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ಬಾಡದ ಹೂವುಗಳು 


(ಮರೆಯಬಾರದ ಕೆಲವು ಪುಸ್ತಕಗಳು) 


ಎಮ್‌. ರಾಮಚಂದ್ರ. ಎಂ. ಎ” 


BApADA HUvUsALU-Appreciation of twentyfiveKannada books 
by M. Ramachandra, first published jn 1977 by Aparna 
Prakashana, L-15, Manasagangotri, Mysore 570006, Demy 
Octavo pp. xvi+128, Price: Rs. 10-00, Calico 18-00. 
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ಅರ್ಪಣೆ 


ನನ್ನ ಗುರು ಸೇಡಿಯಾಪು ಕೃಷ್ಣ ಭಟ್ಟಿರಿಗೆ 


ಅರಿಕೆ 


"ಬಾಡದ ಹೂವುಗಳು' ಕನ್ನಡದ ವಿನುರ್ಶನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಬಗೆಯೊಂದನ್ನು 
ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿ ಕೊಡುತ್ತ ದೆ... ದೀರ್ಫ್ಥವಾಹ ಸಮಗ್ರ ನಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲದ, ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ 
ಸರಿಚಯ ಮಾತ್ರನಲ್ಲದ, ಸ್ಫೊಲನಾಗಿ ಒಂದು ಕೃತಿಯೆ ಗಜಾ ಪಟ್ಟಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಡದ ಜಾ ಬಗೆ ಈ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗಿದೆ. ಕನ್ನ ಡಿಗರು ಬ 
ಮರೆಯಲಾಗಹ ಇಸ ತ್ರೈ ದುಕ್ಕ ಕ ತಿಗಳನ್ನು ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಸಹ: ದಯಾನಲೋಕನ 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾ ಕೆ 

ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರ ಅವರಿಗೂ, ಸುಂದರವಾಗಿ ಅಚ್ಚುಮಾಡಿರುವ ಹರ್ಷ ಪ್ರಿಂಟಂ_್ಲಿ 


ಅವರಿಗೂ, ಕಲಾವಿದ ಮಿಶ್ರ ಶ್ರೀ ಕೆ. ಎಲ್‌. ವೆಂಕಟೇಶ್‌ ಅವರಿಗೂ ಕ್ಷತಜ್ಞತೆಗಳು. 
ಐ. ಇ 


ಪ್ರಕಾಶಕರು 


ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ 


ಪ್ರಿಯಮಿತ್ರರು ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರರು ಕನಿ-ಕಾವ್ಯ ಪರಿಚಯದ ತಮ್ಮ ಲೇಖನಗಳ 
ಈ ಸಂಗ್ರ ಹಕ್ಕೆ ನನ್ನಿಂದ ಹೆರಕೆಯೆ ನಾಲ್ಕು ಮಾತು ಇರಬೇಕು ಎಂದು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಹ ; ಹಿಂದೆ ನನ್ನು ಹೊಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾದ RE 
ಬಹು ತೆರನಾಗಿ ಬೆಳೆದಾಗ ಗೆಳೆಯರು ಜ್‌ ಅಸೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ಫಣಿ ನಾನು ಮುನ್ನುಡಿ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದದ್ದು ಟು. ಇಂಥ ಮುನ್ನು ಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಹು ಸಣ್ಣ ಎಂದು ಕಂಡ ಕೆಲನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ, ನಾನು 1951ರಲ್ಲಿ " ಪೂಜನ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಒಂದು 
ಲೇಖನ ಸಂಕಲನವನ್ನು ಸ ರೃಕಬಿದೆನು. ಸಾಹಿತ್ಯ ದ ಮುಂಬರಿನಿನಲ್ಲಿ ಅಂದಿನ ಹೊಸ 
ರೂಪಗಳು ಹೊಸವಾ ನ ಸಯನ ಸರಿಚಿತ ko ಗಳಾದ ಮೇಲೆ ನಾನು ಅಂದಿನ 
ಬಸ ಮುನ್ನು ಡಿಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದೆನು. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಕ್ಸ ತಿಯ 
ಪ ಹೊಸಜೀನೂ ಅಲ್ಲ ಆಗಿ ಅದರ ಸ ರೂಪವನ್ನು ನಿವರಿಸಿ ಸು ಅವಶ್ಯ ಕತೆ ಇರ 
ಗಳ ಎನ್ನುವುದು. ಈಜಿಗೆ ತರುಣ "ಕಜ ಲೇಖಕಿಯರು ಮುನ್ನು ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದಾಗ ತಸ ಅಂದಿನ ರೀತಿಯ ಬರಹದಲ್ಲಿ ತೊಡಗದೆ “ಸೇಸೆನುಡಿ' ನ ಕೆಲವು ವಾಕ್ಯ 
ಗಳನ್ನಷ್ಟೇ ಬರೆದುಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದೇನೆ. ಈ ಪುಸ್ತಕಕ್ಕೆ ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರರು ಮುನ್ನುಡಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿಲ್ಲ... ಹರಕೆಯ ನಾಲ್ಕು ಮಾತು ಬೇಕು ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಆ ನಾಲ್ಕು ಮಾತನ್ನು 
ತುಂಬ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಈಗ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರ ರಈ ಕೇಖನಗಳು. ನಮ್ಮ ಜನರಿಗೆ ಇಪ್ಪ ತ್ತೆ ದು ಮಂದಿ ಉನ್ನ: ತ 
ಮಟ್ಟಿದ “ಕೇಖಕರ ಜೂ ಕಥೆಯ ಸರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತ ವೆ. ಬ 
ied ಸಾಹಿತ್ಯವಿನುರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರಕಾರ... ಕ್ರಮವಾದ ನಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ 
ತಕ್ಕ ಸ್ಪ ನಿಶಾಲವಾದ ವಿಷಯ ಪರಿಶೀಲನ "ಇರುತ್ತದೆ. ಹಾರ ಇಷ್ಟು ಸರಿ 
ಶೀಲ ಅವಕಾಶ ಇಲ್ಲದ ಕಾರಣ, ಸ್ಸ ಲವಾಗಿ ಕ್ಸ ತಿಯ ನಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ತ್ತ 
ಗುಣ ಸ್ಯ ಕುಂದೇನು ಎಂದು ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ದರಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುವ ಉದ್ಯಮ; ; ಪುಸ್ತ ಡ್‌ ಸರಿಚೆಯ. 
ಪುಸ್ತಕದ ನಿಷಯದ ಸಂಗ ಗ್ರಹವನ್ನು. ಕೊಟ್ಟು ಅಡರ ವಿಷಯನನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ; 
ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಈ ಮೂರು ರೀತಿಯ ಕ EE ಇನ್ನೊ ಂದು ಹಟ 
ರೂಪ ನಮಗೆ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಇದರ ನಿಷಯ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಪ್ರಶಂಸೆ ಅಥವಾ 
ಪೂಜನ. ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಇದು ಒಂದು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಬಪ್ಪಣಿ. 
| ಸಾಹಿತ್ಯ ಬೆಳೆದಂತೆ ಅದರ ಜೊತೆಗೆ ವಿಮರ್ಶಿಯೂ ಬೆಳೆಯಬೇಕು. ನನ್ಮು ಹೊಸ 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕೊರತೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಜೊತೆಗೆ ವಿನುರ್ಶೆ ಬೆಳೆಯದೆ ನಿಂತಿರು 
ವುದು. ದಕ್ಷವಾದ ವಿಮರ್ಶೆ ಇಲ್ಲದಿರುವುದು ಸಾಹಿತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದುರ್ಭಾಗ್ಯ., 
ಬಲ್ಲ ಲೇಖಕನಿಗೆ ಬಲ್ಲ ವಾಚಕ " ನಿನ್ನ ಕೃತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ನನಗೆ ಹೀಗೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ 


X 


ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಬಲ್ಲ ಲೇಖಕ ಇವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಗುಣ ಇಡೆ ಎಂದಡ್ಡ ಕ್ರೈ 
ಸಂಶತೋಷಪ ಪಟ್ಟು, ಕುಂದು ಇದೆ ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ತಾಳೆ ಯಿಂದೆ ಗಮನಿಸಿ, ನಾಚಕನನ್ನು 
ತನ್ನ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿರುನ ಮಿತ್ರ fe ಕಾಣಬೇಕು. ಈ ತಿ 
ನನು ಲ್ಲಿ ಮುಂದಿ ಬರಬೇಕಾಗಿದೆ. "ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ ದ ಒಳ್ಳೆ ಯ. ಕ ೈತಿಗಳನ್ನು 
ಯಾನ: ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ನೋಡಬೇಕು ಎನು ವುದನ್ನು "ಸಾಹಿತ್ಯ ಶೋಕವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸು. 
ತಿರುವ ಸಾಹಿತ್ಯ ನೆ ಪ್ರೇಮಿಗಳಿಗೆ ತೋರಿಸ ಚು ಕೆಲಸ ಅಪ್ಸೇ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು. 
ಇದು ಶ್ರೀ ರಾನುಚಂದ, ರನರು ಬರೆದಿರುವ ವಿಸಾ ರವಾದ ಟಪ್ಪ ಚಿಗಳಿಂದ ಆಗುವ ಕೆಲಸ, 

ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ನಾ ನು ಮಿತ್ರರು ಈ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಶೇಖರಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿರುವುದು 
ಒಳ್ಳಿ ತಾಯಿತು ಎಂದು ಭಾವಿಸು. ನೆ. 

ಪುಸ್ತಕದ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಲೇಖನಗಳ ವಸ್ತು ಆದ ಕೃತಿಗಳು ಈ ಶತಮಾನದ 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಪ ಕ್ರಕಟವಾದ ಕ್ಸ ತಿಗಳಿಂದ ಭ್ಯ ಈಚಿಗೆ ಪ್ರಕಟವಾದ ಹಲವು ಕೃತಿಗಳ 
ವರೆಗೆ ಬಹು 3ರನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಆಗಿವೆ. ಶ್ರೀ ಎಂ. ಎಸ್‌. ಪುಟ್ಟ ೨ ನವರು, ಶ್ರೀ ಚ. ವಾಸು 
ದೇವಯ್ಯನನರು ನನಗೆ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಆ ಬಂದ ಬಂದುಕು. ಪುಟ್ಟಣ್ಣ ನವರ | 
" ನೀತಿ ಚಿಂತಾನುಣಿ'ಯ ಮೊದಲ ಭಾಗ ನನಗೆ ಒಂದು ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಪಾಠಪುಸ್ತಕ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಎರಡನೆಯ ಭಾಗವೂ ಪಾಠ ಪುಸ್ತಕ ಆಗಿತ್ತೋ ಏನೋ ನೆನನಿಲ್ಲ. ಮೂರ 
ನೆಯ ಭಾಗ ಪಾಠಪುಸ್ತಕ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ, ದೊರೆಯುತ್ತಲೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅದೃಷ್ಟದಿಂದ 
ಆಮೇಲೆ ಈ ಪುಸ್ತಕ ನನ್ನ ಕ್ಸೆಗೆ ದೊರೆತಾಗ ನಾನು ಅದನ್ನು ಎಷ್ಟು ಆತುರದಿಂದ : 
ಓದಿದೆ ಎನ್ನು ವುದು ನನಗೆ ಇನ್ನೂ ನಿದೆ ಶ್ರೀ ವಾಸ ಸುಜೀವಯ್ಯಸವರ ER 
ಇದೇ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸ ನ್ಸು ತಿದ್ದಿ ದ ಪುಸ್ತ ತ ರಾಜಪುತ್ರರ ಇತಿಹಾಸ್ಕ ಶಿವಾಜಿಯ ' 
ಇತಿಹಾಸ ನನ್ನ ತಲೆಮಾರಿಗೆ ಜನಕ್ಕೆ ಜೀಶಣೆ ಸ್ಪೇಮವನ್ನು ಕಲಿಸಿದುವು. ಎರಡು ಪುಸ್ತಕವೂ 
ನಮ್ಮ ತಲೆಮಾರಿಗೆ ಬರಹದೆ ಶ್ಛ 1 ಮೇಲುಪಂಕ್ಕಿ ಆದನು. 

ಆ ಮೇಲಿನ ದಿನಗಳ ಹ ಲೇಖಕರಾದ ಶ್ರೀ ಆಲೂರ ವೆಂಕಟ್ಟಾಯರು; 
ಶ್ರೀ ಸಂಜೆ ಮಂಗೇಶರಾಯರು, ಶ್ರೀ ಗುಂಡನ ನೃನವರು, ಶ್ರೀ Ee ಶ್ರ ಯ್‌! 
ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ, ದೇವುಡು, ಶ್ರ(ಸಿವಾಸಮೂರ್ತಿಗಳು ಶ್ರಿ ಮತಿ ತಿರುಮಲೆ 
ರಾಜನ್ಮು (ಭಾರತಿ), ಕ ರಾಜರತ್ನಂ ಇನರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಅವು ಪ್ರಕಟವಾದ ತರುಣದಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿ ನಾನು ಹಿಗ್ಗ ಸು. ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯವೃ ಕ್ಷ ಬ ಅದು ಕೊಂಬೆ 
ತಳೆಯುತ್ತದೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಡೆ ಎಂಬ ನಿಕ್ನ ಸವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಸುಖಿಸಿದೆನು. ಮುಂದಿನ 
ತಲೆಮಾರಿನ ಲೇಖಕರು ಶ್ರ ಯತು ಸಿದ್ದವನಹಳ್ಳಿ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮ, ಪಾಂಡೇಶ್ವರ 
ಗಣಪತಿರಾವ್‌, ತೀ. ನಂ. ಶಿ ಶ್ರೀಕಂಠೆಯ್ಯ, ಮೂರ್ತಿರಾನ್‌, Fk ವಿ. ಅಯ್ಯರ್‌ ಇವರ 
ಕೃತಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ತುಂಬ ತೃಪ್ತಿ ಯನ್ನು ಸಡೆಜಿನು. ಶ್ರೀ ರಾನುಚಂದ್ರರ ಲೇಖನ 
ಸಂಗ್ರಹೆದಲ್ಲಿ ಈ ಲೇಖಕ ಮಹನೀಯರನ್ನೂ "ಇವರಿಗೆ ಸಮಾನಾಡ ಇತರ ಹಿರಿಯ ಲೇಖಕ 
ರನ್ನೂ ಕುರಿತ ಪೂಜನದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಓದಿ ನಾನು ಹಿಂದೆ ಪಟ್ಟ ಸೇಕೋನಸ 


xi 


ಮತ್ತೆ ಪಟ್ಟಿದ್ದೆ (ನೆ, ರಾಮಚಂದ್ರರು ಲೇಖಕರನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿರುವ ರೀತಿಯನ್ನು 
ತುಂಬ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಆನಂದಿಸಿದ್ದೆ ನೆ. 

ಕನ್ನಡದ ಗದ್ಯಶ್ಸೈಲಿ ಶತಮಾನದ ಆರಂಭದಿಂದ ಇಂದಿನವರೆಗೆ ಬಹುರೂಪವಾಗಿ 
ಬೆಳೆದು ತಿದ್ದಿ ಕೊಂಡು ಇದೀಗ ಒಂದು ಸರಿಣತ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನುಟ್ಟಿದೆ. ಶ್ರೀ ಕಾನುಚಂದ್ರೆರ 
ಶೈಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸಾಕ್ಷಿ ವಯಸ್ಸಿನಿಂದ ಹಿರಿಯ, ಬಹುಕಾಲ ಬರೆದಿರುವ ಲೇಖಕ 
ಎಂದು ಶ್ರೀಯುತರು ನೆಪಿಂದ ಹತಕೆಯನ್ನು ಬಯಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಹರಸುಕ್ತೀನೆ ಎನ್ನುವುದು 
ತಪ್ಪಾದಿ/(ತೇನೋ. ಶುಭನನ್ನು ಬಯಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದರೆ ಮಾತು ತಪ್ಪಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರರ ಈ ಪುಸ್ತಕ ಅವರು ಪೂಜಿಸಿರುವ ಲೇಖಕರ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಡುವುದರೊಂದಿಗೆ ನನು ಸ್ಸ ಎಳೆಯ ನೀಳಿಗೆಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ, 
ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವ, ತಿಳುವಳಿಕೆಯನ್ನು ನೀಡಲಿ ಎಂದು ಸಾ ಹಾರೈ ಸುತೆ 3ನೆ. ಶ್ರೀ ರಾನು 
ಚಂದ ರು ಫೆ ಕೃತಿ, ಇತರ ರೀತಿಯು ಇತರ ಕೃತಿ ಹಲನನ್ನು ರಚಿಸಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೇವೆ 
ಯಲಿ ಮೇಲೆ ಮೇರೆ ಎರಿ, ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಜಯನನ್ನು ನಡೆಯುನಂತೆ ದೈವ ಅನುಗ್ರ ಹಿ 
ಸಲಿ ಎಂದು ಬೇಡುತ್ತೀನೆ. 


ಬೆಂಗಳೂರು 

ಸೈಂಗಳ ಅಧಿಕ ಆಷಾಢ ಮಾಸ್ತಿ ನೆಂಕಟೇಶ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌ 
ಶುದ್ಧ ಸಂಚನಿು 
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" ಉದಯವಾಣಿ? ದೆ ೈನಿಕದಲ್ಲಿ 1973ರ ಜನವರಿಯಿಂದ 1977ರ ಜನವರಿಯ. 
ವರೆಗಿನ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಬಡ ಪುಸ್ತ ಕ'ವೆಂಬ ಸ್ಥಿರ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಬರೆದ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆ ದು ಪರಿಚಯ ಪ್ರ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಈಗ ಒಂದು "ನೊತ್ತ ವಾಗಿ ಓದುಗರ ಕ್ಕ ಸೇರು 
33 ಈ ಲೇಖನವ ಮಾರೆ ಪೂರ್ವನಿಯೋಜಿತವಾದದ್ದಲ್ಲ, ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕವೂ 1 
ಪಕ್ಷಪಾತ ದೃಷ್ಟಿಯೂ ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ. `ಪಂಜೆಯವರ ಜನ್ಮ ಶತಮಾನೋತ್ಸ ವ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ 
ಏನಾದರೂ ಬರೆಯಬೇಕೆಂಬ ಹಂಬಲದಿಂದ ; ಕೋ ಬ. ಚಿತ್ರ ಸ್ನ 'ದ ಪರಿಚಯ 
ಮಾಡಿದೆ. ಆ ಲೇಖನ ಮುಂದಿನವಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಕವಾಯಿತು. ಣೆ ಓದಿ ಮೆಚ್ಚಿದ, 
ಪ್ರಚಾರ ಸಾಲದೆಂದು ನನಗೆ ತೋರಿದ ಕೆಲವು ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಓದುಗರ ಕಣ್ಣೆದುರು: 
ಹಿಡಿಯುವುದಷ್ಟೇ ನನ್ನ ಉದ್ದೇಶ, ಸಂತೋಷದ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ ಲೇಖನಗಳು ಪ್ರಕಟ 

ವಾಗುತ್ತಿ ರುವಂತೆ ಅಲಭ್ಯವಾ ಗಿದ್ದ ಕಲವು ಪುಸ್ತಕಗಳು ಪುನರ್ಮುದ್ರಿತವಾದುವು, ಬೆ 
ಪಕ್ಕವಾದುವು, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಚಲಚಿ ಚ್ಚ ತ್ರವಾಗಿ ರಂಜಿಸಿದುವು. 


ವ್ರ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ( ಕ್‌ 'ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಸಿದ ಶ್ರಿಯುತ ಬನ್ನಂಜೆ 
ರಾಮಾಚಾರ್ಯ, ಮ ರಸೋದರರ "ಉಪಕಾರವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ದ್ದೆ ನೆ. 
ಅವು ಪ್ರಕಟಿವಾದಂತೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೆಲವರು, ಪುಸ್ತಕ ಎಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು ಕೇಳಿ ಕೆಲವರು ಪತ್ರ 
ಬರೆದದ್ದುಂಟು. ಆ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಪ್ರಯತ್ನ. ಸಫಲವನಾಯಿತೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. ಬರೆಹ 
ಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟು ಸೇರಿಸಿ ಕಚ್ಚಿದರೆ ಆದೀತು ಎಂಬ ನನ್ನ ಆಸೆಗೆ ಆಸರೆಯಾಗಿ ನಿಂತವರು 
ಡಾ. ಪ್ರಭುಶಂಕರ ಅವರು. ಅವರಿಗೆ ನಾನು ಯಣಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಕಾಶನ 
ದಲ್ಲಿ ಸಹಕರಿಸಿದ ಶ್ರೀ ಆರ್‌. ಎಲ್‌. ಅನಂತರಾಮಯ್ಯ ನವರು ನನ್ನ ಬಹುಕಾಲದ 
ಮಿತ್ರರು, ಸಹೋದ್ಯೋಗಿಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ನರು. ಅವರ ಆತ್ಮೀಯತೆ-ಉದಾರತೆಗಳಿಗೆ 
ಕೃತಜ್ಞ ನಾಗಿದ್ದೆ "ನೆ. 

ನನ್ನ ಜೀಹನ-ಸಾಹಿತ್ಯ ಎರಡಲ್ಲರೂ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ನನಗೆ ಆಲಂಬನವಾಗಿ ಇರುವ 
ವರು ಗುರು ಸೇಡಿಯಾಪು ಕೃಷ್ಣ ಭಟ್ಟರು. ನಾನು ಬರೆದುದನ್ನೆ ಲ್ಲ ಓದಿಸಿ, ಕೇಳಿ, ಉಚಿತ 
ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿರುವವರು ಅವರು. “ನೀವು: ಮುನ್ನು ಡಿಯ ಕುಂಕುಮನಸ್ಸ್ಟಿ 
ಟ್ಟರೆ ಕಾವ್ಯ ಕನ್ನೆ ದೀರ್ಫಸುಮಂಗಲಿಯಾಗುತ್ತಾಳೆ,' * ಎಂದು ಸಿದ್ದ ಸೀನ್ಸ್‌ ಕೃಷ್ಣ 
ಶರ್ಮರನ್ನು ಉದ್ದ ರಿಸಿ, ಆಧರಿಸಿ ಕೋರಿದಾಗ, “ ಮುನು ್ನಡಿಯನ್ನ ಲ್ಲ " ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ ? 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಬರೆದು ಕೊಡುತ್ತೇತೆ ” ಳು ಮುನ್ನು ದಿಗಂತ ಜಾಸು ಹೊನ್ನು ಡಿ 
ಯನ್ನು ಬರೆದವರು ಮಾನ್ಯ ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೀಶ ಅಯ್ಯ x ಈ ಇಬ್ಬ ರು ತ 
ಗುರುಸ್ತ ರೂಸಿಗಳಿಗೆ ನನ್ನ್ನ ಅನಂತ ಪ ಪ್ರಣಾಮ. 


XIV 

ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಗಾತ್ರಕ್ಕೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ತಿದ್ದು ಸಡಿ ದೊಡ್ಡದಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು 
ಬಲ್ಲೆ. " ಪುಸ್ತಕ ಸೌಂದರ್ಯವಿರುವುಡು ಅಸ್ಪಲಿತವಾದ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಎಂಬುದನ್ನು 
ನಾನೂ ಒಪ್ಪುವವನೇ, ಆದರೂ ಲೇಖಕ ಕಾರ್ಕಳದಲ್ಲಾದರೆ ಪ್ರಕಾಶಕರು ಮೈಸೂರಿನ 
ಒಂದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ, ಮುದ್ರಕರು ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ಹೀಗಾಗಿ ತಪ್ಪುಗಳೆಷ್ಟೋ ನುಸುಳಿ 
ಕೊಂಡುವು, ಉಳಿದುಕೊಂಡುವು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಷಾದಿಸುತ್ತೇನೆ. ' 

ಇಷ್ಟನ್ನು ಬಿನ್ನವಿಸಿ ಕೃತಿಯನ್ನು ಸಹೃದಯರಿಗೊಪ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. “ ಭಾಗ್ಯಾ 
ಯತ್ತಮತಃ ಸರಂ ನ ಖಲು ತದ್ವಾಚ್ಯಂ ” ಎಂದು ಕಾಳಿದಾಸನೊಂದಿಗೆ ದನಿಗೂಡಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದೇನೆ. 
ಎ 


ಅಗೋಸ್ತು ೮, ೧೯೭೭ ಎವು್‌. ರಾಮಚಂದ್ರ 
ಕಾರ್ಕಳ-ದ.ಕ. 
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ಪರಿವಿಡಿ 


ಸಿದ್ದ ವನಹಳ್ಳಿ ಕೃಷ್ಣ ಶರ್ಮರ " ಸರ್ಣಕುಟ' 
ಡಿ. ವಿ. ಜಿ. ಯವರ " ಬಾಳಿಗೊಂದು ನಂಬಿಕೆ? 
ವಾಸುದೇವಾಚಾರ್ಯರ " ನೆನಪುಗಳು ' 

ಕೊರಡ್ಬಲ್‌ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರ * ನಂದಾದೀಪ ' 

ಸಿ. ಕೃಷ್ಣರ " ಮುಗುದೆಯರ ಪತ್ರೆಗಳು' 

ಕಾನುತರ " ಗದಾಯುದ್ಧ 

ಎದುರ್ಕಳ ಶಂಭುಭಟ್ಟರ - ಸತ್ಯವಿಜಯೆ ಕ 

ಎಂ. ಎಸ್‌. ಪುಟ್ಟಣ್ಣ ನವರ * ಫೀತಿಚಿಂತಾಮಣಿ ? 

ಜಿ. ಎನ್‌. ಲಕ್ಷ ಬೌ ಪೈಯವರ ಮ; ಮಕ್ಕಳ ಗೀತಗಳು' 
ಪಾಂಡೇಶ್ವರರ « ಜೆಂಗಲನೆ ? 

ಸಂಜೆಯವರ ಕೋಟಿ-ಚೆನ್ನಯ ಶಿ 

ಎಂ. ಆರ್‌. ಶ್ರೀ, ಯನರ " ರಂಗಣ್ಣ ನ ಕನಸಿನ ದಿನಗಳು? 
ರಾಜರತ್ತಂರ " ಗಂಡುಗೊಡಲಿ' 

ದೇವುಡು ಅವರ " ಮಯೂರ? 

ತೀ. ನಂ. ಶ್ರೀ. ಯವರ " ಒಲುಮೆ 

ವಿ.ಸೀ. ಯವರ " ಪಂಪಾಯಾಕ್ರೆ' 

" ಭಾರತಿ 'ಯೆನರ ತಪಸ್ಪಿನಿ 

ಸ. ರಮಾನಂದರ *ಹೂಬಇಣಗಳು' 

ದ. ಬಾ. ಕು. ಅವರ * ಹಕ್ಕಿನೋಟ « 

ಚ. ವಾಸುಬೀವಯ್ಯನನರ "ಆರ್ಯಕೀರ್ತಿ' 

ಎ. ಎನ್‌. ಮೂರ್ತಿರಾಯರ " ಹಗಲುಗನಸುಗಳು ? 
ಶಂಕರಭಟ್ಟರ " ಕಾಣಿಕೆ ? 

ಕಾರಂತರ * ಚಿತ್ರಮಯ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ 

ಆಲೂರರ " ಗತವೈಭವ p 

ಕೆ. ನಿ. ಅಯ್ಯರರ " ದೆಯ್ಯದ ಮಸನೆ' 


೧. ಸಿದ್ದವನಹಳ್ಳಿ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮರ " ಪರ್ಣಕುಟ' 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧೀ ಸಾಹಿತ್ಯವು ವಿಪುಲನಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಗಾಂಧಿ ಜಯಂತಿ) 
ಗಾಂಧೀ ತಿಥಿ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ 4 ದಿನ ಟಗ ವಿವಿಧ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಯ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಿಂದ, 
ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸಸಿಯ ಆಕಾಶವಾಣಿ ಕೇಂದ್ರಗಳಿಂದಲೋ, ಗಾಂಧೀಜಿಯನ್ನು 
ಹಾಡಿ ಕೊಂಡಾಡುನನರಿದ್ದಾರೆ. ಅಂತಹನರ ಭಾಷಣ ಬರವಣಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವರವರ 
ರುಚಿ, ಗ್ರಹಿಕೆ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ತಾರತನ್ಯುವಿರುವುದು ಸಹೆಜ. 
ಗುಳ್ಳೆಯಂತೆ ಎದ್ದೆದ್ದು ಅದಾಗಿಯೇ ಒಡೆಯುತ್ತೆದೆ. ಮುತ್ತಿ ನುತೆ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ನೂರು 
ಕಾಲ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ, ಬೆಳಗುತ್ತದೆ, ಬೆಲೆಬಾಳುತ್ತದೆ. ಈವರೆಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಂದೆ 
ಗಾಂಧೀ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದ ಅದ್ವಿತೀಯ ಗ್ರಂಥತ್ರಯಗಳೆಂದರೆ 
ಸಿದ್ದ ವನಹಳ್ಳಿ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮರ ನರ್ಧಾಯಾತ್ರೆ, ದೀಪಮಾಲೆ ಮತ್ತು ಪರ್ಣಕುಟಿ. 
ಸ ಗಾಜಿಗೆ ಸರೋಕವಾಗಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಾ ದರೆ ಉಳಿದೆರಡು ಗಾಂಧೀ 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವ ವ ನೇರನಾಗಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವ ರನ್ನ ಗನ್ನ ಡಿಗಳು. ಈ ಎರಡರಲ್ಲಿ 
ಗ್‌ ಇತ | ಮೊದಲ ಮುದ್ರಣ 1941ರಲ್ಲಿ. ಅದರದ್ದು ಅಸಾಧಾರಣ ಸೌಂದರ್ಯ, 
ಅನನ್ಯವಾದ ವರ್ಚಸ್ಸು. ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮರ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಇಂತಹ ಅನನ್ಯ ಸಾಧಾರಣತೆ 


ಪ್ರಾನ್ನಿಯಾಗಲು ಗಂಥ ವಿಷಯವು ಎಷ್ಟು ಕಃ ರಣವೋ ಅವರ RE ಸೌಂದರ್ಯವೂ 
ಅಷ್ಟೇ ಕ ಕಾರಣ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ " ಗದ್ಯ ಶಿ? ಎಂಬ ಬಿರುದು ಅಕ್ಷರಶಃ ಯಾಗಾದಿ: 
ಅನ್ವಯಿಸುವುದಾದರೆ ಅಂಥವರಲ್ಲಿ ಕೃಷ ಸ ಒಬ್ಬರು. 


ಗಾಂಧೀಜಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ವರ್ಣನೆ ಸುಲಭದ ಕಾರ್ಯವಲ್ಲ. ಗಾಂಧೀಜಿ ಬಿಳಿಯ 
ಬೆಳಕಿನ ಹಾಗೆ; ಅಷ್ಟೇ ಸರಳ, ಅಷ್ಟೇ ಸಂಕೀರ್ಣ. ಮೇಲು No ಒಂದು ಬಣ್ಣ ; 
ಒಡೆದು ನೋಡಿದರೆ ಸಪ್ತ ನರ್ಣ. ಭಾರತೀಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ತ್ರೈ ಸಂಗ್ರಾನುದ ಆಧಿನಾಯಕ 
ನೆಂದು ಗಾಂಧೀಜಿ ಸರ್ನಸಾನಣನ್ಯ, ಜಗತ ಸಿದ್ದ. ಆದರೆ ಅದೀ ಅಲ್ಲ ಅವ 
ಮುಖ. ಕಲೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ನಗೆ, ಗೀತಿ ಹೀಗೆ ಗಾಂಧೀಜಿ ಬಹುಮುಖಿ. : ದೇಶದ 
ಸಮುನ್ನ. ತಿಗಾಗಿ ಖಾದಿಸ್ರ ಸ ಹರಿಜನೋದ್ಧಾರ, ದೀನ ದಲಿತರ ಸೇನೆ, ಪಾನ 
ನಿಸೇಧ. ಒಂದೂ ಮ 0 ಐಕ್ಯವೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಗಾಂಧೀಜಿ ಹಿಡಿದ ದಾರಿಗಳು ಹಲವು 
ಆದರೆ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ಸತ್ಯ, ಅಹಿಂಸೆಗಳೇ ಅವರಿಗೆ ದಾರಿದೀಪ ಊರುಗೋಲು. ಅವರಿಗೆ 
ಜೀವನವು ಸತ್ಯ ಶೋಧನ. ಇಂತಹ ಮಹಾತ ನ ಪ್ರಭಾನಲಯದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ 
ಸುಳಿದಾಡಿ, ಬೆಳಕುಂಡು ಬೆಳೆದನರು ಕ್ಭೃ ಷ್ಣ ಶರ್ಮರು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಗಾಂಧೀ 
, ವೈಕ್ತಿತ್ರವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನ ಬಿಂಬಗ್ರಾ ಹಕದ "ಓಡಿದು ಮಾತಿನ ಬಣ್ಣದಿಂದ ಕಾಲದ 

ಪಟದಲ್ಲಿ A ಮಾಸದಂತೆ ಚತ್ರ ಸಲು "ಅವರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ ವಾದದ್ದು. 

| "ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಜೀವನ ಸಸಿಸದ್ಯ ಶವಾದ ಜೀವನ. ಆತೋದಾ ರವೊಂದೇ ಅಲ್ಲ 
ಅವರ ಬದುಕಿನ ಗುರಿ. " ಮುಕುತಿ" ನು ಹಾಡಿದಂತೆ “ ಜಗದ ನ್‌ ್ಯಣದೊಳಗಾತ್ಮ್ಮ 


ತೆ ಬಾಡದ ಹೂವುಗಳು 


ಕಲ್ಯಾಣನನು, ಜಗದ ಬೀದಿಗಳೊಳು ನಿಜಾತ್ಮ ಯಾತ್ರೆಯನು, ಜಗದ ಜೀವಿತದಿ ನಿಜ 
ಜೀವಿತದ ಮೂರ್ತಿಯನು ? ಬಗೆದು ಅರಿತ ಸುಖೀ ಚೀ ಅನರದ್ದು. ಸೇವಾಗ್ರಾಮದ 
" ಪರ್ಣಕುಓ' ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಕರ್ಮ-ಧರ್ನು ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಕೇಂದ್ರ ಬಿದು. ಅವರ ಖಿ 
ಜೀವನಕ್ಕೆ "ಪರರ್ಣಕುಟಿ'ಯೇ ಯೋಗ್ಯ ಜವೇನ. ಇದನ್ನು ಮನಗಂಡೇ ಕೃಷ್ಣ ಶರ್ಮರು 
ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥಕ್ಟೂ ಅದೇ ಹೆಸರನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇದು" ಬರೀ ಹೆಸರಲ್ಲ'; ಒಂದು 
ಸಂಕೇತ. ಲೇಖಕನ ರುಚಿಶುದ್ಧಿ, ಉನ್ನತ ದೃಷ್ಟಿಗಳಿಗೂ ಒಂದು ನಿದರ್ಶನ. 

ಇನ್ನು. * ಪರ್ಣಕುಟಔಿ'ಯ ಒಳಗೇನಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನೋಡೋಣ. 
" ಪರ್ಣಕುಟಿ 'ಯೆ:ಬುದೇ ಮೊದಲ ಪಂಚ್ಛೇದೆ. ತಳಹದಿ, ಧರ್ಮಸಾರಥಿ, ಗಾಂಧೀಜಿ 
-ಫೆಲೆ, ಸಾಹಿತಿ ಗಾಂಧಿ, ನಗೆಗಾರ ಗಾಂಧಿ, ಚಿಕ್ಸೆಗಳ ಚಂದ್ರಮ್ಮ ಅಹಿಂಸೆಯ 
ಅವತಾರ, ಕಸ್ಲೂರಬ್ಬಾ ವಿಶ್ವಕುಟುುಬಿ, ಅನಾಸಕ್ತಿಯ ಕನಸು, ಕರುಣಾಳು ಬಾ ಬೆಳಕೆ 
-ಇವು ಮುತ್ತಿನವು. ಗ್ರಂಥ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆಯೇ ಅಧ್ಯಾಯಗಳ 
ಅನುಕ್ರಮಣಿಕೆಯಲ್ಲೂ ಶರ್ಮರ ದೃಸ್ಟಿನಿಶೇಷವು ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಕೃತ 
ಗ್ರಂಥವು ಲೇಖಕನ ಒಂದು ಪ್ರವಾಸ ಚಿತ್ರಣನಲ್ಲ. ಅನುಭನ ಕಥನವೂ ಅಲ್ಲ. ಅಥವಾ 
ಲೇಖಕನೇ ಹೇಳುವಂತೆ, “ ಓದಿ ಮುಗಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಇದು ಗಾಂಧೀ ವಿಚಾರ ವಿಮರ್ಶೆಯೂ 
ಅಲ್ಲ. ಅದರ ದೋಹನವೂ ಅಲ್ಲ ಎನಿಸಬಹುದು. ಹಾಗೆ ಎನಿಸಿದರೆ ಅದು ಸರಿ... 
" ಪರ್ಣಕುಟಿ ' ....ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದ ಭಾವಗಳ, ಭಾವನೆಗೆ ಬಂದ ಬಣ್ಣ ಗಳ 
ಚಿತ್ರ”. ಸ ಮಸುಕು ಚಿತ್ರ 'ವೆ ವೆಂದು ಅನಶ ಹೇಳಿದ್ದು ಕೇನಲ ಸೌಜನ್ಯ. 
ಅದು ಮಸುಕಲ್ಲ ಸಮುಜ್ವಲವೆಂಬುದು ಓದಿದಾಗ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ಗ್ರಂಥದ ಆರಂಭವೇ ಅತ್ಯಂತ ಮೋಹೆಕನಾಗಿಜಿ. “ ಗಾಂಧೀಜಿ ಎಂದರೆ ಒಬ್ಬ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲ, ಅದು ಒಂದು ಪಂಥ; ಶಿಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಜಕಣಾಚಾರಿ ಇದ್ದಹಾಗೆ...” ಹೀಗೆ 
ಶರ್ಮರು ಓದುಗನನ್ನು ತಮ್ಮೆ ದೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ. ಆರಂಭದ ಈ 
ಆಕರ್ಷಣೆಯು ಪಟ ಪುಟಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ದೆ. ಗ್ರಂಥದ. ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ನ್ಯೂಮನ್‌ 
ಕವಿಯ ಪ್ರಾರ್ಥನಾ ಗೀತನನ್ನು 'ಸಂಿಸುವುದರೊಂದಿಗೆ ಗ್ದ ರಸಪರನಶನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಗಾಂಧೀಜಿ " ಒಂದು ಪಂಥ' ಎಂಬ ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಶರ್ಮರು ಹೆನ್ನೆರಡು 
ಆಶ್ವಾ ಸಗಳ ನೂರೆಪ್ಪ ತ್ತು ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ; ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತ್‌ ಬಿಡಿಸುತ್ತಾ ಹೋದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ, ಗಾಂಧೀಜಿಯ ರೋಹಚುೂಬ್‌್‌' 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ. ಪಾರದರ್ಶಕ ಹೃದಯನಂತಿಕೆ, ವಿಶ್ವವ್ಯಾನಿ ಮನೋಭಾವ, ಆಗೆ 
ಹ ಗುತ್ತದೆ, ಗಾಂಧೀಜಿ ವ್ಯ ಕ್ತಿಯಲ್ಲ ಪಂಥ, ಸಮೊ ೇಹಿನೀ ಮಂತ್ರ. 

ಗಾಂಧೀಜಿ ಮಾಡಿದ ಖಾದಿನ್ರ ಚಾರ, ಅಸ್ಸ ಶ್ವಾ ನ) ಅಸಹಕಾರ 
ಆಂದೋಲನ, ಉಸವಾಸ ಸತ್ಯಾಗ್ರ ಎ ಅನತ ನಿತ್ಯನಿಧಿಗಳಾದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ, ತಿರುಗಾಟ 
ಮುಂತಾದ ಸ್ಕೂಲ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ಹಲನರಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಗಾಂಧೀ 
ಜೀನನದಲ್ಲಿ ಹೆಲನರು ನೋಡದ € ಅಥವಾ ಕಾಣದ ಕೆಲವು ವಿಶಿಷ್ಟ ರಸಸಾ ಿನಗಳನ್ನು 


ಸಿದ್ದ ವನಹಳ್ಳಿ ಕಸ ಶರ್ಮರ ಪರ್ಣಕುಟಿ ತಿ 
ಎ ಲ ಣ 


ಶರ್ಮರು ಗುರುತಿಸಿ ಸುಂದರವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಂಧೀಜಿ ಮತ್ತು ಕಲೆ 
ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಗಾಂಧೀಜಿಯ ನಗೆಗಾರಿಕೆ ಕೆಲವು. ಗಾಂಧೀಜಿಯ 
" ಮಾನಸ ಪುತ್ರ 'ಕೆಂದು ಸ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾದ ವೆರಿಯೆರ್‌ ಎಲ್ಲಿ ರಿನ್‌ ತಮ್ಮ "ಗಿರಿಜನ ಪ್ರಪಂಚ' 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಡೆ ಗಾಂಧೀಜಿಯನ್ನು ಕುರಿತು “ ಸೌಂದತ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿ ಡೆ 
ಅವರು ಆಶಕ್ತರಾಗಿದ್ದರು....ಕಲಾಭಿನ ದಿಗೆ ಸ ಏನೇನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ” ನಿಂದಿದ್ದಾ ರೆ. 
(ಅನುನಾದ-ಶ್ರೀ ನಾಗೇ ಗೌಡ. ಪುಟ: 179). ಇನ್ನೂ ಹಲನರು ಹಾಗೇ 
ಭಾವಿಸಿದ್ದಾರೆ ಅಥವಾ ಭ್ರಮಿಸಿದ್ದಾ ರೆ, ಕೃಷ್ಣ ಶರ್ಮರಾದರೋ ಗಾಂಧೀಜಿಯಲ್ಲಿ ಕಲಾ 
ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯಾನೆ ವಿಧದಲ್ಲಿ ಯಾನ ಹದದಲ್ಲಿ ಇತು ಎಂಬುದನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
| ಕಾಗ ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ, ಬಹಿರಂಗ ಅಂದನಾಗಿದ್ದರೆ.. ಸಾಕು? ಎಂಬ ಕಲಾ 
ರಸಿಕರಲ್ಲ ಗಾಂಧೀಜಿ. " ಮಾನನನ ಕಲಾಕೃ ತಿಗೆ ಬೆಲೆ ಸಕ್ಸ ಬೇಕಾದರೆ ಇವು ಆತ್ಮ 
ವಿಕಾಸಕ್ಕೆ ಸಹಾಯನಾಗಬೇಕು.. ಸಮಷ್ಟಿ ನಿಕಾಸ ಸಕ್ಸ ಹಾದಿಯಿರಬೇಕು ' ಗಾಂಧೀಜಿಯ 
ಈ ನಿಚಾರ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ವಿಪುಲ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ, ಕೃಷ್ಣ ಶರ್ಮರು, 
ಅವರು ಹಸ ವೆಂಕಟಪ್ಪನನರ ಕಲಾಕ ೈತಿಗಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿದುದನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿ 
ದ್ಹಾರೆ. ...ಚದೇ ರೀತಿ ಬೆಳೆದು ಬರಲಿ ನಿನ್ನು ಕಲೆ ತ ಒಂದು ಮಾತು; "ರಾಟಿ 
ನಿ; ಮಗೆ ಹಿಡಿಸಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಜನಜೀವನದಲ್ಲಿ ಎಂಥ ಸ್ಥಾ ನನಿಬಿಯೊಬುದನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿದರೆ 
ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷ. ನಿಮಗೆ ರಾಟಿ ಹಿಡಿಸಿ ಎ. ಆ ಮಾತು” ಎಂದು ಗಾಂಧೀಜಿ ಕಂದ 
ರಂತೆ. ಆ ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ ತನ್ನ ಶಂಖನನ್ನೇ ಊದುವ ದಾಸಖ್ಯೊನಂತೆ ಗಾಂಧೀಜಿ ” 
ಎಂಬುದು ಕ ಷ್ಣ ಶರ್ಮರ ಗೌರವ ಮಿಶ್ರಿತ ಮೃದು ಹಾಸ್ಯದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ! 

ನಮ್ಮ ವರು ದೇವರನ್ನು " ಸತ್ಯಂ ಶಿವಂ ಸುಂದರಂ” ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದರು. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದಕ್ಕೂ ಹತಾ ರು ಕನಲುಗಳು. ಕ್ಯಾ ಸತ್ಯಾರ್ಥಿ; ಸತ್ಯ ವೇ 
ದೇವರು ಎಂದು ನಂಬಿದನರು. ಈ ಸತ್ಯ ಶೋಧನೆಗೆ, ಸತಿಪಾದನೆಗೆ 88 ಸ 
ದಾರಿ ಹಿಡಿದದ್ದೂ ಇದೆ. . ಗಾಂಧೀಜಿ ಉತ್ತಮ ನವರ ಎಂದರೆ ಜಗತ್ತು 
ಬೆರಗಾಗುತ್ತದೆ' ಎಂದು ಶರ್ಮರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೂ ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ 
ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ದೃಸ್ಟಿ, ರಸಿಕತೆ ಹೇಗೆ ಗುಪ್ತಗಾಮಿನಿಯಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸಿದೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು " ಸಾಹಿತಿ ಗಾಂಧಿ' ಎಂಬ ಪ್ರ ಕರಣದಲ್ಲಿ ರಸವತ್ತಾಗಿ ನಿಶೂಪಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 
ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿ ಪ್ರ ಪ್ರಯತ್ನ ಸಿದ ವಾದದ್ದ ಲ್ಲ, ಅಪ್ರ ಯತ್ನ ಸೃಷ್ಟಿ. 
ಅಕ ಕೈತಕವೂ, ಅವ್ಯಾಜ ನ ಆದದ್ದು. ಇ ನವಜೀವನ * ¥ ಯಂಗ್‌ 
ಯದ "ಹರಿಜನ' ಮುಂತಾದ ಪತಿ ತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಂಧಿ! ಜಿ ಬರೆದ ಸಾನುಯಕ ಲೇಖನ 

ಗಳಲ್ಲಿ, ಅವರ ಆತ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಇದು ಸುಸ್ಪಷ್ಟವೆಂಬುದನ್ನು ಶರ್ಮರು ಸ ಇಧಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
| ಗೋಮಾತೆಯನ್ನು ‘The cow 15 a poem on pity, ಸ ದೇವರ ಕೈಯ ಫೈದು 
ಎಂಬುದನ್ನು I can no longer hide the light under a bushel, ಮಿಸ್‌ 

ಮೇಯೋ "ಬರೆದ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು Drain inspectors’ report ಸ್ವಚ್ಛಂದ ಪ್ರೇಮ 


v ಬಾಡದ ಹೂವುಗಳು 


ವನ್ನು Free love is dog’s love, ನನನಾಗರಿಕ ತರುಣಿಯನ್ನು Juliet to half 
a dozen Romeos, ಪ್ರಣ್ಯಪಾಸಗಳನ್ನು Good is a snail, evil has wings 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಗಾಂಧೀಜಿ ನರ್ಣಿಸಿದಾಗ ಅದರಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸೌಗಂಧಸೂಸುವುದಿಲ್ಲವೆ? 
Snares of Satan, great, sentinel,Himalayan blunder,fallen sisters 
ಮುಂತಾದವು ನಮ್ಮ ನುಡಿಯ ಕೋಶಕೆ ನೀಡಿದ ಕೊಡುಗೆಗಳು._-ಶರ್ಮರು ಹೀಗೆ 
ವಿವರಿಸ ಸುತ್ತ, ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು , "ಚಿಟಿಕೆ ಹಾಕುವುದರೊಳಗಾಗಿ 
ಗ ಚಿಕ್ಸ ನುಡಿ, ಗುಡಿನೇಬನಾತೆ ಗುರಿತಪ್ಪದ ತಿಳಿಯಾದ ಮೊನೆಯಾದ 
ಮಾತು ' ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಉತ್ತಮ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಲಕ್ಷಣವೂ ಹೌದು. ಕನಿ 
ರಾಜಮಾರ್ಗಕಾರ ಹೇಳಿದ್ದೂ. ಇದನ್ನೇ. 


ರಸ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಮತ್ತೊಂದು ಮುಖನೆಂಬುದನ್ನು " ನಗೆಗಾರ 
ಗಾಂಧೀ? ಪ ಕರದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ; “ ನಿಮಗೆ ನಗು ಸೇರುತ್ತ ಜಿಯೇ ?? ಎಂದು 
ಗಾಂಧೀಜಿಯನ್ನು ಯಾರೋ ಕೇಳಿದಾಗ " ನನಗೆ ನಕ್ಕು ನಗಿಸುವುದು ಸೇರದಿದ್ದ ರೆ ಬಹಳ 
ದಿನದ ಕೆಳಗೆಯೇ ನಾನು ಊರ ಮುಂದಿನ ಹೊಳೆಯೊಳಗೆ ಹಾರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ದೆ ಎಂದು 
ನಗುನಗುತ್ತಲೇ ಉತ್ತರಿಸಿದರುತೆ. " ಹೂವಿಗೆ ಕಂಪು ಇದ್ದ ಹಾಗೆ ಗಾಂಧೀಜಿಗೆ ನಗೆ ' 
ಎಂದು ಶರ್ಮರು ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ಗಾಂಧೀಜಿಯ ನಗುವಿನ ರೂಪ ಎಂಥದ್ದು, ಮಟ್ಟ ಎಷ್ಟು 
ಎತ್ತರದ್ದು ಎಂಬುದು ಸುವೇದ್ಯ. " ನಗುವ ನಗಿಸುನ,' ಗಾಂಧೀ ಮನೋಧರ್ಮಕ್ಕೆ 
ಸಾಕಷ್ಟು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ಕೃಷ್ಣ ಶರ್ಮರು “ ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಹಾಸ 
ಪ್ರವೃ ತ್ರಿ ಅವರ ವಾಜ್ಞ ಯ ತಸ'ದ ಜೀವಾಳವೋ ಏನೋ? ಎಂದು ಪ್ರಕರಣವನ್ನು 
ಸೊಗಸಾಗಿ ಕೊನೆಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

" ಪರ್ಣ ಕುಟ'ಯಲ್ಲಿ ಹೆಸರಿಸಲೇಬೇಕಾದ (ಯಾವುದನ್ನೂ ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ) 
ಇನ್ನೊಂದೆರಡು ಅಧ್ಯಾ ಯಗಳೆಂದರೆ " ಚಿಕ್ಕೆಗಳ ಚಂದಾ ೋಮ್ಯ' " ಅಹಿಂಸೆಯ ಅವತಾರ? 
ಮತ್ತು " ಕಸ್ತೂರ ಬಾ' ಗಾಂಧೀಜಿ ತಮ್ಮ ಬಚ್ಚ ಚು ತೆರೆದು ಎಳೆ ಮಗುವಿನ ಗದ್ದ 
ಹಿಡಿದು ಮುದ್ದಾ ಡುವ ಚಿತ ತ್ರವನ್ನು ಯಾರು ತಾನೇ ಕಂಡಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಯಾರು ತಾನೇ 
ಮನ ಸೋತಿಲ್ಲ. " ಗಾಂಧೀಜಿಗೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಂಡರೆ ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿ.” " ಗಾಂಧೀಜಿ 
ಮಕ್ಕಳ ಮೋರೆಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯದ ಹೊಳಪನ್ನು ನೋಡಿರಬೇಕು'-ಎನ್ನುತ್ತಾಕ ಶರ್ಮರು. 
ಗಾಂಧೀಜಿ ಯರವಡಾ ಸೆಕೆನುನೆಯಿಂದ ಆಶ್ರಮದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು " ಮುದ್ದು ಹಕ್ಕಿಗಳೇ" 
ಎಂದು ಕರೆದು ಬರೆದ ಪತ್ರ ಒಂದು ಗದ್ಯ ಫವನದಂತೆ ಹೈದ್ಯವಾದದ್ದು . "ಮಕ್ಕಳ 
ನಡುವೆ ಬಾಪೂನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಚಿಕ್ಕೆ ಗಳ ನಡುವೆ ಚಂದ ದ್ರಮನನ್ನು ಕಂಡಂತೆ ಅನಿಸು 
ತ್ತದೆ '_-ಎಂಬ ವಾಕ್ಯ ಒಂದು ಚಿತ ವನ್ನೇ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಕಟ್ಟು ತ್ರ ದೆ. 4" ಅಹಿಂಸೆಯ ಅವ 
ತಾರ ?ದಲ್ಲಿ ಯುಗ ಧಗ ಜೀ ಕಾಲು ್ರಳಿತಕ್ಕೆ ಸಕದ ಹೆಣ್ಣಿ ಗಾಗಿ ಗಾಂಧೀ 
ಜಿಯ ಕರುಳು ಮಿಡಿದ್ದ ಅವರು ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿದ ಹೃದಯಸ್ಪರ್ಶಿ ನಿರೂಸಣೆ ಇದೆ. 
" ಕಸ್ತೂರ ಬಾ? ಎಂಬುದು ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಕಷ್ಟನಿಸ್ಟುರಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಲು ಗಾರ್ತಿಯಾಗಿ, 


ಸಿದ್ದ ವನಹಳ್ಳಿ ಕೃ ಸ ಶರ್ಮರೆ ಪರ್ಣಕುಟಿ ೫ 


ತನ್ನನ್ನು ಎದುರಿಸಿದ ವಿವಿಧ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಿ ತ್ರೀರ್ಣಿಯಾಗಿ ಗಾಂಧೀಜಿಯಿಂದಲೇ “ ಧೀರ 
ಸತ್ರ ನನ್ನಿ ಸಿಕೊಂಡ ಆ ಬಹಯ ಭವ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ತ್ನದ ಚಿತ್ರಣ. ಗಾಂಧೀಜಿಯ 
ಬದುಕಿಗೆ 'ಬುನಾದಿಯುತಿದ್ದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ, ಅವರ ವಸುಧ್ಬೆ ತ ಕುಟುಂಬ ' ಪ್ರಜ್ಞೆ. ಗೀತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಕಂಡ ಅನಾಸಕ್ತಿಯ ಕನಸು, " ನಿರ್ಬಲಕೆ ಬಂತ ೫.ಎಂಬ ಪ್ರಪತ್ತಿ ಷು 
ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಶರ್ಮರ ಸರಸ ಲೇಖರಿ ಚಿತ್ರಿಸುವುದನ್ನು ಕಾಣುವಾಗ « ಹಸಿರೆಲೆಯ ಮೇಲಿರುವ 
ಶಿಶಿರ ಬಿಂದು ”ವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 


ಪರ್ಣ ಕುಟಿ'ಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತ ವ್ಯಕ್ತಿ ಒಂದು ತೂಕವಾದರೆ ಶರ್ಮರ ಭಾಷಾ 
ಶೈಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ತೂಕ. ಶರ್ಮರ ಗದ್ಯವು-ಏಕೆ, ಕನ್ನಡ ಗದ್ಯನೆಂದರೂ ಸರಿ-ತನ್ನ 
ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯ ತುತ್ತ ತುದಿಗೇರಿದುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕ ವಾಕ್ಯದ 
ಚೊಕ್ಕ ಶೈಲಿ ಶರ್ಮರದ್ದೇ ಆಗಿರುವ ವಿಶಿಷ್ಟ ಶೈಲಿ. ವಾಕ್ಯವು ಸಣ್ಣ ದಾದರೂ, ತ್ರಿಭುವನ 
ಗಳನ್ನು ಹಬ್ಬಿ ಕೊಂಡ ವಾಮನ ಪಾದದಂತೆ, ಅದರ ಅರ್ಥವ್ಯ ೦ಜಕ ಶಕ್ತಿ ದೊಡ್ಡದು. 
ಭಾಷೆಯನ್ನು ಅವರು ನಡೆಸಿದ, ನುಡಿಸಿದ ರೀತಿ ಅನುಸ ಸರಣೀಯ, ಅಭಿನಂದನೀಯ. 
ಒಂದು ಮಾತು ಹೆಚ್ಚಿಲ್ಲ, ಒಂದು ಮಾತು ಕಡಿಮೆಯಿಲ್ಲ. The right word in the 
right place’ ಎಂಬ ಹಾಗೆ ಅವರ ಬರವಣಿಗೆ. ಕನಿ ರತ್ಪಾಕರನಂತೆ, " ಉಚಿತಕೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ಸೇಳ್ವ | ಪೂಣೈಯನ್ನು ಶರ್ಮರೂ ಹೊತ್ತಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಪುಟ್ಟ ಸ್ಟ 
ಈ ಮಣಿದಸ ಣದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಭೂಮವ್ಯಕ್ಕಿತ್ರ ಅದೆಷ್ಟು ಸೆಸ್‌ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿ 
ಸುತ್ತಿದೆ. ಕಡು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಸ ನ ಯ್‌ ಸ ಜನಕ್ಕೆ 
ಗಾಂಧೀಜಿ ಒಂದು ಸಮೊ ಹನ ಮಂತ್ರ. ಹ ನಡೆದ ದಾರಿಯ ಧೂಳನ್ನು ಜನ ಹಣೆ? 
ಹೆಚ್ಚು ತ್ತಾರೆ. A ಅವರ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾ ಕೆ ಆ ದರ್ಶನ 
ಜು ತನ್ನು ಸಕಲ ಪಾಪವೂ ಹರಿಯಿಕೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾ ಕ ಬುದ್ದ ದೇವನ ಹಾಗೆ 
ಗಾಂಧೀಜಿಗೆ ಪೂಜೆ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ ದೈನ ತಟ ಗಾಂಧೀಜಿ ಒಂದು ಅವತಾರ 
ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. "ಮಿದುವಾದ ಕಪ್ಪು ಗಣ ನ ಈ ಬಡಕಲು ಬೈರಾಗಿಯ ಹೆಸರು 
ಜಗತ್ತಿನ ಮೂಲೆ ಮೂಲೆಗೂ ತಿಳಿದಿದೆ ”...." ಅವರು ಆಡುವ ಯಾವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಕುದಿ ಇಲ್ಲ, ಕಾವು ಇಲ್ಲ. ಶಾಂತವಾಗಿ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಲವಾಗಿ 
ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಚರ್ಚೆ ಮಾಡಿದರೂ ಅಷ್ಟೆ. ಅದಕ್ಕೊಂದು ಮಟ್ಟಿವಿದೆ. ಅದರಿಂದ 
ಕೆಳಗೆ ಇಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. gu ಹಾವಭಾವ ಪ್ರದರ್ಶನನಿಲ್ಲ. ಕ್ಸ ಬೆರಳು 
ಯಾವುದೂ ಆಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ....ಮಾತು ಸು ಲಿಂಗಗಳೆಂತೆ ಸಿಡಿದು ಬರುತ್ತವೆ. ತಡೆಯಿಲ್ಲ, 
ಕೊದಲಿಲ್ಲ. ಉತ್ತರಕ್ಕಾಗಿ ಯೋಚಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅದೊಂದು ಅಖಂಡ ಸ್ರೋತಸ್ಸು. 
ಆ ನೀರಿನ ಸವಿ ತಿಳಿಯಾದ ಹಾಸ್ಯದ ರುಚಿ.” ಗ್ರಂಥದ ಎಷ್ಟೋ ವಾಕ್ಯಗಳು ಸೂಕ್ತಿ 
ಯಂತೆ ಮಿಂಚುತ್ತವೆ. ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತ ಪೈ ಅಳ್ಳೆ ದೆಯನರಿಗೆ ಆತ್ಮ ಸದ 
ಆದೀತೆ ? ಧೀರರದು ದೇವರ ದಾರಿ. ಜ್‌ ಮೂಕ ಸ ಜಂಗುಳಿಯ ಪತಿನಿಧಿ : 
"ರಾಟಿ ಬಡವರ ಕಾಮಥೇನು, " ಭೂಮಿಯು ಉಸಿರಿದ್ದ ಒಡಲು” " ಹೆಣ್ಣು ರಸ 


A ಬಾಡೆದ ಹೊವುಗಳು 


ಸೃಷ್ಟಿಯ ಪರಮಾವಧಿ " ಮಾನನನು ಹುಲು ಮರ್ತ್ಯನಲ್ಲ, ಯೋಗ ಭ್ರಷ್ಟನಾದ 
ದೇವತೆ ೨-ಇದು ಸ್ಮಾಲೀಪುಲಾಕ ನಿರ್ದೇಶನ, ಅಷ್ಟೆ. 

ಕೃಷ್ಣ ಶರ್ಮರ ಗದ್ಯ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಮನಸಾರೆ ಮೆಚ್ಚಿದ ಮಾಸ್ಮಿಯನರ 
ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗಿದೆ: "ಶೀ ಕೃಷ್ಣ ಶರ್ಮರ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಅದು 
(ಕನ್ನಡ ಗದ್ಯ) ನಿಚಿತೃವಾದ ಒಂದು ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಸಡೆದಿದೆಯೆಂದು ನನಗೆ ಕಾಣು 
ತ್ರಿದೆ....ಕಥನ, ವರ್ಣನ, ಟೀಕೆ ಇನನ್ನು ಯಾವುದೂ ಅತಿಯಾಗದಂತೆ ಒಂದು ಹದದಲ್ಲಿ 
ಬೆರಸಿ, ಬರೆದಿರುವ ಈ ಗ್ರಂಥದ ರೀತಿ ಇಂಥ ಕ್ಸ ತಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒಪ್ಪುವ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ರೀತಿ. 
ಈ ವಿಷಯನನ್ನು ನಾನು ಬರೆಯುವುದಾಗಿದ್ದ ಇಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ A sk "ಹೊರತಾಗಿ 
ಹೀಗೆ ಅಪೇಕ್ರಿಸಿದ್ದೆ ನು, ಹೀಗೆ ನ ತಃ ವಿ ಗೊಂಡಿದ್ದೀನ ರಿ. ಇದಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಶಂಸೆ, ಪ್ರಶಸ್ತಿ (ಕ ನು ಬೇಕು? ಶರ್ಮರ ತ್‌ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ಮುನ್ನು ಡಿಯ 
ಕುಂಕುಮನಿಟ್ಟ ತಿ. ತಾ. ಜಿ ದ. ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆ. ರಂ. ರಾ. ದಿವಾಕರರ ಹ 
ಇದೀ ಆಗಿದೆ. 

ಹೊಸಗನ್ನ. ಡ ಗದ್ಯ ವನ್ನು ರೂಪಿಸಿದ ರೂವಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಶರ್ಮರು ಒಬ್ಬ ರು. ಅವರು 
ಹಾರಿಸಿದ " ಕನ್ನ ದ ee ವ್ಯಕ್ತಿ ಚಿತ್ರಣಕ್ಕೆ ಮಾದರಿ, ಅವರು ಕಟ್ಟಿ ಕ ಮಾತಿನ 
ಮಂಟಪ ' ಕಾಲಂ ಬರವಣಿಗೆ (column writing) ಆದರ್ಶ ಪ್ರಾಯ. ಕಳೆದ 
ನಾಲ್ವಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಅವರು ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿದು ನರಳದೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅಂಥವನ್ನು ನಾವು 
ಇನ್ನೆಷ್ಟೋ ಕಾಣಬಹುದಿತ್ತು. ಆ ಭಾಗ್ಯವು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕನ್ನ ಡಿಗರಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ಯಾಗಲಿ; ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮ ಕ ಸಿದ್ಧಹಸ್ತ'ವು ಕ ಸ ಗಿ ನಡೆಯುನುತೆ ದೇವರ ಸಂದ 
ಹಸ್ತವು ಅನುಗ ಹಿಸಲಿ ೫ 


* ಆದರೆ ಕನ್ನಡಿಗರೆ ದುರ್ದೈವ- ಶರ್ಮರು ಇನ್ನಿಲ್ಲ. 


೨, ಡಿ. ವಿ. ಜಿ. ಯವರೆ " ಬಾಳಿಗೊಂದು ನಂಬಿಕೆ' 


ಡಿ. ವಿ. ಜಿ. ಎಂಬ ಸುಕೇತವಾಗಲಿ, ಡಿ. ವಿ. ಗುಂಡಪ್ಪ ಎಂಬ ಪೂರ್ಣರೂಪ 
ವಾಗಲಿ ಕನ್ನ; ಡ ನಾಡಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ಜಸು ಅವರ " ಕಗ್ಗ » 
ಕನ್ನ ಡಿಗರಿಗೆಲ್ಲ ಸ್ಪರ್ಗ ; ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಅಂತಃಪುರ ಗೀತೆ, ಜೀವನ ಸೆ ಸೌಂದರ್ಯ ಮತ್ತು 
ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಶಕ್ತಿ, ಗೀತಾ ತಾತ್ಸರ್ಯಗಳಾದರೂ ಹಾಗೆಯೇ-ಅಸಾಧಾರಣ ವರ್ಚೆ 
ಸ್ಸಿನ ಅನನ್ಯ ಗ ಗದ್ಯ ಸದ್ಯ ಗ ಗ್ರಂಥಗಳು. ವ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲ ೂ, ಇನ್ನಿ ತರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲೂ 
ಡಿ. ವಿ. ಜಿ. ಯರು ಮಜ ನೇರವಾಗಿ, ಇಲ್ಲವೇ ಚಾಸಿ ಜೀವನ 
ಸೌಂದರ್ಯದ ನಿನೇಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ, ಪ್ರೂಯಃ ಬದುಕಿನ ದಾರಿ, ಗುರಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಡಿ. ವಿ. ಜಿ ಯನರಂತೆ ಚುತಿಸಿದವರು ಹೆಲವರಿಲ್ಲ. ದೀರ್ಫ್ಥಕಾಲದ ಜೀವನ 
ಸಮುದೃ ಮಥನದಲ್ಲಿ ತಾವು ಪಡೆದ ಅನುಭವ ನವನೀತವನ್ನೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಹತ್ತಾ ರು ಕೃತಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಉಣಿಸಿದ್ದಾ ರೆ; ಸೂತ್ರ ರೂಪದ ವಾಕ್ಯ, ವಾಕ್ಯ ಸಂದೋಹ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಉಳಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 

ಡಿ. ವಿ. ಜಿ. ಯವರ ಲೇಖನಿಯಿಂದ ಒಸರಿ ಘನೀಕರಿಸಿದ ಚಿಂತನ ಧಾರೆಯೇ 
" ಬಾಳಿಗೊಂದು ನಂಬಿಕೆ ನೂರಿಪ್ಪತ್ತು ಪುಟಗಳ ಸುಂದರ ಗದ್ಯ ಗ್ರಂಥ. ಅವರ ಅನ್ಯ 
ಗ್ರಂಥಗಳಷ್ಟು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ, ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ಲಭಿಸಿದಂತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ತೂಕದಲ್ಲಿ ಇದು 
ಅವಕೆ ನೀನೂ Rn " ಮಂಕು ತಿಮ ನ ಕಗ್ಗ ವೇ ಮುಂತಾದುನನ್ನು ಭಟ್ಟಿ ಯಃ 
fa" “ ಒಂದು ಬೊಗಸೆಯಷ್ಟ ರ ಆಸನ ವೇ " ಬಾಳಿಗೊಂದು ಬಜ ಲು 
ವುದು. 1950ರಲ್ಲಿ ನಹ ಬಾರಿಗೆ, ಇದು ಮೈಸೂರು ವಯಸ್ಕರ ಶಿಕ್ಷಣ ಸಮಿತಿ 
ಯಿಂದ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೂ ಜೋಧವೌಗನಾತೆ ಜನಾ ದ 
" ಬದುಕು ಎಂದರೆ ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ಡಿ.ವಿ.ಜಿ. ಯವರು ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ; 
ಇದರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ "ಸ್ಟ ನಂತೆ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದ ನೆ '೦ದು ತ ಹೇಳಿದ್ದ ರೂ ಆ 
ನಂಬಿಕೆ ಸ್ವಂತಕ್ಕಾ ಯ ಉಳಿಯದೆ “ಹತ್ತು ಜನರ ಬಾಳಿಗೆ ಬೆಳಕಾಗಬಲ್ಲ ಸತ ವನ್ನು 
ಉಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿದ. ಮಡುಗಟ್ಟಿ ನಿಂತ ಈ ನಿಚಾರ ಧಾರೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಯಥ 
ಅಂತಃ ಶುಚಿಯನ್ನೂ ಆತ್ಮಾನಂದವನ್ನೂ ಸಡೆಯಬಲ್ಲನು. 

" ಬದುಕು ಏತಕ್ಸೆ' ಇದು ಯುಗ ಯುಗಗಳ ಪ್ರಶ್ನೆ; ಸಾರ್ವತ್ರಿಕವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆ. 
ಬದುಕು ಎಂದರೆ ಆಹಾರ, ನಿದ್ರೆ, ಭಯ, ಮೈಥುನಗಳೇ? ಅಥವಾ ದೇಹದಂಡನೆಯೇ, 
ಸಂಸಾರತ್ಯಾಗವೇ, ಸನ್ಯ್ಯಾ ಸಷ ?-ಇವು ಅಲ್ಲವೆಂದಾದರೆ ಬೇರೊಂದು ಉತ್ತರ, ಅರ್ಥ 
ಬದುಕಿಗೆ ಇದೆಯೇ 2ಬಿ ಎಂಬುದು ಡಿ. ವಿ. ಜಿ. ಯನರ ನುಬಿಕೆ. ಆ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು 
ಹಲವಾರು ತರ್ಕ, ವಾದ, ಪ್ರಮಾಣ, ಯುಕ್ತಿ, ಉದಾಹರಣೆಗಳ ಮೂಲಕ ಎಜು 
ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಬದುಕು ಕೇವಲ ರಸನಲ್ಲ ವಿರಸವೂ ಅಲ್ಲ-ಸಮರಸ ; ಬದುಕು 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮ-ಕಲೆ-ನಿಜ್ಞಾನಗಳ ಸಮ್ಮಿಳನ. ಹೀಗಿದ್ದರೇ ಬದುಕು ಹೆಸನಾಗಬಲ್ಲುದು 


೮ ಬಾಡೆದ ಹೂವುಗಳು 


ಹುಲುಸಾಗಬಲುದು-ಇದು ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿರುವ ಮುಖ್ಯ ವಿಚಾರ ಸರಣಿ. 

ಅತಿವಿರಕ್ತಿ, ಅತ್ಯನುರುಕ್ತಿಗಳೆರಡನ್ನೂ ಡಿ. ವಿ. ಜಿ. ಯವರು ಖಂಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
" ಕಾಷಾಯವಂತ ಬಲು ಭಾಗ್ಯವಂತ ನಂದು ಹಾಡಿ ಹರಿಕತೆಯೋ ಪ್ರವಚನವೋ- 
ಮಾಡಿ ನಮ್ಮ ಸ ಇಧು-ಸಂತೆರು ಜನಸಾಮಾನ್ಯ ರು ನಿಸ್ಬಿಪ್ರಿಯರೂ ನರ್ನೀರ್ಯರೂ ಆಗು 
ವಂತೆ ಮಾಡಿದರು. ರಾಮನಾಮ, RL ತುಳಸೀ ಮಾಲೆ, ಜಸಸರಗಳಿಂದಲೇ 
ಬದುಕು ಸಾರ್ಥಕವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಅಥವಾ ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಇವು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಾಧನಗಳಾದರೆ 
ಮಕೊ ಔಬ್ಬನಿಗೂ ಆಗಬೇಕೆಂದಿಲ್ಲ. “ ಕನಕದಾಸನಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ನಂಬಿಕೆ ಕಬ್ಬಿಣದ ದಾಸ 
ನಿಗೆ ಬಾರದೆ ಹೋಗಬಹುದು ” ಎನ್ನುತ್ತಾ ರೇಡಿ.ವಿ'ಜಿ.' ನಿಕವಾಕ್ಯ ಸಿದ್ಧಾ ತ ನಮ್ಮ 
ಬಾಳಿಗೆ ಸಾಲಲಾರದು * ಎಂದರ ದ ತ್ರರಿಸುತ್ತಾ ರೆ ಅವರು. ಏಕೆಂದರೆ ಶೋಕದಲ್ಲಿ, 
ಒಬ್ಬೊ ಬೃನಿಗೂ ಸ ತನ್ನ ಕಣಿ ಫಿ ನಂತೆ ಬನ್ನ ಗುರಿ; ತನ್ನ ಕಾಲಿನಂತೆ ತನ್ನ ದಾರಿ. | 
ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪು ದಾ ಸತ; ಬುದ್ಧಿ ಎಲ್ಲನನ್ನೂ ಸಾಕಲ್ಯ ದೃ ದೃಸ್ಟಿ ನಮಗೆ ಬೇಕಾ 
ಗಿದೆ. 

ಚತುರ್ವಿಧ ತಡಸ ಎಂಬುದನ್ನು ಡಿ. ವಿ. ಜಿ. ಯನರು ಈ ಗ್ರಂಥ 
ದಲ್ಲಿ ಸರಳ ಸುಂದರವಾಗಿ ಸಿರೂಪಿ ಸಿದ್ದಾರೆ. ಬ ಗಳ ಗುಣಸ್ಟರೂಪನನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾ ನಮ್ಮ ಜನರಸಿ ತಿ ಉತ್ಕನ ಮನಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಕನ ಮು ವ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಬದಲಾ 
ವಣಿಗಳು. ಅನಕ್ಯ ಸುದೂ ಆ ಕ ಮೂರೆ ಪ ನಡೆಯಬೇಕೆಂದೂ 
ವಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ: (1) ಜೀನನೋತ್ಸಾಹೆ 2) ಪುರುಷ ಪ್ರಯತ್ನ (3) ಲೋಕ ಸ್ನೇಹ 
ಇವು ನಮ್ಮ, ಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯಬೇಕು; ಈ RY (1) ಪ್ರಗತಿ (ಬ: ವಿಜ್ಞಾ ¥ (3) ಸೌಜನ್ಯಗಳಾಗಿ 
ಫಲಿಸಬೇಕು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ “ ಮನಃ i ದ ನಂಬಿ* ನನ ಸ ಜನದ ಉದಾ ರಕ್ಕೆ ೫ 
ಅತ್ಯವಶ್ಯನೆಂಬುದು ಡಿ. ವಿ. ಜಿ ಯನರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 

ನಮ್ಮದೀಗ ನರಸತ್ತ ಬದುಕು. ಮಾತು ಸಾತಿಗೂ “ ದೇವರು, ಧರ್ಮ ಭಕ್ತಿ. 
ಕರ್ಮ, ಪ ARTE ಸತ್ಯ, ಅಹಿಂಸೆ” ಎಂಬ ಉದಾ ರ. ನನು ದೇಶ ವಿಶಾಲವಾಗಿ 
ದ್ದ ರೂ ಮಣ್ಣು ಹಸನಾಗಿದ್ದರೂ ವ ಬವಸಾಯಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲ ವಾತಾವರಣನಿದ್ದ ರೂ 
ಕೋಟಿಗಟ್ಟಲೆ ಜನರಿದ್ದರೂ “ನಾವು ಬಡತನದಲ್ಲಿ ನರಳುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಹೀಗೇಕಾ ಯಿತು 
ಎಂದರೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ಒಂದೊಂದು ಕಾರಣನನ್ನು ಹೇಳಿ, ಕೊತೆಗೆ “ ಇದೆಲ್ಲಾ ದ್ಯ ನೇಚ್ಛಿ, 
ವಿಧಿ ಲೀಲೆ, ಹಣೆ ಬರಹ” ಎಂದು ನಿಟ್ಟು a ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. “ ಹಿಂದೆ Fs! 
ಈಗ ಹೀಗೇಕೆ” ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ, ನತ ಜು ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲೇ ನಿಲೆ ನನ್ಮು ಲ್ಲಿ 
ಈ ಬಗೆಯ ಕಷ್ಟ, ದೌರ್ಬಲ್ಯ, ಸೋಲುಮನಸ್ಸು ಗಳು ಬರಲು “`ಾಉನೇನೆಬುದನ್ತು, 
ತಲಸ್ಪರ್ಶಿಯಾಗಿ ಶೋಧಿಸಿದ್ದಾರೆ ; ಮಾತು ಮಾ ನಾವು ಉದಹರಿಸುವ ವೇಜೋಸ 
ನಿಷತ್ತುಗಳ “ ಜೀವದ ನಿ "ಯೇನೆಂಬು ದನ್ನು ಕೇಳಿಸಿದ್ದಾ ಕೆ; ಅಗ್ಗದ ವೈರಾಗ್ಯ. ಅನು 
ಕೂಲ ಸಿದಾ ಂತಗಳು ದೂರನಾಗಿ ಜೀನನದ "ಮಹತ್ತ ವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು, ಧೀರಬುದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಗಳಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಸಾರಿದ್ದಾ ರೆ. 


ಡಿ. ವಿ. ಜಿ. ಯೆನರ ಬಾಳಿಗೊಂದು ನಂಬಿಕೆ ೯ 


ದೈವಭಕ್ತಿ, ಧರ್ಮಶ್ರದ್ಧೆ ಬೇಡ ಎನ್ನುವನರಲ್ಲ ಡಿ. ವಿ. ಜಿ. ಅವು ಬೇಕೇ ಬೇಕು; 
ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ರ ಮಾಣದಕ್ಕೆ ವಿಜ್ಞಾ ನಾಸ್ತಿ ಯನ್ನೂ ಮ್ಬೆ ಯೂ ಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
ಹಾಗಾದರೆ ನಮ್ಮ “ಭಕ್ತಿ ಶ್ರ ತ್ಡ ಗಳು ಬಲವಾಗಿ Pp ತೂಕ NN ಜಃ ಇದನ್ನು ಈ 
ಮೊದಲೇ ಡಿ. ನಿ” ಜಿ ನಹಿ ತಮ್ಮ "ಕಗದಲ್ಲೂ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ್ದಾ ರೆ: 


ಹೊಸ ಚಿಗುರು, ಹಳೆಬೇರು ಕೂಡಿರಲು ಮರೆ ಸೊಬಗು 
ಹೊಸ ಯುಕ್ತಿ ಹಳೆ ತತ್ವದೊಡಗೂಡೆ ಧರ್ಮ 

ಯಹಿ ನಾಕ್ಕಡೊಡನೆ ವಿಜ್ಞಾನ ಕೆಲೆ ಮೇಳವಿಸೆ 
ಜಸವು ಜನ ಜೀನನಕೆ-ಮಂಕುತಿಮ್ಮು 


" ವಸ್ತು ವಿಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಜೀವನ ಸಮೃದ್ಧಿ ಯಾಗಬೇಕು; ದೃಷ್ಟ ಲೋಕದ ಬೆಡಗು 
ಅದೃಷ್ಟವನ್ನು ಮರೆಸ ಸ್ಥಬಾರದು '-ಇತ್ಯಾದಿ. ಇತ್ಯಾದಿ. ಹೀಗೆ "ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ನನೊಂದಿಗೆ 
ವಸ್ತು ವಿಜ್ಞಾನವೂ ಅವಶ್ಯ ನೆಂದು ಸಾಧಿಸಿದವರಲ್ಲಿ ಡಿ. ವಿ. ಜಿ. ಅಗ್ಗ ಗಣ್ಯ ರೇ ಸರಿ, 
ಪುರಂದರ, ಕನಕ, ಬಸ ಸನಣ್ಣ, ಕಬೀರರಂತೆ ಗೋಖಲೆ, ತಿಲಕೆ, ಸ ಸೆ ಸಿ. 
ಜೋಸ್‌, ಪಿ. ಸಿ. ರಾಯ್‌, ಜೆ. ಎನ್‌. ತಾತ್ಯಾ ನಿಶ್ಚೆ (ಶ್ರ ರಯ್ಯ -"ಇಂತೆಹವರ 
ನನ್‌ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣೆದುರು ಇರಬೇಕು, ಇನರೂ ದೈವಭಕ್ತ ಕ ಎಂದು ಹ ರೆ 
ಡಿ.ವಿ.ಜಿ. 

ಆತ್ಮವಿಕಾಸ ಹೇಗಾಗಬೇಕು, ಅದರ ಮೆಟ್ಟಲುಗಳು ಯಾವುವು ಎಂಬುದನ್ನು 
ವಿನೇಚಿಸುತ್ತಾ, ಲೋಕ ಚಿಂತೆ ಮಾಡುವುದು ತಪ್ಪಲ್ಲ. “ ಊರ ಚಿಂತೆ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು 
ಈರಶೆಟ್ಟಿ ಬಡವನಾದ ” ಎಂಬ ಗಾದೆ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅಪಾಯವೂ ಅಡಗಿದ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಡಿ. ವಿ. ಜಿ. ಯವರು ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನೂರಾರು ಮತ, ರುಚಿ, ವರ್ಚಸ್ಸು ಗಳ ನಡುವೆ 
ನಾವು ಬಾಳುತ್ತಿರುವಾಗ ಸಮನ್ಹ ಯೆ ಚಾತುರ್ಯ, ನೀತಿ, ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಜ್ಞಾ ನಗಳ ೂ ಬೇಕಾ 
ಗಿವೆ. ದೇಶೀಯವಾದದ್ದೆಲ್ಲ ) ತುಚ್ಛಮೆಬ ಕೀಳರಿಮೆಯಾಗಲಿ, ನಿಜ(ಶೆದಕೆ ವೆ ಕುಂತೆ 
ಫಲ ಭ್ರ ಯಾಗಲೀ ಸಲ್ಲ ದು. ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿ ಸ್ಟೀಕಾರ್ಯವಾ ದದ್ದು ಇದೆಯೋ ಆಡಿಲ್ಲ 

ನೊ ಹೀರಿಕೊಂಡು ನಾವು ಪುಷ ಸೈಕಾಯಸೂ' ತುಪ್ಪ ಹೃದಯರೂ ಆಗಬೇಕು. 
ನೂತನ-ಪುರಾತನಗಳ ಸ ಮುನ್ನ ಯ, ಅಧ್ಯಾ ತ ಜ್ಞಾ ನಗಳ ಸಾಮರಸ್ತ ಸ್ಯ ಪುರುಷ 
ಪ್ರಯತ್ನ--ಲೋಕಸ್ತೆ. (ಹೆ....ಇದು ಡಿ. ವಿ. ಜಿ ಯಡ ke ಬಹು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅವ 
ರದ್ದು ನಿಸೇಕಾನುದರ ಮಾರ್ಗನೆನ್ನಬಹುದು. ಈ ಗ್ರಂಥದ ಹಲವು ಪತ್ರ ಗಳನ್ನು 
ಓದುವಾಗ ವಿವೇಕಾನಂದರ ಗಂಡುದನಿಯೆ: ಸುಡಿನುಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. “Let not 
the barks of puppies frighten us, no, not even the thunder 
bolts of heaven...What the nation wants is pluck and scientific 


genius ...The new religion says that he is the athiest who does 
not believe in himself.’ ಇತ್ಯಾದಿ. “ಜೀವನವು ದೇವರು ಕೊಟ್ಟ ವರೆ; 


೧೦ | ಬಾಡದ ಹೊವಗಳು 


ಜೀವನವನ್ನು ಅಂದಗೊಳಿಸುವುದೇ ನಾವು ದೇವರಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸುವ ಕೃತಜ್ಞ ತೆ. ಜೀವನ 
ಸಮೃದ್ಧಿ -ಜೀವನ ಸಂಸ್ಕಾರ-ಜೀವನ ಸೌಂದರ್ಯ-ಇದು ಬರಿಯ ಐಜಿಕಾಸಕ್ತಿಯಲ್ಲ; 
ಚಾರ್ವಾಕತನನಲ್ಲ, ಭೋಗ ನಿಪ್ತೆಯಲ್ಲ ಇದು ನೇದ ನೇದಾಂತಗಳ ಸಾರಾಂಶ * ಇದು 
ಡಿ. ವಿ. ಜಿ ಯವರ ನಿಲುಮೆ. 

ಪ್ರಚಲಿತ ಸರಿಸಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ನಮಗೆಲ್ಲ ರಾಮಸೇವ* ಆಂಜನೇಯನು ಆಂಇಧ್ಯಮೂರ್ತಿ, 
ಆದರ್ಶ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯೆಂದು ಡಿ. ವಿ. ಜಿ ಯವರ ನುಬಿಕೆ. ಆದುದರಿಂದ ಗೃಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ 
ಹೆನುಮಂತನ ಚಿತ್ರವನ್ನೂ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತ ಒಂದು ಗೀತನನ್ನೂ ಕೊಟ 
ದ್ದಾರೆ. ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ನಾವು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕಾದ್ದು ಎಷ್ಟೋ ಇದೆ. ಡಿ. ವಿ.ಜಿ. ಯವರು 
ಸೂತ್ರರೂಪದ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಹೆಸರಾದವರು. ಪ್ರಸ್ತುತ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಹೇಳಿಕೆಗಳು- 
ಸುಭಾಷಿತಗಳು -ಎಷ್ಟೋ ಇವೆ. ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಓದಿ, ಮೆಲುಕಾಡುವಾಗ ಅವುಗಳ 
ರುಚಿ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಡಿ. ವಿ. ಜಿ ಯನರ ಸೂಕ್ತಿಗಳೆಂದರೆ, ಉಂಡೆ ಕಟ್ಟಿದ ಜೀವಾತು 
ಗಳಿದ್ದಂತೆ...ಎಲ್ಲರೂ ಓದಬೇಕಾದ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಓದಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಗ್ರಂಥ: " ಬಾಳಿ 
ಗೊಂದು ನಂಬಿಕೆ.' 


೨೩. ವಾಸುದೇವಾಚಾರ್ಯರ * ನೆನಪುಗಳು ' 


" ಸಂಗೀತಮಪಿ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ೦ ಸರಸ್ಪತ್ಯಾಃ ಸ ಸ್ತ ನದ್ರ ಯುಂ? ಸಂಗೀತ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳೆಂ 
ದರೆ ತಾಯಿ ಸರಸ್ಪತಿಯ ಎದೆ ಸುತ ಅದನ್ನು ಕುಡಿಯುನನರು ಧನ್ಯ ರು. *ಸಾಹಿತ್ಯ 
ರಸ ನಾರು ಶಂಕರೋ ವೇತ್ತಿ ವಾ ನನಾ “ಸಾಹಿತ್ಯ ರಸದ ರುಚಿ ಏಕದ 
ಗೊತ್ತಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ. . " ಶಿಶುರ್ವೇತ್ರಿ ಸಶುರ್ನೇತ್ತಿ ವೇತ್ತಿ ಗಾನ ರಸಂ ಫಣೀ '... 
ಹಸುಳೆ, ಹಸು, ಹಾವುಗಳು ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಸೋಲುತ್ತ ವೆ. -ಹೀಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗೀತ 
ಗಳ ಪ ಸ್ಪಭಾವವನ್ನು, ಪ್ರಸಾದ ಗುಣವನ್ನು ಜತೆ ಜಕೆಯಾಗಿ ಅಥವಾ ಬಿಡಿ ಬಿಡಿಯಾಗಿ 
ವರ್ಣಿಸುವ ವಾಕ ಗಳೋ ವಾಕ್ಯಖಂಡಗಳೋ ಆಗಾಗ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತವೆ. ಕಾವ್ಯ 
ನಿರ್ಮಾಣ-ಗಾಯನಗಳಿಂದಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಅವುಗಳ ವಾಚನ ಶ್ರವಣಾನುಭನಗಳಿಂದಾ 
ಗಲೀ ಹೆ ಕಿದಯಾನಂದ-ಆತ್ಮ ವಿಕಸನಗಳು ಸಾಧ್ಯ ನೆಂಬುದು ಉದ್ದ ತೆ ಸೂಕ್ತಿಗಳ ಒಟ್ಟು 
ಶಾತ್ಸ ಸಷ ಎಂದರೆ ಜು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಕಲಾಕಾರಕತೆಕ್ಸ ಸಹೃದಯಿ ರಸಿಕರೂ 
ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳು. ದಿ. ನೆ ಸೂರು ಫೆ. ವಾಸುದೇವಾಚಾರ್ಯರು ಅಂತಹೆ ಧನ್ಯಜೀವಿ- 
ಸಂಗೀತ ಸಾಹಿತ್ಯಾಮೃತಗಳೆರಡನ್ನೂ ಉಂಡು, ಉಣಿಸಿ ಕೀರ್ತಿಭಾಜನರಾದವರು. ಸಕ್ಸ್‌ 
ದಯ ರಸಿಕರ ಚಿರ ಕೃತಜ್ಞ ತೆಗೆ ಪಾತ್ರರು. 


ವೀಣೆಯ ಶೇಷಣ್ಣ , ಬಿಡಾರಂ ಕೃಷ್ಣ ಸೃನನರಂತಹ ದಿಗ್ನ ತಿಗಳ ಸಮಕಾಲೀನರು 
ವಾಸುದೇವಾಚಾರ್ಯರು. 1865ರಲ್ಲಿ ಮೈ ಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ, 1961ರಲ್ಲಿ ಮದ್ರಾಸಿನಲ್ಲಿ 
aS ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವಾಚಾರ್ಯರದ್ದು ತೊಂಬತ್ತೇಳು ವರ್ಷಗಳ ನಿಡುಬಾಳು. 
ಮೈಸೂರು ಅರಸುನೆಯ ಆಲಂಬನದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸಂಗೀತ ಕಲ ಬಲಕೆಯನ್ನು ಚೆಗುರಿಸಿದನರು. 
ದೇಶಾದ್ಯಂತ ಸಂಚರಿಸಿ, ಕಚೇರಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಹೆಸರು ಪಡೆದರು. ನೂರಾರು ಗೇಯ 
ಕೃತಿಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ, ತ ತ್ಕಾ er ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದರು. ತಮ್ಮ ಸಂಗೀತ 
3 ಸ ದುಷ್ಯದಿಂದಲೂ, ಸೆ ಸ್ನೇಹೆಲಹೃದಯದಿಂದಲೂ ಸಾವಿರಾರು ಶಿಷ್ಯ_ಮಿತ್ರ ರನ್ನು ಸೊಂಪಾದಿ 
ಸಿದರು ಆ”'ರು. ಮದರಾಸಿನ ಕಲಾ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣ ನೃತ್ಯ ನಾಟಕಕ್ಕೆ 
ಸಂಗೀತ ಸಂಯೋಜನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಕಣು ಚ್ಛಿದ ಸಾರ್ಥಕ ಜೀವ-ವಾ ನಾ 
ರ್ಯರು. 

ವಾಗ್ಧೆ €ಯಕಾರ ವಾಸುದೇವಾಚಾರ್ಯರು ಹುಟ್ಟು ಕನ್ನ, ಡಿಗರು. ಆದರೂ ಅನರ 
ಕೃತಿಗಳೆಲ್ಲ ಸಂಸ್ಕೃತ ಅಥವಾ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ. ಇದು ಆಯಾ ಭಾಷೆ ಸೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯರಿಗಿದ್ದ 
ಸಮ ಸರಿಣತಿಗಳ ಸೂಚಕನಾದರೂ ಕನ Ne ಅದೊಂದು ನಷ್ಟ ನೆನ ದಿ ವಿಧಿಯಿಲ್ಲ. 

ಚಾರ್ಯರ ಹಲವು ಅಭಿಮಾನಿಗಳನ್ನು ಈ "ಕೊರತೆ? ಕೊರೆದದ್ದೂ ke ಪ್ರಾಯಃ 
ತಮ್ಮ ಸೋದರ ಕನ್ನಡಿಗರ ಹೃಚ್ಚಯವಾದ ಬಯಕೆ ಆಚಾರ್ಯ ಗೆ PRE Se 
ಅಥವಾ ಕನ್ನಡಿಗರ 'ಪುಣ್ಯದಿಂದಲೋ, ಅವರು ತಮ್ಮ ತುಂಬು ಜೇವನದ ಪರಿಪಕ್ವ ಫಲ 
ಗಳಂತೆ ಈ ಎರೆಡು ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಸ್ರ ಕಟಿಸಿದರು- ಒಂದು "ನಾ ಕಂಡ ಕಲಾವಿದರು? 


೧೨ ' ಬಾಡದೆ ಹೂವುಗಳು 


ಇನ್ನೊ. ದು " ನೆನಪುಗಳು ?, ಜಿ. ನಿ. ರಾಜರತ್ನಂ ಒಂದು ಕಡೆ ಬರೆದಂತೆ "ನಾ ಕಂಡ 
ಜಃ ಚಿನ್ನದ ಕಂಕಣದಂತೆ ಡು ನೆನಪುಗಳು” ವಜ್ರದ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ರುವ ದ್ರವಾಗ್ನಿ ಯಂತೆ ತಳತಳಿಸುತ್ತದೆ. ಆಚಾರ್ಯರ " ಕಂಠ ' ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲೂ " ಸವ್ಯಸಾಚಿಸ ' ಬಲ್ಲು ಛೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಗ್ರಂಥದ ಯ 
ಗಳು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಪ್ರಸ್ತು ತನಾದುದು " ನೆನಪುಗಳು, 


ಕ ನೆನಪುಗಳು ' ಹೆಸರೇ ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ಆಚಾರ್ಯರ ಸ್ಮೃೃತಿಚಿತ್ರ. ಅಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ 
ಅದೊಂದು ಚಿತ್ರಶಾಲೆ, ಚಿತ್ರ ಮಾಲೆ, ಅಲ್ಲಿರುವುದು ಆತ್ಮ ಕಥನದಂತೆ ಕಾಲಾನುಕ್ರಮ 
ನಿವರಣೆಯಲ್ಲ; ವಿಸ ಸ್ತೃತ ವಕ ರಂಗದ ಹಕ್ಳಿನೋಟ. ಈ ನೋಟ ಅವರ ವೃತ್ತಿ- 
ಆಸಕ್ತಿ ಗಳಿಗಪ್ಪೇ ಮಾಸಲ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ತಾವೇ ಕಂಡದ್ದು- ಉಂಡದ್ದು ಹೆರನಕು 
ಹೇಳಿದ್ದು - ಕೇಳಿದ್ದು FE. ಇಲ್ಲಿ ಸುರುಳಿ ಬಿಚ್ಚುತ್ತ ವೆ, ಸಾಲುದೀಪಗಳಂತೆ ಮಿನುಗು 
ತ್ತವೆ, ಎಂಟು ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಹತ್ತು-ನೂರು ಸಣ್ಣ ದೊಡ್ಡ ಚಿತ್ರಗಳೂ 
ಕಾ ಮುಂಡೆ ಸುಳಿಯುತ್ತವೆ, ಮನಸಿ ನ ಆಳಕ್ಕೆ ಇಳಿಯುತ್ತವೆ. ಚೋಟಾ ಚಿತ್ರ ದ್ದೂ 
oe ಬಣ್ಣ, ರೇಖ ನಿಲಾಸ. ಒಟ್ಟ ನಲ್ಲಿ ಓದುಗನ ಮುಂದಿ ಒಂದು ಕನಸಿನ ಜಿ 
ವನ್ನೇ ತಿಕೆಯುತ ಜಿ ಈ ಪುಸ್ತಕ. 

" ಅರಮನೆಗೆ ಪ್ರವೇಶ' ವೆಂಬುದು ಪ್ರಥಮ ಸರಿಚ್ಛೇದ. ಇದರಲ್ಲಿ ಅಚಾರ್ಯರು 
ತನ್ಮು ಬಾಲ್ಯ- ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಗಳಿಗೊಂದು ಸ. ನೋಟವನ್ನು ಬೀರಿದ್ದಾರೆ. ತಮ್ಮ 
ಹಿರಿಯರ, ಹೆತ್ತ ನರ, ಹಿರಿಮೆ-ಗರಿಮೆಗಳು, ಸಿತೃವಿಯೋಗಾನಂತರ ತಮ್ಮ. ಡಿ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿ, ಮಾತಾಮಹನ ಧೀರ ವರ್ತನೆಯಿಂದ ತಿಂಗಳಿಗೆ ಹದಿನ್ಸೆ ದು ಹಣಗಳ 
ಮಾಸಾಶನವು ಅರಮನೆಯಿಂದ ದೊರೆತದ್ದು ಸಂಸ್ಕ ತಾಭ್ಯಾಸ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಸಂಗೀತದ 
ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದದ್ದು, ಚಾನುರಾಜ ಒಡೆಯರ ಕೃಪಾದೃಃ ಸ್ಟ ಗೆ ಟಿ ತಿರುನಯ್ಯಾ ರಿಗೆ 
ತೆರಳಿ, ಪಟ್ಟಿಂ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಅಯ್ಯರ್‌ ಅವರ. ಪಾದಮೂಲದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಆರು 
ಕಾಲ ಸಂಗೀತಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ್ದು ; ಅನಂತರ ಗುರ್ರನುಗ್ರಹದೊಂದಿಗೆ ಮೈಸೂರಿಗೆ ಹಂದಿ 
ರುಗಿ ಜೀವನದ ಸುನರ್ಣಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು ತೆರೆದದ್ದು - ಈ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿ ಕಥಿಸಿ 
ದ್ದಾ ರೆ. ಅಧ್ಯಾಯದ: ಆರಂಭವಾಗಲೀ ಅನಂತರದ ನಿರೂಪಣೆಯಾಗಲೀ ಸ್ವಾರಸ್ಯ 
ಪೂರ್ಣವೂ ಕುತೂಹಲಕಾರಿಯೂ ಆಗಿದೆ. "ಫ್ಲಾ ಶ್‌ಬ್ಯಾಕ್‌ ' ತಂತ್ರವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತುಂಬ 
ಚತುರತೆಯಿಂದ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ರೆ. 

ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-“ಅರನುನೆ:ಲ್ಲಿ'. ಅರನುನೆಯ ಪ್ರವೇಶವು ಸುಲಭಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಭು ಪ್ರೀತಿಯು ಲಭಿಸಿ ಅರಮನೆಯ ತಣ್ಣೆಳಲಲ್ಲಿ ಬಾಳುತ್ತಿದ್ದಾಗಿನ ಹತ್ತಾರು 
ರಸ ಚಿತ ತ್ರಗಳನ್ನು ಆಚಾರ್ಯರು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. "ಜನಜೀವನ ನೆಂಬ ಮೂರನೆಯ 
ಪರಿಚೆ (ದಲ್ಲಿ ಹಳೆಯ ಮೈಸೂರಿನ ಸುಖ ಸಂತೋಷಗಳ, ವಿಲಾಸ ವೈಭವಗಳ 
ಕ್ಸ ದಯಂಗಮ ವರ್ಣನೆಯಿದೆ. ನಾಲ್ವ ನೆಯ “ಆಗಿನ ನಾಟಕ ಜಾಜ್‌ ಮತ್ತು 
ಐದನೆಯ "ಇಬ್ಬರು ನಟನರರು' ಎರಡು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿಗೆ. ಐತಿಹಾಸಿಕಮೌಲ್ಯ 


ವಾಸುದೇನಾಚಾರ್ಯರ ನೆನಪುಗಳು ದಿತ್ಠಿ 


ಗಳಿವೆ. ನಾಟಕ ಕಲೆಯ ವಿಕಾಸದ ಕೆಲವು ಸುಳುವು__ಹೊಳವುಗಳೂ ಅಲ್ಲಿವೆ. ಮರಾಠಿ 
ನಾಟಕ ಕಂಪೆನಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಜೋದಿತವಾಗಿ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾಟಕ ಕಂಪೆನಿ ಹುಟ್ಟಿ ದ್ಹಾಗಲೀ 
ಆಗಿನ ನಾಟಕಗಳ ಇತಿ-ಮಿತಿಗಳಾಗಲೀ, ನಾಟ್ಯ ಕಲಾವಿದರ ಚೇಷ್ಟೆ ನಿನೋದ 
ಗೆಳಾಗಲೀ ಆಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಳಕೆಯಿದ್ದು ಅವರು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ 
ನಾಟಕ ಪ್ರಭು ಎ.ವಿ. ವರದಾಚಾರ್‌ ಮತ್ತು ಹಾಸ್ಯ ಮೂರ್ತಿ ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿರಾಯರ 
ಚಿತ್ರಣನಾಗಲೀ, ಈ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿಗೆ ಬಣ್ಣ ವೇರಿಸಿ ಕಳೆಗೂಡಿಸಿವೆ. 

ಆಚಾರ್ಯರು ತಾವು ಕೇಳಿದ ಕೆಲವು ಮನೋರಂಜಕ ಕಥೆಗಳನ್ನೂ) ಕಂಡ 
ಹಲವು ಸ್ವಾರಸ್ಯ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನೂ ಆರು-ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಬರುನ ಕಸ್ಸೆಗಳಾಗಲೀ, ಪ್ರಸಂಗಗಳಾಗಲೀ ಟಿಡಿಬಿಡಯಾಗಿಯೂ ಸ್ವ ಸ್ಪತಂತ್ರ 
ವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು " ಮುಕ್ತಕ? ಎಂಬ ವರ್ಗಕ್ಸ್‌ ಸೇರಲು ಅರ್ಹವೆನಿಸುತ್ತವೆ. "ಆಟಾ 
ರ್ಯರು ಕೇವಲ ಗಾಯಕಲಲ್ಲ, ಕೃತಿ ರಚಕರೂ ಹೌದಷ್ಟೆ. ಕೆಲವು "ರಚನಾ ಪ್ರಸಂಗ 
ಗಳು' ಎಂಬ ಎಂಟನೆಯ (ಕೊನೆಯ) ಪರಿಚ್ಛೇದವು ಅವರ ಹಲವು ಕೃತಿಗಳ ಹುಟ್ಟಿನ 
ಗುಟ್ಟನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಕೃತಿಪ್ರಸವ ಕಾಲದ ಸುಖಾನಾಭನವೋ ಹಿತಕರ ವೇದನೆಯೋ 
ಹೇಗೆ ಎನ್ನು ಎಂಬುದನ್ನು ಲಿ ಕಂಡು ಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಕಲಾಸೃಷ್ಟಿಯೊಂದು ರಹಸ್ಯ 
ಕರ್ಮ. "ಲಮಟ್ಟಿ ಗೆ RTE ಆ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಇಲಿ ಸೊ (ಟಸಿದ್ದಾ ರೆ. 


೧ ೧ 
ತೊಂಬತ್ತಾ ಸ ವಸಂತಗಳನ್ನು ಕಂಡ ವಯೋನ 6 ನೆನಪಿನ ಗೊಂಚಲು ಈ 


ಗ್ರಂಥವೆಂದರೆ ವಾಚಕರಿಗೆ ಟಿಶ್ರ EY ಆದರೆ ಅಪ್ಟ ಸಂತೋಷವೂ ಆಗು 
ತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿರುವ ಯಾನ ನೆನ ಮಸುಕಲ್ಲ. ಸ್ಪಷ್ಟ ಸ "ಉಜ್ವಲ ವ ಅಧ್ಯಾಯಗಳ 
ಉದ್ದ ಕ್ಕೊ ಬರುವ ಕಥೆಗಳೆಲ್ಲ ಕೋಚಕವಾಗಿವೆ, ಕ ಚಿತ್ರಣಗಳು ಖಚಿತವಾಗಿವೆ, 
ಪ್ರಸುಗಗಳು ರಸವತ್ತಾಗಿವೆ, ಪಳಗಿದ ಸಾಹಿತೀಯನ ಲೆಕ್ಟಚಿಕೆಯಂತೆ ಹರಿದಿದೆ, 
ಆಚಾರ್ಯರ ಕೃ. ಬಾಯಿ ಮುಗ್ಗುರಿಸಿದ್ದಾಗಲೀ, ತಡಪರಿಸಿದ್ದಾಗಲೀ ಇಲ್ಲ. 
ಅನುಭನದ ಕೊಡ ತುಂಬಿದ್ದಾಗ, ಭಾವವು ಜೆನ್ನಾ ಗಿದ್ದಾಗ, ಆಲೋಚನೆಯು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗಿದ್ದಾಗ ಭಾಷೆ ತಾನಾಗಿಯೇ ಬರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನ ಪ್ರಕೃತ ಗುಂಡೆ. 
ನೂರೆಂಟು ಪುಟಗಳ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ನೂಕಿಟು ಓಗಿ ವ್ಯ ತ್ರಿ ಗಳನ್ನು. ಚಿತ್ರ ಸಿದ್ದಾರೆ 
ಆಚಾರ್ಯರು. ದೀರ್ಫ್ಥ ವರ್ಣನೆಗೆ ಹೊರಡದೆ ಒಂದೆರಡು ke ಒಬ್ಬ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಅ ಚಾ ಚಿತ್ರಿಸುವುದು ನಿಜವಾದ ಕಲೆಗಾರಿಕೆ. ಆಚಾ 
ರ್ಯರಿಗೆ ಆ ಕಲೆ ಸಿದ್ದಿಸಿ ಆಶ್ರ ಸಕ್‌: ಕಲಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಮುಹಾಪೋಸಕರೂ 
ಆದ ಮುನ್ನು ಡಿ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಪ ಸಯ, ನಾಲ್ವಡಿ ಕ್ಸ ಸ್ಹರಾಜರು, ಗುರುಗಳೂ ಗುರು ಸ ನ ರೂಪಿಗಳೂ 
“ಆದ ಪಟ್ಟಂ "ಸುಬ್ಬಹ ಣ್ಯ ಅಯ್ಯರ್‌, rel ವೈದ್ಯನಾಥಯ್ಯ ರ್‌ NA ರರು, 
ಮಕಾಲೀನ ಸ್ನೇಹಿತರಾದ ರಾಮನಾಡ್‌ ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯಂಗಾರ್‌, ಸ ಶೇಷಣ ನ 
ಸುಬ್ಬಣ್ಣ, ಗಾನ: ವಿಶಾರದ ಬಿಡಾರಂ ಕೃಷ್ಣ ಸಸ್ಯ ಟೈಗರ್‌ ವರದಾಚಾಂ » ನಟಕ್ರೆ ಸ 


೧ ೨ 
ವರದಾಚಾರ್‌, ನಕಲಿ ಕೃಷ್ಣ ಠಮೂರ್ತಿರಾಯತೇ ಮೊದಲಾದ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 4 


೧೪ | ಬಾಡದೆ ಹೂವುಗಳು 


ಮಾತಿರಲಿ, ಅನರ ನೆನನಿನ ಅಗಳದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಬಂದು ಹೀಗೆ ಹೋಗುನ ಸಾಮಾನ್ಯ ವೈ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಮಿಚಿಸಬಲ್ಲ ಮಾತಿನ ಮೋಡಿಯಿದೆ ಆಚಾರ್ಯನಕ್ಲಿ. ಬಾಲ 
ಸಕ್‌ ಸಂದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಂತೆ ಕಾಗದ, ಸೀಸದ ಕಡ್ಡಿ ಯ ಕಟು ಗಳನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸಿ 
ಕೊಂಡೇ ಓಡಾಡುನ ಆಶುಕವಿ ಮರಿ ಪಂಡಿತರು ; ಗಾಡಿಯೆತ್ತಿ ತೆ್‌ ಸಾಕಾ ತ್‌ 
ಬಸವೇಶ್ವ ರನೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿ - - ದಿನಕ್ಸ ರಡು ಗೊನೆ ರಸಬಾಳೆ ಹೆಣ್ಣು ತಿನ್ನಿ ಸುತ್ತಿದ್ದ ಶಿವ 
ಪಾದ ಮಿ "ಹುಚ ಸೈನಲ್ಲವಾ ಥ್‌ ಹುಚ ಸೈ ನಂತೆ ತೋರುತ್ತಿ ದ್ದ ಕಾಲಜಾ ನ ಮಹದೀವ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿ ', ಸಾ ಮಿನಿ, ಸದಾಚಾರ ಸೂಸನ್ನ ನಿಸ್ಪ ಹ ಚಕ್ರವ ವರ್ತಿ 'ರಾಮಕ ಷ್ಟಪ್ಪ, ಪ 
ಸಾ ಕಚ್ಚಿ ನ ಪಂಜೆಗಳ ಟೊಪ್ಪ ಕೊಂಡಪುರದ « ಚ. ಸ ME ಜೇ 
ಬೊಗಸೆ ತುಂಬ ವಜ್ರದಾನ ಮಾಡಿದ ಬೇವಪಾರ್ಥಿವರು ; " ಕರುಹಟ್ಟ ಮೇಲ್ವಿಚಾರಕ 
ದರೋಗ ಚೆಲುವಯ್ಯ ಜಾವಳಿ) ಹುಚ್ಚಿನ ಜಮಿಾಾನ್ದಾರ ವೆಂಕಟಸತಯ್ಯ ; ಇವರು, 
ಇವರಂತಹ ಇನ್ನೂ ಹಲವರು ಬಿಡಿ ಚಿಕ್ಕೆಗಳಂತೆ ಓದುಗರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳಗು 
ತ್ತಾರೆ. 
ಇಲ್ಲಿರುವ ಕಥಾ ಪ್ರಸಂಗಗಳೂ ಹೀಗೆಯೇ. ಒಮ್ಮೆ ಓದಿದರೆ ಸಾಕು, ನೆನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಕೀಲಿಸಿಬಿಡುತ್ತವೆ. ಕತೆಯ ಸಾಸಿವೆ ಕಾಳಿಗೆ ನಗೆಯ ಸಕ್ಕರೆ ಲೆಪ್ಪವನ್ನು ಹಾಕಿ ಧಾರಾಳ 
ವಾಗಿ ನೀಡಬಲ್ಲವರು ಆಚಾರ್ಯರು. ರಂಗ ಎಂಬವನು ಯಜ ಸದಾ ರಂಗ 
ಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ, ಪ್ರೇಕ್ಷಕನೊಬ್ಬ "ಲೊ ಹಜಾಮ ರಂಗ? ಎಂದು ಕೂಗುವುದಾ 
ಗಲೀ, ಅದಕ್ಕೆ ರಂಗನು " ನಿಮ್ಮಪ್ಪ ' ಎಂದು ಅಷ್ಟೇ ಸನುರ್ಪಕ- ಸಭ್ಯ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತ 
ಬ್‌ ಯಾರಿಗೆ ಸ ಬರಿಸದು? ದಿವಾನ” ಶೇಷಾದ್ರಿ ಅಯ್ಯರ್‌ ಮನೆ 
ಮದುನೆ ಊಟದಲ್ಲಿ ನೀಣೆ ಸುಬ ಸಣ್ಣವ ಮತ್ತು ಆಚಾರ್ಯರು ಸೇರಿ ಶೇಷಣ್ಣ ನವ ನವರನ್ನು ಉಪ 
ವಾಸ ಬೀಳಿಸುವುದು, ಟೈಗರ್‌ ವರದಾಚಾರ್ಯರೊಂದಿಗೆ ಅವರ ಸಣ್ಣ ಟೋಪಿಯನ್ನು 
ಭಿಕ್ಷೆಯಾಗಿ ಕೇಳುವುದು ಇನೆಲ್ಲ ಪ ಪಕ್ಕೆ ಬಿರಿಯುನಷ್ಟು ನಗು ತರಿಸುತ್ತವೆ. ಉತ್ತರ ದೇಶದ 
ಜೊ ತಿಪ್ಪ ನೊಬ್ಬನು ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜರ ಹಸ ಸರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುವುದು, ನೀಣೆ ಸಾಂಬ 
ಯ್ಯನನರ ಮಾಸೆ ತೆಗೆಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಯಾಗ ನ ಬಿಡಾರಂ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ಪನನರ 
ಕಚೇರಿಯಲ್ಲಿ ರಸಿಕ (ಮೂರ) ಶಿಖಾಮಣಿಯೊಬ್ಬ ನು ಚೀಟಿ ಕಳುಹಿಸುವ ವನ 
ಲಘು- ಗಂಭೀರ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಹಲವಾರಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಯೋಗ್ಯವಾದವು ಕಲವಾ 
ದರೆ ಹಾಸ | ಪೂರ್ಣವಾದುವು ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು; ಕೌತುಕ ನ್ರಜೋದಕನಾದವು ಮತ್ತೂ 
ಕೆಲವು. 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿರುವ ಎಷ್ಟೋ ವಾಕ್ಯಗಳ ವಾಕ್ಯಸಂದೋಹೆಗಳ ಹಿನ್ನೆ ಲೆ. ಮುನ್ನೆಲೆಗೆ 
ಳನ್ನು 2 ಓದಿದಾಗ ಚ ಬಿಂದುಗಳನ್ನು ಚಪ್ಸ ರಿಸಿಪ ಹಾಗಾಗುತ್ತದೆ “ನಾನು 
ನನ್ನ. ತಾಯಿಂ ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡಷ್ಟು ಸಾಧು ಪ್ರಾ ಸಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. » 4 ಬೆಳಗಿನ ಬಿರು 
ನಾಳ ಸಂಜೆಯ Er, sR: ನನ್ನು ಭಾಗಕ್ಕೆ ಮುರಿ ಪಂಡಿತರೇ ಭಯ 
ಕ್ಸ ದ ನ್ಸಯನಾಶಕ? ಜ್ರ ಹರಳೆಣ್ಣೆ ಯನ್ನು ಪ್ರತ ೈಕ್ಷವಾಗಿ ಕುಡಿಸದೆಯೇ ಪ್ರಭುಗಳು ಪ ಪಾಠ 


ವಾಸುದೇವಾಚಾರ್ಯರ ನೆನಪುಗಳು ೧೫ 


ಕಲಿಸಿದ್ದ ರು.» “ ಒಬ್ಬ ಅಕ್ಸ ಸಾಲಿಗ ತನ್ನ ಬಾಚಿಯಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೌ ರ ಮಾಡಿಸಿದ 
ನಂತೆ ೫4 ಕೃಷ್ಣ ವ ಪಾತ್ರೆ ಚಪ್ಪರ ವರದಾಚಾರ್ಯರ ಕುಪನಿಗೆ ಶಾಶ್ವತ 
ನೆ:ಳಾಯಿತು. ೫ ಭರ್ಜಿರಿಯಿಂದಲಿ ರ ಮಾಳ್ಳುದು ದರ್ಜಿಯ ಮನೆಯಲಿ 
ಮಾರ್ಜಾಲ ” “ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿದ ಆ ಟೋಪಿಗೂ ನೆರಮಾನಂದವಾಗಿದ್ದಿ ರಬೇಕು.” 
ಇತ್ಯಾದಿ ಇತ್ಯಾದಿ. 

ಆಚಾರ್ಯರ " ನೆನಪು' ಗಳನ್ನು ಓದುತ್ತಾ ಹೋದಂತೆ ವಾಚಕ ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯ, 
ಅಕ್ಸಿ-ಸಕ್ಕ ಕಿ-ಸಿಮೆಂಟು- ಸೀಮೆಎಣ್ಣೆ ಗ ಈ ನಿಷ್ಠುರ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಮರೆತು ಮೇಲು 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಏರುತ್ತಾನೆ, ಒಂದು ಯಕ್ಷರೋಕದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಇಳಿಯುತ್ತಾ ನೆ. ನೊರಾರು 
ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ಮಹಾ ಮೈಸೂರಿನ ವಿಭವಶ್ರೀ ಅನನಿಗೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟು ತ್ತದೆ. “ಒಂದು 
ರೂಪಾಯಿಗೆ ಹದಿನಾರು ಸೇರು ಅ ಅಕ್ಸಿ, ಏಳೂವರೆ ಸೇರು ಬೆಣ್ಣಿ ಯು ದುಡ್ಡಿ ಗೆ ಒಂದು 
ಸೇರು ಧಂಡಿ ಮೊಸರು ಬರುತ್ತಿ ದ್ರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ” ವಿಹರಿಸಿ, K ಹಾಲು ಮೊಸರಿನಲ್ಲಿ ಕ್ಸೆ 
ತೊಳೆಯುತ್ತಾನೆ-ಓದಿ ಮುಗಿಸಿದಾಗ «ಶ್ರೇ KS ನೋ ದಿನಸಾ ಗತಾಃ ” ಎಂದು ಬಿಸಿಯು 
ಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. « ಅಯ್ಯೋ ಹೋಯಿತೆ ಆ ನಾಕ ಅಯ್ಯೋ ಬಂದಿತೆ ಈ ಲೋಕ? 
ಎಂದು ಕೆಳಗಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. 


«4 ಸಿ good book is the ೧7010085 life blood of a master spirit” 
ಎನ್ನುವ ಮಾತಿದೆ. ಮ್ಫೆ ಸೂರು ವಾ ಸುದೇವಾಚಾರ್ಯರದ್ದು ಕಾಲ ದೇಶಗಳನು 


ಮಾರಿ ನಿಲ್ಲಬಲ್ಲ ಧೀರ ಚೀರನ, ಅಂಥ ಜೇತನದ ಅನುಭನ ಕಡ್ಗನವೇ « ನೆನಪುಗಳು ** 
ಅಲ್ಲಿಯ ಪಂಕ್ತಿ ಪಂಕ್ತಿ ಗಳಲ್ಲೂ ಆ ಜೇತನದ ಜೀವರಸ ಹರಿದಾಡುತ್ತಿದೆ. ಕುತೂಹಲದಿಂದ 
ಬಳಿ ಸಾರಿ, ಶ್ರಜ್ಯೆಯಂದ ಕೈಗೆತ್ತಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಓದಿ ಸಾಲು ಸಾಲುಗಳನ್ನೂ ಚಸ್ಪರಿಸಿ 
ಸುಖಿಸಬಹುದಾದ ಪುಸ್ತಕ-“ ನೆನಪುಗಳು ?. 


೪. `ಕೊರಡ್ಬಲ್‌ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರ " ನಂದಾದೀಪ 


ಶ್ರೀ ಸೇಡಿಯಾಪು ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟರು ತನ್ನು  ಪಳಮೆಗಳು ' ಎಂಬ ಕಥಾಸಂಗ್ರ ಹದ 
ನ ಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ನುನನೀಯ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ : 
"ಸಣ್ಣ ಕತೆ ' ಗೊಂದು *ತಂತ್ರ' ವೆನ್ಸಿ ಸಿಕೊಳ್ಳು ವ ಲಕ್ಷಣ (ಬಿಕ್ಕಿ ಳು 
ವಿಮರ್ಶಕರು ಬರೆದುದನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದೆ ಸೆ 
"ನಾನು ಸಣ ; ನನಾಗಿದ್ದಾಗ ಲಕ್ಷಣಬದ್ಧ ಕತೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ರಚನಾ ಪ್ರಪಂಚ 
ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಉದಧಿ ಪುರಾಧಿಸ ಸುತ ಮಂತ್ರಿ ದೂತಗಮನಾಜಗಳಿಂದ 
ನಮ್ಮ ಪ ಪ್ರತಿಭಾ ಶ:ಧಿ ಬತ್ತಿತು' ಎಂದು ನಿನುರ್ಶಕಕಿಲ್ಲ ಚಾ )ಿ ಡುವುದನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೆ ನೆ; 
ಚ ಗೌನ ಕುಳಿತಲ್ಲಿಂದಲೇ " ಮನು ' ಎಂದಿದೆ ನೆ, ಜಾಜ್‌ ಇಂದಿನ "ತಂತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ನನ ಮ್ಮ ಸಣ ಕಥೆ Ny 9 
ಸಣ್ಣ “ತಿ "ಎಂದರೆ ದೊಡ್ಡ ದಲ್ಲದ ಕತ್ತೆ ಎಂದಿಸ್ಟೇ ಸರಳವಾದ ಅರ್ಥನನ್ನಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡರೆ ಹಿತನೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ... "ಇಷ್ಟು ಲಲಿತನಾದ ಹೆಸರಿಗೆ ಅಷ್ಟೊ ದು 
ನಿರ್ಬಂಧವೇಕ ? 
ಅಥವಾ, ಯಾವುದೋ ಒಂದು ದೇಶದವರು ತಮ್ಮಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡ 
ನಿರ್ಬಂಧಗಳನ್ನು ನಾವೂ ಹಾಕಿಕೆಣಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದಿಲ್ಲ. ಚೀನೀ "ಹುಡುಗಿ ತನ್ನ ಅಡಿಗಳನ್ನು 
ಒತ್ತಿ ಕಟ್ಟಿ ಸುಂದರಿಯೆನ್ನಿ ಸಿಕೊಂಡರೆ. ನಮ್ಮ ಹುಡುಗಿಯ ತಳಿರಡಿಯನ್ನು ತೆ 
ನೋಯಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ಈ ನನ್ನ ಬಗೆ ಲಾಕ್ಷಣಿಕರಿಗೆ ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಯಾರೂ "ಸಣ್ಣ ಕ್ರತ್ರೆ? 
ಗಳೆಂದು ಕಕಿಯುವುದು ಬೇಡ ; Po ¥ ಕತಿ » ಗಳೆಂದೇ ಕರೆಯಲಿ; ನನಗೆ ತೃಪ್ತಿ.” 
ಶೀ ಕೊರಡ್ಬಲ್‌ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರ " ನಂದಾ ದೀಪ' ವೆಂಬ, "ಹಕ್ಕೊಂದು 
ಕತೆಗಳ ಸಂಗ್ರಹ? ವು 1938 ರಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಮುದ್ರಣವಾಯಿತು. "ವಾಗ್ಗೆ (ವಿಯ 
ಪೂಜೆಗೆ ಗು! ವಂತೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಂದ ಕರೆ ಬಂದಾಗ ಕೆಎರಡೃಲ್ಲರು ಉರಿಸಿ, ಅನಂತರ 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ "ಕೆಲವನ್ನು ಆಯ್ದು ತುಸು ತಿಕ್ಕ ಪೋಣಿಸಿ'ದ, "ದೀಪ ಮಾಲೆ'ಯೆ ಈ 
" ನಂದಾದೀಪ. 'ಶ್ರಿ ಗ ಟ್‌ ತಮ್ಮ ಸಣ್ಣ ಕತೆ (ಅಥವಾ ಕತೆ) ಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೆಲ್ಲ 
ನನ್ನೂ ಈ ಸಂಗ್ರ ಹದಲಿರುನ ಕತೆಗಳಿಗೂ' "ಯಥಾವತ್ತಾ ಗಿ ಅನ್ವಯಿಸಬ ಹುದು. ಕತೆಗಳು 
ತಂತ್ರ ಬದ ಸ್ವಚ್‌ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಚು "ಕಥಾ ಯಾಂ ಸರಸ 
ವಸ್ತು ಇ ಎಂಬ ಸರಳವೂ ಸಾಮಾನ ವೂ ಆಗಿರುವ ಲಕ ಕಣವನ್ನು ಕಣ್ಣ ಮುಂದಿರಿಸಿ 
ಕೊಂಡರೆ " ನಂದಾದೀಪ? ದಲ್ಲಿರುವ ಕಡಿಗೆ ನನುಗೆ ಸುತೋಷನನ್ನು ನೀಡಬಲ್ಲವು. 
"ನಂದಾದೀಪ ದ ಹನ್ನೊ. ಂದು ಕತೆಗಳನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಗುಂಪುಗಳಾಗಿ ಮಾಡ 
ಬಹುದು. 
1. "ಧನಿಯರ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ” ಮೆತ್ತು " ದೊಡ್ಡ ನರ ವಜ್ರ]. 


ಕೊರಡ್ವ ಲ್‌ ಶಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರ ನಂದಾದೀಪ ೧೬ 


2. "ಅಜ ಸ ಯ್ಯನ ಮದುವೆ' "ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಭೂತ ಸಂಚಾರ? ಮತ್ತು "ವಾರಾಂಟ್‌?. 
" ನಂದಾದೀಸ > ಆಬಾ ಲಕ್ಕ ಸಷ ಸಿಗೆ ನೆ ೈವೇದ್ಯ ' ಮತ್ತು " ಸಳ್ಳ ಟ ನಾಯ್ತ.' 
x nes ಪೃವೇಶ ? ಲ ಆಸತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಪತ್ತು' ಮತ್ತು " ಆನಂದನ 
ಬಿ.ಎ. ಡಿಗ್ರಿ 

— ಇದು ಕಥಾವಸು ನ್ಲಿಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ವನಾಡಿರುನ ಸ್ಥೂಲವಾದ ವರ್ಗೀಕರಣ, 
ಮೊದಲ ಗುಂಪಿನ " "ಧನಿಯರ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ. ಮತ್ತು ದೊಡ್ಡ ವರ ವಜ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಯಾ ಕಥೆಗಳ ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ಸಂದರ್ಭವಶಾತ್‌ "ಉಂಟಾಗುವ ಮಾನಸಿಕ 
ಆಘಾತ, ನಿರಾಶೆಗಳು ಹೃದಯುಗಮವಾಗಿ ನಿವೃತವಾಗಿನೆ. ಧನಿಯರ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ 
ಮಕ್ಕಳ ಮನೋಧರ್ಮವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿ ಕರುಳು "ಹಿಂಡುವ ಕತೆ. ಬೂದ ತುಕ್ರಿಯರೆಂಬ 
ಇಬ್ಬರು ಬಡ ಮಕ್ಕಳು ತನ್ನು ಅಜ್ಜಿ 5 ಮನೆಯಿಂದ ತುಂಬ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಹೊತ್ತು ತಂದಿದ್ದ ರಸ 
ಬಾಳೆಯ ಕಂದನ್ನು ಅಪ್ಟ € ಕಷ್ಟ ದಿಂದಲೂ ಆಸ್ಥೆಯಿಂದಲೂ ನೀರೆರೆದು ಬೆಳೆಸುತ್ತಾ ಕೆ. ಆ 
ಕಂದು ದೊಡ್ಡ ದಾಗಿ, ಗೊ ಬಿಟ್ಟಾಗ ಖುಶಿಯಿಂದ ಕುಣಿಕುಣಿದು, ಇನೆ ನು ಹಣ್ಣು : ತಿಂದು 
ಇಯಿ ಚಪ್ಪರಿಸಬೇಕೆಂಬುನಪ್ಪರಲ್ಲ ಆ ಗೊನೆ ಧರಿ ನಾಗಪ್ಸಯ್ಯನ ಕಚ್ಚೆ ಗೆ ಬೀಳುತ್ತ ಡೆ, 
ಮಶ್ಚಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗದಂತೆ ಗೊನೆ ಧನಿಯರ ಮನೆ ಸೇರುತ್ತ ಇ pF ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ 
ನಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯವಾಗಿ ಮಕ್ಕಳ ಬಾಯಿಗೆ ಮಣ್ಣಾಗುತ್ತದೆ. ಕಥೆಯ ಆರಂಭ, ಬೆಳವಣಿಗೆ, 
1... ಬಾಗಲ ಮಕ್ಕ ಳ ಆಕೆ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳು ರಸಬಾಳೆಯ ಕಂದಿನಂತೆಯೇ 
ಬೆಳೆದು, ಹೂಬಿಟ್ಟು, ಗೋಟು ಹಣ್ಣಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ಮಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಹುಡಿಗೂಡಿ 
ಹೋಗುವುದಾಗಲೀ ಅತ್ಯಂತ ಹೈದಯ ಸ್ಪರ್ಶಿಯಾಗಿದೆ. ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ತಿಳಿಯದ ಹಾಗೆ 
ತಂದೆ ತೌಡ ರಸಬಾಳೆ ಗೊನೆಯನ್ನು ಧನಿಯ ಮನೆಗೆ ಸಾಗಿಸಿದಾಗ, ತಾಯಿ ದಿಯ್ಯಿ 
"ಕಾಳ ಬೆಕ್ಟು ಗೊನೆಯನ್ನು ತಿಂದು ಹೋದ? ಸುಳ್ಳು ಕತೆ ಹೇಳುವಳು. ಆಗ ಮೂರನೆಯ 
ಮಗು ದೂಮ, “ ಅ-ಆ-ಅ-ಆ-ಕಾಲ ಬೆಬೆಬ್ಬೆಕ್ಕೂ ಸ.ಸ. ಸ್ಪತ್ತೇ ಒ- ಒಗ್ಗೀೀ ೫ ಎಂದು 
ಹಿಡಿ ಹಿಡಿ ಶಾಸ ಹಾಕುವುದು ಅದೆಷ್ಟು ಸಹಜವಾಗಿದೆ ! ಸುಳ್ಳ ನ ಕತೆಯನ್ನು ನಂಬಿದ 
ದೊಡ್ಡ ಮಕ್ಕಳು-ಬೂದ ತುಕ್ರಿಯರು-ಥಿರಾಶೆಯಿಂದಲೂ, ಸಿಟ್ಟ ನಿಂದಲೂ ಸಿಡಿದು, ಗೊನೆ 
ಹಾಕಿದ ಅಕ್ಕ ಸಣ್ಣ ಕುದುಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ " ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಓಡಿ ಹಿಡಿದು, ಬಗ್ಗಿಸಿ, ತಿರು 
ತಿರುವಿ ಮುರಿಯುತ್ತಾ, " ಇ-ಇ-ಇ- ಇವು ಗೊನೆ ಹಾಕೋದೋ ಬೇಡೀ ಆ-ಆ 
ಆ ಸತ್ತನಾರ್ರೋ ತಿ-ತಿತಿ-ತಿ-ತಿ-ನ್ರೋದೋ ಬೇಡಾ ” ಎಂದು ಹುಚ್ಚೆದ್ದು ಕುಣಿಯು 
ವುದು “ಅದೆಷ್ಟು Na } ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಎಂಬುದು ನ ಳ್ಳ ಬಾಯಲ್ಲಿ 

" ಸತ್ತನಾರ್ಷ' ಜು ಅದೆಷ್ಟು ಕಚಿತ ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ! . 


ಧನಿಯರ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ' ಕೊರಡ್ಕಲ್ಲರ ಕಥಾ ಮಾಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತೋರ 
. ಮಾಣಿಕ ; ಕನ್ನಡದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆನ್ನೇಬಹುದಾದದ್ದು. ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ 
ಹಿಂದೆ "ಕಸ್ತೂ ರ ವಾಸ ಪತ್ರಿಕೆಯು ಮರೆತು ಹೋಗಿರುವ ಕೆಲವು ಒಳ್ಳೆಯ ಕತೆಗಳನ್ನು 
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ಆರಿಸಿ ತಿಂಗಳು ತಿಂಗಳು ಪ್ರಕಟಿಸಿದಾಗ " ಧನಿಯರ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ 'ವನ್ನೂ ಆ ಸರಣಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದು ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿದೆ. 

ದೊಡ್ಡ: ವರ ವಜ್ರ ' ನೆಂಬುದರ ವಸ್ತು ಸಹ ಮಾರ್ಮಿ ಕವಾದದ್ದೇ. ಆದರೆ ಅದು 
ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಕತೆಗಾರ ಕಥೆಯನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ರಚಿತವಾದದ್ದು. ಅದೇ ಕಥಾ 
ವಸು ನವನ್ನು ಇತರ ಲೇಖಕರು ಕನ ಡಕ್ಕೆ ತಂದಿದ್ದ ರೂ ಕೊರಡೃಲ್ಲ ರ ಕತೆ: ನಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿಯೇ 
ಸ್ಪತಂತ್ರವೆಂದು ತೋರುವಂತೆಯೇ ಇದೆ. ಐಶ್ವರ್ಯವಂತರ ನಡುವೆ ತಾನೂ ದೊಡ್ಡ ವಳೆನಿಸಿ 
ಮೆರೆಯಬೇಕೆಂಬ ಭ್ರಮಾಧೀನೆಯಾದ ಒಬ್ಬಾಕೆ ಹೆಣ್ಣು ತನ್ನ ಗೆಳತಿಯಿಂದ " ವಜ್ರದ 
ಕಮಲ ಗಳನ್ನು ಕ ಸಡೆದು ಧಾ ಯ ಶ್ರಿ ಮಂತ ನಿವಾಹವೊಂದನಲ್ಲಿ 
ಪಾಲುಗೊಂಡು, 'ಸಂಭ್ರ ಮದಿಂದ ಓಡಾಡಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುಗಿದಾಗ ಒಂದು ವಜ್ರದ 
ಕಮಲ ಕಾಣೆ ಯಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. ಆ ನಷ್ಟ ವನ್ನು ತುಂಬಬೇಕಾದರೆ ಆ ಹೆಣ್ಣು ಮತ್ತು ಹೆಣ್ಣಿ ನ 
ಗಂಡ ಇಬ್ಬರೂ " ಅರೆ ಹೊಟ್ಟೆ ಯುಂಡು ಕಿರಿಬಟ್ಟಿಯುಟ್ಟು ' ಬಹು ಕಾಲ ದುಡಿಯಬೇಕಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟಾದರೂ ಎರವಲು ತಂದದ್ದು ನಿಜವಾದ ವಜ್ರ ವಲ್ಲ. "ಕೃ ತಕ ಕೆಮಿಕಲ್‌ 
ಡ್ಛೈ ಮಂಡ್ನೆ' ಎಂದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತಾ ದಾ ಗ“ ದೊಡ್ಡ ವಶವ ವಜ್ರ ! ದಳ್ಳಾ ಳಿಯ ಸುಳ್ಳು 
ವಜ ನನ್ನ ನ್ನು ಗೊಳುಗುಡಿಸಿ ಬಾಳುಗೆಡಿಸಿದ ಆ ಹಾಳು ವಜ! ಕ ಸ ಆ ಹೆಣ್ಣು 
ಗಳಗಳನೆ ಹ ಸದ್ದು ವಾಚಕರ ಹೃದಯ ಕುಹರದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಧ್ಧ ನಿಸುತ್ತ ದಿ, 

' ಎತ್ತರದ ಬಂಗ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಓಡಾಡಿ, ಕಾರುಗಳಲ್ಲಿ ಕೂತು ಹಾರಾಡುವವರನ್ನು ಕಂಡು 
ಬಡವರು ತಾವೂ ಅವರಂತಾಗಬೇಕೆಂದು ಎಟುಕದ ಆಕೆಗಳಿಗೆ ಕೆ ಚಾಚಿದರೆ ಇದ್ದುದನ್ನೂ 
ಕಳಕೊಂಡು ಕೊರಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಕತೆ ಸೊಗಸಾಗಿ ಮನಗಾಣಿಸು 
ತಡೆ. 
ಎರಡನೆಯ ಗುಂಪಿನ ಅಜ್ಜಯ್ಯನ ಮದುನೆ, ಭೂತ ಸಂಚಾರ, ವಾರಾಂಟಗಳು 
ಹಾಸ್ಯ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಕತೆಗಳು. ಎಂದರೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯವೊಂದೇ ಎಂದಲ್ಲ; ಉಳಿ 
ದವುಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಸ ಸ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದೂ ಅಲ್ಲ. ಈ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೇ ಇದೆ. 
ಛ ಅಜ್ಜ ಯ್ಯನ ನಾ ' ಯಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರು ವೃ ದ ನಿವಾಹ ಸ ಸದ್ಧತಿಯನ್ನು ಹಾಸ್ಯ ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಸುಡಿಸಿದ್ದ ರೆ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಭೂತ ಸ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ರ್ಥಿಯೊಬ್ಬ ನು 
ತನಗೆ ಅಡವಾಗಿ “ಬಂದ ಮನೆಯನ್ನು " ಭೂತ ಸಂಚಾರನಿರುವ ಮನೆ'ಯೂಬ ಅಸಖ್ಯಾ 
ತಿಗೆ ಸಕ್ಳಾಗಿಸಿ ದಕ್ಕಿ ಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಹನಣಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ ಆ ಮನೆಯನ ನ್ನು ಬಾಡಿಗೆಗೆ ಹಿಡಿದ 
ನಿವೃತ್ತ ಪೋಲಿಸ್‌ FYE ಗ SNS ಹೊತ್ತು ಭೂತದ ಬದಲು ತಾನೇ. ದೊಣ್ಣೆ 
ಯೇಟು ತಿನ್ಹ: ಬೇಕಾಗುವ ರಹಸ ಇವನ್ನು ನಕ್ಕು ನಕ್ಕು ಹೊಟ್ಟೆ ಹುಣ್ಣಾ ಗುವಂತೆ ಬಿಡಿಸಿ 
ದ್ದಾ os ನ್‌ ' ನಲ್ಲಿ ಗ ತಮ್ಮ ಕೋರ್ಟುಸೇರಯೊಬ್ಬ ನಗೆ ಚಳ್ಳೆ ಕಾಯಿ 
ತನ್ನಿ ಸು' ವುದನ್ನು ಆಡುನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಕಥಿಸಿದ್ದಾ ಕ್ಷ 

ನಂದಾದೀಪ, ಬಾಲಕ್ಸಸ್ಣನಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯ , ಪಳ್ಳಟ ನಾಯ ಪ್ರಿ ಎಂಬ ಮೂರನೇ 
ಗುಂಪಿನ ಮೂರು ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ” ಸೊಡಲನೆಯದು ಜ್‌ ಸೇವೆಯೊಂದಿಗೆ ಜನತಾ 


ಕೊರೆಡ್ವಲ್‌' ಶ್ರೀನಿನಾಸರಾಯರೆ ನಂದಾದೀಸ ೧೯ 


ಸೇನೆಯೂ ಸೇರಿಕೊಂಡರೆ ಫಲ ಅಧಿಕತರವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನೂ ಎರಡನೆಯದು 
ಹೆಸಿದವರನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಅಂತಃಕರಣ ಕರಗಿ ಒಂದು ತುತ್ತು ಅನ್ನ ಹಾಕಿದರೆ ಅದೇ ಬಾಲ 
ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಕೈನೇದ್ಯವಾಗುತ್ತ ದೆ. " ಜಂಗಮಕ್ಕೆರೆದರೆ ಸ್ಥಾವರ “ಕೆಯುತ್ತ ದೆ? -ಎಂಬ 
ತತ ವನ್ನೂ ಮೂರನೆಯದು ನಿರ್ಮಲ ನಿಷ್ತಾ x ಭಕಿಗೆದೆ ೈವಾನುಗ್ರ ಹೆ ಸುಲಭ ಸಾಧ್ಯ 
ನೆಂಬುದನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 

ನಾಲ್ಕ ಸೆಟ ಗುಂಪಿನ ಕಕೆಗಳೆಲ್ಲ ಬಹುಮಟ್ಟಿ ಗೆ " ಪ್ರಚಾರಪರ' ವೆನ್ನ ಬಹುದಾ 
ದಂಥವು. ¥ ದೇವಸ್ಥಾನ ಪ್ರವೇಶ'ವು ಹೆಸರೇ ಸೂಚಿಸುವಂತೆ, ನಿಮ್ಮ ವರ್ಗದ ಬಡ 
ಹಂದೂವಿಗೆ ದೇವಸ್ಥಾನ ಪ್ರ ಸ ಸ್ರ ಭು ಸಳ ರೆ ಅದೇ ಹಿಂದೂ ಕಿ ್ರಶ್ಚಿಯನ್‌ ಆದಾಗ, 
ಆಧಿಕಾರ ಗೌರನ್ಮಬಂದಾಗ ಪ್ರವೇಶ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದನ್ನು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ. 
" ಆಪತ್ತಿನಲ್ಲೂ ಸಂಪತ್ತು '- ಯೋಗಕ್ಷೇಮಂ ವಹಾಮ್ಯ ಚ ಎನಿಸಿರುವ ಜೀವವಿಮಾ 
ಪ್ರಚಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ದೆ. " ಆನಂದನ ಬಿ. ಎ. ಡಿಗ್ರಿ -"ಗ್ರಾಜುಯೇಟನೆಂಬ ವಿದ್ಯಾ 
ಭಿಮಾನವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಾನವನಂತೆ ಫೆ ಸ ಸಂಚದಲಿಳಿದು " ದುಡಿದರೆ ಮಾತ್ರ 
ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಹಿಟ್ಟು, ಒಡಲಿಗೆ ಚತವ ಎಂಬ ನೀತಿಯನ್ನೂ ವೃತ್ತಿ ಗೌಂವದ ಏರಿತು 
ಯನ್ನೂ ಸಾರುತ್ತದೆ. 

ಹೊದರೆ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಸಂಗ್ರಹದ ಕಥೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸರಳ ಸುಲಭವಾದವುಗಳು. 
"ಫ್ಲಾಶ್‌ ಬ್ಯಾಕ್‌], "ಸ್ಪ ಸೈಕೋ ಜಾ > ಮುಂತಾದ " ಟಿಕ್ಕಿ ಕ್‌ ?ಗಳ ಅಬ್ಬ ರ- 
ಗದ್ದ ಲಗಳು ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ. " ಕತೆ: ಹೇಳುವುದೇ ಮುಖ್ಯ ' ಎಂಬ ಸುಲಭ ಸತ್ತ ತ್ರವನ್ನು ಬಡಿಸು 
ಇಲ್ಲಿಯ ಕಥೆಗಳು ಹೊರಟಿರುವುದರಿಂದ, ಅಕ ಸ ತಕವೂ ಅಕುಟಲವೂ ss ಮ 
ಜೆಲುವನ್ನು ಕಂಡು ಕೊಂಡಾಡಲೇಬೇಕೆನಿಸು ದೆ. 


" ನಂದಾದೀಪ 'ದ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ವಸ್ತುಗಳ ತಾರತಮ್ಯೆ ದಿಂದಾಗಿ ಅಥವಾ ಕವಿ ರಾಘ 
ವಾಂಕನು ಹೇಳಿದಂತೆ, ಲೇಖಕನಲ್ಲಿ, « ರಸಾವೇಶ ಮರಹಾಲಸ್ಯ'ಗಳಾದಾಗಿ ಯೋಗ್ಯ ತ್ರೆ 
ಯಲ್ಲೂ ತರ-ತಮವಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಎಲ್ಲ ಕಕೆಗಳಲೂ ್ಲ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿರುವ ಪರಿ 

ಷ್ರಾರವಾದ ಭಾಷೆ, ಹೃ ದಯಂಗಮವಾದ ಶೈಲಿಗಳನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. 
(" ವಾರಂಟ್‌? ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ವ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿಯ ಸನ್ನಿ ನೇಶಕ್ಕ ತಕ್ಕಂತೆ ಆಡುನುಡಿಯ 
ಬಳಕೆಯಾಗಿದೆ) ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮೃದುವಾದ ಹಾಸ್ಯ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಜಟ ವೃಂಗ್ಯ | ಕ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ 
ಮೋಹಕವಾದ ತರ್ಜಾಕೆ, ಕಲವೊನ್ಮೆ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಕಟ್ಟು ವ ಸ್ಪಭಾವ ಚಿತ್ರ ; ಆಗಾಗ ಕುಣಿದು 
ಕುಪ್ಪಳಿಸುವ ಸ -ಪುಟ್ಟ ವಾಕ್ಯಗಳು- ಹೀಗೆ ಕೊರಡ್ಕ ಲರು ಓದುಗರನ್ನು ಮೆಚ್ಛಸ ಸು 
ತ್ತಾ 3 ದಾಹರಣೆಗಾಗಿ < ಇಲಕ್ಕ ಷ ನಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯ : [ಡೆ ಮ್ರ ನರ್ಣನೆಯನ್ನು ಜಿ 
ವ ಸ ನಲ್ಲಿ ಜಾಜಿಯಿದೆ, ಶಾರದಿಯಲ್ಲಿ ಪಾರಿಜಾತ ಸಿಗಬಹುದು, ಮುಡಾರಕ್ಕೆ 
sk ನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಗದ್ದೆಯ ರಾಧನ್ನು ಕೇದಿಗೆ ತೆಗೆದಿಡುವಳು... ಜಲಜ 
ನಲ್ಲಿ ಮಿಗೆ ಕುಸ್ಸನಲ್ಲಿ ಚಂಪಕ, 'ಕಾವನಲ್ಲಿ ಸೇವಂತಿಗೆ, ಲೀಲನಲ್ಲಿ ತುಳಸಿ ಇದ್ದೇ 
ಇನ್ನೆ ೫ ತ್ತಾ: ಹಲ ನರ್ಣಿಯ " ಭರತೇಶ ವೈ ಭವ ದ್ರ" ಉಪ್ಪರಿಗೆ ಸಂಧಿ? ಯಲ್ಲಿರುನಂತೆ 
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ಈ ಭಾಗವೂ ಹೈ ದ್ಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಶ್ಚ ಂಗಾರನರ್ಣನೆಗೊಂದು ಉದಾಹರಣೆ “ ರೂಪ 
ನತಿಯಕೆಂದುಕೆನೈದವರ ಅಂಡನೆಲ್ಲಿಡೆಯೆಂದು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ ಒಬ್ಬ ಳದು ಮೈಗಟ್ಟ ನ 
ಸೌಷ್ಠ ವದಲ್ಲಿ, ಇನೊ ಬ್ಬಳದು ಬಳಿಗೆಂಪಿನ ಮೈಬಣ್ಣ ದಲ್ಲಿ, ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಳದು ಲಜ್ಜೆ ಯೇ 
ಬಲ್ಲ “ಜಿಡಗಿನಲ್ಲಿ.... ತೆರೆಯೆಂತೆ, ಬಿದ್ದೆ ೇಳುವ ಕೊಂಕುಗೂದಲ ಸರಯಗ ಬಡ 
ನಡುವಿಂದಾಗಲಿ, ಬೆಡಗಿನ ನಡೆಯಿಂದಾಗಲಿ, ಅಲ್ಲವೇ ದುಂಡು ದುಂಡಾದ ಕ್ಸಕಾಲುಗಳಿಂ 
ದಲೋ ಸಿಡಿದರೆ ಕೆನ್ನಿರು ಮಿಡಿಯಬಹುದೆಂಬ ಭ್ರಮೆಗೊಳಿಸುವ ತುಂಬಿದ ತನು ಕಾಂತಿ 
ಯಿಂದಲೋ....ಮುನಮೋಹಿನಿಯರಾದನರು ಇರುವರು”. ವಿವಾಹ ಸಂಭ್ರಮದ 
ಇದೊಂದು ಚಿತ್ರವನ್ನು ಪರಿಭಾವಿಸಿರಿ, “ ಚಿಕ್ಕ ಯ್ಯನ ಚಸ ನರ, ಮುಕ್ಕ ಯ್ಯನ ಮತೆ 
ಚಂದಯ್ಯನ ವಾಲಗ, 'ಮುಕ್ಕ ೯೨ ೧ನ ತಿಂಡಿ, ಸುಬ್ಬ ಇ) ನಿನ ಅಂಗೆ ಶೇಷಣ್ಣ. ನ ತೋಳ. 
ಕೊನೆಯದಾಗಿ ಗೃಹಾಲಂಕಾರದ ಒಂದು ಸುಜ ದೃಶ್ಯ:  ಪೆಳಕವನ್ಷೆ ನಗುವ ೫ 
ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಬಿಳುಪಿನ ಗೋಡೆ, ಅದಕ್ಕೆಂದವಾದ ಹಸುರು ರಂಗಿನ ಅಂಚು, ನಡುವೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲ 
ಕಳೆಯೇರುವಂತೆ ಸಮ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ತೂಗಿಸಿರುವ ಚಿತ್ರ ಪಟಿಗಳು....ಅವುಗಳ ನಡುವೆ, ಸ 
ಗಬ್ಟಾ ದ ಜೌಕಟ್ಟ ನಲ್ಲಿ ಸ “ಚಿತ್ರ ದಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತ ದ್ದ ಳು bes 
ನಂತಿದ್ದ ಆ ನಡು "ಹರೆಯದ ಸಡಗರನಳಿಯದ ತಾಯಿ.” 

"ಹೊಸಬರಲ್ಲಿ ಅನೇಕರ ಕಣ್ಣಿಗೆ " ನಂದಾದೀಪ ' ಬಿದ್ದಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಹಳಬರಲ್ಲಿ 
ಹಲನರ ಮನಃಪಟಲದಲ್ಲಿ ಅದರ ಕಾಂತಿ ಇನ್ನೂ ಮಿಂಚುತ್ತಿದೆ. ಮಾನ್ಯ ಮಿತ್ರರೊಬ್ಬ 
ರೊಡನೆ "ನಂದಾದೀಪ 'ವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾನಿಸಿ ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಾ ಗ ಉತ್ತೇಜಿತರಾದ 
ಅವರು " ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಭೂತ ಸಂಚಾರ ' ಕಥೆಯ ಶ್ಲೇಷಾರ್ಥವಾದ ಸಮಾಪ್ತಿ ವಾಕ್ಯಗ 
ಳನ್ನು ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ ಕಂಠಪಾಠ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಿರು- ಅಂತೂ ನನ್ನ ತಲೆಯಿಂದ ತಪ್ಪಿತಲ್ಲ' 
ಎನ್ನುತ್ತಾ ಕೊಗ್ಗಣ್ಣ ಅಲ್ಲಿಂದೆದ್ದು ಹೋದರು. ಅದು ಎಂದರೆ ಯಾವುದು? ಆ 
ಮನೆಯೋ ? ರಾಯರ ದೊಣ್ಣೆ ಯೋ ?? 

ಇದೇ ಆ ವಾಕ್ಸ ಸಮೂಹ. . ಈ ಪ್ರಸಂಗವು ಹಳೆಯ " ನಂದಾದೀಸ'ದ. 
ಜನನಿ ಯತೆಗೊಂದು ಚಿಕ್ಕ ಕನ್ನ ಡಿ. ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಸ ದೇವ ಮಂದಿರಗಳೆಲ್ಲ 
ವಿದ್ಯುದೀಪಾಲಂಕ್ಕ ತವಾ ಗಿದ್ದ ರೂ ಕನ್ನ, ಡ ತಾಯ" ಮಹಮನೆ ' ಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಹಲವು 
ಪುಸ್ತಕಗಳು ನಂದಾದೀಪವಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಉರಿಯುತ್ತಿ ವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಕುತೂಹಲದಿಂದಲೂ 
ನಿರ್ಮಲ ಬದ್ಧಿ ಯಿಂದಲೂ ಹುಡುಕಿ ನೋಡಿದರೆ ಸಂಡುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಲ್ಲವೇ ? 


೩. ಕೃಷ್ಣರ " ಮುಗುದೆಯರ ಪತ್ರಗಳು' 


"ಹೈದಯದ್ರ ದ್ರವ್ಯ? ವಾದ ನವರಸಗಳಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರವನ್ನು ನಮ್ಮ ವರು " ರಸರಾಜ' 
ಎಂದು ವರ್ಜಿಸಿರುವುದುಟು : ಗಹಿ ೇ(ರೂಪಮೆ ರೂಪಂ, ೃಂಗಾರನೆ ರಸಂ? ಎಂದು 
ಬಾಯಿ ಚಪ್ಪ ರಿಸಿದನರೂ ಇಲ್ಲದಿಲ್ಲ. ಶೃ ಂಗಾರನೆಂದೊಡನೆ « ಉಟ್ಟಿ ಉಡುಗೆಯ ಸುಲಿ 
ಕೊಳ್ಳು K 'ಫನರನ್ನು ಫವಿ ರತ್ನಾ ಕರ “ವಡಿ ಮಾಡಿದ್ದೂ ಇದೆ. ಶೃಂಗಾರರಸಕ್ಕೆ 
ಸ್ಥಾಯಿಾಭಾವ ರತಿ; "ರತಿ'ಯ “ವಿಧ ಮುಖಗಳೆಂದರೆ ಪ್ರೇಮ, ಪ್ರ ಣಯ, ವಿರಹ, 
ನಿಹಾರ-ವಿಲಾಸ ಇತ್ಯಾದಿ ಇತ್ಯಾದಿ. ಸಂಭೋಗ, ವಿಸ್ತಲಂಭ ಮ ಶೃಂಗಾರ ರಸ 
ಪ್ರವಾಹಕ್ಕೆ ಎರಡು ಸೀಳುಗಳು. ಎರಡರಲ್ಲಿ ನಿಪ್ರ ಬಂಭನೇ ರ 
ರಸಜ್ಞ ರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಹೆಚಿ ಸಿನ ನಮ್ಮ ಪಾ ಚೀನ ಕಾವ್ಯ ಗಳ ಪ ಪ್ರಧಾನವಸ್ತು ಒಂದೋ 
ಯುದ್ಧ ಇಲ್ಲವೆ ಪ್ರೇಮ; ಪೆ ಪ್ರೇಮಕ್ಕಾಗಿ "ಯುದ್ಧ. ಚಟಾ ತ್ರೇಮಯುದ್ಧ. ಪ್ರೇಮ 
ವೆಂದಾಗ ಶ್ಫ ARE ನಮ್ಮ ಕನಿಗಳ ಶಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಬಹುಪಾಲು ವಾಗ 
ನ ಿಕಿವುದು ಶೃಂಗಾರ ರಸಸ್ರ ತಿಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ಇಂದಿನ ಕಾವ್ಯ ಗಳಲ್ಲೂ ಶ್ಚ ಂಗಾರ ರಸ 
ವರ್ಷದ ಮಿಂಚು ಆಗಾಗ ಕಣು ಕೋರೈ ಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. 


ಶೃಂಗಾರವು ಕವಿಗಳಿಗೂ. ರಸಿಕರಿಗೂ ಎಷ್ಟು ವ್ರಿಯವೋ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಅದರ ನಿರೂ 
ಸಣೆಯ) ಅಷ್ಟೇ ಕಷ್ಟ ದಾಯಕ ; ಕತ್ತಿಯ ಬಾಯಲಿ ಸಾಮು ಮಾಡಿದನ್ನು ಕಷ್ಟ. 
ಹೆಂಗಸರೂ ಮಕ್ಕ ಳೂ | ಸಭ್ಯರು ಅಸಹ್ಯ "ಸಡೆದಂತೆ, ಚ ನಿನ 
ಸಲು ಸುತ ಶೃಂಗಾರ ಚಿತ್ರಣವಿ:ಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ ರುಚಿಶುದ್ಧಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಅವಶ್ಚಕ.  ಅದಿಲ್ಲದನರಿಗೆ ಸಗರನ ತೀಟಿ ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಒಂದು ಸಾಧನ, 
ಅದೊಂದು ಬಗೆಯ ತುರಿಕೆ, ಅಷ್ಟೆ. ಮಾಸ್ತಿಯವರು ಒಮ್ಮೆ ಹೇಳಿದಂತೆ, “ ಗಂಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥವಾಗುವ ಮಳೆನೀರು ಬಚ್ಚ ಲಲ್ಲಿ ಕೊಚ್ಚಿ ಆಗುತ್ತ ದೆಯಲ್ಲವೇ : ? ..ಹೀಗಾಗ 
ಬಾರದು. ಅನರೇ ಇನ್ನೊ ಮ್ಮೆ ಹೇಳಿದಂತೆ, ಶ್ಚಂಗಾರನೆಂದಕೆ, " ಮಗು ತಾಯ ಎದೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮುಖ ಮುಚ್ಚೆ ಹಾಲನ್ನು ಹುಡುಕುರಂತೆ ' ಇರಬೇಕು. ಇದಕೆ ಕವಿವರ್ಯ 


pe 
ಬೆಂದ್ರೆ ಯವರ € ಬಡವ-ಬಡವಿ ? “ಕವಿತೆ, ಚಿಕ್ಕದಾದರೂ ಅತುತ್ತಮ ಉದಾಹರಣೆ. 


ಆಧಿ 
ಅದರಲ್ಲೂ ಶೆ ಹೊಟ್ಟಿ ಗಿತ್ತ ಜೀವಫಲವ, ತುಟಗೆ ಹಾಲು-ಜೇನು ೆ ಎಂಬುದು ಶ್ಫ ೦ಗಾರ 
ರಸಿಸರಿಗೊಂದು ಕೆ, ದೀನ ಊರುಗೋಲಿನಂತಿರುವ ಪಂಕ್ತಿ. ಪಂಡಿತ ಸಿ ಕೃಷ್ಣ ಅವರ 
| ಮುಗುಜಿಯರ 3 ಪತ್ರಗಳು” ಎಂಬ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಶ್ಭ ಂಗಾರದೆ ಈ ಬಗೆಯೆ ಹೃದ್ಯ ನಿರೂ 
ಪಣೆಯನ್ನು ಕಡತ] (ವೆ. ಅಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೇಮಪತ್ರ, ಗಳನ್ನು ಓದುವಾಗ ಹೋಳಿುಣ್ಣಿ 
ಮೆಯ ಅಬ ರ ರೆದಂತಲ್ಲ, ಗಿ (ಷ್ಟ  ಹುತುನಿನಲ್ಲಿ : pe ' ಮಾಡಿದಂತೆ ಹಿತವಾ 
ಗುತ್ತದೆ. 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸತ್ರಸಾಹಿತ್ಯದ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಇದೇ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಮೊದ 
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ಲೊಮ್ಮೆ kal ಮಾಡಿದ್ದಾಗಿದೆ.* ಆದುದರಿಂದ ಅದ ಪುನರಾನರ್ಕನೆ 
ಅನಾವಶ್ಕ್ಯ ಕವೇ ಸರಿ. ಸತಿಪತಿಯರ ಅಥವಾ ಪ್ರಿಯ ಪ್ರೇಯಸಿಯರ ಹೃದ್ಧ ತನನ್ನು 
ಚಿತ್ರಿ ಜು ಪತ್ರ? ಗುಚ್ಛ ಗಳೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಸ.ಕಟನಾಗಜಿ ಇಲ್ಲ. 1945ರಲ್ಲಿ ಮೊದಲ 
Mi ಮುದ್ರಣವಾದ " ಮು ಹ ಗಳ ವೈ ಶಿಷ್ಟ 3ನನ್ನು ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಕಾಶಕಶ್ರೀ 
ಕೂಡಲಿ Lar ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾ ಇ ಸ್‌ ಹತು ಸಂಗತಿಗಳೂ ಮಾತು 
ಗಳೂ ಇಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ ಮೆರಗನ್ನು ಸಡದಿದೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಪ್ರಣಯ ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಹುಡುಗಾಟ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲ. ಕಿ ಯಾವುದೂ ಮಿತಿ ಮಾರದಿದೆ.... ಪ್ರೇನು ಗಾಂಭೀರ್ಯವನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಎಲ್ಲೂ ಹುಚ್ಛಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಸರಸಯುಕ್ತವಾದ ಸ್ವಾಭಾನಿಕತೆ, 
ಆಡಂಬರವಿಲ್ಲದ ನಿಲಾಸ್ಕ ನವುರಾದ ಸರಿನುಳ, ಸದ್ದಿ ಲದ ಸಂತೋಷ.” ಇದು ಕೃತಿಯ 
ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಕಾಶಕನ ಬರಿಯ ಉಪಚಾರದ ಮಾತಲ್ಲ; ಸಕ್ಸ್‌ ದಯ ವಿಮರ್ಶೆಯಿಂದ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾದ ಹಾರ್ದಿಕ ಶ್ಲಾ ಫೆ. ಪತ್ರಗಳನ್ನೋದುನ ಯಾರಿಗೂ ಈ ಅನುಭನ ಆಗಿಯೇ 
ಆಗುತ್ತದೆ. 

ಇಲಿಯ ಪತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರು ಕಟ್ಟುಗಳಿವೆ ನನ್ನ ಕಾಗದಗಳು--ವಿಶಾಲಾಕ್ಚಿಗೆ' 
ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿಯ ಕಾಗದಗಳು” ಮತ್ತು " ಇಂದಿರೆಯ ಕಾಗದಗಳು.' ಈ ಮೂರು ಕಟ್ಟು 
ಗಳನ್ನೂ ಬಿಡಿಸಿ ನೋಡಿದಾಗ , ದಾಂಪತ್ಯಜೀವನದ ಒಂದು ಸಮಗ್ರ ಸುಂದರ ಚಿತ್ರವು 
ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಕನಿ ಕುವೆಂಪು ಹೇಳಿದಂತೆ " ಸಂಸಾರ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು -ಗಂಡು ಒಂದರ 
ಕೊರಳಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಗುಡಾಗದೆ, ಬೆನ್ನಿಗೆ ಬೆಂಡಾಗಿ” ಹೇಗೆ ಈಸಬಹುದು, ಈಸಿ ಜೈಸ 
ಬಹುದು ಎಂಬುದೆನ್ನಿ ಲ್ಲಿ ಕಾಂತಾ ಸಮ್ಮಿ ತವಾಗಿ ಸಿ ಟೆ ಷ್ಣ ರು ಬೋಧಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 

" ನನ್ನ ಕಾಗಣಗಳು-ನಿಶಾಲ್ಲ್‌ ' ಎಂಬ ಜ್‌ ಫ್ರಿ ನಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪ ತ್ತೆಂಟು ಪತ್ರ 
ಗಳಿವೆ. ಕ ಪತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಡ ತನ್ನ ಜಡ ತಾನು ತ ಕ್ಸ್‌ ಒದಿದ Ks 
ಅನಂತರ ಎಂಟೇ "ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಮುಖನನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ನೋಡುವ ಮೊದಲೇ. 
ಪರವೂರಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾದ ಸನ್ನಿ ವೇಶಗಳನ್ನು ಜ್ಞಾ ಸಹಿಸುತ್ತಾ ನೆ; ತನ್ನ ಸುತ್ತ ಮುತ್ತಲಿನ 
ವಿವಿಧ ದಾಂಪ ಸತ್ಯ ಜಿ ಜೀನನಗಳು, sR ಒಬ್ಬರ 'ಜೀನನವು ಇವುಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನ ನಾಗಿ ಸುಂದರ 
ವಾಗಿ ಹೇಗೆ ಇರಬೇಕು ಎಂಬ ಆಶೆ, ಉತ್ತಮ ಗೃಹಣಿಯಾಗಲು ಹೆಂಡತಿ Rt» ನು ಸಿದ್ಧತೆ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಸೂಚನೆಗಳು ಈ ಪತ್ರಗಳಲ್ಲಿನೆಯೇ ಹೊರತು ಹೆಂಡತಿಯ 
ಉತ್ತರಗಳಿಲ್ಲ. ಬೆರಕೆ ಗಂಡಿನ ಪತ್ರ ಗಳಲ್ಲೇ ik ರದ ಅಂಶವೂ ಸ 
ಜೆ ಏನು ಬರೆದಿರಬ ಹುದೆಂಬುದನ್ನು ಊಹಿಸಿಸೊಳ್ಳು ಸ 

ಎರಡನೆಯ ಕಟ್ಟು. " ನಿಶಾಲಾಕ್ಷಿಯ ಜಡ ಇದರಲ್ಲಿರುವ ಇಪ್ಪತ್ತ 
ನಾಲ್ಕು ಕಾಗದಗಳಲ್ಲಿ 3 (ಹೆಂಡತಿ) ತನ್ನ ಫ್ರಿಯಸಖಿ ನೆಕೂವಿನ ಮುಂಡೆ 
ಗಂಡನಿಗೆ ಬರೆಯಲಾಗ ದೆ ಬಚ್ಚೆ ಟ್ರ ತನ್ನ ಅಂತರಂಗವಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಚ್ಚೆ ದ್ದಾ ಛೆ, ಕ್ರಮ 

ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅವಳು ಹೇಗೆ ಆ ಡನ ಹ್ತ ರ ಹೋದಳು, ಅನನು ಫೇಗೆ ಸ 
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ಕೊಂಡಳು, ಹೇಗೆ ಅನನೊಂದಿಗೆ ಸಮರಸವಾದಳು, ವೆಂಕೂನಿಗೆ ಕೊನೆಯ ಕಾಗದ ಬರೆ 
ಯುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅವಳು ಹೇಗೆ ತಾಯ್ತನದ ಸವಿಗನಸು ಕಾಣುತ್ತಿರುವಳು ಎಂಬುದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಬಿಡಿಸಿ ಬರೆದಿದ್ದಾ ಳೆ. ಈ ಕಟ್ಟಿನ ಕಾಗದಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ಮತ್ತು ಅವಳ ಗಂಡ ಇವರ 
ದಾಂಪ ಪತ್ಯ ಕಥನದೊಂದಿಗೆ ವೆಂಕೂವಿನ ಬಾಳಿನ ಒಂದು ಎಳೆಯೂ ಹೆಣೆದುಕೊಂಡಿಡೆ. 
ನೆಂಕೂ ಬಮ ವಿಶಾಲಾಕ್ಟಿಯ ಗಂಡನ ಅನುಕಂಸ, ಸ ಸ್ರಯತ್ನ ಗಳಿಂದ ಬರಿದಾದೆ 
ಅವಳ ಬಾಳು ಮತ್ತು ಕೊರಳು ಮತ್ತೆ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುವಂತಾಯಿತು ಎಂಬದೂ ಇಲ್ಲಿ 
ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. 

ಮೇಲಿನ ಎರಡು ಕಟ್ಟು ಕಾಗದಗಳು ಸೇರಿಕೊಂಡರೆ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ಮತ್ತು ಅವಳ 
ಗಂಡ ಇವರ ದಾಂಪತ್ಯದ ಶಿ ಸರಿಚಯ ನಮಗಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಮುಂದಿನ 
ಮೂರನೆಯ ಕಟ್ಟಿಗೂ ಹಿಂದಿನ ಎರಡಕ್ಕೂ ನೇರವಾದ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ. ಇಂದಿರೆ ಎಂಬ 
ಹೆಣ್ಣು ತನ್ನ ಗೆಳತಿ ಕಮಲೆಗೆ ಬರೆದ ನಲ್ವತ್ತನಾಲ್ಬು ಸತ್ರಗಳು ಮೂರನೆಯ ಕಟ್ಟ ನಲ್ಲಿವೆ. 
ಇವರಿಬ್ಬರೂ ನಶಾಲಾಕಿನೊಕನ್ನುರಗೆ ಸ ಸರಿಚಿತೆಯರು ನಿಂಬುದನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಗೆ ನಿಂದ 
ಊಹಿಸಿಕೊಳ ಸ ಬಹುದು, ಅಷ್ಟೆ. ಆದರೆ, ಇನರಿಬ್ಬರ ಸತ್ರ ವ್ಯ 'ವಹಾರಕ್ಕೂ ತ 
ಉದ್ದೆ (ಶವಿಜಿ_ “ಅಡಿದಕೆ ವಿನಾಹಪೂರ್ನ್ವದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮನಸ ಗೆ ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತದೆ 
ಎಂಬುದರ ಚಿತ್ರಣ. ವಿದ್ಯಾವತಿಯಾದ ಒಬ್ಬಾಕೆ ಹೆಣ್ಣು (ನಂದಿ) ತರ ಬೇಕೋ 
ಬೇಡವೋ ನು ತುಯ್ಚಾ ಡಿ ಕೊನೆಗೆ ನಿನಾಹ ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ದಾಂಪತ್ಯ ಜೀವ 
ನಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತಾಳೆ ಎಂಬುದನ್ನಿಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಮೊದ 
ಲಿನ ಎರಡು ಕಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿರುನ ಸ್ವಾರಸ್ಯ ಅದೇ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಲ್ಲವಾದರೂ, 
ಅಲ್ಲಿರುವ ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳೇ ಇಲ್ಲಿ ಪುನರುಕ್ತವಾಗಿದೆಯೆಂದು ತೋರಿದರೂ, ಓದು 
ವಾಗ ಒಟ ನಲ್ಲಿ ರೋಚಕವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. 

ಪ್ರತ ಸ ಚಳ ಕಕಲದ ವಿಶೇಷ ಗುಣ ಆತ್ಮೀಯತೆ. ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿರುವ 
ಪತ್ರ ಗಳಂತೂ ಪತಿ_ ಸತಿ, ಗೆಳತಿ-ಗೆಳೆಯರ ನಡುವೆ ಹಾರಾಡಿದವುಗಳು ಎಂದಬಳಿಕ | ಇನು 
ಗಳಲಿ ಆತ್ಮೀಯತೆ ಎದ್ದು ಕಾಣಲೇಬೇಕಲ್ಲವೆ? ನಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ಅವಳ ಗಂಡ, ವೆಂಕೂ, 
ಇಂದಿರಾ, ಕಮಲ ಇವರೆಲ್ಲ ನಮಗೆ ತೀರ ಹತ್ತಿ ಮ ನಮ್ಮ ಮನೋರಂಗವನೆ ಶೇ, 
ನಾವು ಆಡುವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೇ ಪ್ರಕಟಿಸಿ, ನಮ್ಮ ಸಂಸಾರದ ಸುಖದುಃಖಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಲು 
ಗೊಳ್ಳುವ ಬಂಧುಗಳಾಗಿ "ತೋರುತ್ತಾ ರೆ. ಈ ಪತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸಲಾದ ಸಂಜೋಧನ 
ಕ್ರಮ ಮುಗಿತಾಯ, ಇವೆರಡರ ನಡುವಿನ ಒಕ, ಣೆ, ಅದಕೊಳಗಿನ ಹೊರಣ ಇವೆಲ್ಲ 
ಸೂ ಹೆಣ್ಣು ಗಳು ಹೊಸದಾಗಿ ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರ ಮನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಾಗ ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕೆ 
ತುಸು ಮೊದಲು ತಮ್ಮೊಳಗಿನ ಸ ಪತ್ರ ಸು ಬಳಿಸುನುತಡ್ಣ (ಏಕೆಂದರೆ, ಮದು 
ವೆಗೆ ಮೊದಲು ನಾವು ಕಟ್ಟುವ ಕನಸಿನ ಪ್ರ ಸಂಚ ಮದುನೆಯೊಡನೆಯೇ ಕರಗುವುದಿಲ್ಲ; 
ಕರಗಿದರೂ ಅದರ ಗುಂಗಿನಲ್ಲಿ € ನಾವು ಜ್ಞ ದಿನ ಇದ್ದು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. 

ಈ ಪತ್ರಗಳದ್ದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸ್ರೇಮಪ್ರೆ ಪಂಚ. ಎಂದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಬರಿಯ ಸರಸ- 
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ವಿರಸಗಳಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ವಿಶಸ-ನಿಲಾಪಗಳೂ ಇನೆ. ಗಂಡ ಹೆಂಡಿರ ನಗೆ ಹೊಗೆಯಾಗುವುದ 
ನ್ನಾಗಲೀ, "ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ರೂ ತಮ್ಮಿ ಬ್ಬ ರ ನಡುವೆ ಬಿಂಕ ಬಿಗುವಾನಗಳ ಅಡ್ಡ ಗೋಡೆಯ 
ನೆ ನಬ ಅದರಾಜಿ_ ಈಜಿ ಮುಖ. ಹಾ ವ್ರದನ್ಮಾ ಗಲೀ, ಕೊನೆಗೆ ಯಾರಾದರೂ 
ಒಬ್ಬ ರು ಸೋತು ಕಣ್ಣಿ ರು ಸುರಿಸಿದಾಗ ಆ ಗೋಡೆ ಸ ಬೀಳುವುದನ್ನಾ ಗಲೀ ಲೇಖ 
ಚ ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ (ಉದಾ. ಪುಟ: 79 : ಪತ್ರ: :12). ಹೆಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ 
ಅಲಂಕಾರ ಯತೆ ಹೆಚ್ಚು ಎಂಬುದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಭಾವನೆ. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಣ್ಣು 
ಅಂತಹ ಬಯಕೆಯನ್ನು. ಬೀರಿದಾಗ ಸೌಂದರ್ಯವೇನೆಂಬುದರ ಹೃದ ನಿರೂಪಣೆ ಬರು 
ತೃದೆ: “ಅಲಂಕಾರ ಸೌಂದರ್ಯ” “ಅಂಗ ಸೌಂದರ್ಯ ತ್ತು x ಆತ್ಮ 
ಸೌಂದರ್ಯ ಈ ಮೂರು ಘಟ್ಟ ಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯದು ಮೇಲಿನ ಫಟ್ಟ (ಉದಾ. 
ಪುಟ : 88 ಪತ್ರ:18). ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರ ಹಾಗೆ ಇನೆ ನ್ನೊಬ್ಬರಿರುವುದಿಲ್ಲ ; ಒಂದೇ 
ಕೈಯ ಐದು ಜಿರಳುಗಳೀ ಒಂದರ ಹಾಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಇಲ್ಲವಲ್ಲ ;-ಹಾಲು-ಜೇನಿ 
ನಂತೆ ಒಂದಾಗುವ ಸತಿಸತಿಯರೂ ಇರುತ್ತಾರೆ ; ಎಣ್ಣೆ ನೀರಿನಂತೆ ಎರಡಾಗಿರುವ ಗಂಡ 
ಹೆಂಡಿರೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಗಂಡನಿಗೆ ಹೆದರಿ. ಹಿಪ್ಪೆ ಯಾಗುವ ಹೆಂಡತಿ, ಹೆಂಡತಿಗೆ ಅಂಜಿ 
ಹಲ್ಲು ಕಿಸಿಯುವ ಗಂಡು-ಇನರೂ ಇರುತ್ತಾರೆ, ಇಂತಹ ಚಿತ್ರಣವೂ ಈ ಪುಸ್ತಕ 
ದಲ್ಲಿ ಇದೆ. (ಉದಾ. ಪುಟ: 135: ಪತ್ರ 33). 

ಇಲ್ಲಿಯ ಗದ್ಯಶೈಲಿ ತುಂಬ ಸೊಗಸಾದುದು. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಈ ಸತ ತ್ರಗಳನ್ನೊ! ೀದು 
ವಾಗ ಕಾಳಿದಾಸನ, “ ಕ ಇದಾನೀಂ ಶರೀರ ನಿರ್ನಾಸಯಿತ್ರೀಂ ಶಾರದೀಂ 'ಜ್ಯೊ (ತಾ 
ಪಟಾಂತೇನೆ ನಾರಯಂತಿ ?” (ಶರೀರ ಹಿತಕಾರಕನಾದ ಶರಚ್ಛಂದ್ರಿ ಕೆಯನ್ನು ಜಿ. ಕ 
ಬಟ್ಟಿ ಯಿಂದ ಮುಚ್ಚು ತ್ತಾರೆ ?) ಎಂಬ ವಾಕ ವಾಗಲೀ, ಲೀಲಾಶುಕನ pi ಸಾಯಂಕಾಲೇ 
ಗ | ಸನುಯೇ ಸ್ಫಕತೇ ಇ ಕಾಯಾಂ? (ಸಾಯಂಕಾಲ ವನಪ್ರದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ, ಹೂಗಳು ಅರಳುವ ಹೊತ್ತಿನಲಿ ಬೆಳದಿಂಗಳು ಹೆಬ್ಬುತ್ತಿ ರುವಾಗ, ನುಣ್ಣ ನೆಯ ಮಳ 
ಲಲ್ಲಿ ಸುಳಿದಾಡುವಂತೆ) ಎಂಬ ಪಂಕ್ತಿಯಾಗಲೀ ಥಟ್ಟ ನೆ ನೆನನಿಗೆ ಬಂದು, ಅಂತಹ ಭಾವ 
ನಮ್ಮ ದಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರು RE ಫ್ರೇಮಪ್ರಸಂಚದ 
ಸುಕುಮಾರ 'ಚಿತ ತ್ರವನ್ನಾ ಗಲೀ, ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ಬಳಸಿರುವ ಭಾಷಾ ಶೈ ಸ ಪ ೈದ್ಯತೆ 
ಯನ್ನಾ. ಗಲೀ ನಹ ನಮಗೆ ಹೊಳೆಯುವ ಒಂದೇ ಒಂದು ಜಿಕ! 
ಕೆ, ಸೂ ನರಸಿಂಹಸ್ತಾ ಮಿಯನರ “ ಮೈ ಸೂರ ಮಲ್ಲಿಗೆ!” ಇಲ್ಲಿಯದು ಗದ್ಯ, ಅಲ್ಲಿಯದು 
ಸದ್ಯ-ಅಂತರವಿಷ್ಟೆ €, 

ಇಲ್ಲಿಯ ಪತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಸ ಸಾಲುಗಳು * ಮನನ ಮನೋರಮ ' ವಾಗಿನೆ ; 
ಆಯಾ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು "ತಿಳಿದು ಓದಿಕೊಂಡರೆ ಅವುಗಳ ಸ್ಟಾ ರಸ್ಕ ಇಮ್ಮಡಿಸುತ್ತ ದೆ: 

ಗಂಡಸು ದುಡಿಯುವುದು, ಹೆಂಗಸು ಹಡೆಯುವುದು *. 

4 ಮೊದಲು ಮುದ್ದಾ ದ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿ ದ್ದ ಕ್ಸ ಈಗ ಮುಸುರೆ ತಿಕ್ಕಿ 
ಅಡುಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ ”. 
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“ ಸೂಳೆಗೆ ಇರುವಷ್ಟು ಸ್ಟಾ ತಂತ್ರ ಯಾವ ಹೆಂಗಸಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ಪೋಲಿಗಿರುವಷ್ಟು 
ಸ್ವಾತಂತ್ರೆ ತ್ರೈ ಯಾನ RMA ಇಲ್ಲ ಇನೆ 

ಹೆಂಗಸು ದೇವರ ಮುಂದೆ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ನಂದದ ದೀಪದಂತೆ ಸರಳೆ. 
ಗಂಡಸು ಗಾಳಿಗೊಡ್ಡಿ ದ ಲಾಂದ್ರದಂತೆ ದ ೈಢ. 

x ಸೌಂದರ್ಯ, ಪ್ರೇಮ ಇವುಗಳಿಗೆ ಗಣಿತದ ಲೆಕ್ಕಕ್ಸಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಒಂದೊಂದೇ 
ಉತ್ತರವಲ್ಲ. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರ ಭಾವನೆ ಒಂದೊಂದು ವಿಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ?. ; 

ಶಿ ಮ್ಬೆ ಸೂರ ಮಲ್ಲಿಗೆ' ಕವಿ ಕೆ. ಎಸ್‌. ನರಸಿಂಹಸ್ಥಾ ಸ್ವಾಮಿಯವರು ಸಿ. ಕೃಷ್ಣ ರ 
" ಮುಗುಜಿಯರ ಪತ್ರಗಳ ಬಗೆಗೆ ಹೇಳಿದ್ದರಲ್ಲಿ 4 ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಿ ಈ 
ಲೇಖನವನ್ನು ತೊರೊಾಜಿಸಹುದು. 

ತೆ ಕೃಷ್ಣ ರ ಈ ಪ್ರೇಮಪತ್ರಗಳನ್ನು ಓದುವಾಗಲೆಲ್ಲಾ ....ಪ್ರಶಾಂತವಾದ 

ಮೆಡಿಟರೇನಿಯನ್‌ ಸಮುದ್ರ ಪ್ರಾಂತದ ವಾಯುಗುಣವೂ ಆ ಹಿತಮಿತವಾದ ಆವರಣದಲ್ಲಿ 
ಸಣ್ಣ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಪಲಕುತ್ತಿರುವ ಹತ್ತಾ ರು ಕಿರುಹಕ್ಕಿಗಳ ಚಂದ್ರಾರಾಧನೆಯೂ, ದೂರದಲ್ಲಿ 
ಎಂದೋ ಕಂಡ ಕನಸಿನ ಬಿಸಿಲ್ಲು ದುರೆಗಳಂತೆ ನೆನನಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ...ಇಂಥ ಹಾಸ್ಯ, ಇಂಥ 
ಸಂತೋಷ, ಉಗುರು ಬೆಚ್ಚಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸುಳಿಯುತ್ತಿರುವ ಮೊದಲ ಪ್ರೇಮದ ಈ ಸವಿ 
ಗನಸುಗಳು ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಸಕ ಸೆಲೆಯನ್ನು ಅರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾಳಿನ ನ ಘಟ್ಟ ದಲ್ಲಿ 
ಬೆಳದಿಂಗಳನ್ನು ಹರಡುತ್ತಿವೆ ”. 


೬. ಕಾಮತರ" ಗದಾಯುದ್ಧ ? 


ಎಂ. ಎನ್‌. ಕಾಮತರ :« ಗದಾಯುದ್ಧದ ಕಥೆ ', ಮತ್ತು ಎದುರ್ಕಳ ಶುಂಭ 
ಶಂಭು ಭಟ್ಟರ ಸತ್ಯವಿಜಯ '_ಇವೆರಡೂ ಸ್ವತಂತ್ರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲ ;. ಕನ್ನಡದ ಎರಡು 
ಮಹಾ ಕಾವ್ಯ ಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ಗದ್ಯಾನುವಾದಗಳು. ನೊದಲನೆಯದಕ್ಕೆ ಕನಿಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ರನ್ನನ " EEA ' (ಅಥವಾ " ಗದಾಯುದ್ದ?) ವೂ *ಎರಡನೆಯದಕ್ಕೆ 
ರಾಘವಾಂಕ ಪಂಡಿತನ « ಹರಶ್ಚಂದ್ರಕಾವ್ಯ 'ಪೂ ಮೂಲ.” ಕಾಮತರ ಕೃತಿ ಪ್ರ ಕಟವಾ 
ದದ್ದು ೧೯೨೮ ರಲ್ಲಾದರೆ ಶಂಭಟ್ಟರದ್ದು ೧೯೪೯ ರಲ್ಲಿ. ARE ಕ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಆರಿಸುವಾಗ 1 ಗುಣ ಪಕ್ಷಪಾತನೇ ಮುಖ್ಯ ವಾಗಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಎರಡೂ ಪುಸ್ತಕ 
ಗಳು ಆಗಾಗ ಪ ಪಠ್ಯವಾಗಿ ಅಂಗೀಕ ೈತವಾಗುತ್ತಿ ದ್ದು ವು; "'ಪಾಠೆಮಾಡುವನರಿಗೂ, ಪಾಠೆ 
ಕೇಳುವವರಿಗೂ ಸಂತೋಷವನ್ನು "ಉಂಟುನಾಡುತ್ತಿ, ದ್ದುವು. 


ಸಕ ಕಾನ ಕಲಾನಿಧಿ ' ಯು ಹಳೆಗನ್ನ. ಡದ ಕಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ, 
ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿ ಪ್ರ ಪ್ರಕಟಸುವ ಶಾ ಫಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಆರಂಭಿಸಿತು. 
ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿರುವ " ಕನ್ನ! ಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ನ ಪರಿಷತ್ತು > ಸಹ ಅದೇ ರೀತಿಯ ಕಾಯಕವನ್ನು 
ಆಗಾಗ ಮಾಡುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. ೧೯೩೦ ರ ಸುಮಾರಿಗೆ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾನಿಲಯವು 
೨ ಕನ್ನಡ ಗೃಂಥಸಾಲೆ | ಯೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟಿ, ಪ್ರಾಚೀನ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ 
ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಯೋಜನೆಯೊಂದನ್ನು ರೂಪಿಸಿತು. ಅದರ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಯ ಹೊರೆ 
ಯನ್ನು ದಿಸಾನಿ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ ನವರಿಗೆ ಒಫಿ ವ್ರಿಸಿತು. ಕೀರ್ತಿಶೇಷ ಓಟ. ಎಸ್‌. 
ನೆಂಕಣ ಬಯ್ಯ ಮತ್ತು ಎ. ಆರ್‌. ೃಷ್ಣಶಾ ಸ್ತ್ರ ಯನರ ಸಹ-ಸಂಪಾದಕತ್ವ ದಲ್ಲಿ, ಆ 
ಮಾಲೆಯ ಮೊದಲ Ep ೧೯೩೧ರಲ್ಲಿ « ಹಂತ್ರ ೦ದ ದ್ರಕಾವ್ಯ ಸಂಗ್ರ ಹ ಜ್ಯ ಅರಳಿತು. 
ಒಂದು ದೀರ್ಥಗ್ರಂಥದ ಸಂಗ್ರಹ ಕಾರ್ಯ ಹೇಗಿರಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀ 
ಯವರು ಅದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದರು. ಅಂದಿನ ಅವರ ನಿವರಣೆ ಇಂದಿಗೂ ಚು 
ಸರಣೀಯವಾಗಿದೆ : . ಓ......ಒಂದು ಕಾವ್ಯದ ಸೊಗಸನ್ನು , ಒಬ್ಬ ಕನಿಯ ಕವಿತಾ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕಾದರೆ ಕಾವ್ಯವನ್ನು : ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಓದಬೇಕು ; ಇಲ್ಲ 
ಉತ್ತಮ ಭಾಗಗಳೆಲ್ಲನನ್ನಾದರೂ ನೋಡಬೇಕು. ಈ ಸಮಸ್ಟಿದೃಷ್ಟಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗು 
ಅಂಕೆಯ ಕಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಅದರದರ ಸ್ಪಭಾವಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದರೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಗಳಿಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನಕ್ಸೂ ಹಿತಕರವೂ ಪ್ರಯೋಜನಕರವೂ ಆಗಬಹುದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಈ ಸಂಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಗಮನಸ ಒಟ್ಟು 
ಕಥೆಯ ಸ್ಟಾರಸ್ಯಕ್ಕೆ....... ಭಂಗ ಬರಬಾರದು.......ಕವಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ತ್ವಕ್ಕೆ, ಆತನ 
ವಿಶೇಷ ಪ್ರತಿಭಿಗೆ ಲೋಪ ಬರಕೂಡದು. ಇಷ್ಟನ್ನೂ ಸಾಧಿಸುವುದು ಸ. ಗ್ರಹಕಾರನ 
ಕರ್ತವ್ಯ... | 


ಪದ್ಯವೋ, ಗದ್ಯವೋ ಒಂದು ದೀರ್ಫ ಗ್ರಂಥದ ಸಂಗ್ರಹ (Abridgement) 


ಕಾನುತರ ಗದಾಯುದ್ಧ ೨೭ 


ಕಾರ್ಯ ಸುಲಭನೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಪದ್ಯದಿಂದ ಗದ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸುವುದು ಒಂದು ಭಾಷಿ 
ಯಿಂದ ಇನ್ನೊ. ೦ದಕ್ಸೆ ಅನುವಾದ ಮಾಡುವನ್ನೇ ಕನ್ಟದಾಯಕವಾದದ್ದು. ಡಿ. ವಿ.ಜಿ. 
ಯವರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಕಿವುದಾದಕೆ ಅನುವಾದ ಪ “ ಪರಕಾಯ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿಸು 
ನಷ್ಟು ಕಷ್ಟ. ” ಮೂಲದ ಜೆಲುವಿನಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು ಇಡಲಿ, ಯಾವುದನ್ನು ಬಿಡಲಿ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಂಗ ಹಕಾರನೂ ಅಲ್ಲಿಯ ಚೆಲುವೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆಯೇ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅನು 
ವಾದಕನೂ A ರೀತಿಯ " ಧರ್ಮಸಂಕಟ ಕ ಒಳಗಾಗುತ್ತಾರೆ. ಮೂಲದ 
ಸೌಂದರ್ಯ ಉಳಿಯಬೇಕು ; ಅನುವಾದವೆಂದು ತೋರಬಾರದು-ಇದು ಅವರ ಪ ಘೋ 
ಲಕ್ಷ್ಯ: ಇಲ್ಲೇ ಅವರ ಸತ್ವ ಪರೀಕ್ಷೆ. ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟೋ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ಎಷ್ಟೊ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳ ವಾನಿ ಗದ್ಯ ಪದ್ಯ ರೂಪ ಗಳಲ್ಲ ಇನೆ ಸ ಷ್ಟೋ ಗ್ರಂಥಗಳ ಸಬ ಗ ಹೆವೂ 
ಆಗಿದೆ. ಸಂಗ್ರಹವಾದರೂ ಸ್ಪತಂತ್ರವೆಂದೇ ತೋರಿ, ಪದ್ಯದಿಂದ ಗದ್ಯ ಕ್ಪೆ ಅನುವಾದಿತ 
ವಾದರೂ ಮೂಲಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ, ಮೂಲನನ್ನು ಓದದಿದ್ದ ವ್‌ ಮೂಲ ಗ್ರಂಥ 
ವೊಂದಿದೆ ಎಂಬ ಭಾವಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವನ್ನೇೇ ಕೊಡದೆ, ಓದಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಎರಡು 
ಕೃತಿಗಳೆಂದರೆ " ಗದಾಯುದ್ಧದ ಕಥೆ” ಮತ್ತು * ಸತ್ಯವಿಜಯ'. 
ಗದಾಯುದ್ಧದ ಕಾವ್ಯ 'ವು ರನ ನ ಕೃತಿರತ್ವ 5 ಕನ್ನ ಡದ ಮಹಕುಟನುಣಿ. 
ಸಂಸ್ಕ ತದ “"ವೇಣೀಸಂಹಾರ, | ಪಂಪ ಕವಿಯು | ರ ಕ್ರಮಾರ್ಜುನ ವಿಜಯ? ಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಜೋದಿತವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಗದಾಯುದ್ಧ ' ದಲ್ಲಿ ರನ್ನನ ಸೊ ್ರೀಸಜ್ಞ ತ್ರೆ ಸಾಕಸ್ಟಿದೆ. 
ಪಂಪನಂತೆ ರನ ಮೂ ತನ್ನ ಆಶ ಶೃಯದಾತನನ್ನೂ "'ಕಾವ್ಯನಾ ಯಕನನ್ನೂ ಅಭಿನ್ನ ವೆಂಬಂತೆ 
ವರ್ಣಿಸಿ ಕಾವ್ಯರಚನೆ p ನೆ. ಪಂಸನಂತೆ, ರನ್ನ ನೂ ಕಾವ್ಯರಚನೆಗೆ ಜಟ: 
ಬಂಧವು ನಿಬಿಡವಾದದ್ದು —ಕಂದ ವ್ಸ ತ್ತಗಳ Se ರನ ನ ಅಲಂಕಾರ ವರ್ಣನೆ 
ಗಳು ಹೆ ದ್ಯ, ಸುಂದರ. ಗ್‌, ಕೇಖಿಸುವ ಚಿತ್ರಗಳೆಲ್ಲ ತ; ದೃ ಢ, ರಕ್ತಮಾಂಸ 
ಪರಿಪುಷ್ಟ. ಇನ್ನು ಅನನ ಭಾಷೆಯೋ ?_" ನಾಸ "ವಿಯ ಭಂಡಾರದ ಮುದ್ರೆಯನ್ನೇ 
ಒಡೆದುಬಿಬ್ಬಿ ದ್ದಾ ನೆ” ಇಂತಹ ಕವಿಯ ಕ ತಿಯನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದೂ ಅಮ 
ವುದೂ ಹ ) ಪ್ರಯಾಸದ ಕಾರ್ಯ. ಸುಲಭದಲ್ಲಿ ಬಾರಿಗೂ ಬಗ್ಗುವ, ಸಗ್ಗು ವ ಕಾವ್ಯ 
ವಲ್ಲ ಅದು. ರನ ನ ಉದೊ ್ರೀಷನನ್ನೆ € ಕೇಳಿ; " ಫಣಿಸತಿಯ ಫಣಾರತ ಮುಮಂ ರನ್ನ ನ 
ಕ್ಫ ತಿರತ್ನ ಮುಮಂ ಳ್‌ ಪರೇಕ್ಷಿಪಂಸುಟಿರ್ಜಿಯೇ ೫ 1 ಅಂತಹ ಮು ಗಂಡಿದ್ದ ಕ 
ಮಾತ ಕನ್ನ ನ ಕಾವ ವು ep ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಅದೊಂದು " ಗದಾಯುದ್ದ ' ವೇ ಸರಿ; 
ಹತು ಆಶ್ವಾಸಗಳ ಈ ಕಾನ್ಯ ಗಂಗೆಯನ್ನು ತಿಳಿಗನ್ನಡಕ್ಸೈ ತರುವ ಭಗೀರಥ 
ಸಾಹಸವನ್ನು ಎಂ. ಎನ್‌. ಕಾಮತರು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ, ದೇವಗಂಗೆಯು ಭೂಮಿಗಿಳಿದು 
ಬರುವಾಗ ಹರಿಯ ಅಡಿ, ಹರನ ಜಡೆ, ಖುಷಿಯ ತೊಡೆಗಳಿಂದ ಪುಟಿದು, ನೆಗೆದು, 
ಸುಳಿದು ಬಂದವಳಲ್ಲವೇ ?__ಹಾಗೆ ಬರುವಾಗ ಅವಳ ಗಾತ ತ್ರವು ಕುಗ್ಗಿ, ಅಬ್ಬ ಸರವು ಅಡಗಿ, 
ಆವೇಗವು ಕಮ್ಮಿಯಾಯಿತಲ್ಲವೇ : ? ಆದರೂ ಅವಳ ಸಹೆಜಗುಣ-ಪಾಷನಾಶತ್ತ ಪುಣ್ಯ 
ದಾಯಿತ್ವ ಗಳಿಗೆಯಾವ ಚ್ಯುತಿಯೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಎಂ. ಎನ್‌. ಕಾಮತರು ಹೊಸಗನ್ನ ಡಕ್ಕೆ 


೨೮ ಬಾಡದ ಹೊವುಗಳು 


ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ತಂದ " ಗದಾಯುದ್ಧ ' ಕಥೆಯಾದರೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇದೆ. ಭೀಮನ ಪ ತಿಜ್ಞೆ, 

ಪಶ್ಚಾತ್ತ್ವಾನ ಸ, ವಿಚಾರ, ಭೀಷ್ಮನಚನ, ಜಲಸ್ತಂಭ, ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಸ್ಥಾ ಸಾಪನೆ ನೀಚ ಜು 
ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಲ ಕಥೆಯನ್ನು ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಅಡಕಗೊಳಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಮೂಲಕಾವ್ಯದ 
೫00 ಮೊಕಿತ_ ಕೊರೆತಗಳು ಈ ಗದ್ಯಾನುವಾದದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವಾ ದರೂ, ಅದೇ * ಉಷ 
ಗುಣ ಇಲ್ಲೂ ಇದೆ. ಭೀಮಸೇನನ ಬಲ, ಚುರ ಛಲ, ದ್ರುಸದನಂದನೆಯೆ 
ದುಃಖಾಗ್ನಿ, ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿ, ಭೀಷ್ಮ ನ ಸಮದೃಷ್ಟಿ; ಶ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣನ ಪಾಂಡವ 
ಪ್ರಾಣತ್ವ, ಬಲರಾಮನ ಪಕ್ಷಪಾತ--ಇನೆಲ್ಲವೂ ಇಲ್ಲಿರುವ ಹು: ಅಭ, ತುಂಬ ಸೊಗಸಾಗಿ ' 


ನಗೆ. ರನ ನ ಕಾವ  ಗಂಗಾಜಲವನ್ನೇ ಕಾಮತರು ಇಲ್ಲ ಬೊಗಸೆ ಬೊಗಸೆ 
ಯಾಗಿ ಮೊಗೆದಿದ್ದಾ ರೆ. 


ಪದ್ಯ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ರನ್ನ ನು ಯಾನ ಮೇಲೆ ಯನ್ನು ಮೆರೆದಿರುವನೋ ಅದಕ್ಕೆ 
ಬಾನ Scand. ಅದರ ಗುರುತ್ತ ಕ್ಸ ಶಕ ತೆ” ಅಷ್ಟೇ ಮೇಲು ಮಟ ಕೈದ 
ಅಷ್ಟೇ ಗಂಭೀರ ಫತಾ ಗದ್ಯ ME; ತಾಸ ಈ ಸಂಗ ಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 
ರನ್ನನು ಹೊಸಗನ್ನಡ ಕವಿಯಾಗಿರುತ್ತಿದ ರೆ ಅವನ ಗದ್ಯ ಭಾಷೆ ಹೀಗೆಯೇ ಇರು 
ತ್ತಿತ್ತೇನೋ ! ಒಂದೆರಡು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿರಿ “....... ಭೀಮನ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಭೀಕರವಾಗಿ ತೋರುವ ಆ ಗದೆಯ ಬೆಡಗೇನು? ಮದ್ದಾನೆಗಳ ಮಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಪುಡಿಗೈವ 
ಸಿಂಹರಾಜನ ತೋಳೋ? ಅಥವಾ ಉನ್ನತವಾದ ಪ ಪರ್ಟ ತಗಳ ನೆತ್ತಿ ಯನ್ನು ಸೀಳುವ 
ಸಿಡಿಲಿನ ಗುಂದೋ? ........ ಅದರದೊಂದೆ ಏಟಿಗೆ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣಾ ಗಿ ಮ 
ಪಿಶಾಚಿಗಳಿಗೆ ತುತ್ತಾಗಿ, ನುಚ್ಚು ನೂರಾಗಿ, ಹುಡಿಯಾಗಿ, ಲ ಕಟ್ಟಿ ಬಿದಿ ರುನ ಹೆಗೆಗಳ 
ಹಿಂಡು ಭೀಮನ ವೀರತ್ಪ ವನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಸ ಸಾರುವುದಲ್ಲವೇ ಬ ಗದ್ದೆಯ ದೆಸೆಯಿಂದಲೆ 
ಭೀಮನ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲ; ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ತೊದಲಿಲ್ಲ....5 ಇದು ಭೀನುನ ಸ ಪ್ರತಾಪಾಗ್ನಿ 
ಯನ್ನು ಕಾಮತರು ಉರಿಸಿದ ರೀತಿ. ರನ್ನನ ಕಾವ ದಲ್ಲಿ, ಕೌರನನ ಕಲ್ಲೆ ಬ್‌ $e 
ಅವನು ವಿಲವಿಸುವ ಸಂದರ್ಭವೊಂದಿದೆ- ಅದೆಂದರೆ ಕೌರಸರಾಯನ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ಸಂಚಾರ, 
ಅವನೆ ಹೃದಯ ಕೋಟರದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ್ದ ಗುರುಭಕ್ತಿ; ಸೆ ಸ್ನೇಹಸರತೆ, ಸೌಹಾರ್ದ, ವಾತ್ಸ 
ಲ್ಯವೇ ಸ ಸದ್ದು ಣಗಳಿಗೆ ಆ ಸನ್ನಿ ವೇಶ ಚೀನ ಕಿಂಡಿಯೆಂತಿದೆ, ' ಕಾಮತರ 
ಲೇಖನಿಯೂ ಆ ಪ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು )ಿ ಅಷ್ಟೇ ರಾ ಚಿತ್ರಿಸಿದೆ : ಕೌರವನು ಕುರು 
ಕ್ಷೇತ್ರ ದ ಉದ 1 ಗಲಕ್ಕೂ ಸತ್ತು “ಇದಿ ರುನ ವೀರರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಹ ...ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸಡುವ 
ಲಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಣನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ  ಅಭಿನುನ್ಯುನನ್ನು ಕನು " ಆರೆ ಬಸದ ಕಣು ಗಳು; 
ಅರಳಿದ ನೊಗ ಕಡಿದ ಕೈಗಳು; ಕಚ್ಚಿದ ಅವುಡು ; ಜರ್ಗುರಿತನಾದ ದೇಹ, "ತೆತ್ತ ರ 
ಕಡಲ ಹಾಸುಗೆ-ಇವೆಲ್ಲ ವೀರರಿಗೆ ಒಪ್ಪುವುವು. ಚಕ ಕ್ರವ್ಯೂಹವನ್ನು ಕುಗ್ಗಿದ ನಿನಗೆ ಎಣೆ 
ಯಾದ ಗಂಡಸರಾರು ?........ನಿನ್ನನ್ನು ಹೆತ್ತವಳು ನೀರಜನನಿಯೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನೂ 
ಹೊತ್ತಳು... ನಾನ: ವೆ ನಿನ್ನ we ಸ್ವ ಸಾಹಸದಿಂದಲೆ ಮಡಿಯುವ ಪುಣ್ಯವು 2 
Rs ಕ ಈತ AES ನಿನಗ ವಂದನೆ'ಯು :...”ಇದೀಗ ಕೌರವನ ಗುಣ 


ಕಾಮತರ ಗದಾಯುದ್ಧ ೨೯ 


ಶ್ರ, ಅವನ ಮಹಾನುಭಾವತ್ತ : ಅಭಿಮನ್ಯು ವೈ ರಿ ಪುತ್ರನಾದರೇನಂತೆ, ಗುಣಕ್ಕೆ 
ಸಮ Fe) 9 ಇನ್ನು ಕ ತನ್ನ: ಹಿ ದುಶಾ ಸನ, ನ ಕಳೇಬರವನ್ನು ಕಂಡು 
ಕೌರವನು ಮುಗುವುದನ್ನು ರನ್ನ ನು ಬಣ್ಣಿ ಸಿದ ರೀತಿಯಂತ್ಯೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನ ಅತ್ಯು 
ತ್ಮಮ ಚರಮಗೀತೆ” ಯೆಂಬ ್ರಶುಸೆಗೆ ತಕ್ಳು ದಾಗಿದೆ. ಕಾಡೆ ಆ "ಭಾಗವನ್ನು 
ಸೂಕ್ತ ವಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವ್ಯಕ್ತಿ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಮತರು 
ರನ ನ ಆಶಯನನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಗ ಹಸಿ SN ಸಂಗ ಬಸಬಲ್ಲರು: ಗಾಂಗೇಯನು, 
ಅನಕೆತಹ ಹರಿಭಕ್ತ ನೋ ; ಅರ್ಜುನನ ಕೋಟ ಸ ಅವನ ದೇಹವನ್ನು ಜರು 
ರಿಸಿ, ಮೈಯೆಲ್ಲ ವೇದನಾವಶವಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನು ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ಏಕಚಿತ್ತದಿಂದ 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ದ್ವನು. ಕವಲಂಬುಗಳೇ “ಅವನಿಗೆ ತಲೆದಿಂಬಾಗಿದು ವು; “ಹೆಣೆದ ಬಾಣಗಳೆ 
ಅವನಿಗೆ ಮಂಚವು ; ಆದರೂ ಹರಿಧ್ಯಾ ನದಿಂದ ದೇಹದ ಮೋಹನನ್ನೇ ಮರೆತಿದ್ದು ದರಿಂದ, 
ಎಂತಹ ನೇದನೆಯೂ ಅವನನ್ನು ತಬ್ಬಿದುವಲ್ಲ ಗೂ > ಫುರುಕುಲ ನ ಭೀಷ್ಮನ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ತ್ಪವು ಈ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಅದೆಷ್ಟು ಭನ್ಯವಾಗಿ ಮೂರ್ತಿವಿಸಿದೆ ! 
ಹೀಗೆ " ಗದಾಯುದ್ಧ ಕಥೆ' ಯಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಉದ್ಭ ರಿಸಿ, ಕಾಮ 
ತರ ಸಂಗ್ರ ಹ ಕಾರ್ಯದ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಸ ಸ್ಥಾನಿಸಬಹುದು. ಒಟ್ಟ ನಲ್ಲಿ ರನ್ನ ನ ಕಾವ್ಯದ 
ಈ ಗದ್ಯಾವತಾರವು ಕನ್ನಡದ ಮಣ್ಣಿನ ನ "ತೊನ್ನಿ ನ ಬೆಳೆ. ನಲ್ವ ದು ಗ ಹಿಂದೆ 
ಹೊಸ ಕನ್ನ ಡದ ಗದ್ಯವಿನ್ನೂ ಕಣ್ಣಿ ನ್‌್‌ ಬಲಿಯುತ್ತಿ ದ "ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಕಾಮತರು 
ಅದೆಷ್ಟು ಹುರುಪಿನ ಹುರಿಗೂಡಿದ ಗದ್ಯವನ್ನು ಸೃಜಿಸಿದ್ದಾ ರೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಮನಸಾರೆ 
ಮೆಚ್ಚ ಬೇಕು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾನುತರನ್ನು ಮನಮುಟ್ಟ ವಂದಿಸಬೇಕು. ಇಂತಹ 
ಹತಾ ರು ಕೃ ತಿಗಳು ಕನ್ನ ಡಿಗರ ಕಣ್ಣ ಬಹ ಆಗಾಗ ಹಾಯುನಂತಾದರೆ, “ ಕನ್ನಡಿಗ 
ರಲ್ಲಿ ಭಾಷಾಪ್ರಿ (ಮದ ಕಡಿಗೆ ಉತಾ ಇಹವೂ... “ಹೆಳಗನ್ನ ಡದ ಮಹಾಕಾವ ್ಯೈ ವನ್ನೋದುವ 
ಮತಿಯೂ ಪ ಪುಣ್ಯ ವೂ ಅವರಿಗೆ pd ಗಲೆಂ” ಬ ಕಾಮತರ ಹತ. ಈಡೇರುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನ್ನೀ್ಲ. 


೭. ಎದುರ್ಕಳೆ ಶಂಭುಭಟ್ಟರ " ಸತ್ಯವಿಜಯ' 


ಚಂಪೂ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಪಂಪನು ತಲೆನುಣಿಯಾದಂತೆ ಷಟ್ಟೆ ದಿಗೆ ರಾಘವಾಂಕ. 
ಕನ್ನಡದ ಅತ್ಯುತ್ತುಮ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅವನ " ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಂದೃ ಕಾವ ಕ್ಕೂ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ಸತ್ಯ 
ವ್ರತ ಹಚ್ಚ ಹ ದನು ಚಯ? ಸುಪರಿಚಿತ ವ್ಯ 3. MRE, ಬಾಳಿಗೆ ಬೆಳ 
ಜ್‌ ಸಂಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಶ್ಚ ೦ದ ದೃನ ಸ ನಿಷ್ಟೆ ಯೂ ಚ ಇಂತಹ ಸ ಸತ್ಯವಾಕ್ಯ ನಾದ 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನನ್ನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದ ಮೂಲಕ ನಿತ್ಯಸ ಸೃ `ರಣೀಯನನ್ನಾ] ಗಿ ಮಾಡಿದಾ ನೆ, 
ರಾಘವಾಂಕ, " ಹಚ್ಚ ಂದ್ರ ಕಾವ್ಯ'ದ ಗುಣ ವಿಶೇಷಗಳಲ್ಲಿ ಮಟ ಸನ್ನಿ ವೇಶ 
ಗಳೂ, ನಾಟಕೋಚಿತ EE ಎರಡಾಗಿವೆ. ಕಥಾ ನಿರೂಪಣೆಯು ತರಲಗತಿ 
ಯದ್ದು ; ಅಲಂಕಾರ ವರ್ಣನೆಗಳು ಸರಲ-ಸುಂದರ. ರಾಘವಾಂಕನ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಕ್ಲಿಷ್ಣ ಕಮ್ಮಿ; ಲಾಲಿತ್ಯವೇ ಹೆಚ್ಚು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ, " ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಕಾವ್ಯ 'ದಲ್ಲಿ ರಸೇ 
ಸ್ವ ಭಾಗಗಳೂ ಇಲ್ಲದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯವು 
1931ರಷ್ಟು ಹಿಂದೆಯೇ ಅದರ ಸಂಗ್ರಹ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದು . ಅದು ಶ್ಲಾಘನೀಯ 
ವಾದ ಸಂಗ್ರಹ. ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯವು " ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಕಾವ್ಯ 'ವನ್ನು ಸದ್ಯ 
ರೂಪದಲ್ಲೇ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದರೆ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಎದುರ್ಕಳ ಶಂಭು ಭಟ್ಟರು ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಾನು 
ವಾದ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


" ಗದಾಯುದ್ಧದ ಕಥೆ 'ಯಲ್ಲಿ ಎಂ. ಎನ್‌. ಕಾಮತರಿಗೆ ಯಾವುದು ಲಕ್ಷ ವೋ 
( ಸತ್ಯ ವಿಜಯ 'ದಲ್ಲಿ ಶಂಭಟ್ಟರಿಗೂ ಅಂತಹದ್ದೇ ಉದ್ದೇಶ. ಉತ್ತಮ ಸಂಗ್ರಹ ಕಾರ್ಯ 
ಹೇಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ " ಸತ್ಯವಿಜಯ 'ವೂ ಒಂದು ಉತ್ತಮ ನಿದರ್ಶನ. ರನ್ನನ 
ಚೆಂಪೂನಿಗೆ ಕಾಮತರ ಗದ್ಯವು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ರಾಘನಾಂಕನ ಷಟ್ಟದಿಗೆ ಶಂಭಟ್ಟರ ಗದ್ಯ 
ಸಂಸ್ಥಾರ. ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಕಾವ್ಯದ ರಸೋಕ್ತ ಸಂದರ್ಭಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇದರಲ್ಲಿವೆ ; ರಸೇತರ 
ವಾದದ್ದು ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ. ದೇವಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಸಿಷ್ಠ-ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರಿಗೆ ವನಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ 
ಅನಾಮಿಕೆಯರಿಗೆ, ಅನಂತರ ಹರಿಶ್ರಂದ್ರ- ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರಿಗೆ, ಮಾತಿಗೆ ಮಾತು ಬೆಳೆದು, ಕಡಿ 
ಮಸೆಯುವುದಾಗಲೀ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಿಗಿರುವ ಪೂರ್ವವ್ಸೆರದಿಂದ ಶಿಷ್ಯ ಹರಿಶ್ರ ಂದ್ರ 
ನಿಗೆ ನಿಷ್ತಾ ರಣ ಕಷ ವೊದಗಿತಲ್ಲ ಎಂಬ ನ ವಸಿಷ್ಠ ನ ಸ ಸಟ ರಾಜ್ಯ ಸರ್ಶಸ್ತ 
ವನ್ನೂ ವಿಶ್ವಾ ಮಿತ ತ್ರ ೊಪ್ಪಿಸಿ, ಹರಿಶ್ರ ಂದುನು ಅಯೋಧ್ಯೆ ಗೆ ಬೆನ್ನಿ ಕ್ಸಿ ನಡೆವಾಗ ಪ್ರ ಜಿಗಳ 
ಭಕ್ತಿ ಪ ಪ್ರರ್ಯೆನವಾಗಲೀ, "ವನ ಸುತದಾರ ನಿಕ ಚಚ್ಚು ಕೋಡಿತಾಶ್ವ ನ ದುರ್ಮರಣ 
ಚಂದ್ರ 3 ಶಿರಚ್ಲೀೇದ ಮಾಡಲು ಮುಂಬರಿಯುವ ಲೋಕೋತ್ತರ ರ ರೋಮಾಂಚನ 
ಕಾರೀ ಸನ್ನಿವೇಶನಾಗಲಿ, ಮಡದಿಯ ಕೊರಳಿಗೆ ಹೊಡೆದ ಖಡುಗದ ಬಾಯಿಂದಲೇ ಪರ 
ಶಿವನು ಪ್ರತ ೈಕ್ರವಾಗುವ ಭನ್ಯ ದೃಶ್ಯನಾಗಲೀ ಎಲ್ಲವೂ ಇಲ್ಲಿ ಹೃ ದಯಂಗಮವಾಗಿ ವಿವೃ ತ 
ವಾಗಿವೆ. ಅಂತನಿಸ್ಟೆ ಭು *ಂಕನದ್ದು ಹಾಡಲು ತಕ್ಕ ವದ್ಯ ಕಾವ್ಯ. ಶಂಭಟ್ಟಿ ರದ್ದು 
ಓದಬೇಕಾದ ಗದ್ಯಕಥನ. 


ಎದುರ್ಕಳ ಶಂಭುಭಟ್ಟಿರ ಸತ್ಯ ವಿಜಯ 4೧ 


ಪದ್ಯಕಾವ್ಯ ವು ತನ್ನ ಗೇಯಗುಣದಿಂದ ವಾಚಕನನ್ನು ಅಥವಾ ಶಾ ೨ಾವಕನನ್ನು 
ಸುಲಭದಲ್ಲಿ ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳು 3 ದೆ. ಆದರೆ ಗದ್ಯ ಕಥನ ಹಾಗಲ್ಲ. ಗದ್ಯ ಕಥನವು pers 
ವಾಗಲು ಲೇಖಕ (ಸಂಗ್ರ ಹಕಾರ)ನ ಇತು ಪ್ರಭುತ್ವವೊಂದೇ ಸಾಧನ. ಸನ್ನಿವೇಶದ 
ಬಚಿತ್ಯ ಕ್ಲೆ, ಪಾತ್ರಗಳ ವೆ ೈವಿಧ್ಯಕ್ಕ , ಭಾವಗಳ ಏರಿಳಿತಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಂತೆ ಭಾಷೆಯನ್ನು "ಮುಣಿಸ 
ಬಲ್ಲ ಶಕ ರೇಖರನಲ್ಲಿರ ನಕು ಸತ್ಯ ವಿಜಯ 'ದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು pi ವೆ. ಕಂಭಟ್ಟ ರು 
ಪಂಡಿತರು. "ಪಂಡಿತ ಭಾಷೆ ವ್ಯಾ ಕರಣ ನಿಯಮಕ್ಕೆ ರಾಜ: ಆದರೆ ಹೃ ದೆಯ 
ರಂಜನೆಗೆ ಬಲುದೂರ? ಎಂಬ ಸಭ ರ್ರಥೆಯಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಭಾಷೆ ಹೇಗೆ ಶುದ್ಧ ವೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಸುಭಗ. ಒಂದು ಉದಾ ಹಂಣೆಯನ್ನು ನೋಡಿರಿ ! «...ಮಗನೇ ! ರೋಹಿ 
ತಾಶ್ವಾ ! ಏಕೆ ಮಾತಾಡದಿರುವೆ??' ಎಂದು ko ಸುತ್ತ, ತಂದ ಕಣ್ಣಿ (ರನ್ನೊ. ರಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ಮರುಕದ ತವಕದಿಂದ ಅತಿತ್ತ ಓಡಾಡಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತಡವರಿಸಿ, ಬಿದ್ದೆ ದ್ದು, ವ, 
ಶಿವಾ! ಆ ತಾಯಿ ಮಗನು ಸತ್ತು ಬಿದ್ದ ಹುತ್ತದಿಡೆಗೆ ಬಂದಳು-ಏನನ್ನು ನೋಡುವಳು? 
ಮಗುವಿನ ಶರೀರವು ವಿಷವೇರಿ ಹೆಸುರಾಗಿತ್ತು. 'ಗಲ್ಲದಲ್ಲಿ ನೊರೆಯೊಸರುತ್ತಿತ್ತು, ಕಣ್ಣು 
ಗಳು ಆರೆಜೆರೆದಿದ್ದು ವು ಕೈಗಳು ಹುಲ್ಲು ಹಿಡಿದು ನೀಡಿದ್ದುವು. ಹೊತ್ತಿ ಗೆ 'ಉಣ್ಲ ದೆ ಹಸಿ 
ವಿನಿಂದ ಹೊಟ್ಟಿ ಬೆನ್ನಿಗಂಟಿತ್ತು. ಕೆೊರಳೊಂದೆಡೆಗೆ ಒರಗಿತ್ತು. ಹೊರಳಾ ಡಿ ಬಾಯ್ತು ೦ಬ 
ಧೂಳು ಅಂಟಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ....ಚಂದ್ರಮತಿಯು....ನಿಲ್ಲಲಾರದ ಧರೆಗೊರಗಿದಳು. ಮಗನ 
ಮೇಲೆ ಹೊರಳಿದಳು. ಬಿಗಿಯಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಳು. ಮುಖಕ್ಕೆ ಮುಖನಿಟ್ಟು ಮುದ್ದಾ ಡಿದಳು. 
ಕರೆಕರೆದು ಲಲ್ಲೆ ಗರೆದಳು. ಬಲವಳಿದು ಬೆಂಡಾಗಿ ಮ್ಳ ಮರೆತಳು. ಮತ್ತೆ ಎಚ್ಚರ 
ಗೊಂಡು, ಜೀನನಿರಬಹುದೇ ಎಂದು ಮೂಗಿನಲ್ಲಿ ಉಸಿರನ್ನು ಹುಡುಕಿದಳು....? ಹಾವು 
ಕಡಿದು ಸತ್ತ ರೋಹಿತಾಶ್ಚ ನ ಈ ಚಿತ್ರ ಎಷ್ಟೊ ೦ದು " ಜೀವಂತವಾಗಿದೆ! ಮೂಲದಲ್ಲಿ 
ಇದು ಕರುಣರಸ ಪ್ರಾ ವಿತವಾದ ಸನ್ನಿ ಸಕ. ದ ಹಾಗೆಯೇ ಇದೆ. ಮಗನ ಔನ 
ವನ್ನು ಕಂಡು ಕಟ್ಟಿ ಯೊಡೆದಂತೆ ಚಂದ್ರಮತಿ ಕರೆಯುವ ಕಣ್ಣಿ ರು ಓದುಗನ ಎದೆಯನ್ನೂ 
ಕರಗಿಸುತ್ತ ಣಿ Red ಕಿರುಬೆರಳು ಕು ಕಡೆಗಣ್ಣ ನ್ತು ಮುಟ್ಟು ತ್ತದೆ, 
-"ಜೇನು ತ ತುಪ್ಪ ಬಾಯಿಗೆ ಸಿಹಿಯಾದಂತೆ ರಕ ಕ್ಕು, ಶುದ್ದ ಕಾರಿ; ಸಾಹಿತ್ಯರಸ 
ಮನಸ್ಸಿ ಗೆ ಇಂಪಾದಂಕೆ ಜೀವಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಪಾರಕಾರಿ ಹೀಗೆಂದರು ಡಿ.ವಿ.ಜಿ. ರನ್ತನ "ಗದಾ 
ಯುದ್ಧ 'ವನಾಗಲೀ, ರಾಘವಾಂಕನ * ಹರಿಶ್ರ ಂದ್ರ ಕಾವ್ಯ 'ನಾಗಲೀ ಆ ಬಗೆಯ ರಸನಿರ್ಭರ 
ಗ್ರಂಥಗಳು. " ವಾಚನೀಯ ' * ಮನಸಿದು? ಸ ಎರಡೂ ಗುಣಗಳು ಈ ಕಾವ 
ಗಳಲ್ಲಿವೆ. ಮೂಲ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲವಾವರೆ ಇಂತಹ ಸಂಗ ಗ್ರಹಾನುವಾದಗಳನ್ನೂ. ದರೂ 
ಓದಿಕೊಂಡರೆ ಓದುಗನಿಗೆ ಇದುವರೆಗೆ ತನ್ನ ಲಿ ಯಾವ ಕೊರತೆಯಿತ್ತು, ಜಟ 
ಗೊತ್ತಾ ಗುತ್ತ ದೆ; ಹಾಗೆ ಗೊತ್ತಾ ೨ ಗುವುದೊದರೆ ಬದುಕು ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದೆ ಎಂದೇ 
ಅರ್ಥ! 


೮. ಎಂ. ಎಸ್‌. ಪುಟ್ಟಣ್ಣನವರ * ನೀತಿಚಿಂತಾಮಣಿ' 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಕನಿ ಲೀಲಾಶುಕನ “ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕರ್ಣಾಮೃತ ದ " ರಾನೋನಾಮ 
ಬಭೂವ ಹುಂ....' ಇತ್ಯಾದಿಯಾದ ಭಕ್ತಿಸರ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಹಲನರು ಕೇಳಿರಬಹುದು. 
ಅದನ್ನೇ ಕನ್ನಡಕವಿ ರುದ್ರಭಟ್ಟ “ ಕತೆಯಂ ಕೇಳೆಲೆ ಕಂದ ಹುಂ ರಘುಜನೆಂಬಂ ಹುಂ.... 
ಕಸುಗಣ್‌ ಬಿಟ್ಟಿ ಚ್ಯುತಂ ರಂಜಿಕುಂ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಕನ್ನಡಿಸಿದ್ದಾ ನೆ ತಾಯಿ 
ಯಶೋದೆ ಕತೆ ಹೇಳುವಾಗ ಮುದ್ದು ಕೃಷ್ಣ "ಹೂಂ 'ಗುಡುತ್ತಿ ದ್ದ ನಂತೆ. (ಅವಳು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಕತೆ ರಾಮಾಯಣದ್ದು. ಶೇತ್ರಾಯುಗದ ರಾಮನೇ ದ್ವಾಪರದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ 
ನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ತನ್ನ ಕತೆಯನ್ನೇ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ!). ತಾಯಿ ಅಥವಾ ಅಜ್ಜಿ ಕತೆ 
ಯು ಅದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾ ಕೇಳುತ್ತಾ ಮಕ್ಕ ಳು (ಅಥವಾ ಮೊಮ್ಮ ಕ್ಕ ಳು) ನಿದ್ದೆ 
ಹೋಗುವುದೂ ಬಾ ಾಲ್ಯದ ಸ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ ಸನ ಕತೆ ಹೇಳುವ ಕತೆ ಕೇಳುವ ರೂಢಿ 
ಎಲ್ಲ ದೇಶಗಳದ್ದು, ಎಲ್ಲ ಕಾಲಗಳದ್ದು. ಎಳೆಯ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕತೆ ಹೇಳುನವರು ಯಾರೇ 
ಇರಲಿ, ಆ ಕತೆಗಳ ನೊತ್ತಕ್ಕೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ "ಅಜ್ಜಿ ಕತೆಗಳು' ಎಂದೇ ಹೆಸರು!.__ಕಾರಣವಿಷ್ಟೆ. 
ಮಕ್ಕಳ ಮನಶ್ಕಾಸ್ತ್ರನನ್ನು ಅಜ್ಜಿ ಬಲ್ಲಷ್ಟು ಇನ್ನಾರೂ ಅರಿಯರು. ಮಕ್ಕಳ ಮನಸ್ಸಿನ 
ತಂತಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಮಾಟದರೆ ಯಾವ ದನಿ ಹೊರಡುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಅವಳಿಗೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತು. ಆಳುವ, ಚಂಡಿ ಹಿಡಿಯುವ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ರಮಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕು ಕತೆ. 
ಅಂತಹ ಕತೆ ಹೇಳುವ ತಾಳೆ ಅಜ್ಜಿ ಗಿರುವಷ್ಟು ಬೇರಾರಿಗೂ ಇರಲಾರದು. ಮಕ್ಕಳ 
ಮನೋರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪ ನೆಯನೇ ಪ್ರಭುತ್ವ. ಅಲ್ಲಿ ಏಳು ಹೆಡೆಯ ಸರ್ಪ, ಗಿಳಿಮರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಜೀವವನ್ನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟ ರಾಕ್ಷಸ, ಏಳು ಮಲ್ಲಿಗೆ ತೂಕದ ರಾಜಕುಮಾರಿ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಯೇನ ತ ತೀಲುಕುದುಕಿ- ಇವೆಲ್ಲ ಸಂಭಾವ್ಯ ಸಂಗತಿಗಳು. ಏಕೆಂದರೆ ಎಳೆಮಕ್ಕ 
ಳಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಬುದ್ಲಿ ಕಡಮೆ, ಕುತೂಹಲ ಪ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಕಚ್ಚ. ಅಜ್ಜಿ ಯ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
ಹಲ್ಲಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ ಅವಳ ಕತೆಗಳಿಗೆ ಕೈ ಕಾಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮಕ್ಳ: ಳು ಮಾತ್ರಆ ಕತೆ 
ಕೇಳುತ್ತಾ ಕೇಳುತ್ತಾ ನಲಿಯುತ್ತವೆ, ಪಾಠ ಕಲಿಯುತ್ತವೆ, ಕಣ್ಣು ತೂಗುತ್ತವೆ, ನಿದ್ದೆ 
ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಕತೆಯೆಂದರೆ “ ಶಿಶು ವಶೀಕರಣ ಮಂತ್ರ.” 

ಕತೆಯ ಮೇಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೇ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಸ್ತ್ರವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡರೆ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ತಿದ್ದಿ; ಸತ ತ್ರ ಜೆಗಳನ್ನಾ. ಗಿ ರೂಪಿಸುವುದು ಎಷ್ಟೋ ಸುಲಭ. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ಕಥಾಮೃತ ಹತೋನನೇಕ, ಸಂಚತಂತ್ರ ದಂತಹ ಕಥೆಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲೂ ಈ ಸೋಪನ ನೀತಿ 
ಕಥೆಗಳು, ಅರೇಬಿಯನ್‌ ನ್ಸೆ ಟ್ಟ Megs ದ ಕಥೆಗಳು ಬೇರೆ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಹುಟ್ಟಿ 
ಬಂದವು. ಇಂತಹ ಕಥೆಗಳು Wet ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೂಲ ಶಿಕ್ಷಣದ ಅತ್ಯವಶ್ಯ ಎ 
ಗಿದ್ದುವು. ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿದ ಕಥೆಗಳನ್ನಲ್ಲ ಐದೆ, ರಾಮಾಯಣ ಭಾರತದಂತಹ 
ಕಥೆಗಳನ್ನೂ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಒಗ್ಗಿಸಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಹಾಗೆ ಹೇಳುವವರು ಮಕ್ಕ 
ಳೊಂದಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಇರಬೇಕಾದುದು ಮುಖ್ಯ. ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ಕತೆಗಳನ್ನು ಬಕೆದ್ದು 


ಎಂ. ಎಸ್‌. ಪುಟ್ಟಣ್ಣ ನವರ ನೀತಿಚಿಂತಾನುಣಿ ಸಿತಿ 


ಪ್ರಕಟಿಸುವಾಗ ದೊಡ್ಡ ಅಕ್ಷರ, ಸರಳ ಭಾಷೆ ಪುಟ್ಟ ಮಾತು, ಎಡೆ ಎಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರ 
ಇದ್ದ ರೆ ಚೆನ್ನ. ಇಡಿಯ ಫತೆ ಸಿಸೂಪಣಾತ್ಮಕವಾಗಿರುವುದಕ್ಕಿ ೦ತ, ಸಂಭಾಷಣಾ ಕ 
ದಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯದು. ಇಂತಹ ತಂತ್ರವನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ NESE 
ಹೊಡ ವರೂ ಮೆಚ್ಚ ನುತ ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ಕಣೆ “ಬರೆದವ ರು ದಿ. ಎಂ. ಎಸ 
ಪುಟ್ಟಣ್ಣ ಣ್ಣ ನವರು. ಬವರ ಈ ನೀತಿ ಚಿಂತಾಮಣಿ? ಅಂತಹ ಕಥೆಗಳ ಸುಂದರ ಗುಚ್ಛ. 

4 ನೀತಿ ಚಿಂತಾಮಣಿ "ಯು ಬಾಲ್ಯ, ಯೌವನ, ಅಸರ ವಯಸ್ಸು ಎಂಬ ಅನುಕ್ರ 
ಮಣಿಕಯಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಅರುನತ್ಸೆ ದು ವರ್ಷಗಳಷ್ಟು ಹಿಂದೆ ಮ ಸಲ ಪ್ರಕಟವಾ 
ಯಿತು. ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹದಿನೈದು ಭಾಗಗಳು. fe ಭಾಗದಲ್ಲೂ ಒಂಬತ್ತು, 
ಹತ್ತರಂತೆ ಸೊಕ್ಕಿ ನತ್ತು ಕಥೆಗಳು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಗದಲ್ಲೂ ಒಳಗಿನ ಶೀರ್ಷಕ ಪುಟದ 
ಮೇಲ್ಲ ಡೆ“ 7. ಹ ಆಯ್ದ ನೀತಿಬೋಧಕ ಕಥೆಗಳು * ಎಂಬ ಸೂಚನೆ, 
ಅದರ ಕೆಳಗೆ “ ಸತ್ನಂ ಮಾತಾ...ಮಮ ಬಾ ಾಂಧವಾಃ ” ಎಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸುಭಾಷಿತ. 
ಇದರಿಂದ ಕಥೆ ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಣ್ಣ ನನರ ಲಕ್ಷ್ಯ ಯಾವುದು ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಸತ್ಯ, ಜ್ಞ ನ್ಯ ಸ ದಯೆ ಶಾಂತಿ, ಕ್ಷನೆ ಮುಂತಾದ ಅವಕ ನೀತಿ 
ತತ್ತ ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಕಥೆಗಳು “ ನೀತಿ ಚಿಂತಾಮಣಿ *ಯಲ್ಲಿವೆ. 
| ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ “ ನೀತಿ ಚಿಂತಾಮಣಿ? ಯಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತು-ಹತ್ತು ಕಥೆಗಳ 

ಒಂದೊಂದು ಕಟ್ಟುಗಳಂತೆ ಹೆದಿನ್ಸೆದು ಕಟ್ಟುಗಳಿವೆ. ಒಂದೊಂದು ಕಟ್ಟನಲ್ಲೂ ಎರಡು- 
ಮೂರು ಕಥೆಗಳ ಒಳಕಟ್ಟುಗಳು ; ಈ ಒಳಕಟ್ಟಿಗೆ ಅಥವಾ ಗುಂಪಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ ತೆಲೆ 
ಕಟ್ಟನ್ನೊ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಒಂದೊಂದು ಗುಂಪಿನ ಮೊದಲಲ್ಲೂ ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಶ್ಲೋಕವೋ ಕನ್ನಡ ಸದ್ಯವೋ ಇರುವುದುಂಟು. ಕಥೆಗಾರರು ಅದರ ಒಡಲಿನಿಂದ ಒಂದು 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೊರಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆ ಹೊರಟ ಕಥೆಯಿಂದ ಒಂದು ನೀತಿಯನ್ನು ಹಿಂಡಿ 
ತೆಗೆಯುತ್ತಾರೆ, ಎಂದರೆ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥ ಅಥವಾ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಕಥೆ. ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಫಲಿತವಾಗುನ ನೀತಿ ನಿರೂಪಣೆ, ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಆ ನೀತಿಯನ್ನು ಒಂದು 
ಸೊಗಸಾದ ಗಾದೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಶೀರ್ಷಿಕೆ, ಶ್ಲೋಕ ಅಥವಾ 
| ಪದ್ಯ. ಕಥೆ; ನೀತಿ ಎಲ್ಲವೂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಹೊಂದಿಕೊಂಡು, ಒಂದೆರಡು ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ 

ಅಡಕವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತ ತ್ತವೆ. 

ಇಲ್ಲಿಯ "ಕಥಾಸ ನ್ರಸಂಚ ತುಂಬ ವಿಸ್ತಾ ರವಾದದ್ದು. ಪುರಾಣ-ಕಾವ್ಯಗಳಾದ 
ರಾಮಾಯಣ, ಡಾ ಭಾಗವತಾ ದಿಗಳಿಂದ. ಇನ್ನಿ ತರ ಭಾರತೀಯ ಗೃಂಥಗಳಿಂದ 
ವಿದೇಶೀ ವ ಇಜ್ಮ ಯಗಳಿಂದ ಜನಜರಿತ ಪ್ರಸಂಗಗಳಿಂದ > ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ ಇನ್ನೂ | 
ಎಸ್ಟೋ ಆಕರಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿತಂದ ಹಳೆಯ- ಹೊಸಕಥೆಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ. ಕೆಲವು ಕಥೆಗಳು 
ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಂತೆಯೇ ಇನೆ; ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಹೊಸ ಹೊಸ ರೂಸವನ್ನು ಧರಿಸಿವೆ. 
ಕೆಲವು ಕಥೆಗಳನ್ನು ಓದುವಾಗ, “ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಓದಿದ ನೆನಪು” ಕೆಲವರಿಗಾಗಬಹುದು. 
ಆದರೆ ಈ ಕಥೆಗಳೆಲ್ಲ ಎಳೆಯರಿಗಾಗಿ' ಹುಟಿ ಸೆ ಕೊಂಡವುಗಳಾದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ಅವರಿಗೆ 
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ಷ್ಠ ಬಾಡದ ಹೂವುಗಳು 


ಹೊಸತಶಾಗಿಯೇ ರುಚಿ-ರುಚಿಯಾಗಿಯೇ ತೋರಬಹುದು. ಒಂದೆಕಡು ಉದಾಹರಣೆ 
ಗಳಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯ ಕಥಾಸ್ತ ರೂಪ, ಕಥಾ ಸೌಂದರ್ಯ ಹೇಗೆ, RR ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸ 
ಬಹುದು. 


“ ಮುಷ್ಕರ ಎಂಬ ತಲೆಬರಹದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಣ್ಣನವರು * ಸತೀದೇನಿ "ಯ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ. ದಕ್ಷ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಸರಮೇಶು ರಿಗೆ ಕರೆ ಬಾರದಿದ್ದರೂ, ತವರಿನ 
ಹೆಬ ಎಂಬುದರಿಂದ ದಾಕ್ಸಾಯಿಣಿಯು ಹಠೆ ಸ ಹೋದದ್ದು, ಅಲ್ಲಿ ದಕ್ಷನು ಅಳಿಯ 
ನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದ್ದು, ಅದನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ದಾಕ್ಸಾಯಿಣಿ ಯಜ್ಞ ಕುಂಡಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು 
ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದ್ದು —ಈಶ್ವರಾಂಶನಾದ ವೀರಭದ್ರನು ದಕ್ಷಯಾಗವನ್ನು ಕೆಡಿಸಿದ್ದು 
ಇವೆಲ್ಲ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲೂ ಇನೆ. ದಕ್ಷನು ಮಾಡುವ ತಪ್ಪು ಒತ್ತಟ್ಟಿಗಾ 
ದರೆ ಸತೀ ದೇವಿಯ ಹಠಮಾರಿತನ. ಮುಷ್ತರವೂ ಈ ಅನಾಹುತ ಪರಂಪರೆಗೆ ಇನ್ನೊಂದು 
ಕಾರಣನಲ್ಲವೇ? ಆದುದರಿಂದ ಮುಷ್ಕರ ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ! ಯಾರಾದರೂ ಸರಿಯೇ 
ಮುಷ್ಟರ ಹಿಡಿಯಬಾರದು. ಐನತ್ತು ಅರವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಪುಟ್ಟಣ್ಣನವರು 
ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಈ ನೀತಿ ಕಥೆ, ಕಥೆಯ ನೀತಿ ಈವೊತ್ತಿಗೂ ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒಪ್ಪು 
ತ್ರ Ky “ನನ್ನು ನೋಟಿ ಸರಿಯಾಗಿರಬೇಕು” (ಇದನ್ನೇ "ಸಮ್ಯಗ್ಗರ್ಶನ ಸ ಹೇಳುವು 
ಸ 4 ಇದನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊ. ದು ಕಥೆ. ಹನುಮಂತನು ರಾವಣನ ಅಂತಃಪುರ 

೨ ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿ ದ್ದಾ ಗ್ಯ ದಿ ಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಮಂಡೋದರಿಯನ ಸ್ನ ನೀತೆಯೆಂದು 
ತ 'ಮಿಸಿದರೂ, ಮತ್ತೆ ಸೀತೆಯ ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ಇರುವುದು ಸ ದ ರೇಖೆ, ಇವಳ ಕೌಲಿನಲ್ಲಿರುವುದು 
ಕಾಕರೇಖೆ. ಆದ್ದ ನದ ಇವಳು ಸೀತೆಯಲ್ಲ ಎಂದುಕೊಳ್ಳುವನು. " ಹೇಳಿದ್ದನೆ ನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಂಬು 
ವುದು” ಒಳ್ಳೆ ಯದಲ್ಲ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಗರಳನ್ನ ೈಕ್ಟನ ಕಥೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಆತ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ರಾಗಿದ್ದ 
ದಂಪತಿಗಳಲ್ಲಿ " ನಿನ್ನ್ನ ಗಂಡ ಸರ್ನಜನೆ ದಲ್ಲಿ ಉಪಾ ಎರನಾಗಿದ್ದ ' ಎಂದು ಹೆಂಡತಿ 
ಯಲ್ಲೂ, "ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ನಾಯಿಯಾಗಿದ್ದ ಳು? ಎಂದು ಗಂಡನಲ್ಲೂ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವನು. 
ಗಂಡಹೆಂಡಿರು ಅದನ್ನು ನಂಬಿ ಕೆಡುವರು. ಸಮಾಧಾನ ಮುಖ್ಯ, ಕೋಪನೆಂಬುದು 
ಅನರ್ಥಕಾರಿ ಎಂಬ ನೇತಿ ನಿರೂಪಣೆಗೆ ಮೂಕ ಜಂತುವಾದ ನಾಯಿಯೊಂದರ ಕಥೆ. ಆ 
ನಾಯಿ, ಅದ್ಭು ತವಾದ ಸ್ವಾಮಿ ಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದರೂ, ಯಜಮಾನ ಮಾತ್ರ ಅಸ 
ಹೆನೆ, ಅನಿವೇಕಗಳಿಂದ ಅದನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಡುನನು. (ಈ ಕತೆ ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ಕಡೆ. ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದದ್ದಿದೆ)- ಹೀಗೆ ದೇವರ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕತೆ, ವಿಧೇಯತೆ, ಸ ಸಜನ 
ಸ ಸ್ನೇಕ್‌, ಅಜಾ ನ್ಯ ಅಜಾಗರೂಕತೆ. ಮಿತವಾದ ಅನ್ನ ಸ ಸದ್ದಿ ದೈ, ನಿದ್ಯಾಗರ್ನ, 
ಗುರುಭಕ್ತಿ, '`ಹಂಕಾರ, ಸತ್ಯು bee ಕಾಪಟ್ಯ, ಸಕಿಕೊನಣೆ, ಇ ಇಣೆಹಿಂೆ, ಕ್ಷಮೆ 
ಶಮೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಶೀಲತೆ, ಸ ಸನುಯೋಪಾಯ ಜೆ ೈವನಿಷ್ಕೆ ನನೆಮತ ಸಹಿಷ್ಣು ತ್ರೆ 
ಸರೋಪಕಾರ; ಸತ್ಸಾ ತ (4 Wit -ಿರಿತಹ' ಕ ನೂರು ನಯನೀತಿ ನಿಚಾ ರ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ಅನ್ಯ ನ್ಯ ಕಥೆಗಳು ಚಿತ್ರ ನಿಚಿತ್ರ ಕಥೆಗಳು, " ನೀತಿ ಚಿಂತಾಮಣಿ 


ಯಲ್ಲಿನ 
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ನಯ-ನೀತಿ-ಧರ್ನು ಎಂದಾಗ, ಈಗೀಗ ಏಕೋ ಒಂದುಬಗೆಯ ಜುಗುಪ್ಸೆ, 
ತಾತ್ಸಾರ, ಅಶ್ರದ್ಧೆ ಬಲಿಯುತ್ತಿದೆ. " ಕಲೆ ಕರೆಗಾಗಿಯೇ ' ಎಂಬ ವಾದ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ. 
| ಅದೇನಿದ್ದರೂ ಎಳೆಯ ಮಕ್ಕಳು ಓದುನ, ಕೇಳುವ, ಕಥೆ ಕಾವ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಮನೋರಂಜನೆ 
ಯಪ್ಪೆ ಅಲ್ಲ, ಇನ್ನೇನೋ ಅಗಬೇಕಾದ್ದಿ ದೆ ಅದೇ ಮನಸ್ಸ ೦ಸ್ಟ್ರಾರ. ಮಕ್ಕ ಳೆವ ಮನಸ್ಸು 
ಕನ್ನಡಿಯಂತೆ. ಅವರು ಬೆಳೆದಂತೆ ಆ ಕನ್ನ ಡಿಯಲ್ಲಿ ಜಡೆ ಸು ಧೂಕು ಉಟಕೊಳು. 
ವುದಿದೆ. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅಂಟುವ, ಕಸ ಕೊಳೆಗಳನ್ನು ಚಿಕ್ಕ ಂದಿನಲ್ಲಿ ಅವರ ಓದುವೈ 
ಕೇಳುವ ಕತೆಗಳು ಒರಸಿ ತೊಳೆದು ತೆಗೆಯುತ್ತವೆ. ಮೆಕ್ಕಳ ನ ಮನಸ್ಸು ಹಸಿಮಣ್ಣಿ ನಂತೆ. 
ಬಿದ್ದ ದ್ದೆ ಲ್ಲಾ ಅಂಟಕೊಳ್ಳು ತ್ರದೆ. ಒಳ್ಳ ಯ ವಿಚಾರ ಬೀಜಗಳೇ ಬೀಳುನಂತಾದರೆ ಇನ್ನೂ 
ಒಳ್ಳೆ, $ ಯೆದಲವೇ ? ಸಹಃ ಗಾಯ ನರ ಬದುಕನ್ನು ರೂಪಿಸಿದ್ದು ಚಿಕ್ಕಂದಿ 
ನಲ್ಲಿ ಅನರು ಕೇಳಿದ ಕತೆಗಳೆಂದು ಹೇಳುವುದಿದೆ. ನೀತಿಬೋಜಿಯನ್ನು ನೀತಿ ಬಾಧೆ 
ಎಂದು ಕೆಲವರು ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡುವುದುಂಟು. ಬಾಲ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನೀತಿ ವಿಚಾರವು 
ಉಂಡುಂಡೆಯಾಗಿ ಬಂದಾಗ ಅದು ನೀತಿ ಬಾಧೆಯಾಗಬಹುದು. ಕತೆ ಯಾವುದು-ನೀತಿ 
ಯಾವುದು ಎಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗದಂತೆ, ಎರಡರ ಸಮರಸ ಪಾಕನಾಗಿದ್ದರೆ ಮಕ್ಕಳು 
ಶೆ ಒಲ್ಲೆ ? ಎನ್ನದೆ, 4 ತನ್ನಿ ಎಂದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಚಸ ರೃರಿಸುತ್ತ ef *ಸುಸಾಹಿತ್ಯ 
. ಪಿತಾಮಹೆ ದಿ. ಸಂಜೆಯನರು ಇದನ್ನೇ ಹೇಳಿದ್ದುಂಟು. ನೀತಿ ಚಿಂತಾಮಣಿ? ಯಲ್ಲಿ 
ರುವ ಕತೆಗಳಲ್ಲ ಇಂತಹವುಗಳು : ಇಂತಹವುಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಬಲ್ಲವು. 

" ನೀತಿ ಚಿಂತಾಮಣಿ ' ಯ ಭಾಷೆ ಸರಳ, ನಸ್ಯ «...ನಂಜೇ ಲಿಂಗಭಟ್ಟನು 
ಬರಗೆಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ತಿಂಡಿಗಳನ್ನು ತಿಂದನು. ಹೆಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಮೋದಿದನು. ಉಂಡೆಗಳನ್ನು 
ಕ್ರವಳಿಸಿದನು, ಚಕ್ಕುಲಿಗಳನ್ನು ಕ್ರಬಭುಕಿಸಿದಗ್ಟು.. ಇಂತಹ ಉತ್ಸಾಹದ ಭಾಷೆ ಅಲ್ಲಿ 
ಯದು. ಭಾಷೆ ತಿಳಿಯುವ ಮಕ್ಕಳು ತಾವೇ ಓದಿ, ತಿಳಿಯದ ಮಕ್ಕಳು ಹೆರರಿಂದ ಕೇಳಿ 
ಆನಂದಿಸಬಹುದಾದ ಕತೆಗಳು ಅಲ್ಲಿಯವು. ಪುನರ್ಮುದ್ರಣವಾಗುವಾಗ ದೊಡ್ಡ ಅಕ್ಷರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ತ ಚಿತ್ರಗಳೊಂದಿಗೆ ಮುದ್ರಿ ಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಗ್ರಂಥದ ಆಕರ್ಷಣೆ ಇನ್ನ: ಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚ ದೆ. 
‘al ಜನಾಂಗದ ಮನಸ್ಸಿನ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಬೇಕಾಗುವ ಅತ್ಯುತ್ತವ ಮ್ಶ ಸ ವ್ಯಕ 

ರ." ನೀತಿ 11] 

" ನೀತಿ ಚಿಂತಾನುಣಿ 'ಯಂಥ ಗ್ರಂಥನನ್ನು ಕಾಣುವಾಗ ದಿ. ತೀ. ನಂ. 
ಶ್ರಿಂಕಂಠಯ ನನರ ಒಂದು ಮಾತು ನೆನಪಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. . ", ... ಇಷ್ಟು ಹ 
ಕನಕಾ ಬದ ಕತೆಗಾರಿಕೆ ನನ ಲ್ಲಿ ಖಿಲವಾಗುತ್ತಿ ತಿರುವುದು ಶೋಚನೀಯ ಸಂಗತಿ... 
ಹಳಬರಿಂದ ಆ ಬಗೆಯ ಕತೆಗಳನ್ನ ಲ ಸಂಗ ಗ್ರಹಿಸಿ, ಮಕ್ಳ ಳು ಒಪ್ಪುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ] 
ಸುಂದರವಾದ ಪುಟ್ಟ ಪುಸ್ತ ಕೆಗಳ ದನ ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ" ಚಿತ್ರಗಳೊಡನೆ ಅಚ್ಚು ಸ 
ಹೊರ ರಡಿಸಬೇಕಾದ್ದು ನಮ್ಮ ಪ್ರಥನು ಕರ್ತವ್ಯ ಆ ಅವರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಪುಸ್ತ ಕಗಳನ್ನು. ಸಿದಪ 
ಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳು ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆದ ಹೊರತು ನಮ್ಮ ಸ ಭಿ ಸಸ Katee 
ವದಿಲ್ಲ wk ಮುಕ್ಕ ಳಿಗೆ ಹೇಳುವ ಕಥೆಗಳು ?_“ ಸಮಾಕೋಕನ'. 


೯. ಜಿ. ಎನ್‌. ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಪೈಯವರ " ಮಕ್ಕಳ ಗೀತಗಳು 


ಬಿಸಿಲೂ ಮಳೆಯೂ ಕೂಡಿದವು; 
ಸೆಕೆಯನು ತಂಪನು ಮಾಡಿದವು 
೫ ಜ್ಯ ಜ್ಯ 
ಕೊೋತಿಗು ಕೋಳಿಗು ನಂಟಿತನ 
ಮಾಡಲು ಬೇಕೆಂಬುವ ಹದನ 
ಮೃಗಗಳು ಖಗಗಳು ಚರ್ಚಿಸುತ, 
ಮದುವೆಗೆ ಮಾಡಿದರಣಿ ನಗುತ. 
sk ಜೇ ತ 
ಸಂಭ್ರಮದೊಳಗಾಯಿತು ಮದುವೆ 
ಮರ್ಕಟ ಕುಕ್ಟಾ ಬೆರಾ ಮದುವೆ. 
ಹೀಗೆ ಸುಮಾರು ಮೂವತ್ತಾರು ಹ ಹಿಂದೆ, ಮರ್ಕಟ ವರನಿಗೂ ಕುಕ್ಕುಟ 
ವಧುನಿಗೂ ಅಂತರ್ಜಾತೀಯ ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಸಿ, ಪಶುನಕ್ಷ ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ " ಭಾವೈಕ್ಯ ' 
ಸಾಧನೆಗೊಂದು ಮೆಟ್ಟಿ ಲನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಟ್ಟ ನರು ಕೀರ್ತಿಶೇಷ. ಜಿ. ಎನ್‌. ಲಕ್ಷ ದ್‌ ಇ 
ಯವರು ! "ನ ಭೂತೋ ಸ ಸ ನಿಜೃಂಭಣೆಯ ಈ ನಿವಾಹ ಪ್ರ ಸಂಗದ ಸವಿಸ್ಮರ 
ಹಾಗೂ ಹೃದ್ಯವರ್ಣನೆ ಬೇಕಿದ್ದರೆ ಕುತೂಹಲಿಗಳು ಸೈಯನರ ಕ ಚಯ ಗೀತಾವಳಿ' 
ಯನ್ನು ಓದಬೇಕು. " ಮಂಗನ ಮದುವೆ ` ಯೊಂದಿಗೆ ಇನ್ನಿ ತರ ಹತ್ತಾರು ಸ್ವಾರಸ್ಯಕರ 
ಗೀತಗಳನ್ನೂ ಓದುಗರು ಆ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಸಂತೋಷಸಡಬಹುದು. ಅದೊಂದೇ 
ಅಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಸೊಗಸಾದ ಶಿಶು ಗೀತಗಳ ಇಲ್ಲಾರು ಪುಸ್ತ ಕಗಳನ್ನು ಈ ಶತಮಾನದ 
ಎರಡು ಮೂರನೆಯ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಸ್ರಕಟಸಿ, ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಉತ್ತಮ ಜಾಲ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ರಚಯಿತರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಸಿದ್ದ ರೂ, ಮರೆಯೆ ( ಇದ್ದು ಈಗ ಕಣ್ಮಕೆಯೂ ಆಗಿರು 
ವವರೆಂದರೆ ಜಿ. ಎನ್‌. "ಲಕ್ಷ್ಮ 9 ಪೈಯವರು. ಅವರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು , ತನ್ಮೂಲಕ 
ಕೃತಿಕಾ :ರನನ್ನು ಕೆನಕಸಿಕೊಡುವುದು ಈ ಹ ಉದ್ದೇಶ. 
ಕನ್ನ ಡದ ಒಟ್ಟು ಬಾಲಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಪದದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನ ಡದ ಪಾಲು ಬಲು 
ದೂಡ್ಡ ಸ ಒಂದು "ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಾಣವಾದನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯವಾಗಿ, 
ಸ್ಥಾ ನಿತನಾ ಾದಷ್ಟು ಬಾಲ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ ಪ್ರಕಟನ ಸಂಸ್ಥೆ ಡಿ ಅನ್ಯತ್ರ ಆಗಿಲ್ಲವೆಂದರೂ 
ತಪ್ಪಾ ಗದು. ಪಾ ್ರಾತಃಸ್ಮರಣೇಯರಾದ ಪಂಜೆಯವರು, ಅವರ ಸರಾ ಉಗ್ರಾಣ 
ಮತ್ತು ಉಳ್ಳಾಲ ಮಂಗೇಶರಾಯರು, ಎಂ. ಎನ್‌. ಕಾಮತರು, ಕಾರಂತರು, ಬಿ. ಶಂಕರ 
ಭಟ್ಟ ರು ಮತ್ತವರ ಸೋದರ ಬಿ. ಎಂ. ಶರ್ಮರು. ಮೊದಲಾದ pe: ಬಾಸೆಲ್‌ 
ಮಿಶನ್‌ ಫೆ ಪ್ರೆಸ್‌, ಬಾಲ ಸ ಬಾಳಿಗಾ ಎಂಡ್‌ ಸನ್ಸ್‌, ಮಕ್ಕಳ ಮಂಟಿಸ್ಯ 
ಕಿರಿಯರ ಪ್ರಂಪಚವೇ ಮುಂತಾದ ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳು ರಚಿಸಿದ, ಪ್ರಕಣದ ಬಾಲನಾಜ್ಮಯ 


ವನ್ನು ಜ್‌ ಅದರ ವೈವಿಧ್ಯ, ವೈಪುಲ K ಸೌದರ್ಯಗಳು ತಲೆದೂಗಿಸುವಂತಿವೆ. 


ಜಿ. ಎನ್‌. ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೈಯನರೆ ಮಕ್ಕಳ ಗೀತಗಳು ಕಿರ 


ಹಾಗೆಯೇ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತ ಕಗಳು * ರಾಸ್ತಿ ಯಕರಣ ' ಆಗುವ ಮೊದಲು ಈ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಚುರವಾಗಿದ್ದ ಮ್ಯಾಕಿ ಐನ್‌ ರೀಡ್‌, ಪ್ರೌಢ ಪಾಠ ಮಾಲಿಕೆ, ಸುಬೋಧ "ಪಾಠಾ 
ವಲಿ, ಸಿರಿಗನ್ನ ದ ork ಬಾಲ ಹಿತ ಮಾಲೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಹತ್ತು-ಹಲವು 
ಪಠ್ಯಗಳು ಅವುಗಳ ನಿಷಯ್ರ, ಭಾಷೆ, ನಿರೂಪಣೆ, ಚಿತ್ರ, ಮುದ್ರಣ ಇವುಗಳಿಂದ " ಸಾಲೆ 
ಬೇಡ ' ಎನ್ನುವ ಮಕ್ಕೆ ಳಿಗೂ ಓದಿನ ಹುಚ್ಚು ಹಿನಸುಮ ತಡ ವೆ; ಇಂದಿನ ಸಠ್ಯೆ ಪುಸ್ತಕ 
ನರ್ದೀಶಕರಿಗೂ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿ: ಗಳಂತಿದು ವು; ಅವರು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಚಟಾ! 
ತಕ ಸ ಂತೆಹವು. ಈಗ ಮಕೆಯಾಗಿರುನ, ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಗೆದ್ದ ಲು ಹಿಡಿದಿರುವ ಆ 
ಹಾಂ ಲ್ಯ ವಾಜ್ಮ ಯಸ ೦ಪತ್ತ ನ್ಡ ಹುಡುಕಿ, ಕೂಡಿಸಿ ಕಾಪಿಡುನ ಪ್ರಯತ್ತ ವನ್ನು 
ಯಾರಾದರೂ ಮಾಡಿದ್ದಾ ದರೆ ವರಿಗೆ ಶಿ ಶ್ರೀ ರಾಜರತ್ತ. 0 ಹೇಳಿದಂತೆ- "ಪುಣ್ಯ “ಬರುತ ದೆ D 
ಪ್ರಕೃತ ಲೇಖಕನಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯಾಭಿರುಚಿ, _ಅನುಭನಗಳೇನಾಡರೊ ಇದ್ದರೆ ಅವು ಅವ : 
ನೊದಿದ ಸಠ್ಯಗಳಿಂದಲೇ- ಕಾರಂತರ " ಸಿರಿಗನ್ನಡ ಪಾಠಮಾಲೆ ?.-ಪ್ರೇರಿತವೂ ಪೋಷಿ 
ತವೂ ಆದದ್ದಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ವಿ. ಸೀ, ರಾಜರತ್ನಂ, ಹೊಯ್ಸಳರನ್ನು ಕಿರು ಹರೆ 
ಯದಲ್ಲಿ ₹ಕಂಡು-ಓದಿ- ಕೊಂಡಾಡಿ, ಇಂದಿಗೂ ನೆನಪಿಡುನಂತಾದದ್ದು ಆ ಸಶ್ಕೆಗಳಿಂದಲೇ, 
ಹಾಗೆಯೇ ಆವೊತ್ತು ಓದಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟಂತೆ, ಈವೊತ್ತೂ ನೆನೆದು ಸಂತೋಷ ಸಡುವ 
ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು- ಜಿ. ಎನ್‌. ಲಕ್ಷ್ಮ ಇ ಸೈಯವರದ್ದು. 
ಲಕ್ಷ, ಣ ಸೈಯವನರು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ದಶೆಯಲ್ಲೇ, ಎಂದರೆ 1920ರ ಸುಮಾರಿನಲ್ಲಿ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ರಚನೆಗೆ ತೊಡಗಿದವರು. ನಾನು ಕಂಡಿರುವ, ಕೊಂಡಿರುವ, ಅವರ ಶಿಶುಗೀತ 
ಸಂಕಲನಗಳಲ್ಲಿ ನಳಿನಿನಾದವು ನಾಲ್ಕು. ಅನೆಂದರೆ " ಸದ್ಯ ರತ್ನಾವಳಿ? (1921), 
"ಅಭಿನಯ ಗೀತಾವಳಿ ' (1933), " ಅಭಿನಯಗೀತ ಮಂಜರಿ' (ಕಾಲ ?) ಮತ್ತು 
" ಶಿಶುಗೀತ ಮಾಲೆ ( 1939). ಸೈೆಯನರ ಇತರ “ಕೆಲವು ಗದ್ಯ-ಸ ಸದ್ಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನು 
ನಾನಿಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾನಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಮೇಲಿನ ನಾಲ್ಕು ಸಂಗ್ರ ಹಗಳಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಕಗ ತ್ರನಾಲ್ಕು 
ಗೀತಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವಸ್ತು ವೆ ನಿಧ್ಯ ನಿದಿ, ಬ ವೈವಿಧ್ಯ ನಿದೆ. ಎಳೆಯ ಮಕ್ಕಳು 
ಕೇಳಬೇಕಾದ, ತಿಳಿಯ ಬೇಕಾದ. ಆತು ನಡೆಸಬೇಕಾದ ಸ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಾಗಿ, 
ಸೊಗಸಾಗಿ ಹೇಳುವ ಶ್ಲಾ ಫ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನು ಆ ಗೀತಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಅವೆಲ್ಲ 
ಶಿಶುಗೀತಗಳಾಗಿರುವುದರದು ಹಾವ್‌ ನಿಭಜನಕ್ರ ಮ ಲಕ್ಷ ಲಕ್ಷಣ ಸ ಸಮನ್ಹ ಯ 
ಗಳಿಗೆ ತೊಡಗದೆ ಮೊತ್ತದಲ್ಲಿ ಅವು ಎಂತಹವು ಎಂಬುದನ್ನಿಲ್ಲಿ ನಿರೊಹಿಸುತ್ತಿ ದ್ದೇನೆ. 


ಪದ್ಯ ರತ್ನಾವಳಿ 

ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ದಶೆಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮ 6 ಸ್ಸ ಯವರು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಸ ಸದ್ಯಗುಚ್ಛ ವಿದು. ಸಹಜ 
ವಾಗಿಯೇ ಪ್ರಾಯದ ಎಳಮೆ ಇಲ್ಲಿಯ ರಿತ್ತ ದಲ್ಲೂ ಕಂಡು ಬಂದರೆ ತೆ ಸ್ಪೆನ್ನ ಲಾಗದು. 
ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣ ಗೊಂದು ಸ್ಟಾ ದುತ್ತ ಇರುನಂತೆ ಕಸುಗಾಯಿಗೂ ಒಂದು ರುಚಿ ಇರುವು 
ದುಂಟು, ಎಳೆಯವರಿಗೆ ಹಣ್ಣಿ ಗಿಂತ ಕಸುಗಾಯಿಯೇ ಪ್ರಿಯವಾಗುವುದೂ ಉಂಟು. 


ತಿಲ ; ಬಾಡದೆ ಹೂವುಗಳು 


ಪ್ರಕೃತ ಸಂಗ್ರಹದ ಪದ್ಯಗಳು ಆ ಬಗೆಯವು. ' ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚೆ ನವು ಕಥನಗೀತಗಳು. 
ಉದಾ: ಮಡಿವಾಳನೂ ಮೊಸಳೆಯೂ, ಕಾಗೆಯೂ ಹೊಜಿಯೂ, ಹುಲಿಯೂ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ನೂ, ಗಿಳಿಯೂ ಅರಸನೂ ಇತ್ಯಾದಿ. ಹತ್ತಾರು ನೀತಿ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ವಿವಿಧ os 
ಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ರಾಗತಾಳಬದ್ಧ ನಾಗಿ ಬೋಧಿಸುನ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನು 3 ಸದ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ ಮನ 
ಗಾಣಬಹುದು. 


ಅಭಿನಯೆ ಗೀತಾವಳಿ 

ಎಲ್ಲ ದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಸೊಗಸಾದ ಗೀತಗಳ ಸೂಕಲನ. . * ಸದ್ಯ ರತ್ತಾವಳಿ ? 
ಪ್ರಕಟವಾದ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಸೆ ಸ್ಫೈ ಯನರ ಕ್ಸ ಬಾ ೬ಲಸಾಹಿತ್ಯ ಸೃ ಸೃಷ್ಟಿ ಗೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ಕುದುರಿಸುವುದನ್ನೂ ಅನರ ಲೇಖನಿ "ಹಚ್ಚು ಸ ಗ್ರವಾಗಿರುವುಡನ್ನೂ 
ಪು ಸಂಗ್ರಹದ ಪದ್ಯಗಳು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತವೆ. ಸಂಗ್ರ ಜ್‌ ಎಷ್ಟೋ ಗೀತಗಳು ಕಾಲ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟನಾಗಿ ಯಕ ಕಿವಿ-ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಸೆಳೆದು 
ಅವರ ನಾಲಗೆಯಲ್ಲಿ ನಲಿಯುತ್ತಿದ ವ. " ನನ್ನ ಸಯಣ' (ಆದಿತ್ಯವಾರ ಕಲ್ಪತ್ತ ವನು 
ಸೇರ್ದೆ) "ಗಿಳಿ (ಅರಗಿಳಿ ಮರಿಗಿಳಿ ಬಾರಿಲ್ಲಿ) " ನಾಯಿ? (ಬೇಟೆನಾಯಿ ಮಂದ 
ನಾಯಿ....) " ಸ್ಪರ್ಗ-ನರಕ | (ಮೋದಗೊಂಡು ನಗಲು ಸ ಸ್ಪರ್ಗ... SE ಹೂ ಮಾರು 
ವನಳ ಹಾಡು ' (ಬನ್ನಿರಿ ಬನ್ನಿರಿ ಬಾಲೆಯರೆಲ್ಲರು... -) "ಬಣ್ಣ ಗಳು' (ನೀಲಿ, ಹಳದಿ, 
ಕೆಂಪು ಮೂರು) ಅಂತಹೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು. “ಕನ್ನಡಿಗರು” ಎಂಬ ಸದ್ಯ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ನಾಡು 
ನುಡಿಗಳ ಭಕ್ತಿ-ಪ್ರೀತಿಗಳನ್ನು ಒಲಿಸುವಂತಹದ್ದು ನ ತರಾಟೆ ಕನ್ನಡವು 
ಜಿಕೆ ಯದಾವುದು ಕನ್ನಡವು,,,ಕನ್ನ ಡಿಗರೋ ನೀನ್‌ ?-ಅಹುದಹುದು' ಎಂದು ಸ್ರ ಶೊ 
ತ್ತರ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಾಗುವ ಪದ್ಯ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀ. ಯನರ "ಮೈ ಸೂರಮಕ್ಕಳು' ಎಂಬು 
ದರಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾಗಿದ್ದಿರ ರಬಹುದಾದರೂ ತನ ನ್ವಕ್ಷ ವರ್ಚಸ್ತಿ ಯಾದ ಕೃತಿಯೇ ಸರಿ, 


ಎಳೆ ಮಕ್ಕಳ ಕಣ್ಣು ತೂಗಿಸಿ, ನಿದ್ದೆಯ ಹೆಚ ತೈಡನನ್ನು ಬೆಚ್ಚಗೆ ಹೊದಿಸಿ ಕನಸಿನೂ 

ರಿಗೆ ಅ; ನರನ್ನು ಏರಿಸಬಲ್ಲ * ಜೋಗುಳ ಹಾಡು ', ಎ ಜಾ ಸಮಯವು ಬಾರದು ಹಿಂದೆ, 
ಅಲಸದೆ ಸತ ತಿಯೆಸಗಲೊ ಇಂದೆ” ಎಂಬ ನೀತಿಯನ್ನು ಸಾರಿ, ಟಕ್‌ ಟಕ್‌ ಟಕ್‌ ಟಕ್‌ 
ಎಂದು ಏಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಉಸಿರಾಡುವ " ಗಡಿಯಾರ ' ¥ ಕಿತು ಮಗು ನಾನನುಕರಿಸುತ 
ನಿನ್ನನು ಸಂನೆನು ಮೆಲ್ಲನೆ ಹಿರಿತನೆಕೆ” ಎಂಬ ಅರಿನನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವ " ಚಂದ್ರ ', 
ಬಣ್ಣ ದ ಗರಿಗಳನ್ನು ಅಗಲಿಸಿ, ಸಾವಿರ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಅರಳಿಸಿ, ಕೇಗಿ ಬಾಗಿ' ನಲಿಯುವ 

ನನಿಲು' » ಗುಡ 'ಭೆಟ್ಟಗ ಳನ್ನು ಕೊರದು ದುಡೆಯನ್ನು ಒಡೆದು, ಹೊಲ ತೋಟಗಳನ್ನು 
ಚ್‌ ಮನೆ ಮಹಡಿಗಳನ್ನು ಕೆಡವಿ ವಿಕಟ ನರ್ತನವಾಡುನ " ನೆರಿ'-ಇನೆಲ್ಲ ನಿಷ 
ರಂತೆಯೇ ಹಳಬರೂ ಮೆಚಿ ಜಂ ರಚನೆಗಳು. ಈ ಪಡ್ಯಗಳಲ್ಲಿರುವುದು ಕೇವಲ 
ಹೆಸುಗೂಸುಗಳ *ಿವಿಗಿಂಪಾಗುವ ಶಬ್ದಚಮತ್ಥಾ )ಿರವೋ ಭಂಶೋವೈ ತುರಿಯೋ ಅಲ್ಲ ; 
ಯಾರ ಎದೆಯನ್ನೂ ಹೊಕ್ಳು ಅ ಅಲ್ಲೊ ಂದಷ್ಟು ನೆಲೆಯನ ನ್ನೂ ಬೆಲೆಯನ್ನೂ ಪಡೆಯ? ತು 


ಜೆ. ಎನ್‌. ಲಕ್ಷ್ಮಣಪೈಯನರೆ ಮಕ್ಕಳೆ ಗೀತಗಳು ೩೯ 


ದಾದ ಸಹಜಕನಿತ್ತು. ಇವುಗಳ ಇಡೆಯಲ್ಲೇ ಇರುನ, ಆರಂಭದಲ್ಲೇ ಉದಹರಿಸಿದ 
" ಮಂಗನ ಧುಕ ಯಂತೂ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಜನಪಿ ಯವಾಗಿರುದ "ಮಂಗನ ಉಪವಾಸ ಕ್ಸ 
ಸರಿ ಮಿಗಿಲಾಗಬಲ್ಲ ಪದ್ಯ. "ಇಲಿಯ ನ ) ನಾನಿಲಾಸ ಜೇತೋಹಾರಿಯಾಗಿದ್ದು 
ಬಿಸಿಲು-ಮಳೆಗಳೆರಡತೂ ಕೂಡಿದ ಸನುಶೀತೋನ್ನೆ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಮೃಗ- ಖಗಗಳು 
ಸೇರಿ ವೆಧೂ-ವರರನ್ನು ಸಿಂಗರಿಸಿ, ಸದಗಳನ್ನು ಹಾಡಿ, ಕೆಣಕಿ, ನಕ್ಕು, ಒಬ್ಬರಿಂದೊಬ್ಬ 
ರಿಗೆ ಮಾಲೆ ಹಾ ಕಿಸಿ ನಲೆದಾಡುವ ಆ ಸಂಶೋಷಸನ್ನಿ ವೇಶ ಮಕ್ಕ ಇಡಿಯಾಗಿ 
ಮರುಳುಗೊಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚ ರಿಯೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಕಬ್ಬ ಗರ "ವಾಗೈಂದ ಜಾಲಿಕಕೆ 'ಗೆ 
ಮಕ್ಕ ಳಂತೆ ಮನಸೋಲುವವರು ಬೇರೆ ಯಾರಿದ್ದಾ ರೆ? 


ಅಭಿನಯೆಗೀತಮುಂಜರಿ 

ಮಕ್ಕ ಳು ಕತೆ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಸನು ನೆ ಓದಿದರೆ ಸಾಲದು, ಕಂಠಪಾಠ ಮಾಡಿದರೆ 
ಸಾಲದು, "ಅಭಿನಯಿಸಿ ಅ ನುಭವಿಸಿ ಓದಜೇಕು. ಆಗ ಓದಿದ್ದು ಮನಸಿಗೆ ಇಳಿಯು 
ತ್ತದೆ; ಗಬ್ಟಿಯಾಗುತ್ತ ಹ ಶಿಶು ಸಾಹಿತ್ಯಕಾರರಲ್ಲಿ ವ್ರ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿರಬೇಕು ; ಅಭಿನ 
ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ " ಚಿತ್ರಕ ಶೈಲಿ'ಯಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಬೇಕು. ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ಪೈಯನರು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸಿಲ್ಲನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಅವರ * ಅಭಿನಯ ಗೀತಾವಳಿ', 
" ಅಭಿನಯಗೀತ ಮಂಜರಿ'ಗಳೇ ನಿದರ್ಶನ... " ಅಭಿನಯಗೀತ ಮುಂಜರಿ? ಯಲ್ಲಿರುವ 
ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚೆ ನವು ಆಡಿ-ಹಾಡಲು ತಕ್ಕವು. ಕಂದನ ಆಟ, ದನ, ಲಂಕಾದಹನ, 
ನಾಟಿ ಹಾಡು, ದುರ್ಯೋಧನನ ಪ್ರಲಾಪ ಮೊದಲಾದುವು ಅರ್ಥವತ್ತಾಗಿ ಹಾಡಲು 
ತಕ್ಕಂತಹ ಧಾಓಗಳಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿವೆ. 


ಶಿಶು ಗೀತಮಾಲೆ 

ಪೈಯನರ ಬಾ ಇಲಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಪುಸ್ತ ಕಕ್ಕೆ ಅಗ್ರಸ್ಥಾನನೆಂದರೊ ಸರಿಯಾ 
ದೀತು. ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿರುವ ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರು ಗೀತೆಗಳಲ ಒಂದೊಂದೂ ಒಂದೊಂದು 
ವಿಧದಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿದೆ. ' ` ಹೆ್ಲಿನ ಕಂಡನ್ಮುಗಳು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಕಚ್ಚಿ, 
ಚೀಪಿ ರುಚಿಯುಣ್ಣ ಲು ತಕ್ಕ ಹಣ್ಣುಗಳ ಜ್‌ ಈ ಸಂಗೃ ಹ. ಚಿಪು ಗಟ್ಟ ಯಲ್ಲ ಹ 
ಕರಟ ಹೆಚ್ಚಿ ಲದ ಸೊನೆ, ಸಿಗುರುಗಳಿಲ್ಲದ ಹೆಣ್ಣು ಗಳು ಕ ಜ್‌ ಜಡ” ಯಲ್ಲಿ 
ಕೋಡು ನು ಬಳೆಗಳು ತಾವಾಗಿ ಮಾಯವಾಗುವ ಚಾತುರಿ, ಅಮ ನಿಗೆ ಕಂದನು 
ಕೂಟ್ಟ "ಮುತ್ತು > €ನೆಲದೊಳಾಗೆ ಜಾರಿಬಿದ್ದು ' ಮುತಿ ತ್ರಿನ ಮರ-ಮುತ್ತಿ ನ ಸರಗಳಾ 
ಗ ಅಚ್ಚರಿ, ರೊಟ್ಟಿ ಚೂರಿಗಾಗಿ ಹಾರಿ ಹಾರಿ "ದಣಿಯೆ, ತಿಂದು ತಿಂದು ತಣಿಯುವ 
| ಕನಾಿಮುರಿ' (ಜಿ. ನಿ ರಾಜರತ್ತಂರ " ನಾಯಿಮರಿ ನಾಯಿಮರಿ ತಿಂಡಿಬೇಕೇ ಎಂಬ 
ಹಾಡಿನಷ್ಟೇ 'ಜೆಲುವಾದದ್ದು) ಎಳೆ ಮಗುವನ್ನು ಪುಸಲಾಯಿಸಿ ರೂಪಾಯಿ ಗಂಟು 
ಹೊತ್ತು ಓಡಲೇಳಿಸಿ,ಕೈಯ ಗಂಟನ್ನೊ ಕಾಲ ಗಂಟಿನ CR ಜತೆಯಾಗಿ ಕಳಕೂಳ್ಳು ವಕಳ ನ 


೪೦ | ಬಾಡದ ಹೂವುಗಳು 


ಕತ್ರೆ ಹೇಳುವ " ಫೆಪ್ಸರಮಿಂಟು '_ಇನನ್ನೆಲ್ಲ ಕನ್ನಡದ ಕಂದನು ಓದಿ ಸವಿಯದಿರಲು, 


ಸವಿದು ಚಪ್ಪರಿಸದಿರಲು, ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ! 


ಜಿಲ್ಲೆಯ ನಿಶಿಷ್ಟಕಲೆ " ಬಯಲಾಟ 'ದ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ವಿವೇಚನೆಯನ್ನು ಕೆಲವರು 
ಮಾಡಿರಬಹುದು ; ಅಡಕೆ ಅದರ ಲಾಸ್ಯ ನಿಲಾಸಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಕವಿತಾ ರಚನೆಗೆಯ ವರು 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ವಿರಳ. (ಅನ್ಭು ತ ಸೋಮೇಶ್ವ ಕರೆ ವನಮಾಲೆ ' ಯಲ್ಲೊ ೦ದು ಕವನ "ಕುಸು 
ನಿದೆ) ಇ ಲಕ್ಷ್ಮ 9 ಸೈಯನರು 35. 36 ವರ್ಷಗಳಷ್ಟು ಹಿಂದೆಯೇ ತಮ್ಮ ಶಿಶುಗೀತ 
ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಯಲಾಟದ ವಿಭನ-ನಿಭ ಸ್ರಮಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಹೆಣೆದಿದ್ದಾರೆ. ಚೆಂಡೆ 
ಮದ್ದ ಳಿ_ಜಾಗಟಿಗಳ ಹೊಯ್ತದಲ್ಲಿ, ಜೆ ಹುಡಿಯನ್ನು ಎರಚಿ ಅಟ್ಟ ಹಾಸ ಮಾಡಿ 
ಗದ್ದು ) ಗೆಯೇರಿ ಮೆರೆಯುವ ತಟ್ಟಿ ಕಿರೀಟದ ರಾಕ್ಷಸರಾಜ ರಾನಣನನ್ನು ಕಾಡ ಕಥಿ 
ಹನುಮಂತನು ಕೆಣಕಿ, ಇ ತಡೆ: ಲಂಕೆಯನ್ನು ಸುಟ್ಟು ರಕ್ಕಸ ಸರನ್ನು ಬೆಬ್ಬಳಿಗೊಳಿ 
ಸುವ ಅಬ್ಬರೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಲ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟು ವಂತೆ ಬಣ್ಣಿಸಿ ್ಸ ಸೊಜಗಳಲ್ಲವೆ ಬಯಲಾಟ 
ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳುವಾಗ, ತನ್ನಯ ತತ " ಹೌದೌದು ” ಎಂದು ತಲೆದೂಗಬೇಕು. 
ಹಾಗೆಯೇ " ಆಬಿಕಳಂಜ' ನನ್ನು ಕುರಿತದ್ದೂ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಕನನ. ಯಾರೂ ಪದ 
ಕಟ್ಟಿ ಹಾಡದ " ಆಟಿಕಳಂಜ ' ನಿಗೊಂದು ಎಡೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ ಪೈ ಗಾ ಆಟ (ಕರ್ಕಾ 
ಟಕ) ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಊರಲ್ಲೆ ಲ ಅಲೆದಾಡಿ ಮಕ್ಕಳ ಕೇಕೆ ಕೀಟಲೆಗಳಿಗೆ ಪಕ್ಕಾ ಗುವ ಆಟ 
ಕೆಳಂಜನ ಚಿತ್ರ ೦) ತುಂಬ ಜೆಲುವಾಗಿದೆ ! 


ಮನೆ ಮನೆ ಗೈದುತ ನಲಿದಾಡುವನು ! 

ಹಪ್ಪಳ, ಸಾಂತಣಿಗಳ ಬೇಡುವನು ! 

" ಭತ್ತವ ಕೊಡಿರೆ'ಂದುರೆ ಕಾಡುನನು ! 

ಹುಣಸೇ ಬೀಜಕೆ ಕೈನೀಡುವನು! 
ಹಪ್ಪಳ, ಸಾಂತಣಿ, ಹುಣಸೇ ಬೀಜಗಳಲ್ಲಿ ತುಳುನಾಡಿನ ಸೊಂಪು-ಕಂಪುಗಳೂ ಸೇರಿ 
ಕೊಂಡು ಎಷ್ಟೂಂದು ಸಹೆಜನಾದ ಆನರಣ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದೆ | 

ಸಂಗ್ರಹದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ " ಸುಳ್ಳೆ ನ್ನಾಡುವ ಜಾಣನಿಗೆ ಬಹುಮಾನ '- 

ಒಂದು ರೋಚಕವಾದ ಕಥನ ಕವನ: ಮಿಗಿಲಾದ ug ನೂರು ನರಹದ ಬಹು 
ಮಾನನನ್ನು ಸಾರುತ್ತಾ ನೆ ಒಬ್ಬ ಅರಸ. ಆಸ್ಥಾ ನಿಕರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ, ಕಲ್ಲು ನೀರಲ್ಲಿ 
ತೇಲುವುದು, ಕೋಣ ಕರು ಹಾಕುವುದು ಮುಂತಾದ ಜ್‌ "ಸುಳ್ಳುಗಳ ಸ ಸರಮಾಲೆ 
ಕಟ್ಟುವರು. ಆಗ ಆಸ್ಥಾನ ನಿದೂಸಷಕನು ಇದ್ದ ಕದ್ದ ತೆ ಅರಸನನ್ನು « ಪಾಪಿ? " ಅಧನು 
ನಿಂದು ವಾಚಾನುಗೋಚರವಾಗಿ ಬಯ್ಯುವನು. ಕೇಳಿದ ಅರಸ ಸಿಟ್ಟು ಬೆಂಕಿಯಾಗಿ, 
ವಿದೂಷಕನ ತಲೆ ಹಾರಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ಒದರುನನು. ನಿದೂಷಕನು ತಣ್ಣನೆ, “ ಸ್ವಾಮೀ 
ಇಷ್ಟು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲವೇ ? ನಾನಾಡಿದ್ದು ಸುಳ್ಳು » ಎಂದಾಗ ಎಲ್ಲರೂ ಬೆರಳು ಕಚ್ಚು ಸರು. 


ನೆಂಬುನಂತಹ ಸುಳ್ಳಾ ಡಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿದೂಷಕನು ಬಹುಮಾಫಿತನಾಗುವನು. ಸುಳ್ಳನ್ನು 


ಜಿ. ಎನ್‌. ಲಕ್ಷ್ಮಣಪೈಯನರ ಮಕ್ಕಳ ಗೀತಗಳು ೪೧ 


ಸುಳ್ಳೆಂದು ತೋರಗೊಡದೆ ಆಡುವುದೂ ಒಂದು ಕಲೆಗಾರಿಕೆ ಎಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ ರೀತಿ 
ಸ್ತಾರಸ್ಮಕರವಾಗಿದೆ. 


ನೌ 
| 3 ಯವನರ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಪರಾನುಕರಣವೆಂದು, ಇನ್ನೂ ಕಲವು ಅನ್ಯ 
ಪ್ರೇರಿತನೆಂದು ಕಾಣಬಹುದು. ಎಡೆ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಸದ್ಯರೂಪದ ಗದ್ಯವೇ ಸವಾರಿ ಮಾಡು 
ಎಡ ಇದೆ. ಕವಿಯು ತಾನೂ ಎಳೆಯನಾಗಿದ್ದು ಎಳೆಯರಿಗಾಗಿ ಏನನ್ನಾ ದರೂ ಬರೆದು 
ಡಿಸಲೇಬೇಕೆಂಬ ಹೆಮ್ಮ ಸಿನಲ್ಲಿ ಶಾಕ-ಪಾಕಗಳ ಉಚಿತ ಪರಿಜ್ಞಾ ನವಿಲ್ಲಜಿ, ಅಡುಗೆ 
“ಜರ ಕಾಲಕ್ಕೆ Mp ನ್ಯೂನತೆಗಳು ಅಸಂಭಾವ್ಯ ವಲ್ಲ; 'ಅಕ್ಷಮ ವೂ ಅಲ್ಲ. 
ದೋಷಾಸ ಸ ದಮೆಬುದನು ್ರಿ ಬಿಟ್ಟರೂ ನಾಲ್ಬು ಪುಸ್ತಕಗಳ ಹತತ ತ್ರನಾಲ್ಬು ಗೀತಗಳಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಥಾಂಶಶ್ಸಿಂತ ಹೆಚಿ ತ ನಪುಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಸೊ ್ರೀಸಜ್ಞ 7 ಕೆಯುಡೆ. ನನೀನಕೆಯಿದೆ, ರಸವತ್ತತೆ ಇದೆ; 
ಅಂತಹ ರಚನೆಗಳು ಎ ಉತ್ತಮ ಬಾಲ ಸಾಹಿತ್ಯಕಾರರ ಮಟ್ಟಕ್ಕ ಸ್ಲೈಯನರನ್ನೂ 
ಎತ್ತರಿಸುವಂತಿವೆ ಎಂದರೆ ಎಜು ನನ್ನ, ನನ್ನ ಹಿಂದಿನ, ತಲೆಮಾರಿನ ಹೆಲನರು ಅಲ್ಲಿಯ 
ಎಷ್ಟೋ ಗೀತಗಳನ್ನು ಈಗಲೂ ಕುರುಕುತ್ತಿ ದ್ದಾ ರೆ ಎಂದರೆ ಲಕ್ಷ ಟೌ ಪ್ರೈ ಚೆಸಂಜೀವಿ! 


ಪಾಂಡೇಶ್ವರರೆ " ಚೆಂಗಲವೆ' 


"ರಾಷ್ಟ್ರಕನಿ ಗೋವಿಂದ ಖೆ ಸ್ಟ? ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಕಯ್ಯಾ ರ ಸೆಣ್ಣರೈ 
ಯವರು “ಕನ್ನ ಡದ ಕನಿಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಲ್ಲೊ ಬ್ಬರಾ ದ ಶ್ರೀ ಪಾಂಡೇಶ್ವ ರ ನರತರ 1540 
ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ. ಜಿಂಗಲನೆ ' "ಎಂಬ "ಗ ಗ್ರಹೆದಲ್ಲಿ ಛ ಸಂಡಿತವಕ್ಕಿ ' ಯನ್ನು ಹ] 
ಧಿಸಿ ನೇಗೆಂಡು ಹಾಡೊಂದನ್ನು ಹಾಡಿದ್ದಾರೆ” ಎಂದು ಬರೆದು ಆ rf ಡಿನ ಕೆಲವು ಸಂ 
ಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲೆ "ಖಿಸಿದ್ದಾರೆ. "ಇನಿ ಕಯ್ಯಾ ರರ ಉದ್ದೇಶ ಆ ಹಾಡು ಗೋವಿಂದ ಸೆ ಪ್ಸೆ pe 
ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಕನ್ನ. ಡಿಸುತ್ತ ದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಿನರಿಸುವುದಾದರೂ ಈ ಲೇಖಕನು ಬಗೆ 
ಶ್ಚರರ " ಚಿಂಗಲವೆ” ಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದು, ಕೊಂಡು ಓದಿ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಲು ಪ ಪ್ರೇರಕ 
ವಾದದ್ದು ಆಉಲ್ಲೆ (ಖ! 

ಮೇಲಿನ ಪ್ರಸಂಗದಿಂದ ಎರಡು ವಿಷಯಗಳು ಸ್ಟ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತ ಹೆ 7 
1940ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹಿಂದೆಯೇ ಕಾವ್ಯಕರ್ಮವನ್ನು ಗ ಆಗಲೇ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದ 
ರಾಗಿದ್ದ ರೆಂಬುದು ಒಂದಾದರೆ " ಪಂಡಿತವಕ್ಕಿ ' ಯಂತಹ ಕವಿತೆಗಳು `ಹೊಸಬನಲ್ಲೂ 
ಕನಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಕುತ. ೂಹಲನನ್ನು ಕೆಳಿಸುನಂತಿನೆ ಎಂಬುದು ಮತ್ತೊಂದು. ಮೂವತ್ತ 
ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಷ್ಟು ಹಿಂಜಿ ಪ್ರಕಟವಾದ " ಚೆಂಗಲವೆ ' ಇಂದಿಗೂ ಚೆಲುನಾಗಿಯೇ 
ಹೊಸತಾಗಿಯೇ ಆ ಹೆಸರೇ ಸುಂದರ, ಮೋಹಕ. ಅದರ ಬಹಿರಂಗದ ಚೆಲುವು 
ಮುಖಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ. ಬಾಸೆಲ್‌ ಮಿಶನ್‌ ಪ್ರೆ ಸ್ಸಿನ ಮುದ್ರ ಉಗಳಲ್ಲಾ ದರೆ ಅಂತರಂಗದ 
ಸೊಬಗು ಎಪ್ಪತ್ತೇಳು ಪುಟಗಳ ಐವತ್ತೆರಡು ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ. ಸಾಂಡೇಶ್ವ ರರ ಕಾವ್ಯ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳು " ಬೆಂಗಲವೆ? ಗಿಂತ ಹಿಂದೆಯೂ, ಮುಂದೆಯೂ ಸಹಾ ಆ "ಹೆಂಗ 
ಲವೆ ? ಮಾತ್ರ ಅನನ್ಯವಾದದ್ದು . ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ನಾಯಕರತ್ನ. ಜಂಗ 
ಲನೆ? ಅಂತಹ ನಾಯಕ ರತ್ನ. 

ಇಲ್ಲಿಯ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಕವಿತೆಗಳ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನವೋದಯ ಕಾವ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದಾದದ್ದೇ : : ಬೆಳಗು- ಬೈ ಗು, ಕೋಗಿಲೆ-ವಸಂತ, ಹಗಲು-ಇರುಳು 


ಇತ್ಯಾದಿ. ಇವುಗಳ ಸುತ್ತ ಕನಿಯ ಮನಸ್ಸು ನಿಹರಿಸುತ್ತದೆ, ಕಲ್ಪನಾ ಜಾಲನನ್ನು 


ಶಿ 
ನೇಯುತ್ತದೆ ; ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ರಮಿಸಿ ವಿರಮಿಸುತ್ತದೆ; ಮನುಷ್ಯ ಪ್ರಕ್ಕ ತಿಗೆ ಇಣಿಕು 


ನೋಟ ಹಾಯಿಸುತ, "3 ಅನ್ಯತ್ರ ಕಾಣಬಹುದಾದದ್ದು ಕ ey 
ಹೀಗಳೆಯಲಾಗದು. ವರ್ಣಿತ ವಸ್ತು ಒಂದೇ ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ ನರ್ಣನ ಕ್ರಮ 
ವರ್ಣನೆ ಶಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ತಾರತಮ್ಯವಿರಬಹುದು. " ಮುಖೇ ಮುಖೇ ನವಾವಾಣೀ ' ಎಂದು 
ಹಿಂದಿನವರು ಹೇಳಿಲ್ಲವೇ?“ ನೂರು ಮರ, ನೂರು ಸ್ವರ ಒಂದೊಂದೂ ಅತಿ ಮಧುರ ” 
ಎಂಬ ಬೇಂದ್ರೆ ನಾಣಿ ಕನಿ ಕಲಕಂಠಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. 

ಸಂಗ್ರಹದ ಮೊದಲ ಕವಿತೆ "ಮೊದಲ ಮಾತು.' ಆದು ಈ ಸಂಗ್ರ ಹಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲ, 


ಕಾವ್ಯಪ್ರುಕಾರಕ್ಕ( ಮುನ್ನು ಡಿ; ಕನಿಕರ್ಮರಹಸ್ಕ್ಯ ಕ್ಸ ಕನ್ನಡಿ ಕ ಕಾನೈಸೃಪ್ಟಿಯನ್ನು 


ಪಾಂಡೇಶ್ವರರೆ ಚೆಂಗಲನೆ' | ಅತ್ತಿ 


‘spontaneous overflow of powerful feelings’, ‘emotions recollec 
106 intranquility’ ಎಂದೆಲ್ಲ ನಿನರಿಸುವುದುಂಟು. ಕನಿ ಕಂಡದ್ದು, ಉಂಡದ್ದಿಲ್ಲ 


ಅವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಮೂದಲಿಸಿ "ಇನ್ನು ತಡೆಯಲಾರೆ, ಬರೆಯದಿರಲಾರೆ,' ಎಂಬ 
ಕಾನಿಫಿಂದ ಯಾವುದು ಪಾಕಗೊಳ್ಳುತ್ತದೋ ಅದೇ ಕಾವ್ಯ. ಅದನ್ನೇ ಪಾಂಡೇಶ್ವರರು. 

ಎದೆಯ ಗುಹೆಯನು ತುಂಬಿ 

ತುಂಬಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿ 

ಮನದ ಮೌನದಿ ಮಿಂಚಿ 

ಮಿಂಚಿ ಹೊರ ಚಿಮ್ಮಿ 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮುಂದಿನ ಕವಿತೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೀಗೆ ಎದೆಯ ಗುಹೆಯಿಂದ 
ಹೊಮ್ಮಿ ಮನದ ವಹೌನದಿಂದ ಚಿಮ್ಮಿ ಬಂದವುಗಳು. ಅದನ್ನೇ ಗೋನಿಂದ ಫೆ ಪೈ 
ಯಃ ವರುತ ತಮ್ಮ ಮುನ್ನು ಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ವರ್ಚಸಿದುದು: “ಜಿಂಗಲವೆ ಲ. ಲ್ಲಿಯ ಕವಿತೆಗಳು 
ಹ ದಯದಿಂದ ಒಗುತ್ತ ನೆ ವೆ, ಹಃ ರದೆಯವನ್ನು ಹೊಗುತ್ತವೆ ”. 

ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾರ್ಯಗಳ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಕನಿ_ಕಾವ್ಯ ನಿಚಾರಗಳೆಲ್ಲ ನಿಯತವಾಗಿ 

ಬರುತ್ತಿ ದ್ದು ಕ ಆ ಸರಂಪರೆಯನ ಶೆ ಪ್ರ ಶತಮಾನದ ಒಂದೆರೆಡು ದಶಕಗಳಲ್ಲೂ ಗುರುತಿಸ 
ಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರಕೃತ ಸುಕಲನದ " ಕಾನ್ಯ-ಪ್ರಾಸ, ' " ಕವಿತೆ'-ಇವು ಆ ಬಗೆ 
ಯವು. ಮುಂದಿನ 6" ಸೂಾಡಿತವಕ್ಕಿ ' ಯೆಂಬುದು ಅರ್ಥಭಾರದಿಂದ ತುಬಿ ತೊನೆ 
ಯುನ ಕವಿತೆ; ಅದೊಂದು ಬಯ ಅನ್ಯಾ ಸುಜೀಶ್ರ-ಕನನ ಸಮರ್ಥರಾದ ಎಷ್ಟೋ 
ಮಂದಿ ಅನ್ಯಾ ಸಕ್ಷರಾಗಿ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸಿದರು ಎಂಬುದು ಹಲನರಂತೆ-ಈ ಕವಿಯ 
ದೂರು: ಸ 
| ಹಾಡುವುದ ಮರೆತಿಂತು 

ಕುಳಿತೆಯೋ ಹಕ್ಕಿ [ಚ 

ಹಾಡಲರಿಯೆದೆ ನಾವು 

ಅಳುತಿಹೆವು ಬಿಕ್ಕಿ ! 
ಎಂತಹ ಮಾರ್ಮಿಕ ವಿವೇಚನೆ ನ ಸ್ಮ ಕನ್ನಡದಶ್ಲೇ ಗೋವಿಂದಪ್ಪೆ, ಕಡೆಂಗೋಡ್ಲು, 
ತೀ. ನಂ. ಶ್ರೀ, ಸೇಡಿಯಾಪು, ರಾಜರತ್ವಂ-ಹೀಗೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಲನರು "ಹಾಡ ಮರೆತು 
ಕುಳಿತೆ? ಹೆಕ್ಸಿಗಳೇ ಅಲ್ಲವೇ? 

ಪ್ರಕೃತಿಯ ನಾನಾ ವಿಲಾಸಗಳ, ಅದರ ಭದ್ರ ರುದ್ರ. ಮುಖಗಳ ವರ್ಣನೆಗೆ 

ಮಾಸಲಾದ ಹೆಲವು ಕನಿ3ಗಳಿವೆ ಈ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ. ಕೋಗಿಲೆಗೆ ಮಧುಮಾಸದು 
'ದಯ್ಕ ಸುಮ ನಿಹುದೇಕೆ, ರಾಸಲೀಲೆ, ಹ ಉಪ, ಒಂದು ಪ್ರಾತಃಕಾಲ, ಮಳೆಹನಿ, 
ಮಳೆ ಮುಗಿಲ ತಾರೆಗಳು, ಒಂದು ಸಂಜೆ, ಸಂಜೆ ಬಂತು, ಇರುಳು, ತಾರೆ ಮತ್ತು ಮುಗುಳು 
ಹೂಗಳು, ಮಲೆನಾಡಿನ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿ, ಗೋನಳರು-ಇನೆಲ್ಲ ಒಂದು ಗುಂಪಿನ ಕವಿತೆ 


ಛಲ ಬಾಡೆದ ಹೊವಗಳು 


ಗಳು. ಹಾಳೂರ ಶಕೆ, ಅಕಾಲನೃತ್ಯು, ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣ ಇವು ಇನ್ನೊಂದು ವರ್ಗದವು. 
ಇವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಆತ್ಮ-ಸರಮಾತ್ಮ ನಿಷಯಕವಾದ ತನುಗೊಳಲು, ನಡಿನುಡಿ, ಅನ್ವೇಷಣ, 
ಎಂತಿಹನೋ, ಎಲ್ಲಿರುನನೋ, ಗುರುಜೀವ, ನೀತಿ, ಮಾಯೆ, ಯಾತ್ರಿಕರ ಹೊಳೆಯ 
ಪಯಣ ಇವು ಮತ್ಕೊಂದು ಬಗೆಯವು. ಕವಿಯ ಸ್ಪ ೦ತೆ ಹಚೆಕೆನೋ. ಆಸೆ- ಕನಸು 
ಗಳೋ, ತಳಮಳೆ-ತಳ್ಳಂಕಗಳೋ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವ 'ಆರುನೀನೆಂದೆನ್ನ, ಕಡೆನುಡಿ, ಆಶೆ, 
ನಿರಾಶೆ, ವಿಧಿಗೆ, ಆ ಕಳೆಯ ಡಮುದು, ದಿನವಿದಿಲ್ಲಿ ನಿಮಿಸನಾಯ್ಕು , ಮನೆಯ 
ನೆನಪು, ದಾಂಪತ್ಯದ ಮುನ್ನುಡಿ, ಬೇಕು, ಸನ್ಯಾಸಿ, ಇತ್ಯಾದಿ ಕನಿತೆಗಳ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವರ್ಗಿೀ 
ಕರಣವನ್ನೂ ಮಾಡಬಹುದು. ಶಕುಂತಲಾ, ಕೃಷ್ಣಾ ಕುಮಾರಿ, ಕ್ರಿಸ್ಮಜನ್ಮ, ಮಹಾತಾ 
ಗಾಂಧಿಗೆ-ಇವು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸಂಬಂಧವಾದ ಕವಿತೆಗಳು. 

ಸ್ಥಾಲೀ ಪುಲಾಕ ನಿರ್ದೇಶನಾರ್ಥವಾಗಿ ಒಂದೊಂದು ಗುಂಪಿನ ಒಂದೆರಡು ಕವಿತೆ 
ಗಳನ್ನಿಲ್ಲಿ ನಿವರಿಸಬಹುದು-ಉಷ : ಕಾಲದ ತಂಗಾಳಿಗೆ ಮೆಯ್ಯೊಡ್ಡಿ, ಚೆಲುವಿಗೆ ಮನ 
ಸೋತು ಹಾಡಿ ತಣಿಯದ ಕನಿಗಳಿಲ್ಲ. ಒಂದೊಂದು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಒಂದೊಂದು ಬಣ್ಣವಾಗಿ 
ಕಂಡಿದೆ ಬೆಳಗು. ಈ ಕವಿ ಉಷೆಯನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಿ ವರ್ಣಿಸುನ ರೀತಿಯಿದು:- 


ಮೂಡೆಲ ಬಾನಿನ ಬಾಗಿಲ್ಲೆ ರೆಯಿತು 
ಹಾಡಿದುವೈ ಹೂ ಪರಿಮಳವ 

ಹಾಡಿದೆ ಹೂಗಳ ಪರಿಮಳ ಗೀತದ 
ಕೋಡಿವರೆದುದೈ ತೆಂಬೆಲರೆ. 

ಹಾಡುವ ಹಕ್ಕಿಯ ಗೂಡಿಂದೆಬ್ಬಿಸಿ 
ಗಾಳಿಯ ಪಟಿದವೊಲಟ್ಟಿ ಹಳು ! 
ನೋಡದೊ ಮಂಜಿನ ಮಣಿಗಳ ಹಾರವ, 
ಕೋಡು ಕೊರಲಿನೊಳು ತೊಟ್ಟಿ ಹಳು 


ಬೆಳಗನ್ನು ಕಂಡು, “ ಇದು ಬರಿ ಬೆಳಗಲ್ಲೊ ಅಣ್ಣಾ |» ಎಂದು ಒಬ್ಬರು ಬೆರಗಾ 
ದರೆ, 4“ ಸೂರ್ಯೋದಯ ಚಂದ್ರೋದಯ ದೇವರ ದಯಕಾಣೋ !” ಎಂದು ಮತ್ತೊ 
ಬ್ಬರು ಉದ್ದ ರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ತಮ "ಕಾಣೆ ಣ್ಫೆ' ಗೆ ತಕ್ಕ ಂತೆ ಬೆಳಗನ್ನು ಬಣಿ % ಸಿ, ಸಂಜ 
ಬರವನ್ನು ಪಾಂಡೇಶ್ವ ರರು ವಿವರಿಸುವುದು ಹೀಗೆ :- 


ಹೊಳಲ ಹೂವ ಮುಗಿಸಿ ಬಂತು 
ಬಾನಿನಲರ ನಗಿಸಿ ಬಂತು 
ಕೊಳಲ ಕರೆಯ ಕೇಳಿ ಬಂತು 
ಚೆಲುವ ಹಳ್ಳಿ ಗೆ- 

ಹಳುನ 3ಿಕೆಯೆ ಸೀಳಿ ಬಂತು 
ಹೊಳಲ ಗಲ್ಲಿಗೆ 


ಹಿ 


Ey 
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« ಕೊಂಕಣ ಸೀಮೆಗೆ ತೆಂಕಣ ಗಾಳಿ'ಯು ಬಂದ ಭರವನ್ನು ಪಂಜೆಯನರು ನುಡಿ ಚಿತ್ರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪಡಿಮೂಡಿಸಿದಂತೆ, ಕಡಲ ಕರೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಂಜೆಗೆಂಪು ಹೆಬ್ಬಿ ಹರಿದುದನ್ನು 
ಪಾಂಡೇಶ್ವ ರನು ಸಶಕ್ತವಾಗಿ, ಸಜೀವವಾಗಿ, ಚಿತ್ರಕ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 

ಧನಿಯ ಬಾಳ ಬಯಲಲ್ಲಿ ಬಿರುಗಾ ಇಿಯೆದ್ದು ಫಸ ನಷ್ಟ ಗಳನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿದಾಗ 
ಭರಿಸಲಾಗದ ದುಃಖದಿಂದ " ಹಾಳೂರುಕತೆ 'ಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ. ಕನ್ನ ಡದ ಇನ್ನಿ ತರ 
ಕವಿಗಳೂ " ಹಾಳೂರ'ನ್ನು ಕುರಿತು ಬಕೆದುದುಂಟು. ಅನೆಲ್ಲವೂ ಹೃದಯ ಸರ್ಶಿ 
ಯಾಗಿಯೇ ಇವೆಯಾದರೆ ಈ ಕವಿಯದ್ದು ಸ್ವಾನುಭವ; ಆದುದರಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿಯ ಪಂಕ್ತಿ 
ಪಂಕ್ರಿಗೂ ಕವಿಯ ಕಂಬನಿ ಮೆತ್ತಿ ಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಅಕಾಲಮೃತ್ಯು 
ಒಡಹುಟ್ಟಿದವರ ಮ್ಳ ತಿಗಳೆಂಬ ಕವಿತೆಗಳೂ ಹೀಗೆಯೆ ಕವಿಯ ಬಗೆಗಡಲನ್ನು ಕಲಕಿದ 
ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡವು. ಹೆಂಪೀ-ನಿಜಯನಗರಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಬೇಂದೈಯವರು 
ಬೆಗಡುಗೊಂಡಂತೆ, ಒಮ್ಮೆ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ಸಿಂಹದಂತೆ ಮೆರೆದು ಮೊಕೆದು ಈಗ ಬರಿದಾಗಿ 
ಬಿದ್ದಿರುವ “ ಶ್ರ (ರಂಗಪಟ್ಟಿ ಣ 'ಕ್ಪಾಗಿ ಪಾಂಡೇಶ್ವ ರರು ಕರಗಿ ಕಣ್ಣಿ ರು ಹೆರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 

ಹೊರಗಿನ ಕಣ್ಣು - ಗಗ ಕಾಣದೆ ಕೇಳದೆ ಇದ್ದ ರೂ. ಒಳಗಣ್ಣು _ಕಿನಿಗಳು 
ನೋಡಿ ಕೇಳಬಲ್ಲ ಹೆಜ್ಜೆ" ಸಪ್ಪಳವನ್ನು ಪಾಂಡೇಶ್ವರರು ಗುರುತಿಸಿ ನಾಲ್ಕಾರು 'ಕವಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿನರಿಸಿದ್ದಾ oR ಅಸ್ಟೆ ಗ ವೇ ER: ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗುತ್ತೆ ಿ 
ಎಳೆದಳಿರಿನ ಪಸದನದನಿ, ತಿಳಿನೀರಿನ ಕಾಳು ತರದಲ್ಲಿ, ತಂಬೆಲರ ಸುಯ್ಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ನಿಸರ್ಗದ 
ನೂರಾರು ಆಟ ಮಾಟ. ಹೂಟಗಳಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚ ಸ್‌ ಪರಮಾತ್ಮ ತಾನು ಮರೆಯಾ 
ಗಿದ್ದು, ನನ್ನು ನೆನಸನ್ನು ಕೆರಳಿಸುತ್ತಿದಾ ನೆ. ಬಾಳ್ಗಡಲ ಮಥನದಲ್ಲಿ ಹಾಲಾಹಲವನಲ್ಲದೆ 
ಅಮ ೨ ಕೋದ್ದವವಾಗುನ ಭರವಸೆಯೇ ಇಲ್ಲವಾದಾಗ. ಎನ ೈನೇತಕೆ ವಿಧಿಯೆ ಬರಿದೆ ಕಾಡಿ 
ಸುವೆ?' ಎಂದು ಮೊರೆಯಿಡುನ ಕನಿ, ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಈ ಧರಣಿಯಲ್ಲಿ * ಆರು ನೀನೆಂದೆನ್ನ 
 ಕೇಳಿದವರುಂಟಿ' ಎಂದು ಮರುಗುತ್ತಾನೆ. “ ವರುಷ ಹೋಯಿತ್ತು, ವರುಷ ಬಂದಿತು 
ಹರುಷ ಬಾರದು ಬಾರದು ? ಎಂದು ವಿ. ಸೀ. ಯನರು ಹಾಡಿದ ಹಾಗೆ. 


ಏಕೋ ಮನವಳುಕುತಿಹುದು 

ಆಶೆಯ ಕೊರಲಾಂಕುತಿಹುದು 

ಸಂಜೆಯ ಸುಮುದಂತೆ ಬದುಕು 
ಬಿಗಿಯುತಿರುವುದು-ಮುಗಿಯುತಿರುವುದು 


ಎಂದು ಕಂಬನಿಯ ಉಪ ರನ್ನೇ ನುಂಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಅಳರಿನ ಕಡಲಿನ 
ನಡುನೆ ಸಂತಸದ a ದಿಬ್ಬಗಳೂ ಕಾಣದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕನಿ 


ದಿನನಿದಿಲ್ಲಿ ke 
ಮನ4ದಖಿತ ಹರುಷವಾಯ್ತು 


ಎಂದು ಹಾಡಿ ಹಿಗ್ಗು ತ್ತಾನೆ ; ಹಿಗ್ಗಿ ಹಾಡುತ್ತಾನೆ-ಆದರೆ ಅಂತಹ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ವಿರಳ. 


೪೬ | ಬಾಡದ ಹೂವುಗಳು 


ಹೀಗೆ ಕನಿಯ ನಿಜಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ದುಃಖದ ಕರಿ ನೆರಳುಗಳು ಇಲ್ಲಿಯ 
ಹಲವು ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಹಾದಿರುವುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. 

ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹೆಸಂಸಜೇಕಾದ ಕನಿತೆಗಳಲ್ಲಿ " ಕ್ರಿಸ್ತ ಜನ್ಮ ' ಪ್ರಮುಖನಾ 
ದುದು. ಕತ್ತಲ ಬಸಿರಿನಿಂದ ಬೆಳಕಿನ ಬೀಜವು ಒಗೆದು ಬರುವಂತೆ ಹಿಂಸೆ, ಕೌರ್ಯ, 
ಅನೈತಿಕತೆ, ಸ್ವಚ್ಛಂದತೆಗಳೆಲ್ಲ ತಾವೇ ತಾವಾಗಿ ವಿಕಟ ತಾಂಡವದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವಾಗ 
ಚ್ಟಿಸ್ತ ಜನ್ಮಂ ಮುಗಿಯೆ ಗರ್ಭದಿಂದಿಳಿದುದಿಳೆಗೆ !'_ ಗಂಭೀರ ಗತಿಯ ಹತ್ತು ವಾರ್ಧಕ 
ಷಟ್ರದಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ವೃತ್ತಾ ೦ತವನ್ನು ಭವ್ಯವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಯದುನಾಥ ಕೃಷ್ಣ 
ಯೂದನಾಥ ಕ್ರಿಸ್ತರನ್ನು ವಿಶಾಲ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಮೀಕರಿಸಿ, * ಗೊಲೊ ಥಾ 'ದೆಂತಹ 
ರಸ ನಿರ್ಭರ ಖಂಡಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದ ಗೋವಿಂದ ಸೈಯನರೇ " ಕ್ರೈಸ್ತ ಜನ್ಮ? ದಿಂದ 
 ಪ್ರೇರಿತರಾದರೆೊಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದೆ. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯದ ಸತ್ಯಾಸತ್ಯತೆಗಳೇನೇ ಇದ್ದರೂ 

"ಕ್ರಿಸ್ತಜನ್ಮ'ವೊಂದು ಅದ್ವಿತೀಯವಾದ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿ ಕನಿತೆಯೆಬುದರಶಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

ಈ ಸಂಗ್ರಹದ ಕವಿತೆಗಳೆಲ್ಲ ಗಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂಜೇ ರೀತಿಯವಲ್ಲ. ಆದರೆ ತೀರ ಕಿರು 
ಗವತಗಳಲ್ಲೇ ಆಗಿರಲಿ, (ಉದಾ-*ಒಂದು ಭಾವ? "ಮಧು ಮಾಸದುದಯ') ನಸು ದೀರ್ಥ 
ಕಥನಗಳೇ ಆಗಿರಲಿ (ಉದಾ-* ಮಲೆನಾಡಿನ ಹಳ್ಳಿ ' " ಸನ್ಯಾಸಿ”) ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ಒಂದೆ! 
ಕ್ಸೆಗುಣ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ನಾನಾ ಭಾವರಸಗಳನ್ನು ಮೀಟ-ಮೊಗೆಯುವ ಶಕ್ತಿ ಆ 
ಕ್ಫಗಿದೆ. ಕನ್ನಡದ ಕಾವ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರನಿನ್ನೂ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಕ ಕನ್ನೆ ನೆಲ 'ನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಾಗ 
ಪಾಂಡೇಶ್ವರರು ಮಾಡಿದ ಉಳುವೆಯಾಗಲಿ, ಪಡೆದ ಬೆಳೆಯಾಗಲೀ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದದ್ದು , ಅಭಿನಂದನೀಯವಾದದ್ದು. ಅವರ ಭಾಷಾಪ್ರಭುತ್ತ, ಶೈಲಿಯ 
ಅನನ್ಯತೆಗಳಂತೂ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಜ್ಞ ವಾಗಿವೆ. ಅವರ ಎಷ್ಟೋ ಕವಿತೆಗಳ ಭಾಷಾ ಶೈಲಿ 
" ಲಲಿತ ಲನಂಗ ಲತಾಸರಿಶೀಲನ `ದಂತೆ ಸುಖಾನಹವಾಗಿದ್ದರೆ ಇನ್ನೆಷ್ಟೋ ಕನಿತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಅದು “ ಗರ್ಜದ್ದುರ್ಜಯ ಗಂಧ ಸಿಂಧುರ ಘಟಾ ಸಂಘಟ್ಟಿನ ದಂತೆ ವಿಶಿಷ್ಟಾರ್ಥ ವ್ಯಂಜ 
ಕವಾದ್ದು. ಶಬ್ದಗುಣ-ಅರ್ಥಗುಣಗಳೆರಡೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರೆ ಕಾನ್ಯವು ಹೇಗೆ ತಾನೇ 
ಸೊಗಸದೆ ಇದ್ದೀತು ? 
ಭಾಷಾಶೈಲಿಯಂತೆ ಛದೋ ಬಂಧಗಳಲ್ಲೂ ಪಾಂಡೇಶ್ವರರು ವೈನಿಧ್ಯನನ್ನು ತೋರಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಸಟ್ಟದಿಯ ನಾನಾರೂಪಗಳು, ರಗಳೆಯ ವಿವಿಧ ಪ್ರಭೇದಗಳು, ಆದ್ಯಂತ ಪ್ರಾಸ 
ಗಳುಳ್ಳ, ಹೊಸ ಹೊಸ ಬಂಧಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ. "ಜೆಂಗಲವೆ ? ಪ್ರಕಟವಾದದ್ದು 1940ರಲ್ಲಾ . 
ದರೂ ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಫವಿತೆಗಳು ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹಿಂದಿನವು. ಹೊಸಗನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೂ. 
ಕವಿಗಳಿಗೂ ಆಗಿನ್ನು ಕೌಮಾರ್ಯ. ಅಂತಹ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡೇಶ್ವರರು ಕಾವ್ಯ ರಂಗ 
ವನ್ನು ಥೈರ್ಯದಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದ ಹಸ್ತ ಲಾಘನಕ್ಕೆ ಕೊಂಡಾಟದ ಮೆಚ್ಚುಗೆ 
ಸಲ್ಲಲೇ ಬೇಕು ! | 

ತಮ್ಮ " ಚೆಂಗಲನೆ'ಯನ್ನು "ಕನ್ನಡ ತಾಯ ಪಾದಕ್ಕೆ ' ಅರ್ಥಿಸುತ್ತಾ ಪಾಂಡೇ 
ಶ್ವ ರರು " ಸಂಪ ರಸ್ತ ರಂತೆ ಲಕ್ಷಿ (ಶೆ-ನಾರಣಸ್ಪರಂತೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಗಳಲಾರೆ, ಹಾಡಲಾರೆ, 
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ಆದರೂ ಕಾಲ ಪುರುಷನೇ ಕೃತಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನಿಜನನ್ನು ನುಡಿಯಬೇಕು ' ಎಂಬ 
ವಿನಯದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಿದ್ದಾರೆ. ಆಗಿನ್ನೂ ಸಾಂಡೇಶ್ವರರು ತರುಣರು ; ಆ 
ಪ್ರಾಯಕ್ಸ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಸಹಜ, ಭೂಷಣ. ಮೂನತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಈ ಅವಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಾಲ ಪುರುಷ ತೀರ್ಪು ನೀಡಿದ್ದಾನೆ-“ ಕನ್ನಡ ತಾಯ ಅಡಿಯಲ್ಲಲ್ಲ, ಮುಡಿಯಲ್ಲಿ 


ಮೆರೆಯುತ್ತಿ ದೆ ಜೆಂಗಲವೆ !” 


೧೧. ಪಂಜೆಯವರ " ಕೋಟಿ-ಚೆನ್ನಯ ' 


ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಶಿ ಶ್ರೀ ಶ್ಲೇತ್ರ ಧರ್ಮಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನೆರವೇರಿದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷ 
ಸಾ ನದಿಂದ ಶಿ ಶ್ರೀ ಜಿ. ಬಿ. ರಾಜರತ್ನಂ ಲ ಸಜೆ ಗರ ಉಂ ಬಳದ "ಕೋ. 
ಚಿನ್ನ ಯ ದಂದ ತನಗೆ ಹೊಸತೊಂದು ಲೋಕವೇ ತೆರೆದಂತಾಯಿತು ” ಎಂಬರ್ಥದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಿದರು. ಹೌದು, ಸುಮಾರು ನಲ್ಪ ತ್ರು-ಐನತ್ತು ವರ್ಷಗಳಷ್ಟು 
ಹಂದೆ, ಕ! ದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಪತ್ತು ಜನರ ಕಣ ಗಳನ್ನು ಅಷ್ಟಾಗಿ ' ಸೆಳೆಯದಿದ್ದಾ ಸ್ಯ 
ಸಂಜೆ ಮಂಗೇಶರಾಯರು ತುಳುವಿನಿಂದ ಆರಿಸಿ, "ನರಿಷ್ಕರಿ, ಅನುವಾದಿಸಿ ಪ್ರ ಸ.ಕಟೆಸಿದ 
§ ಕೋಟಿ-ಚನ್ನ ಯ ವನ್ನು ಓದುವಾಗ ಈಗಲೂ ತುಳುನಾಡಿನ ಸೊಂಪು ಕಣಿಗೆ 
ಕಟ್ಟುತ್ತಿ ದೆ; ಜ್‌ ಆಗೆ ಬಡಿಯುತ್ತಿದೆ. ಈಗೀಗ ಜಾನಸದ ಸಾಹಿತ್ಯವು 1 
ರಿಗಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಪಂಡಿತರಿಗೂ ಪ್ರಿಯವೆನಿಸುತ್ತಿದೆ- ಜಾನಪದ ನಿಕ್ಷೇಸಗಳಿಂದ ಚಿನ್ನದ ಅದಿ 
ರುಗಳನ್ನು ಅಗೆದು ದಿವ್ಯಾಭರಣಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ಧರಿಸಿ ಸಂತೋಷ ಪಡುತ್ತಿರುವ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ರಸಿಕರು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. ಅಂತಹವರಿಗೂ ಪಂಜೆಯವರು ಅಂದು ಮಾಡಿದ 
ಕೆಲಸವು ಒಂದು SE ಅದರಲ್ಲೂ ತುಳುನಾಡಿನ ಕಡುಗಲಿಗಳಾದ ಕೋ... 
ಚಿನ್ನ ಯರ ನೀರಗಾಥೆಯನ್ನು ಚಲಚಿ ತಿ ಸೈತ್ರೀಕರಿಸಿ* ಬೆಳ್ಳಿ ಪರದೆಯ ಮೇಲೆ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ 
ಪ್ರ ಭ್‌ ೈವಾಗುತ್ತಿದ್ದು ಆ ಪ್ರಯತ ವ್ರ ಜನರಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಕೆರಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಈ 
ಕಾಲದಲಿ ಪಂಜೆಯನರ ಕುಸುರಿಗೆಲಸದ ಪರಿಚಯವು ಸಾಸ ಆಗಬಹೊದಲ್ಲವೇ ; ? 
ಸಂಜೆಯನರು ಕೋಟ-ಚೆನ್ನಯರ ಕತೆಯನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವಲ್ಲಿ ತಾವು ವಹಿಸಿದ 
ನರಿಶ್ರಮ, ಅದಕ್ಕೆ ತಗಲಿದ ft ಕಥಾ ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು 
ಹ್ಟಿ ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಚಟ ಕದ ಮುನ್ನು ಡಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಭೂತಗಳ. " 'ಸಧಿ' ಯಲ್ಲಿ 
ಚದರಿ ಜೀ ಮಣಿಗಳನ್ನು 1908ರಲ್ಲಿ ಹೆಕ್ಸಿಕೊಂಡು, " ಇಂಡಿಯನ್‌ ಎಂಬಿಕ್ಟೇರಿ ತ 
ಎಂಬ ಮಾಸಿಕದಲ್ಲಿ ಕತೆಯ ಆಂಗ್ಲಾ ನುವಾದನನ್ನು ಓದಿ, ಅದರ ಬೇರು ಡಾ. ಮೊಗ್ಲಿ ೦ಗರ 
" ಪಾಡ್ಜೊ ನೆಳು' ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು, 1909ರಲ್ಲಿ ಆ ಪುಸ್ತಕನನ್ನೂ 
ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡರು. ಅಷ್ಟೆ ( ಅಲ್ಲದೆ ತಾವು ಕಂಡ-ಕೇಳಿದ ಕೋಟಿ ಚೆನ್ನ. ಯ ವೃ ತ್ತಾಂತ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕತೆಯಿದ್ದು ಸಾ ಕಥಾ ಕೇತ್ರ ಗಳಾದ ಸಂಜ- ಪಡುಮಲೆ- ಎ ಗಳನ್ನು 
ಸುತ್ತಿ, ವಿವಿಧ ಪಾಠಾಂತರಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರ ಹಿಸಿದರು. 1917ರಲ್ಲಿ ಮೊಗ್ಲಿ ಜೆ ಚ 
ಸಾಜ್ಜೊನೆ ನೆ ಯನ್ನು ಮಿತ್ರ ರೊಬ್ಬ ರಿಂದ “ಕನ್ನ ಡಿಸುವ ಹಂಚಿಕೆ ಬಾ ಆದರೂ 
ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸ ಗೆ ತಃ 2 ಯಾಗದಿದ್ದಾ ಗೆ ತಾವು "ಇಲೆ ಹಾಕಿದ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನಿ ಲ ಎಂಟು 
ಜರ ಹಾಗೆಯೇ ಕೊ: ಹಾಕಿದರು. (ಇದು ಪಂಜೆಯನರ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ). wR 
ದಲ್ಲಿ ಕೋಟಿ-ಚೆನ್ನೆಯ ವಿಷಯಕವಾದ ಲೇಖನಗಳು ಪತಿ ಕೆಗಳ ಪ ಪ್ರಕಟಿವಾಗುವು 


* ಕೋಟಿಚಿನ್ನಯ? ಸಿನೆಮಾ ಆಯಿತು! ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿರುವುದು " ನಿನಿಮಾ ಕತೆ? 
ನಾವು ಕೆಂಡು-ಕೇಳಿದ ಕತೆಯಲ್ಲ ! 


೭ 


ಅ? 


'ಪಂಜೆಯನರೆ "ಕಹೋಟ-.ಚೆನ್ನಯ ಶೆ ೪೯ 


ದನ್ನು ಕಂಡು, ಧ್ಸೈರೈ ತಂದು, " ಕಾಲಲ್ಲಿ” ಯಾಯಿತೋ ಎಂಬಂತೆ 1925ರ ಸುವಶಾ 
ರಿಗೆ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯನ್ನು ಮತ್ತೊಮೆ ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿದರು. ಕಳೆಯೆಂದು ಕಂಡವುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತೆ 
ಸೆದು, ಜವನ ಚೆಲುವನ್ನು ಆದಷ್ಟೂ ಉಳಿಸಿ, ಒಂದೆರಡು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ನೂತನವಾಗಿ ಸೇರಿಸಿ ಪುಸ್ತ ಕವ ನ್ನು ಮುದಿ ಸಿದರು.-ಇದಿಷ್ಟೂ ಪುಸ್ತ ಕದ ಹಿನ್ನೆ ಜೆ ಹೀಗೆ; 
ಸ್ವತಂತ್ರ ಕೃತಿ ರಚನೆಯೆ ೫ ಸ ಕಾರ್ಯ ವೇ ಟಾ ಅದಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಸಿದ್ಧತೆ 
ಆವಶ್ಯವೆಂಬುದನ್ನು ಸಂಜೆಯವನರು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾ ರೆ. 

ಇನ್ನು ಪುಸ್ತಕದೊಳಗಿನ ತಿರುಳು-ಹುರುಳುಗಳೇನೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡೋಣ : ಪಂಜೆ 
ಯವರು ಒಟ್ಟು ಕತೆಯನ್ನು ಮೂರು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ಪಡುನುಲೆಯಲ್ಲಿ, ಪಂಜದಲ್ಲಿ, 
ಎಣ್ಮೂರಲ್ಲಿ ಸ ಮಾಡಿದಾ ಕೆ. ಪಡುಮಲೆಯ ಪೆರುಮಾಳು ಬಲ್ಲಾ ಳನು ಬೇಟಿಗೆ 
ಹೋದಾಗ ಕಾಲಿಗೆ ಮುಳ್ಳು ಚುಚ್ಚಿ, ನೋವು " ಏರಿದಾಗ ದೇಯಿ ಬೈ ದಿತಿಯೆಂಬ ಗರ್ಭಿಣಿ 
ವಿದನೆ ನೋವಿಗೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ನ ಮಾಡಿದ್ದು, ಬಲ್ಲಾಳನು ಬೈದಿತಿಗೆ ಉಡುಗೊರೆಗಳನ್ನು ನೀಡಿದ್ದು, 
ಅವಳು ಬಲಾ ಳನ “ರೆಯಲ್ಲಿ ಕೋಟ ಚಿನ್ನ ಯರೆಂಬ ಅವಳಿ ಮಕ್ಕ ಇನ್ನು ಹೆಡ 
ದದ್ದು, ಅವರು ಬಳೆದು ದೊಡ್ಡ ವರಾದದ್ದು. ಮಲಯ ಬುದ್ಧಿ ವಂತಫಿಗೂ ತೋಟ 
ಜಿನ್ನ ಯರಿಗೂ ಮನ ಸ್ವಾಪವುಂಬಾಗಿ ಚನ್ನ ಟಿ ಮಲ್ಲಯನನ್ನು ಇರಿದು ಕೊಂದದ್ದು, 
ಅನಂತರ ಕೋಟ ಜಿನ್ನ ಯರು ಬಲಾ ನನ್ನು ಬೀಡಿನಲ್ಲಿ ಭೇಟಿಯಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮ! 
ನೀಡಿದ್ದ ಮಾತು ಸಲ್ಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ Ee ಇಟ್ಟು ಊರು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದು, "ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 


ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣ ಜೋಯಿಸನೊಬ್ಬ ಭವಿಷ್ಯನುಡಿದದ್ದು 4 ಯತೆ ದೇರೆ ಎಂಬುವನು ಕೋಟ 
ಜಿನ ಯರನ್ನು ಕೆಣಕಿ, ಮತ್ತೆ ಅವರಿಗೆ ಹೆದರೆ ತಲೆ ಮರೆಸಿದ್ದು ಇದಿಷ್ಟು ಮೊದಲ 


ಭಾಗದ ಕತೆ. 

ಎರಡನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ-ಕೋಟಿ ಚೆನ್ನಯರು ತಮ್ಮ ಅಕ್ಕ ಕಿನ್ನಿದಾರುವನ್ನೂ ಭಾವ 
ಸಯ್ಯನನ್ನೂ ಭೇಟಿಯಾಗುವುದು, ಪಂಜದ ಬಲ್ಲಾ ಳನ ಆಪ್ತ ಸಚಿವ ಹೆಂದುಗಿಡಿಯು 
ಕೋಟಿ ಚೆನ್ನ ಯರ ಶೌರ್ಯ ಸಾಹಸಗಳ ಕತೆ ಕೇಳಿ ಹೊಟ್ಟಿ ಕಿಚ್ಚು ಪಡುವುದು, ಅವನ 
ಕುತಂತ್ರ ಔನ ಗಿ ಕೋಟಿ-ಚೆನ್ನಯರು ಬಲ್ಲಾಳನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿಗಳಾದರೂ, 
ಉಪಾಯದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು. ಎಣೂ ರನ್ನು ಸೇರುವುದು ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದೆ. 

ಸಂಜದ ಕೇಮರ ಬಲ್ಲಾಳನ ಫಿಜರಿವಂದಿ ಹೊರ ನೆಗೆದ ತೋಟ-ಜೆನ್ನ ಯೆರು ಕನ್ನಿ 
ಜಿನ ್ಲೆಯ್ಯನೆಂಬುವನ ಮಾಧ್ಯಸ್ಥ ದಿಂದಾಗಿ ಎಣ್ಮೂರಿನ ದೇವಬಲ್ಲಾಳನಲ್ಲಿ "ಏಸಕೆಯನ 
ಸಡೆಯುವುದೂ ಕೋಟ ಚಿನ್ನ "ಯರು ಎಣ್ಮೂರನ್ನು ಸೇರಿದ ಸುದಿ ಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಸಂಜ 
ಪಡುಮುಲೆಗಳ ಬಲ್ಲಾಳರು ಅವರನ್ನು ಸೆ ಸೆರೆಹಿಡಿಯುವ, ಹಿಡಿಯದಿದ್ದಾ ಗ ರುಕಾ 
ನಾನಾ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿಫಲರಾಗುವುದೂ ಕೋಟಿ-ಚೆನ್ನಯರ ಆಶಯದಂತೆ 
ದೇವ ಬಲ್ಲಾಳನ ಕಡೆಯವರು ತುಪ್ಪೆಕಲ್ಲು ಎಂಬ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಜೇಟಿಯಾಡಿದಾಗ 
ಎಣೂ ರವರಿಗೂ ಸೆಂಜದನರಿಗೂ ಮಾತಿಗೆ ಮಾತು ಬೆಳೆದು ಜಗಳವಾಗುವುದೂ ಜಗಳ 
ದಲ್ಲಿ ಕೋಟಿ-ಚಿನ್ನ ಯರು ಜಯಗಳಿಸುವುದೂ ಸೋಲಿನಿಂದ ಅಸಮಾನಿತನಾದ ಕೇಮರ 
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೫೦ | ಬಾಡದ ಹೂವುಗಳು 


ಬಲ್ಲಾಳನು ಜೆಂದುಗಿಡಿಯ ದುರ್ನುಂತ್ರದಂತೆ ಸಡುನಮುಲೆಯನರ ನೆರವಿನಿಂದ ಎಣೂ ರನನ 
ರನ್ನು ಕಾಳಗಕ್ಕೆ ಕರೆಯುವುದೂ ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಕೋಟಿ- ಚೆನ್ನ ಯರು ಅತ್ಯದ್ಭು ತೆ ನರಾಕ್ರ ಮ 
ವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ ಎಣ್ಮೂರಬಲ್ಲಾ  ಳನಿಗೆ ಗೆಲುವನ್ನು el ಕೋಟಿಯು ವೈರಿಬಾಣ 
ಜೇಬಿನಿಂದ ತೂ ಚಿನ್ನ ಯನು ತಪ್ಪ: ನ್ನು "ಫೊಲರೆಳಸಿದ ಜೆಂದುಗಿಡಿಯ ಕಪಾ 
ಲಕ್ಕ ತುಳಿದ ಸಾಹಸಿ "ಅಣ ಇಲ್ಲ ಟಾ ಬಾಳಲಾರೆ ೨ ನೆಂದು ತನ ನ್ನು ತಾನೇ 
ಕೊಂದುಕೊಳ್ಳು ವುದೂ, ಎಣ್ಮೂರು ಸಡುಮಲೆಗಳ ಬಲ್ಲಾ ಳರು ಆ ವೀರರ 'ಮರೂಕ್ಕಾ ಗಿ 
ದುಃಖಿಸುವುದೂ ಮೂರನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾ ಗಿದೆ. 


ಎಳೆಯ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ದೃಷ್ಟಿಪಥದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಸಂಜೆಯನರು ಬರೆದ ಕತೆಯಿದು. ಎಳೆ ' 
ಯರಿಗಾಗಿ ಬರೆದುದನ್ನು ಬಳೆದನರೂ ಓದಿ ಮೆಚ್ಚಬಹುದಲ್ಲವೇ? ಸಂಜೆಯನರು ಕಟ್ಟಿ ದ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೋಟಿ- ಚೆನ್ನ ಯ ನಾಯಕ ಮಣಿಯೆನ್ನ A ಭಾ ಇಷಾ ಸಲ, 
RE ಸ] ನಿರೂಪುಣ MU ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಕೋಟ ಚೆನ್ನ ಯ ಕನ್ನ ಡದ 
ಅತ್ಯುನ್ನತ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿದೆ. ಜಾನನದವೋ ಗ್ರಾಮ್ಯವೋ Me ಜಿ 
ನಕವನ್ನು ಹೊಸ ಕಾಲಕ್ಕೆ, ಹೊಸ ರುಚಿಗೆ ಹೇಗೆ ಒಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡಿ 
ಗರು " ಕೋಟಿ _ಜಿನ್ನಯ 'ವನ್ನು ಕಣ್ಣ ಮುಂದಿರಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಸಾಕು. 

ಸಂಜೆಯನರ ಭಾಷ್ಕೆ ಶೈಲಿ,ವರ್ಣನೆಗಳು ಸರಳವಾದದ್ದು, ಸುಂದರವೂದದ್ದು ;ಗಂಟು 
ಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ ಸೆಡಸುತನವನ್ನಾ ಗಲೀ ಎಲ್ಲೂ ಕಾಣೆನು. ಕತೆಯ ಉದ್ದ ಕ್ಕೂ « ತಿಳಿನೀರಿನ 
ಹರಿತ ' " ಮೊಗ ಕಾಣುವಷ್ಟು ತಿಳಿಯಾದ ' ಭಾಷೆ ಶೆ ಲಿಗಳನ್ನೇ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಕೆಲವು 
ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ: " ಬೊಮ್ಮ ಯ ಬಲಾ 5 Ho ಅಮ್ಮ p 
ಬೈದ್ಯನ ಮದ್ದಾ ತೆ ಆದರೆ ಹಾಕ "ಏನು ? ಬಲಾ ಳನಿಗೆ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಸಷ 
ಜಾತ ಬೀಗು ಬಾವು ಕೆಂಪು ಕೀವು ಹೆಚ್ಚುಹೆಚ್ಚಾ ಯಿತು. ಅನ್ನ ದಲ್ಲಿ ಹ 
ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖನಿಲ್ಲ '.......ಇದು ಪೆರುಮಾಳು ಬಲ್ಲಾಳನ ಕಾಲಿಗೆ ಮುಳ್ಳು ಚುಚ್ಛೆ 
ನಂಜು ತಲೆಗೇರಿದುದರ ನಿನರಣೆ. ತಾಯನ್ನು ಕೆಳಕೊಂಡ ಕೋಟಿ-ಚೆನ್ನಯ್ಯರನ್ನು ಬಲ್ಲಾ 
ಳನು ಸಲಹುವ ರೀತಿ: * ಮಕ್ಕಳ ಸಾಕಣೆಗಾಗಿ ಬಿಂದಿಗೆ ತುಂಬ ಹಾಲು, ಹಾಲಿಗಾಗಿ 
ಹಸು, ಹಸು ಬತ್ತಿದರೆ ಎಮ್ಮೆ ಮಕ್ಳ ಳಿಗೆ ಮಲಗಲಿಕ್ಕೆ ಮಂದರಿ, ಮಂದರಿ ಹರಿದರೆ ಹಚ್ಚ ಡ 
ಹಚ್ಚಡ ಹರಿದರೆ ಮುಂದರಿ.”. ಸೋಟ ಜಿನ್ನ ಯರು ತಮ್ಮ ಪಾಲಿನ ಗದ್ದೆ ಯನ್ನು ಸಂ 
ಬಿತ್ತಿದ ಬಳಿಕ :" ಕೋಟಿಯ ಗದ್ದಿ ಯು ನೀರು ye ರಾಮ ಸಮುದ, ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿ ತ್ತು 
ಬುದ್ಧಿ ನಂತನ ಗದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ಚಿಟ್ಟೆ ಕುಡಿಯಲು ಕೂಡ ನೀರು ಇಲ್ಲಿದೆ ತೊಕ್ಕ ರೆ ಆಡುತಿತ್ತು? ? 
ಕೋಟಿ-ಚಿನ್ನ ಯರು ನಡುಮಲೆ ಬಲ್ಲಾಳನ ಬೀಡಿಗೆ ನಡೆಯುವ ದೃ ಶ್ಯಃ ಕ ಪಾಲೆ 
ಬೈಲು ನ ಬೆಟ್ಟ ಹತ್ತಿ, ಹಿತ್ತಿ "ಗೆ ಇಳಿದು, ಅಡ್ಡನ ನನ್ನು ಬ: ಹ 
ಹೋಗಿ, ಹೊಳೆಯನ ನ್ನ ಹಾಯ್ದು .. ಇ ಯ ಕಲಶದ ಸು! ಉಸ ರೃರಿಗೆಯನ್ನು 
ದರು.” ಕೋಟ- ಬೆನ್ನಯರಿಗೆ ಅಕ್ಕ ತಿನ್ನಿ ನ ರುವಿನ ಉಪಚಾರ : "ಆ ಣಿ ಅಕ್ಕನ fo 
ಬಿಳಿಯ ಅನ್ನವೇನು, ಬೆಲ್ಲದ ಥೆ ಸೀನು ಹಲಸಿನ ಸುಟ ಸೈವೆಯೇನು, ತುಪ್ಪ ದ ಒಗ್ಗ. 


KOS ಎಲ್ಲಿ, 
MAM 


ಪಂಜೆಯನರ " ಕೋಟ_ಚೆನ್ನಯ? ೫೧ 


ರಣೆಯೇನು, ಬೆಣ್ಣೆಯ ಮೊಸರೇನು, ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿಯೇನು ಅಡುಗೆಯ ಈ ಬಣ: 
ನೆಯೇ ಬಾಯಲ್ಲಿ ನೀರೂರಿಸುವಂತಿದೆ. 


ಸರಳ ಸುಂದರ ಭಾಷಾಶೈಲಿಯಿಂದ ಪಂಜೆಯನರ ವರ್ಣನೆಗಳೂ ಹೃದ್ಯವೆನಿಸುತ್ತವೆ. 
ಕೋಟ ಚೆನ್ನಯರ ನಿಲವು ಜೆಲವುಗಳು ಹೇಗಿದ್ದುವು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ... ಟ್ರ ನೀರಕುಮಾರರ 
ಬಿಳಿನಗುವಿನ ನಗುಮೊಗದ, ಮೊಗಸಿರಿಯ, ಸಿರಿಯ ಸಿಂಗಾರವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ 
ನೂರು ಕಣ್ಣು ಶೆ ಬಣ್ಣಿ ಸುವುದಕ್ಕೆ ನೂರು ನಾಲಗೆ ಇದ್ದ ರೂ ಸಾಲದು. ಕಜ್ಜಿ ಗೆ ಜೆಲುವರು, 
ಜನರಿಗೆ ಮರುಳರು ; ಜನಿಸಿದವರ ಇಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಜನಿಸಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. ಅವರಿದ್ದ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಊರು ಉಳಿಸಬಹುದು, ಒಂದು ಊರು ಅಳಿಸಬಹುದು-ಈ ವ್ಯಕ್ತಿ -ವರ್ಣ 
ನೆಯ ತಿಳಿನೀರಿನ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೋಟ. ಚೆನ್ನಯರ ಶೀಲ-ಸ್ತಭಾವಗಳೂ ಎಷ್ಟೊಂದು ಪರಿ 
ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿವೆ! ಶೀಲವರ್ಣನೆಯ ಇನ್ನೊಂದೆರಡು ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡಿ : 
ಜೆಂದುಗಿಡಿಯೂ ಕೇಮರ ಬಲ್ಲಾಳನೂ ಒಂದೇ ಹಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಹೋರಿದ ಹೋರಿಗಳು 
ಒಂದೇ ಗರಡಿಯಲ್ಲಿ ಕಲಿತ ಬಂಟರು. ಕೇಮರ ಬಲ್ಲಾಳನಿಗೆ " ಹಿತ್ತಾಳೆಯ ಕಿವಿ; 
ಕೆಸರು ಕಂಬದ ಮನಸ್ಸು ; ಭಂಗಿಕೋರರ ಬುದ್ಧಿ. " ಗಿಳಿ ಮೂಗು, ಕುಡಿತೆ ಕವಿ ಜಳ್ಳು 
ಹೊಟ್ಟಿ, ಅಂಡೆಕಾಲು. ಏಣೂ ರಿನ ದೇವಬಲ್ಲಾ ನನು ಪೆರುಮಾಳು ಬಲ್ಲಾ ಳನಷ್ಟು ರಣ 
ಶೂರನೂ ಅಲ್ಲ, ಪಂಜದ ಕೇಮರ ಬಲಾ  ಳನಷ್ಟು ರಣಭೀರುವೂ ಅಲ್ಲ ಹೀಗೆ ಎಷ್ಟೊ 
ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಕಡು. ಗದ್ಯವಾದರೂ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿರುವಂತೆ' ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬರುವ 
ಪ್ರಾಸಾನುಪ್ರಾಸಗಳು, ಪುಫರುಕಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳು ಕಿರಿಯರ ಕಿವಿಗಳು ಒಲಿವಂತೆಯೂ 
ಹಿರಿಯರ ತಲೆಗಳು ಒಲೆಯುವಂತೆಯೂ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗೆ ಒಂದೆರಡೇ 
ವಾಕ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ, ಒನ್ನೊಮ್ಮೆ ನಾಲ್ಪಾರು ಪ ಪಂಕ್ಕಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸನಿ ವೇಶವನ್ನೋ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯ 
Ad ಕ ಭಾನನನ್ನೊ (ಕೆತ್ತಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದಂತೆ ಖಚಿತವಾಗಿ ರಮೊ ಹ್ಯ್ಯೋಜ್ವಲವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಬಲ್ಲ ಸರ 
ಸಾಗ್ರ ಹತ್ತ ಪಂಜೆಯನಂದ್ದು. 

ಒಂದು ಕತೆಯನ್ನೋ ಕವಿತಿಯನ್ನೊ! ೇ ಓದುವಾಗ ಒಂದು ಚಿತ್ರ ಕಣ್ಣಿ ಗೆಕಟ್ಟ ದಂತಿ 
ರಬೇಕು. ಇದು ಸಂಜೆಯನರ ದೃಷ್ಟಿ ಈ ದ್ದ ಷ್ಟಿ ಗೆ ಸಂಜೆಯವರ ಕಕೆ, "ಕವಿತೆಗಳ (ಉದಾ 
ಮೂರು ಕರಡಿಗಳು, ROR ತಕಟಗಾಳಿಯಾಟಿ. ನಾಗರಹಾವು, ದೊಂಬರ 
ಚೆನ್ನಿ ಇತ್ಯಾ ದಿ) ದೃಷ್ಟಾಂತ, ಕೋಟ ಚೆನ್ನಯವೂ ಹಾಗೆಯೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಮೇಲಿನ 
ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಅದರಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ ಬರುವ 
ಸಂಭಾಷಣೆಗಳೂ ಕತೆಗೊಂದು ನಾಟಕೀಯ ಗುಣವನ್ನು ನೀಡಿ, ಚಿತ್ರವು ಇನ್ನಷ್ಟು 
ಜೀವಂತವೂ, ಸುಸ್ಸಷ್ಟ ಸವೂ ಆಗುವಂತೆ ಮಾಡಿವೆ. ಅಂತಹ ಒಂದೆರಡು ಸಂದರ್ಭ , 
ಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು ನ ಕೋಟ-ಚೆನ್ನ ಯರು ತಮ್ಮ ತಾಯ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಸಲಿ 
ಸುವಂತೆ ಪೆ ರುಮಾಳು ಬಲ್ಲಾಳನೊಂದಿಗೆ ನಸ ಸನ್ನಿವೇಶ : ಬಲ್ಲಾಳ. ಏನುಜೇಕು 
ಕೇಳಿ, ಕೊಡುತ್ತೇನೆ” ಕೋಟ “ ಬೀಡಿನ ಮುಂದಿನ ಬಾಪ ಮಾರುಗಡೆ ಶೃ] ಬಲ್‌ ಳೆ 
“ ಅದಾಗದು” ಕೋಟ“ ಹಾಲು ಬತ್ತದ ಸರಳೆಮ್ಮ”. ಬಲ್ಲಾ ಛಿ ಅದು ನಮಗೆ 


೫.೨ ಬಾಡದ ಹೂವುಗಳು 


ಬೇಕು. ಚನ್ನ ಯ.“ ನಿಮ್ಮ ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಡಿರ ಹೊದೋಟಗಳನ್ನು ಕೊಡಿಸಿ ” 
ಬಲ್ಲಾಳ" ಏನೆಂದೆ ?” ಚೆನ್ನಯ್ಯ“ ನಿಮ್ಮ ಪಟ್ಟದ ಕತಿ ತಿ ಕೋಟಿ ಚೆನ್ನಯರು 
ನಿನನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾರೋ, ಬಲಾ ಳನು ಎನನ್ನು "ಕೊಡುತಾ ನೋ ಎಂಬ ಓದುಗರ ಕುತೂ 
ಹಲವನ್ನು ಹಂತಹಂತವಾಗಿ ನಿರಿಸುತ್ತ, ಈಸ "ಫ್ರಸಂಗಪ್ಪ ಬಲ್ಲಾಳ- ಚೆನ್ನ ಯರ ಸಂವಾದ 
ದಲ್ಲಿ ಮುಗಿಲನ್ನು ಮುಟ್ಟು ವಂತಿದೆ. 

ಕೋಟ-ಜೆನ್ನ ಆ ಸಂಜದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಬಾರಿಗೆ ತಮ ಅಕ್ಕ ತಿನ್ನಿ] ದಾರುವನ್ನು 
ಕಂಡಾಗ. ಅಕ್ಕ ಹೌಡೋ ಅಲ್ಲವೋ 'ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಭಾಗ : ಕೋಟ 
4 ಕಾಯಿ ಸಾ ೪» ಹೆಂಗಸು“ ಬಿರ್ಮಣ್ಣ ಬೈದ್ಯ ನಮಗಳೇ ನನ್ನ ತಾಯಿ” 
«4 ಕಾಯಿಯ ಹೆಸರು? ಹೆಂಗಸು “ದೇಯಿ” ಕೋಟ“ ಶನಿಯ ಹೆಸರು ಘಾ» ಹೆಂಗಸು- 
1 ಕಾಂತಣ್ಣ ? ಕೋಟ 4 ಮೂಲಸ್ಸ ಳೆ?” ಹೆಂಗಸು.“ Fs ಚ ಬ ಹ್ಮ ರೆ ಎಂದು 
ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ”_ಈ ಪ್ರ ಕ್ಲೊತ್ತ Fu ಹೀಗೆಯೇ 
ಬೆಳೆದು ಕೋಟ ಚೆನ್ನ ಯರ ಸಂಶಯವು ಸಡಿಲಾದಾಗ ಚೆನ್ನ « ಅಕ್ಸಾ, ನಿನ್ನ ಹೆಸರು? 
ಹೆಂಗಸು.“ ನನ್ನ ಜಿನರು ತಿನ್ನಿ ದಾರು ” ಕೂಡಲೇ ಕೋಟಿಚಿನ್ನಯರು ಎದ್ದು | ಅಕ್ಕ 
ಎಂದರೆ ನೀವೇ ಸ್ಪ, ತಮ್ಮ ಎಂದರೆ ನಾವೇ ಸ್ಟೆ ”-ಎಂದು ಅವಳ ಪಾಡಕ್ಕೆರಗುನರು- ಈ 
ಸಂವಾದ ಸಂದರ್ಭವೂ ಮೇಲಿನದರಪ್ಪೇ ರಮಣೀಯವಾಗಿದೆ. ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಇಂತ 
ಹವು ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟೋ ಇವೆ. 

ಅರವತ್ತ ನಾಲ್ಕು ಪುಟಗಳ ಪುಟ್ಟ ಪುಸ್ಮಕ "ಕೋಟಿ-ಚೆನ್ನಯ. ಆದರೆ ಇದರಲ್ಲಿರುವ 
ಗಾದೆಮಾತುಗಳೂ, ನುಡಿಗಟ್ಟುಗಳೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿವೆ ; ಹೊಸಗನ್ನಡ ಗದ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಜೆ 
ಯವರ ಚಾಹ oy ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಹಳತಾದರೂ ಕೆಲವು ಹೊಸತು, 
ಪಂಜೆಯನರಜೀ ಸೃಷ್ಟಿ : “ ಏಟು ಎತ್ತಿನ ಬೆನ್ನಿಗೆ ನೋವು ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮ ಎದೆಗೆ” 
“ಎಣಿಲ ಕಾಲದ ಗ ರೃನ್ನುಸುಗ್ಗಿ ಕಾಲದ ಮಳೆ ಬೆಳೆ,“ ತಲೆಗೆ ಹೊಯ ನೀರು ಕಾಲಿಗೆ 
ಇಳಿಯುತ್ತದೆ. ಕಾಶಿಗೆ "ಎಕೆದ 'ನೀರು ತಲೆಗೆ ನಿರುವುದೇ ?? «“ ಬಳ್ಳಿ ಯಸ್ಟು ಬಾವು ಇಲ್ಲ 
ಮೊಗ್ಗೆ ಯಷ್ಟು ಮೊನೆ ಇಲ್ಲ” “ ಇದ್ದಾ ಗ ನಾವು ಓಲಗದ ಆಃ ಸತ್ತ ಕ ವೈಕುಂಠದ 
ನಂಟರು. » ಸುಳ್ಳು ನುಡಿದು ಬಾಯಿ ಹೊಲಸು ಮಾಡಬಾರದು. "ಕಳ್ಳು ಕುಡಿದು 
ಮೈಹಾಳು ape ? ಬಿತ್ತಿ ದಗದ್ದೆ ಗೆ ತೆನರಿ ಗಟ್ಟಿ ಇರಬೇಕು. ಹುಟ್ಟಿ ದ ಹೆಣ್ಣಿ ಗೆ 
ತವರು ಗಟ್ಟಿ ಇರಬೇಕು.” “ ಕಿಚಿ ಸಿನ ಕಿಡಿ ಎಂದು ಗೊತ್ತಿ ದ್ದೂ ಕಬ್ಬ ಯಲ್ಲಿ ಕಬ್ಬ ಕೊಳ್ಳು 
ವುದೇ ?” “ ನೆರಳಂತೆ ಗಿಡ್ಡ ಬ » € ಜಗಳದ ಮಣೆಯನ್ನು ಟ್ಟು ತೆ " 03 
ಇರುವಷು ಕಾಲ ಜಗಳ ಇದಿ. » ಹಣೆಯನ್ನು ಕಡಿದು ಸಾ ಇಡು-ಹೀಗೆ 
ಎಷ್ಟ ನ್ನೂ ಪಟ್ಟ ಮಾಡಬಹುದು. ಮೇಲಿನದು ಸ ಸ್ಥಾಲೀಪುಲಾಕ ನಿರ್ದೇಶನ ಅಷ್ಟೆ. 

ಚ; ಜ್‌ ಯ್ಯ » ತುಳು ಪಾಡ ಕ ನದಿಂದ ಎತ್ತಿಕೊಂಡ ಕತೆಯಲ್ಲನೆ He 
ದರಿಂದಲೇ ಪಂಜೆಯನರು ತಮ್ಮ ಅನುವಾದದಲ್ಲಿ ಮೂಲ ಭಾಷೆಯ ಸತ್ವ ಕ ಸ್ಪತ್ವಗಳು 
ಎದ್ದು ಕಾಣುನಂತೆ ಶ್ರಮಿಸಿದ್ದಾ ರಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ಸಫಲರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ, ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ 


ಪಂಜೆಯವರ " ಕೋಟಿ-ಚೆನ್ನಯ ? ಜಸ್ಸಿ 


ಮದ್ದು ಮಾಟ, ಕಂಬಳ ಬೇಟಿ, ಬೀಡು ಚಾನಡಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ತುಳುನಾಡಿನ " ಮಣ್ಣಿನ 
ವಾಸನೆ” ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಪಂಜೆಯವರು ತುಳು ಶಬ್ದಗಳನ್ನೂ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ 
ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಬಳಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಗೆ, ಅಡ್ಡ, ಆಯನ, ಕಲ್ಲಾಳ, ಗುತ್ತು, ಗೋರು, 
ತಡಮೆ, ಜೋಟ್ಕ ಪಾಲೆ, ಪೂಕರೆ, ಬಲ್ಲೆ, ಬಾಕಿಮಾರು, ಸುಟ್ಟವು ಮುಂತಾದ ಶಬ್ದ 
ಗಳು ತುಳುವಿನವು, ಅಥವಾ ತುಳುನಾಡವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅರ್ಥವಾಗುವಂತಹವು. ಹೀಗೆ 
ತುಳು ಭಾಷೆಗೆ " ಪರಕಾಯ ಪ್ರವೇಶ 'ವನ್ನು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿದ್ದಾ ರೆ ಸಂಜೆಯ 
ವರು. 

ಬಾನಿನಿಂದ ಸಿಡಿದು ಬಂದರೋ ನೆಲನನ್ನು ಒಡೆದು ಬಂದರೋ ಎಂಬಂತೆ ಹುಟ್ಟಿ 
ಬಳೆದು, ಇಲಿಯಂತೆ ಬಾಳಲೊಪ್ಪದೆ ಹುಲಿಯಂತೆ ಹೋರಾಡಿ ಸತ್ತು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಸಂದ 
ಕೋಟ ಚೆನ್ನಯರ ರೋಮಾಂಚಕಾರಿ ಕಥೆಯನ್ನು ಪಂಜೆಯವರು ವೀರ-ಕರುಣ ರಸಗಳ 
ಪಾಕದಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿ ಕನ್ನಡಿಗರ ಕೃೈಯಲ್ಲಿರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಕತೆಯನ್ನೋದಿ ಮುಗಿಸುವಾಗ ಓದುಗನ 
ಕಣ್ಣು ಗಳೆರಡೂ ಕಂಬನಿಯ ಕಾರಂಜಿಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಹಾಗಿದ್ದೂ ಪುಸ್ತಕದ ಮುನ್ನುಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಂಜೆಯವರು-*“ ತುಳುನಾಡಿನ ಒಕ್ಕಲಿಗನು....ಹಾಡುನ ಪಾಡ್ಜೊ ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಉಂಟಾಗುವ ರಸಾಸ್ತಾದನೆಯು ಈ ಕನ್ನಡ ಕಥೆಯ ಒಣ ಮಾತುಗಳನ್ನು-“ ಓದುವುದ 
ರಿಂದ ಉಂಟಾಗಲಾರದು... ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ! ಇದು ಪಂಜೆಯವರಿಗೇ ಸಹಜನಾಗಿದ 
ನವ್ರು ಭಾವ! 

ಕನ್ನಡಿಗರು ಮರೆಯಬಾರದ ಪುಸ್ತಕ: “ ಕೋಹಿ-ಜೆನ್ನಯ ” 


೧೨. ಎಂ. ಆರ್‌. ಶ್ರೀಯವರ " ರಂಗಣ್ಣನ ಕನಸಿನ ದಿನಗಳು' 


ಳ್ಳ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ರುಚಿ ಹೇಗೆ ಬೇಕೋ ಹಾಗೆ ಶುಚಿಯೂ ಬೇಕು. ಕದು ತ ನುಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ, ತಮ ನವರಿಂದ ಅಡಗಿ ಕುಳಿತು ಓದುನ ಸಾಹಿತ್ಯ ರುಚಿಯಾದ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯವಾಗಿರೆ 
ಬಹುದು. ರ ಶುಚಿಯಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ದ ಲಕ್ಷಣನಲ್ಲ”-ಇದು ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂ 
ತರ ಮಾತು ; ಸುಮಾರು ಇಸ ನತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಮೈಸೂರು ಕನ್ನ ಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸ ಸಮ್ಮೆ | 
ಳನದ ಅ ಧ್ಯಕ್ಷ ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಅವರು ಆಡಿದ್ದು,“ ಸಾಹಿತ್ಯಸಥ ”ದ ರೀತ ನೀತಿಗಳನ್ನು ಅರಿ 
ಯದೆ ಮುನ್ನು. ಗುತ್ತಿರುವ ಉತ್ಸಾ ಹಿಗಳಿಗೆ ಕಾಣಲೆಂದು ಆ ಎತ್ತರದ ಸ್ಥಾ ) ನದಿಂದ ಹರತ 
ರೊಂದು ಕೆಂಪ್ರ ಬಾವುಟವನ್ನು ತ್ತಿ ಹಾರಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಜನ ಮಾತ್ರ. ಅದನ್ನು ಕಂಡೂ 
ಕಾಣದಂತೆ ನುಗ್ಗು ತೃಲೇ ಇದ್ದಾ ರೆ; " ಅಸವಾತೆಗಳು ಆಗುತ್ತ ಲೇ' ಇನೆ ! ನನ್ನು p “ ರುಚಿ 
ಶುಚಿ” ಗಳ ಪ್ರ ಜ್ಜ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೆ ಷ್ಟು “ಸಾರಿಗೆ ಸ ಸಪ್ತಾಹ» 
ಗಳನ್ನು ಸರಕಾ 9 ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ Kydd ಸೀ! |” ಎ ವಿ 
ಮುಚ್ಚಿ, "« ರುಚಿ ಯೆಂದಾಕ್ಷಣ ಬಾಯಿ ಚಪ್ಪ ರಿಸುವನರು ಇರುವಷ್ಟು ದಿನ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿ 
ತ ವ್ರ ತುರಾಂಜೆ ಗಿಡಗಳಂತೆ ಹುಲುಸಾಗಿ ಔಯ ಬಲ್ಲುದೇ ವಿನಾ, “ಜಿಸಿ ಪುಣ್ಯ 
ಪ್ರದವೂ, ಸೇವಿಸಿದರೆ ಆರೋಗ್ಯ ವರ್ಧಕವೂ, ಆಗಿರುವ ತುಲಸೀ ಗಿಡದಂತಲ್ಲ. 

ಸಾಹಿತ್ಯವು ತುಲಸೀ ದಳದಂತೆ, ಗಂಗಾ ಜಲದಂತೆ “ ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತಕೆ ಶುಚಿ ಗ್ಗೆ 
ಕಾರಣನೆಂದು ತಿಳಿದು ನಡೆದನರಲ್ಲಿ ದಿ| ಎಂ. ಆರ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಮೂರ್ತಿಯೊಬ್ಬರು. 
ಎಂ. ಆರ್‌. ಶ್ರೀ ಎಂಬದು ಅನರ ಸಂಕ್ರಿಸ ನಾಮ. ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರಿಲ ತೀ. ನಂ. ಶ್ರೀಯನ 
ರಂತೆ ಎಂ. ಆ ಶ್ರೀಯನರೂ ಕನ್ನ ಡ ಸಾಹಿತ ವ ಸಮ ುಡ್ಡವಷ್ಯೆ ಅಲ್ಲ ಸತ್ತ ಸಂಪನ್ನ ವೂ 
ಆಗುವಂತೆ ರ “ ಭಕ್ತಿ ಗ ಬಸವಣ್ಣ ನನರು », " ವಚನ ಜಃ 4 
ಗಳ ಮೇಲೆ ಅನರ ಹೆಸರು ದೊಡ್ಡ ದಾಗಿ ಶಿಂತಿದೆ. . ಅವರ “ ಧರ್ಮದುರಂತ?, “ ನಾಗ 
ರಿಕ” ನಾಟಿಕಗಳ ಯೋಗ್ಯತೆಯೂ ಕಡಮೆಯದ್ದೇನಲ್ಲ. ಎಂ. ಆರ್‌. ಶ್ರೀಯವರು ಮೂರು 
ಕಾದಂಬರಿಗಳ ರಚಕರೂ ಹೌದು. “ಸಾವಿತ್ರಿ”, “ ರಂಗಣ್ಣ ನ ಕನಸಿನ ದಿನಗಳು? 
ಮತ್ತು “ ಮಹಾತ್ಯಾಗ » ಎಂಬವೇ ಆ ಮೂರು. ( ಮಹಾತಾಗ್ಯ ವು ಚಲಚ್ಚಿತ್ರ 
ವಾಗಲಿದಿಯೆಂಬ ಸುದ್ದಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. ಅದು ಚಿತ್ರವಾಗುತ್ತದೋ ಚಿತ್ರಹಿಂಸೆಯಾಗು 
ತ್ತದೋ ಎಂಬುದನ್ನು ಕಾದು ನೋಡಬೇಕಾಗಿದೆ.) * ಅವುಗಳಲ್ಲಿ “ ರಂಗಣ್ಣ ನ ಕನಸಿನ 


ದಿನಗಳು ಪ್ರಸ್ತು ತ ಟಗ 
ಎಂ. ಆರ್‌. ಶ್ರೀಯವರ ಕೊನೆಯ ಸ್ಯ ( ಅದು ಅವರ ಕೊನೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಸೇನೆಯೂ ಹೌದು). ಕ ಮಹಾತ್ಯಾಗ ” ಕ್ಷ PS ಹದ ಮಾತು ಮುನ್ನು ಡಿ ಬರೆ 
ಯುತ್ತಾ ಡಿ. ವಿ. ಗುಂಡಪ್ಪನನರು ನಿಗ ಸಾಹಿತ್ಯಲಕ್ಷಣ-ವ್ಯಕ್ತಿ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು 
ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ: “ ಈ ಪುಸ್ತ ಕನನ್ನೊ. ೇದುವವರಲ್ಲಿ ಯಾರು ಮೂರ್ತಿಯ ಸ್ವಭಾವ 
ವನ್ನ ರಿತನರೋ ಅವರಿಗೆ ಮೂರ್ತಿಯ ಮಿಕ್ಸ ಲೇಖನಗಳಂತೆಯೇ_ಇದು ಅತನ ನೈಜ 


* ಈ ಲೇಖನ ಕಾಲಕ್ಕೆ " ಮಹಾತ್ಯಾಗ ' ಸಿನಿಮಾ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಎಂ, ಆರ್‌. ಶ್ರಿ (ಯೆವರೆ * ರಂಗಣ್ಣ ನ ಕನಸಿನ ದಿನಗಳು ? ೫೫ 


ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದೆಂದು ತಾನಾಗಿ ತೋರಿಬಂದೀತು. ಮೂರ್ತಿ ಎಲ್ಲ ನಿಷಯಗಳಲ್ಲೂ 
ಚೊಕ್ಕಟವಾದ ವ್ಯ ಜ್‌ ದೇಹ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳದ್ದು ; ಮುಖ ಪ್ರಸನ್ನ 
ವಾದದ್ದು ; ಮನಸ್ಸು 'ಉದಾರವಾದದ್ದು ಮತ್ತು ಉನ್ನ ತ ದೃಃ ಷ್ಟಿ ಯುಳ್ಳ ದ್ದು; ವಕಾತು ಸರಸ 
ವಾದದ್ದು Ke ಈ ಎಲ್ಲ ಲಕ್ಷಣಗಳೂ ಅನರ ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಕೌಭಾಬರುತ್ತ ವೆ. ಜನನನ್ನು 
ಮೆಚ್ಚಿಸಲಿಕ್ಟಾಗಿ ಶೃಂಗಾರದ ಹೆಸಿ ಹೆಸಿಯನ್ನಾ ಗಲೀ ಸಮಾಜ ಪರಿಸ್ತರಣಾಪುರದ ಬಿಸಿ 
ಬಿಸಿಯನ್ನಾ ಗಲಿ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಬೇಕೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಮನಸ್ಸಾಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಅಂಥ ರಸಾ 
ಭಾಸಗಳನ್ನು ತುಂಬಲು ಸಂದರ್ಭ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅವರಿಗೇನೂ ಕಷ್ಟದ 
ಕೆಲಸವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಂಥ ಮನಸ್ಸು ಅವೆರದ್ದ ಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು. ಶುಚಿ 
ಯಾದ ಸೊಗಸು, ಚಿತ್ತೋತ್ಕ ಸ ಸೊಗಸು, ಅಂಥ ಸೊಗಸು ಈ ಕಥೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ ಲ್ಲಿ ಬರುವ “ ಈ ಪುಸ್ತಕ ” “ಈ ಕಥೆ” ಎಂಬುದು 
ಈ ಮಹಾತ್ಯಾಗ ೫ ಕೈ ಹೇಗೆ ಅನ್ರಯವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಅಷ್ಟೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ 4 ರಂಗಣ್ಣ ನ ಕನ 
ಸಿನ ದಿನಗಳಿ ” ಗೂ ಒಪ್ಪಬಲ್ಲುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಇವೆರಡನ್ನೂ ಬರೆದವರು ಒಂದೇ ಮನೋ 
ಧರ್ಮದ ಒಂದೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲನೇ? 

« ರಂಗಣ್ಣ ನ ಕನಸಿನ ದಿನಗಳ ”ಲ್ಲಿ ಕಥೆಯಿದ್ದ ರೂ ಅದನ್ನು ಕಾದಂಬರಿ ಎನ್ನು 
ವಂತಿಲ್ಲ. ಲೇಖಕನ ವಿವಿಧ ಅನುಭನಗಳ ಒಂದು ಸರಮಾಲೆಯದು. ಈ ಅನುಭನಗಳಾ 
ದರೂ ಶಿಶ್ಷಣಶ್ಷೇತ್ರನೃ ಸ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು ಅಥವಾ ಅದು ಕೇಂದ್ರವಾಗಿ ಉಳ್ಳದ್ದು - ಎಂ. ಆರ್‌. 
ಶ್ರೀಯವರು ಪಂಜೆ ಮುಂಗೇಶರಾಯರಂತಹ ವ್ಯಕ್ತಿ-ಸಾಹಿತಿ. ಶಾಲಾ ಅಧ್ಯಾಪಕನಾಗಿ, 
ವಿಧ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿ ಆಯಾ ವೃತ್ತಿ ರಂಗಗಳ ಕಟ ಪರಿಚಯ ಇದ್ದವರು. ಸಂಜೆ 
SLE “ ಹಳೆಯ ಗ ಅಸಿಸ್ಟಾಂಟಿನ ಸುಳ್ಳು ಡೈರಿ » ಯುಂ ಹೇಗೆ ಅವರ 
ಅನುಭವಸಂಚಯವೋ ಹಾಗೆಯೇ “ರಂಗಣ ನ ಕನಸುಗಳು » ಎಂ. ಆರ್‌ 
ಶ್ರೀಯಷರ ಅನುಭವ ಕಥನ. “ ಸುಳ್ಳು ಡೈ ಡೈರಿ” ಇಳ. « ಹನಸಿನ ದಿನಗಳು ” 
We ವಾಚಕರ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಟಃ ಸಸಿ, ಕಥನ ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನು ಇನ್ನು ಡಿಸುವ 
ವಿಶೇಷಣಗಳು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅವುಗಳಲಿರುವುದು ಹ ಸುಳ್ಳೂ > ಸ l ಕನಸುಗಾರಳೆ ¥ 
ಯೂ ಅಲ್ಲ-ಅನುಭನ ಸತ ತ್ಯ, ವಸ್ತುಸಿ ತೆ ವರ್ಣನೆ. 


“ ಕನಸಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ? ರುಗಣ್ಣು ಪ್ರಧಾನ ವ ಅಥವಾ ಕಥಾನಾಯಕ. 
ಅವನು ಜನಾರ್ದನಪ್ಪ ಪುರಕ್ಕೆ ವಿದಾ ಧಿಕಾರಿ (ಇನ್ಸ್‌ py ರ್‌) ಆಗಿ ಬರುನಲ್ಲಿಂದ ಕಥೆ 
ಆರಂಭ. ಅಲ್ಲಿಂದ ವರ್ಗವಾಗಿ ಸಡೋನ್ನ ತಿಯಾಗಿ ಔಂಗೆಳೂರಿಗೆ ತೆರಳುವುದರಲ್ಲಿ ಕಥೆಯ 
ಮುಗಿತಾಯ. ಈ ಮಧ್ಯಾವಧಿಯಲ್ಲಿ "ಗಣ್ಣ ನಿಂದ ಜನಾರ್ದನಪುರ ಮತ್ತು ಸುತ್ತ 
ಮುತ್ತಲಿನ ಶಾಶೆಗಳ ಪರೀಕ್ಷಣ, ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಅವನಿಗೆ ವಿವಿಧ ಅಧ್ಯಾಪಕರ, 
ಸಾರ್ವಜನಿಕರ ನಿಕಟ ಸಂಪರ್ಕ; ಉತ್ಸಾಹಾಧಿಕೃದಿಂದ ಒಮೊ ಮೆ ದುಡುಕಿದರೂ, ಕೆಲ 
ವರ ದ್ವೇಷ ಸಂಪಾದನೆಯಾದರೂ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲತೆ, ತತ್ನ ನಿಷ್ಠೆ, ಶಾಲೆ ಮತ್ತು ಸಮಾಜದ 


ಅಭಿನ್ನ; ದ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಅವನಿಗಿದ್ದ ನಜ ಆಸಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕಾ ಗ ಅವನ ಪ್ರಾ Ke ಶ್ರಮ 


1] | ಬಾಡೆದ ಹೂವುಗಳು 


ಇವುಗಳಿಂದ ರಂಗಣ್ಣನು ಬಹುಜನಪ್ರಿಯೆನೂ ಬಹುಮಾನ್ಯನೂ ಆಗುವುದು ಇಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿ 
ತವಾಗಿದೆ. “ಹೊಸ ಸಾಹೇಬ್ರು ಹೇಗೋ, ಏನೋ ? ಎಂದು ಮೊದಲು ಭಯ ಕಾತರ 
ರಾದ ಹಳ್ಳಿ ಯ ಅಧ್ಯಾ ವೆಕರಿಂದಲೇ, “ ತಮ್ಮಂಥ ಧಣಿಗಳು ನನುಗೆ ಮುಂಜಿ ಬರೋದಿಲ್ಲ 
ಸಾರ್‌ » ಎಂದು ಸಕ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿಸಿಕೊಂಡು, ಕಣ್ಣೀರಿನ ಸೇವೆಯನ್ನು ತಳಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ರೈಲುಹತ್ತಿ ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಹೊರಡುವ ಒಬ್ಬ ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ಎ ೧ ನನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. 


ರಂಗಣ ೧ನ ಸುಖ SE ದುಗುಡ ದುಮ್ಮಾನ ಗಳಲ್ಲೂ ಪಾಲುಗೊಡು, 
“ ಮಿತ್ರ ಸಂಮಿತ” ವಾಗಿ ಹಿತವಾದ ಮಾಡಿ ನೆರನಾಗುವವನು ತಿಮ ರಾಯಸ ನೃ-ಇನ್ನೂ। ರು 
ಪೌಂಡು ತೂಕದ ದಢೂತಿ ಆಳು; ಅಷ್ಟೇ ದೊಡ್ಡ ದು ಅವನ ಮನಸ್ಸು ; ಅಸ್ಟೇ ಹ್ಯಾ 
ವಾದದ್ದು ಅವನ ಆಲೋಚನೆ. ಗಂಡನ ಅಧಿಕಾರಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಲಾಭಪೋ, 
ಉನ್ರ ತಿಯೋ ಆದರೆ ಅದೆಲ್ಲ ತನ್ನ ಪಾತಿವ ನ್ರತ್ಯೈದ ಮಹಿಮೆ, ಗಂಡಸು ಏನಾದರೂ 
ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ನ ಹೆಣ್ಣಿನ ಉಪದೇಶವೇ ಕಾರಣ--ಎನ್ನುವವಳು ರಂಗ 
ಣ್ಣನ ಮಡದಿ; ಸಹಜವಾಗಿ ಸ್ತಿ ಪಕ್ಷಪಾತಿ; ಕ ಕಾಂತಾಸಮ್ಮಿತ ” ವಾಗಿ ಗಂಡನನ್ನು 
ಒಲಿಸಿ, ನಲಿಸಬಲ್ಲ ಚತುರೆ. 


ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ನಾವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣಬಹುದಾದದ್ದು ಶಾಲೆಗಳ ಅದರಲ್ಲೂ 
ಹಳ್ಳಿ ಶಾಲೆಗಳ ವಾತಾವರಣ. ಅಧ್ಯಾಷಕರ ಸ ಸರಳ ಜೀವನ, ಸೆ ಹೆಪರತೆ ಒಂದು ಮುಖ 
ವಾದರೆ ಪರಸ್ಸ ರ ಮಾತ್ರ ರ್ಯ, ಅಂತಃಕಲಹ ಇನ್ನೊ ಂದು ಮುಖಿ ಸ್ವಾರ್ಥ ಸಾಧಕ 
ರಾದ “ಪ ಪ್ರತಿ ತೆ ವ್ಯ ಕ್ರಿಗಳ ಆಕ್ರಮ ಪ್ರ ಸವೇಶ ಮಕ್ಕೊ ೦ದು ಮುಖ. "ಮನೆತನದಲ್ಲಿ 
ಅಗಸನಾಗಿ, ವೃತ್ತಿ ಯಲಿ ಅಧ್ಯಾ RPS ತಂದ ಬಟ್ಟೆ ಗಳನ್ನೇ ತೊಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು, ರಂಗಣ್ಣನನ್ನು ಮರುಳು ಮಾಡುವ ಮೇಷ್ಟ್ರು ರಂಗಪ್ಪ... “ ಸ ತೊಳೆದಂತೆ 
ಸೆದಿಹುದು ” ತು ಪದ ವನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಹೇಳುವ ಅವನ ಪಾಠ ಕೆ ಖರಿ ; ಶಲೆಗೆ ಸುತ್ತುವ 
ರುಮಾಲನ್ನೇ ಬೋರ್ಡ್‌ ಒರ ಸುವುದಕ್ಕೂ ಉಸಯೋಗಿಸುನ ನಷ್ಟು ಕೆಂಚಪ್ಪನ ಸೋಜ 
ನೀಯಸಿ pa ಶಾಲೆಯ ಪಕ್ಕ ದಲ್ಲೆ ಕೌ ರದಂಗಡಿಯನ್ನು ಇರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊಟ್ಟಿ ಹೊರೆ 
ಯುತ್ತ ಇನೆ ಪೆಕ್ಟರ್‌ ಸು ೧ ನಿಗೂ ಮುಖಕೌರ ಮಾಡುವ ಮೇಷ್ಟು ಮುನಿಸ್ಟಾ ಮಿ. 
ತಾಯನ್ನು 3 ತನ್ನ ಹಸುಮಕ ಳನ್ನು "ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸ ಶಾಲೆಗೆ ಕಕೆದು 
ಕೊಂಡು AE ತಿಪ್ಪೇನ ಹಳ್ಳ ಯ ಮೇಸ್ಟ್ರ 113 ಕಥೆ ; ಮಾತು ಒರಟಾಗಿದ್ದರೂ 
ಹೃದಯ ನ್ನು ಮವಾಗಿರುವ, ಎಕೆಫೀರಿನಂತಹೆ ವ್ಯಕ್ತಿ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯ- ಇಂತಹ ವಿವಿಧ 
ರೀತಿನೀತಿಗಳ ಅಧ್ಯಾಪಕರನ್ನು, ಅವರ ಸಹಜ ಹಳ ಚಿತ್ರ ಗಳನ್ನು ಈಗ ಗ್ರಂಥದ ಉದ ಕೂ 
ಕಾಣಬಹುದು. ಯಾರಿಗೂ ಸಗ್ಗ ದೈ ಬಗ್ಗೆ ದೆ ತುಂಡರಸ ಕಂತೆ ಹಂ ಹೆಸರಿಗೆ 
ತಕ್ಕ ೦ತಹ “ ಉಗ್ರಪ್ಪ ಭಿ ಮೇಷ್ಟ್ರ ರನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಇಂತಹ “6 ದುರ್ಯೋ 
ಧನ ” ರನ್ನು, ದೆ FR yy ಕಟ್ಟು ವ "ದುಶ್ಶಾ ಸನ, ಜಯದ್ರಥ, ಶಕುನಿಗಳಂತಹ 


ಚೆನ್ನಪ್ಪ, ಕರಿಯಪ್ಪ , ಕಲ್ಲೆ (ಗೌಡರದ್ದು ಕ ಇಗೆ ಕುತೇಲ, ವಿದುರ, ಧರ್ವಾ 


ಎಂ. ಆರ್‌. ಶ್ರೀಯವರ " ರೆಂಗಣ್ಣನ ಕನಸಿನ ದಿನಗಳು ' ೫೭ 


ರಾಯರಂತಹ ಕರಿಹೈದ, ಬೋರೇಗೌಡ, ಸಿದ್ದಪ್ಪ, ಗಂಗೇಗೌಡರದ್ದು ಇನ್ನೊಂದು 
ಗುಂಪು. 

ಹಳ್ಳಿ ಯೂರುಗಳಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿ ಯದೇ “ ಪಾಲಿಟಿಕ್ಸ್‌.» ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ 
ಯೆಂಬಂತೆ  ಗರುಡನಹಳಿ ಹನುಮನಹಳ್ಳಿ ಯವರ ಜಗಳ... ಜಗಳಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ಹಳ್ಳಿ ಶಾಲೆ ಎಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂಬುದು. " ಗಂಡ ಹೆಂಡಿರ ಜಗಳದಲ್ಲಿ ಕೂಸು ಬಡವಾಯಿತು! 
ಎಂಬಂತೆ ಇಂತಹ ಗುಂಪುಗಾರಿಕೆ, ಒಳಜಗಳಗಳಿಂದ ಶಾಲೆಗಳದ್ದ ಸೆ ಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಊರುಗಳ 
ಸ್ಲಿತಿಯೂ ಹೀನವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಲೇಖಕರು ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ 
ವಿವೇಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕೈಯ ಐದೂ ಬೆರಳುಗಳು ದೂರ ದೂರ ನಿಲ್ಲಬಾರದು, ಒಟ್ಟು ಸೇರಿ 
ಒಂದು ಮುಷ್ಟಿ ಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಸಾರಿದ್ದಾ ರೆ, 

« ಕನಸಿನ ದಿನಗಳ ” ಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರು ಹಾಸ್ಯದ ಕಿಡಿಗಳನ್ನು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಸಿಡಿಸಿ 
ಡ್ದಾ ರೆ: ರಂಗಣ್ಣ ತಿಮ್ಮರಾಯಪ್ಪ ಸರ ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ, ಖಾಲ ಮೇಷ್ಟ್ರು ಗಳ ಸ ಸ್ವಭಾವ 
ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ, ಅವರ ಪಾಠೆಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಎಂ. ಆರ್‌. ಶ್ರೀಯನರು ಹಾಸ್ಯ ನವನ್ನು, "ಕಡಿ 
ದ್ದಾ ಕೆ; ಓದುಗರಿಗೂ ಕಾಣಿಸಿ ಅವರನ್ನು ನಗಿಸುತ್ತಾ 3 “ ಶಾಲೆ ಎಲ್ಲಿದೆ ಬ ಎಂದೆಶಿ 
ಕೇಳಿದರೆ ಅರ್ಥವಾಗದ ಹಳ್ಳಿ ಜನ “ ಸ್ಫೂಲೆ” ಎಂದಾಗ “ ಓಹೋ ! ಇಸ್ಫೋಲಾ ? ಹೆ ಕ್ತ 
ಮನೆ »_ ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುವುದಾಗಲೀ, “ ನಮ್ಮಳ್ಳಿ ಗೊಂದು" ಇನ್‌ಫೊಟ್ಟಿ ಇ 
ಸ್ಕೋಲ್‌ ಕೊಡಬೇಕು ಮಾ ಸ್ವಾಮಿ”. ಎಂದು ಮನವಿಯೊಪ್ಪಿಸುವುದಾಗಲೀ (“ ಇನ್‌ 
ಫೆಂಭ್ರಿ ಎಂಬುದು ಹಳ್ಳಿ ಬಾಯಲ್ಲಿ « ಇನ್‌ ಫೆೊಟ್‌ ಭತ ಅಪಭ್ರಂಶ!) ಪಕ್ಕೆ 
ಬಿರಿಯುವಷ್ಟು ನಗು ತಂಸುತ್ತ ವೆ. ಕಥೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ತಿಮ್ಮರಾಯಸ್ಸ ರಂಗಣ್ಣ ನನ್ನು 
ಬಾಚಿ ತಬ್ಬಿ ಕೊಳ್ಳುವಾಗ, “ ದೇವರೇ! ನಾನು ನೂರತೊಂಬತ್ತು ಪೌಂಡು ತೂಕ ಇಲ್ಲ! 
ನಾನು ಅಪ್ಪ ಚ್ರೈಯಾಗಿ ಹೊಗ್ಗೇನೆ?” ಎನ್ನುವನು. ತಿಮ್ಮರಾಯಸ್ಸ ಇನ್ನೂರು ಪೌಂಡು, 
ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ನೂರಕೊಂಬತ್ತು ಪೌಂಡು, WE ಟನ ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ 
ಬಂದಿದೆ. ಆ ಮಾತನ್ನೇ ರಂಗಣ್ಣ ಇಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ನೆನನಿಗೆ ತರುವುದು ಹಾಸ್ಕಗರ್ಭಿತ 
ವಾಗಿದೆ.“ ನನ್ನನ್ನಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ತಬ್ಬಿಕೋ” ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತ 

ವಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ಇನ್ನೆಸ್ಟೋ ಇವೆ. 
| ಹಾಸ್ಯರಸವಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಅನುಭವಾಮೃತದ ಸೀರ್ಪನಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಿಡಿಯುವುದನ್ನು 
ಕಾಣಬಹುದು. ಉದಾ: ರಂಗಣ ನು, ರಂಗೇ ಗೌಡರೆಂಬ ಸಭ್ಯ ಗ್ಳ ಹಸ ನೊಂದಿಗೆ 
“ ನೀವು ಸ್ವತಂತ್ರ ಭಾರತದ ಪ ಪ್ರಧಾನಿಗಳಾಗಬೇಕು ” ಎಂಬ ಸನ್ನಿ ರವದಿ. ಅದ 
ಕು ತ್ರ ¥en ಗೌಡರು, 4 ಅಯ್ಯೋ ಸ್ವಾಮಿ! | ಅದೆಲ್ಲ ನನಗೇಕೆ: p ನಾನು ಒನ್ಸ ಲ ಮಗ! 
ಸೋ ರೈತ! ಮುಂದೆ ಪ್ರ ನ್ರಜಾಧಿಕಾರ ಬಂದರೂ ಕಚ್ಚಾಟ ತಪ್ಪೋದಿಲ್ಲ ಸ್ವಾಮಿ! 
ದೌಸದಿಗೆ ನ ಜನ ಗಂಡಂದಿರಿದ್ದು ಒಟ್ಟೊ ಬ್ಬರು ಜ.೬1 ಪಾ ಸರದಿಯ ಸೇಕ 
ಸತಕಾಗಿರದೇಕು ಎಂದು ನಿಗದಿ ಮಾಡಿದ್ದಾ ರಲ್ಲಾ ಜ್ಞಾ ಪಕಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತೆ ಸ್ವಾಮಿ! 
ಮುಂದೆ ಸರದಿಯ ಮೇಲೆ ಡಿನಕ್ಕೊಬ್ಬೊಬ್ಬ ಬ ಗಂಡ ನಾನು ಸಹ ಎಂದು ಸ 2 


Ka 


೫೮ | ಬಾಡದೆ ಹೂವುಗಳು 


ಜನ ಕಚ್ಛಾಡ್ಲಾರಿ” ಎನ್ನುವರು. ಗೌಡರ ಭನಿಸ್ಯವಾಣಿ ನಿಜನಾಗಿದೆ. ನನ್ನು ದೇಶದ 
HE, ಪಕ್ಷಗಳ ಒಳಜಗಳ, ಪಕ್ಷದಿಂದ ಕ್ಷೆ ಜನರ ನೆಗೆದಾಟ, ಶಾಸನ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಚುನಾಯಿತ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳ ಗುದ್ದಾಟ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸರಕಾರಗಳ ಉರುಳಾಟ ಮುಂತಾದನನೆ ಸ 
ಕಾಣುವಾಗ ಗೌಡರ ಮಾತು ನೆನಪಿಗೆ ಬರಲೇಬೇಕು 


ಗ್ರಂಥದ ನಾಯಕ ರಂಗಣ್ಣನೆಂದಕೆ ಸ್ವ ಸೃತಃ ಎಂ. ಆರ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸಮೂರ್ತಿ 
ಯವರೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಿಲ್ಲ. ನಿದ್ಯಾರಂಗದ ಒಳಹೊರಗುಗಳ ಸಮೀಪ ಪರಿ 
ಚಯವಿದು ರಿಂದಲೇ. ಅವರಿಗೆ ಇಂತಹ ಸರಸ ಗೃಂಥನಿರ್ಮಾಣವು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಸುಮಾರು * ಇಪ್ಪ ತ್ತು ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿ ಶಾಲೆಗಳ ಸ್ಥಿತಿ... 
ಗತಿಗಳಿಗೆ (ಈಗಲೂ ಬಹಳಷ್ಟು. ಸುಧಾರಣೆಯಾಗಿಲ್ಲ... -ಏಕೋಪಾಧ್ಯಾಯ ಶಾಜೆಗಳು 
ತುಂಬಿ ತುಳುಕುನ ಕ್ಲಾಸ A ಮಾಡು ಗೋಡೆಯಿಲ್ಲದ ಕಟ್ಟ ಡಗಳು, ಸಂಬಳ 
ಸಾರಿಗೆ ಸಾಲದೆ ನರಳಾಡುವ ಶಿಕ್ಷಕರು, ವಿದ್ಯಾಸಂಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನವಶ್ಯಕ . . ಹಸ್ತ ಕ್ಷೇಪ 
ಮಾಡುವ ಊರ ಮುಖಂಡರು. ಎಲ್ಲವೂ ಎಲ್ಲರೂ ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಈಗಲೂ!) "ಅವರು 
ಕನ್ನಡಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದಾ ರೆ. ಅವರ “ ಮುನ್ನುಡಿ "ಯಲ್ಲಿ “ ಪಾಠೆಶಾಲೆಯೆಂಬ ಒಡಲಿಗೆ ಉಪಾ 
ಧ್ಯಾಯರೇ ಜೀವ ? ಎಂಬ ಮಾತಿದೆ. ಆ ಮಾತಿನ ವಿನೇಚನೆ, ಸಮರ್ಥನೆ ಈ ಗ್ರಂಥದ 
ಲಿದೆ. ಉಪಾಧ್ಯಾಯರ ಹೆಲವು ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಲೇಖಕರು ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಅವುಗಳಿಗೆ 
ನಿವಾರಣೋಪಾಯಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾ ಕೆ. . “ ಶ್ರೇಯಾಂಸಿ ಬಹು ನಿಘ್ಮಾನಿ ೫ ಎಂಬು 
ದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ ವರೂ, "ಸತ್ಛಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಸೋಲಿಲ್ಲ” ಎಂಬ ಥ್ಸೆ ದ ವಿಘ್ತ ಗಳಿಗೆ 
ಸೊಪ್ಪು ಹಾಕದೆ ಮುನ್ನ ಡೆಯುನ ಧೀರ ರಂಗಣ್ಣ. ಲಸ ಹಳ್ಳಿಗಳಿಗೂ “ನಿಕಟ 
ಬೇರ ಅಧ್ಯಾಪಕರು ಪ ಸರಸ ಸ್ಪರ ಸಹಕಾರ ಸಾಮರಸ್ಯಗಳಿಂದ ಬಾಳಬೇಕೆಂಬು 
ದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ದ್ದಾನೆ. ಹಳ್ಳಿ ಶಾಲೆಗಳ ನ್ಯೂನತಾತಿಶಯಗಳೇನು ಎಂಬುದನ್ನು 
ಹಾ ವರಿಷ್ಠ ರ ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದ್ಳು ಅವರ ಪುರಸಭ ಸಂಪಾದಿ 
ಸಿದ್ದಾ ನೆ. ಇಂತಹ ನ ವರ್ಗದಿಂದಲೇ ಸಮಾಜದ ಸಮುನ್ನತಿ, ದೇಶದ ಸರ್ವತೋ 
ಮುತು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ. 


ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ದೋಷಭಾಗಗಳು ಇಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬರುನ ದೀರ್ಫ ಭಾಷಣಗಳು 
ಈಗಿನವರಿಗೆ, ನಿದ್ಯಾ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಹೊರಗಿರುವವರಿಗೆ ಬೇಸರ ತರಬಹುದು. " ಅತಿ ಆದರ್ಶ” 
" ಅವಾಸ್ತವಿಕ ' ಎಂಬ ಹೀಕೆಗೆ ಒಳಗಾಗುವ ಮಾತು-ಕತೆ-ನೀತಿ-ನಡತೆಗಳೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಇರಬಹುದು. ಶುದ್ಧ ಪುಡಾರಿಯಾಗಿದ್ದ ಉಗ್ರಪ್ಪನು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಶಾಂತವೀರಸ್ವಾಮಿ 
ಯಾಗಿ ಪರಿವರ್ತನೆ ಹೊಂದುವುದು ಸ್ವಲ್ಪ ನನ ನಾಟಕೀಯವಾಗಿ ತೂ 
ದೇನೋ ? ಆದರೆ ಅವೆಲ್ಲ ಗೌಣ. ಗ್ರಂಥದ ಒಬ್ಬ ನ ಜೆಲುನಿನಲ್ಲಿ ಅವು ಕರಗಿ ಮರೆಯಾಗಿ 


ಬಿಡುತ್ತ ಸಾ 


ಎಂ. ಆರ್‌. ಶ್ರೀಯವರ " ಕನಸಿನ ದಿನಗಳು ' ೫೯ 


ಗ್ರಂಥದ ಭಾಷೆ ಸರಳ, ಶೈಲಿ ಸುಲಲಿತ. ಇಲ್ಲಿಯದು “ ಹೃದ್ಯವಾದ ಗದ್ಯ »_ ಎಂತಹ 
ವರೂ ಓದಿ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ತಿಳಿಯಾದದು ು, ತಿಳಿದು ಮೆಚ್ಚ ಬಹುದಾದ್ದು. ಅಥ್ಯಾ ಪನ 
ದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರೂ ಶಿಕ್ಷಣ ಸಂಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವವರೂ ಶಿಕ್ಷಣ ತಜ್ಞ ರೆನ್ನಿ. ಬಾಬೂ 
ಅತ ವಶ್ಯ ಕವಾಗಿ ಓದಬೇಕಾದ ಗ್ರಂಥವಿದು. ಅಂತಹವರ ಕಣ್ಣು 3ಕಿಯಿಸುವ, ಎಲ್ಲರ 
ನ ಎಷ್ಟೋ ಸ್ವಾರಸ್ಯ ಸಂಗತಿಗಳು ಇದರಲ್ಲಿವೆ. 


೧೩. ರಾಜರತ್ನಂರ " ಗಂಡುಗೊಡಲಿ' 


ರಾಜರತ ಶಂ ಎಂದೊಡನೆ " ರತ್ನನ ಸ ಪದ 'ಗಳನ್ನು ನಾಲಗೆ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಗುಣು 
ಗುಣಿಸುತ್ತದೆ. “ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ತೀರ ಜನಸ್ರಿ ಯಾ ಕನನ ಸಂಗ್ರ ಹಗಳಲ್ಲಿ « ರತ ನ 
ಸದ ಗಳು A ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. " ರತ್ನನ ಸದ ಗಳ ರತ ಪ್ರಜೆಯಲ್ಲಿ, 
ರಾಜರತ್ನಂ ತಮ್ಮ ಎದೆಗಡಲಿನಿಂದ ಹೆಕ್ಸಿ ತಂದ ಇಸೆಸೆ ಸ್ಟೋ ಹರಳುಗಳು ಕನ್ನಡಿಗರ 
ಕಣ್ಮಕೆಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿವೆ ಅಥವಾ ಕಾಡು ತೋರಿನ್‌ ಅಂತಹವುಗಳಲ್ಲಿ "ಅವರೆ 
" ಗಂಡುಗೊಡಲಿ' "ಯೆಂಬ ರೂಪಕವೂ ಒಂದು. 1932ರಲ್ಲಿ ಮೊದಲಬಾರಿ ಪ್ರಕಟ 
ವಾಗಿ ಈ ವರೆಗೆ ಒಟ್ಟು ನಾಲು ಸಲ ಪುನರ್ಮುದ್ರಿ ತವಾಗಿದೆ. ಸರೂ, ವಾಚಕರಾಗಲೀ- 
ನಿಮರ್ಶಕರಾಗಲೀ ಅಷ್ಟಾಗಿ ಅದನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿದಂತಿಲ್ಲ. ಅದು ರಂಗದ ಮೇಲೆ ಮೆಕೆ 
ದದ್ದೂ ಕಡಮೆಯೇ. 

ನನ್ನು; ವರು ಕಾವ (ಅಥವಾ ಸಾಹಿತ ನನ್ನು " ದೃಶ್ಯ 'ವೆಂದೂ " ಶ್ರವ್ಯ 'ವೆಂದೂ 
ವಿಭಜಿಸಿ, " ದೃಶ್ಯಕಾವ್ಯ "ವನ್ನು ತ ಯಜ್ಞ ನರು; ಆ ಭಿನ್ನರುಚೀರ್ಜನಸ್ಯ 
ಬಹುಧಾಸ್ಯೇಕ ಸ ಸಮಾರಾಡಲು ” ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದರು. ಕಣ್ಣು -ಕವಿ-ಮನಸ್ಸುಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ತುಂಬಿ ನಿಲ್ಲಬಲ್ಲ ಕಲೆಯೆಂದರೆ " ರೂಸಕೆ' (ನಾಟಕ). ರಾಜರತ್ನ, 0ರ" fe 
ಗೊಡಲಿ' ಆರು ದೃಶ್ಯಗಳ ಒಂದು ಪುಟ್ಟ ಏಕಾಂಕ ರೂಪಕ. ಕೂದಲನ್ನೂ “ee ನೋಡ 
ಬಲ್ಲ ವಿಮರ್ಶಕ ವಿದಗ್ವರಿಗಾಗಲಿ, ತ ಅಬದ್ಧ ತ ಸುಬದ್ಧ 'ಗಳೆಂದು ನಾದದಲ್ಲೆ € ರಸಾ 
ಸ್ವಾದ ಮಾಡುವ ಶಂತ್ರಜ್ಞರಿಗಾಗಲಿ " ಗಂಡುಗೊಡಲಿ ' ಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ದೋಷಗಳು ಕಾಣ 
ಬಹುದು. " ಹಸುವಿನ ಜಾತಿಗಿಂತ ಹಾಲಿನ ಗುಣ ಮುಖ್ಯ ವೆಂಬ ಸರಳವಾದ ತತ್ವ 
ವನ್ನು ಕಣ್ಣು ಮುಂದಿರಿಸಿ ಕೊಂಡರೆ " ಗಂಡುಗೊಡಲಿ 'ಯೊಂದು " ಸಮಾರಾಧನ'ನೇ 
ಸರಿ! 

" ಗಂಡುಗೊಡಲಿ' ಹೆಸರೇ ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ಜನುದಗ್ಗಿ ಪುತ್ರ ಕೊಡಲಿರಾಮನ 
ವೀರ ಕಥೆ. ತಂದೆಯ ಮಾತಿನಂತೆ ತಾಯಿಯ ಕೊರಳನ್ನು ತಠಿದ ನಿತೃಭಕ್ತ ; ತಂದೆಯ 
ಸಾವಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನ ಸಹಸ ಬಾಹುಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದ ಶೂರ; 
ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ ಕ್ಷತ್ರಿಯನೆಂಬುದರಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಬಾರಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ನಂಶನನ್ನೆಲ್ಲ 
ಹುಡುಕಿ-ತುಡುಕಿ ಕೊಂದ ಛಲಗಾರ ; ಕೊತೆಯಲ್ಲಿ ದಶರಥ ರಾಮನಿಂದ ಭಾಗಿತನಾ 
ಶಸ್ತ್ರ ತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿ ಮಹೇಂದ್ರಾಚಲಕ್ಕೆ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ತೆರಳಿದ ಸಾಧಕ-ಪರಶುರಾಮ, ಆತ 
ಪುರಾಣಪ್ರಸಿದ್ಧೆ ಮಹದ್ವ್ಯಕ್ತಿ. ಷೋ: ನಂಬಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಭಗವಂತನ ಅವತಾಕೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆರನೆಯವನು. ದ ತೆ ಪರಿದಾಜೊಡಂ ಕತೆಯ ಮೆಯ್ದೆ ಡಲೀಯದ ' ಪಂಪನಂತೆ 
ಪುರಾಣಕ್ಕೆ ಅಸಚಾರವಾಗದಂತೆ, ತಮ್ಮ ಉದ್ದೆ (ಶಕ್ಕೆ ಭಂಗ ಬಾರದಂತೆ ಈ ಕಿರುನಾಟಕ 
ವನ್ನು ರಾಜರತ್ನ: ೦ ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೊಸೆ ಆಂ ಹಳೆ ಕತೆಯ ಅನತರಣವಾಗಿದೆ. 
ಯು ಮಸೆದನು, ನಿತ್ಯವಾಕ್ಯ ಪ ಪರಿಪಾಲಕ ಭೀಷ್ಮ ಭಾರ್ಗವ, ರೇಣುಕೆಯ 


ರಾಜರತ್ನಂರ " ಗಂಡುಗೊಡಲಿ' ೬೧ 


ರಕ್ಷೆ, ಪರಶುರಾಮ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ , ಅಸ್ತಮಯಮಾಯ್ತು-ಎಂಬುದು ರೂಪಕದ ಆರು ದೃಶ್ಯ 
ಗಳು. ಮೇಲುನೋಟಕ್ಕೆ pin; ಕತೆಯನ್ನೇ ರಾಜರತ್ನಂ ಅನುಸರಿಸಿದಂತೆ ಕಂಡರೂ 
« ಒಳವೊಕ್ಕು ನೋಡಿ ದರೆ ಬೇರೆಯೇ ಒಂದು 'ಅರ್ಥಸ್ರಪಂಚವು ಸುರುಳಿ ಬಿಚ್ಚು ತ್ತದೆ. 

ದ ಸ ಕದಲ್ಲಿ ಹಳೆಯ ಕತೆಯನ್ನು ಹೊಸತಾಗಿ ಹೇಳುವುಡೊಂದೇ 'ಠೇಖಕರ 
ಉದ್ದೇಶವಲ್ಲ. ' ಅಜೀನೆಂಬುದು ಗ ಗ್ರಂಥದಿಂದಳೇ ಸೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದಾ ದರೂ, ರಾಜರತ್ನ ೦ರ 
(ಆತ ಕಥೆ) " ಹತ್ತು ವರುಷ 'ನನ್ನು ಓದಿದ ಟ್‌ ಆ ಉದ್ದೆ ಶಸ ಸ್ಪಷ್ಟ ಕ ತರವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಗಂಡುಗೊಡಲಿ "ಯ ಹುಟ್ಟಿ ನ `'ಜನ್ನೆ ಲೆ. ಹತ್ತು ವರಂಷ ದ್ಲಾಡಿ :-1930-31ರ 
ಸಾಲು-ಸ್ಟಾ ್ರಿತಂತ್ರಾ ಒಂಡೋಲನವ್ರೆ ಭರತ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಸ ಸರ್ವವ್ಯಾನಿಯಾಗಿದ್ದ ಕಾಲ 
ವಡು. ಉಿತಹ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿಜಾಮರ ಹೈದರಾ ಬಾಧಿನಲ್ಲ ರಾಜರತ್ನ ಂರಿಗೆ ಅದೊಂದು 
ಕಹಿ ಅನುಭವವೂ, ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಬು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಪಂಡಿತ ನೆಹಕೂರ ವೀರವಾಣಿ 
ಯನ್ನು ಅವರು ಕೇಳಿ ಪುಳಕಿತರಾದದ್ದೂ ಈ" ರೂಪಕ'ಕೈ ಬೀಜ. ಭರತಖಂಡ 
ವನ್ನು ತನ್ನ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಯ ಮುಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಗಿದಿದ್ದ ಆಂಗ್ಲ ಪ್ರಭುತ್ವವೇ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ ; 
ಅವನ ರುಂಡವನ್ನು ತುಂಡರಿಸಿದ ಪರಶುರಾಮನೇ ಭಾರತೀಯ ಕ್ರಾಂತಿವೀರ ಎಂದು 
ನಾವಿಲ್ಲಿ ಅನ್ಹಯಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ನಾಟಕದುದ್ದ ಕ್ಸೂ ಬರುವ; * ದಬ್ಬಾಳಿಕೆ 48 
" ಕ್ರಾಂತಿ 'ಗಳೆಂಬ ಪದಗಳಿಂದ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಬಲ ಬರುತ್ತದೆ.-ಎಂದರೆ 
ಪರತಂತ್ರ ಭಾರತದ ಆಗಿನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು " ಪ್ರತಿಮಾ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಈ ರೂಪಕ ಚಿತ್ರಿಸು 
ತ್ತದೆ. 

ಸಾಕಷ್ಟು ಶ್ರಮ ವಹಿಸಿದರೆ. ಈ ರೂಪಕವನ್ನು ರಂಗಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಯಶಸ್ವಿ 
ಯಾಗಿ ಪ್ರ Ja ವಾಚಕರ ಮನೋರಂಗದಲ್ಲಂತೂ ಇದು ತೀರ ನಡಯ 
ಕಾರಿ ಕೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಒಂದೊಂದು ನುಡಿಯೂ ಗುಂಡಿನಂತೆ ಎದೆಯನ್ನು ಬಡಿ 
ಬಡಿದು ಮೊಳಗುತ್ತದೆ. ಪರಶುರಾಮನ ಸಾತ್ರಿಕತೇಜ-ಸದಾಗ್ರಹಗಳು ಓದುಗನಲ್ಲಿ 
ನವಿರೆಬ್ಬಿ ಸಿ, ಅವನನ್ನು ಮಾತೃಭೂಮಿ ಸೇವೆಗೆ, ಅನ್ಯಾಯ-ದೌರ್ಜನ್ಯಗಳ ಪ್ರತಿಭಟನೆಗೆ 
ಹುರಿಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ದೃಶ್ಯಾರಂಭದಲ್ಲೇ ಪರಶುರಾಮನು ಹಾಡುವ ಕ್ರಾಂತಿಗೀತ 
 ವಾಗಲೀ ಅದಕ್ಕೆ ವಟುಗಳು ಕೂಡಿಸುವ ದನಿಯಾಗಲೀ ಬಂಕಿಮರ * ನಂದೇ ಮಾತರಂ ' 
ಉದ್ದೊ €ಸದಂತೆ ಪಾಠಶಕನ ಕಿವಿಯನ್ನು ತಟ್ಟಿ, ಎದೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟ ಅವನಲ್ಲಿ ಕೆಚ್ಚನ್ನು 
ಕೆರಳಿಸುತ್ತದೆ : 
ಮಸೆಯಲಿ ಕ್ರಾಂತಿಯ ಕ್ರೂರಕುತಾರೆಂ 
ನೆಲಸಮವಾಗಲಿ ವೈರಿ ವಠಾರಂ ! 
ನಗೆಯನು ಹೊಂದಲಿ ಆಶ್ರಮುದಾಸ್ಕ್ಯಂ 
ಇಂದೇ ಮಾಗಿಯಲಿ ಹಾಳೀ ದಾಸ್ಯಂ 
ದಬ್ಬಾಳಿಕೆ ಠೂ ಮಾಹಿಷ್ಮತಿಯ... 
ಅರ್ಜುನನಲ್ಲಿ ಮೀರಿದೆ ಮಿತಿಯ 


೬೨ | ಬಾಡನ ಹೂವುಗಳು 


ನಾಡಿನ ಪೀಡೆಯ ದೂಡಲಿಕಾವು- 
ಕ್ರಾಂತಿಯ ತರಬೇಕಿಲ್ಲವೆ ಸಾವು ! 


ಪರಶುರಾಮನ ಈ ವೀರ ಫೋಷವು ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಾರತೀಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ 
ಯೋಧರ ರಣಘೋಷವೂ ಆಗಿತ್ತು. ಅದರಲ್ಲೂ ಉಗ್ರಪಂಥೀಯರಾದ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿಗಳು 
ಪರುಶುರಾಮನಂತೆ, ಬಯಸುತ್ತಿ ದ್ಹುದು * ಕ್ರಾಂತಿ” ಇಲ್ಲವೇ " ಸಾವು' ಎಂಬುದನ್ನು 
ಇತಿಹಾಸವೇ ಸಾರಿ ಹೇಳುತ್ತಿದೆಯೆಲ್ಲವೇ ? 


| ಪರಶುರಾಮನು ಕೊಡಲಿ ಮಸೆಯುವಾಗ ಹಾಡುವ ವೀರಗೀತವೂ ಅಷ್ಟೇ 
ಅವೇಶಪೂರ್ಣವಾದದ್ದು ; ಉತ್ತಿ (ಜಕವಾದದ್ದು : 


ಅರೆಯ ಮೇಲೆ ಅಲಗನಿಟ್ಟು 
ಮಸೆ! ಮಸೆ! ಕೊಡಲಿ ಮಸೆ! 
ನಾವು ನಾಡಗಂಡರೆಂದು 

ಮಸೆ! ಮಸೆ! ಕೊಡಲಿ ಮಸೆ! 


ಕೊಡಲಿಯೆ ಮಸೆತಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿದೆ ಹಾಡಿನ ಹರಿತ. ಇದೇ ರೀತಿ ಕಾರ್ತನೀರ್ಯನ 
ದೌರಾತ್ಮ್ಮ 3ನ್ನು ಕಂಡು ತನ್ನ ನೆತ್ತರು ಕುದಿಯುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ಪರಶುರಾಮನು 
ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಾದರೂ ತುಂಬ ಶಕ್ತಿಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಒಂದೊಂದು ಸದ್ಯದ ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲೂ " ಧುಮುಧುಮುಧುಮು ದುಡಿಯುತಲಿದೆ ಬಿಸಿರಕ್ತದ ಧಮನಿ? ಎಂಬ ಸಾಲು 
ಪಲ್ಲನಿಯೆಂತೆ ಬಂದು, ಒಟ್ಟು ಭಾವವನ್ನೇ ಸಜೀವ ಸಮುಜ್ವಲಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. 

ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನ ಕೆಡುಗಣ್ಣು ರೇಣುಕೆಯ ಮೇಲೆ ಹರಿಯಿತು. ಅನನ ವಿಲಾಸ... 
ವಿಭ್ರಮುಗಳನ್ನು ಕಂಡು ರೇಣುಕೆ " ಮನದಿ ಜಾರೆಯಾದಳು' ಎಂಬುದಕ್ಕಾಗಿ ತೆಂದೆ 
ಜಮದಗ್ನಿಯ ಮಾತಿನಂತೆ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾನೆ ಪರಶುರಾಮ. ಅದಾದ ಮೇಲೆ 
ಜಮದಗ್ಗಿ.-ನರಶುರಾಮರ ನಡುವೆ ನಡೆಯುವ ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯ-ರಾಜ ವಿಚಾ 
ರದ ಮಥನವಾಗಿದೆ. “ನಾ ವಿಷ್ಣು ಪೃ ಥಿನೀಪತಿಃ ' ಎಂಬುದು ಹಳೆಯ ನಂಬಿಕೆ, 
ಹೇಳಿಕೆ. ಆದರೆ ಪೃಥಿವೀಪತಿ ಪ್ರಜಾಪೀಡಕನಾದರೆ ?_ಸರ್ವಥಾ ದಂಡನೀಯ--ಇದು 
ಪರಶುರಾಮನವಾದ :___ 


ರಾಜನದು ರಾಜ್ಯವಲ್ಲ, ರಾಜ್ಯ ದೇನನದು 
ದೊರೆಯೆಂಬ ಹೆಸರೊಂದು ತಗುಲಿಕೊಂಡಾಕ್ಷಣನೆ 
ಸ್ವೈರ ವೃತ್ತಿಯನ್ನೆತ್ತಿ ಕುಣಿಯಲೆಂದಿದೆಯೋ? 
ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲಿ ನಮಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ನಿಲ್ಲವೋ 


ತನ್ನ " ಅಮ್ಮನಿಗೆ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟ ' ಎಂಬುದಠಿಂದಲೇ ಪರಶುರಾಮನಿಗೆ ರಾಜನಲ್ಲಿ 


ರಾಜರತ್ನಂರ " ಗಂಡುಕೊಡಲಿ' ಹಿತ್ಟಿ 


ಸಿಟ್ಟಲ್ಲ. " ಕಲ್ಲು ಕಣ್ಣಿ ೇರಿಡುವ ನಾಡ ಸಂಕಟ ಕಂಡು ' ಅವನೆದೆಯಲ್ಲಿ ಎದ್ದಿದೆ ಬೇಗೆ. 
ಅನ್ಯಾಯ ಆಕ್ರ ಮಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚೆ ತಣ ಗಿರುವುದು ಜಿತಾತ ತೆಯಲ್ಲ, 
ನಪುಂಸ ಸದು ಫರಾ ಮನ ವಿಚಾ ರಸದ. 'ತಿವನದಿನ್ನೂ ಎಳೆ ಹರೆಯ, 'ಿಸಿರಕ್ತ. 
ಜಮದಗ್ನಿಯೋ ಕಳಿತ ಹೆಣ್ಣು. , ತುಂಬು ಅನುಭವಿ. ಜು ಉತ್ಸಾಹದ ಕುದುಠಿಗೆ 
ಇವನು ನಿವೇಕದ ಕಡಿವಾಣ. . " ಅರಸನಿಗೆ ಕೋಟಿ-ಕೊತ್ತಲನವುಂಟು, ಜಃ 
ಲವುಂಟು. ನೀನೋ ಏಕಾಂಗಿ, ಕೊಂಚ ಕಾಲ ತಡೆ. ಅದರಲ್ಲೂ “ ಸಮರಮಾರಿಯ 
ಸಂಗವೊಮ್ಮೆ ಮಾಡಿದರಾಯ್ದು-ಎಂಜೆಂದುಮನಳು ಬಿಡಳು '-ಎಂದು ಎಚ್ಚ ರಿಸುವವನು. 
ಜಮದಗ್ನಿ ಯ ಸಪ ಗ್ರವೇಶ ಎರಡನೆಯ ದೃ ಶ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ. ಅಸ್ಟೆ € ಆದರೂ, ಅವನಾಡುವ 
ನಾಲು ಮಾತಿನಲಿ ಅವನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವು pA 'ಶಿಲ್ಲುತ್ತ ಬಿ ಸಲ್ಲದು, ತಾಳ್ಮೆ 
ಮುಖ್ಯ ಎಂಬ ಅನುಭವೀವೃ ಡಿ "ಮುಗಿ. ಜತೆಯಲ್ಲಿ ತಪಸಿ ್ರೀಜನ ಸಹಜವಾದ 
ದಯಾರ್ದ್ರ ಹೃದಯನೂ ಹೌದು. 

ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನ ಹುಟ್ಟಡಗಿಸಲು ಹೊಂಚುತ್ತಿದ್ದ ಸರಶುರಾಮ. ತಾಪಸ 
ಜಮದಗ್ನಿ ಕಾರ್ತನೀರ್ಯನ ಕತ್ತಿ ಗೆ ತುತ್ತಾ ದದ್ದೆ € ತಡ; ಭುಗಿಲೆದ್ದ ಭಾರ್ಗವ-" ಮದ 
ಗಜದ ಮೂಳೆ ಮುರಿಯಲಿಕಿದುವೆ ಕೊನೆಯ ಕಡ್ಡಿ ಸ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಕಸುವುಂಟು ಎದೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೆಚ್ಚುಂಟು ನನ್ನ ಬಲದೋಳಿನಲಿ ಪೂರ ನಂ ಬುಗೆಯುಂಟು. ಧರ್ಮ ನಮ್ಮೆಡೆಗುಂಟು 
ಬಲ ಹೆ ಮೇಲುಂಟು ಕೈದುಗಳ ಮಣಿನುಕುಟ ಕೂರಲಗು ಗಂಡುಗೊಡಲಿ'. 


" ಗಂಡುಗೊಡಲಿಯ ಗಂಡನೆಂದಿಳೆಯು ತತ್ತರಿಸೆ 
ಭೂಚಕ್ರೃಮಂ ತಿರುಗಿ ಮುಯ್ಕೇಳುಸೂಳೆ 
ಬುಡಸಹಿತ ಕ್ಪಾತ್ರಮಂ ಕಿತು ರಿಪಿ-ತೂರುವೆನು 3» 


ಎಂದು ಮುನ್ನುಗ್ಗು ನನು. ಹೀಗೆ ಹೊರಡುವ ಮಗನನ್ನು ತಾಯಿ ರೇಣುಕೆ ಹರಸು 
ತ್ತಾಳೆ. 

" ಧನ್ಶಾತ್ಮ ಭಾರ್ಗವ ; ನಿನ್ನದೇ ನಾಡಭಕ್ತಿ 

ಹೆಚ್ಚೇನು ; ನಾಡ ಬಿಡುಗಡೆ ತಾನೆ ನಮಗೆಲ್ಲ ಸಗ್ಗ 


ಜಾಮ. 40 ಗೆಲ್ಲೆ! . 
ಜಯನಮಕ್ಕೆ ಕ್ರಾ al I 
ಇಲ್ಲಿಯ ಸರಶುರಾಮ ಖಯಸಿಕುಮಾರನಸೆ ಸೀ ಅಲ್ಲ, ನಾಡ ಬಿಡುಗಡೆಗೆ ಹೊರಬರುವ 
ವೀರ ; ಕ್ರಾಂಕಿಮಂತ್ರ ತ್ರವನ್ನು ಎಡೆಬಿಡದೆ ನೊಚಗುವ ತುತ್ತೂರಿ. 
| ನುಡಿದಂತೆ ನಡೆದನು ಪರಶುರಾಮ. ಆದರೂ ಅನನ ಎದೆಗಿಚು ನಂದದ್ದು 
ಕೊಡಲಿಯ ನೆತ್ತರ ತೈಷೆ ಹಿಂಗದು. ಹಿಂಜಿಯೆೇ ಹೇಳಿದ್ದ ನಲ್ಲವೇ ಜನುದಗ್ಗಿ : « ಸಮರ 


ಈ 6 ಕೆಸರ ಭರಾರರ 


೬೪ ಬಾಡದ ಹೂವುಗಳು 


ಮಾರಿಯ ಸಂಗ,,,..... ಈಗ ಅವನನ್ನು ತಡೆಯಲು ಜನುದಗ್ಲಿಯಲ್ಲ- ಕಶ್ಯಸ 
ಮುಂದಾಗುತ್ತಾ 3145 


ಕ್ಪಾತ್ರಮಂ ಸಮರಿದುದು ಹೆಚ್ಚಲ್ಲ ಭಾರ್ಗವ, 
ಲೋಕಮಂ ಕಾಪಿಡುವುದದ ಕಂತ ಮುಖ್ಯತನ್ಮ 
ಆಳಲಿಕೆ ಪಾತ್ರಗಳ ನಾಯುವುದುಮುಖ್ಯತಮ... 


ಎಂದು ಎಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. (ಆಂಗ್ಲರು ಭಾರತದಿಂದ ತೊಲಗಿದರು, ದೇಶ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ವಾಯಿತು. ಜತೆಯಲ್ಲೇ ಗಾಂಧೀಜಿ ಹಂತಕನ ಗುಂಡೇಔಗೆ ಬಲಿಯಾದರು, ನಾಯ 
ಕತ್ವಕ್ಕಾಗಿ ಒಳಗೊಳಗೆ ಅತೃಪ್ತಿ ಹೊಗೆಯಾಡಿತು....ಇನ್ನೂ ಹೊಗೆಯುತ್ತಲೇ ಇದೆ: 
ಅಲ್ಲವೇ ?) ಕಶ್ಯಸನ ನುಡಿ ಭಾರ್ಗವನ ಹೃತ್ತ ೦ತಿಯನ್ನು ಮೀಟತು. 


* ಕ್ಪಾತ್ರಕೆದುರೆತ್ತಿಬೆನು ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೆ, ಮತ್ತಿದನೆ ತೊರೆಯುವೆನು ಲೋಕ 
ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೆ'ಎಂದು ತನಗೆ ಅತಿಪ್ರಿಯನಾದ ಕೊಡಲಿಯನ್ನು ಮಡುವೊಂದಕ್ಕೆ ಎಸೆದುಬಿಡು 
ವನು. ಇದೀಗ ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದ ಗುಣ ; ನಿರ್ಲಿಪ್ರತೆಯೆಂಡರೆ ಇದು. (ಗಾಂಧೀಜಿಯೂ 
ಹೀಗೆಯೇ ಹೇಳಿದ್ದರಲ್ಲವೇ ?- * ಕಾಂಗೆಸ್‌ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ತ ಸಂಪಾದನೆಗೊಂದು ಸಾಧನ 
ಮಾತ್ರ. : ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯೊಂದಿಗೆ ಅದನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸಿ ಬಿಡಿ'-ಆದಕಿ ಗಾಂಧೀ 
ಜಿಯ ನಿಸ್ಸೃಹತೆ ನಮಗೆಲ್ಲಿ ಬರಬೇಕು ?) ಹೀಗೆ ಕೊಡಲಿಯನ್ನು ತೊರೆದ ಪರಶುರಾಮ 
ಆತ್ಮಸುಖಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಮಹೇಂದ್ರಾಚಲಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 


" ಗಂಡುಗೊಡಲಿ 'ಗೆ ಪುರಾಣಕಥೆ ಆಧಾರವಾದರೂ, ರಾಜರತ್ನಂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಉಚಿತ 
ಪರಿವರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಬಗ್ಗೆ ಅವರೇ “ ಪುರಾಣ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ಪರಶುರಾಮನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ ಈ ರೂಪಕದಲ್ಲಿ ರೂಪಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಕಾಣದಿರಲು ಕಾರಣ 
ವನ್ನೂ ದೂರ ಅರಸಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ; ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟಿ ಭೇದವೊ ದೃಷ್ಟಿವಿಶೇಷಕ್ಕೆ ಮನ 
ಸ್ಸಿನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯೂ ಕಾರಣವೆಂಬ ಸತ್ಯ ಇಂದಿನದಲ್ಲ, ಬಹು ಹಿಂದಿನದು ” ಎಂದಳಿ 
ಸಕಾರಣ ಸನುರ್ಥನೆಯೆನ್ನೂ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ರಾಜಕತ್ತಂ ಹೇಳುವ " ಮನಸ್ಸಿನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ' 
ಏನೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಮೊದಲೇ ವಿನರಿಸಿದ್ದಾಗಿದೆ. ಅದೆಂದಕೆ ಕೃತಿ ರಚನೆಯ ಕಾಲದ 
ರಾಜಕೀಯ ಸ್ಥಿತಿ ಗತಿ. ಗಾಂಧೀಜಿ ರಾಜಕೀಯ ರಂಗವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಅನಂತರ 
ಅಹಿಂಸಾಯುತ ಹೋರಾಟಕ್ಕೆ ಬಲ ಬಂತಾದರೂ, ಆಂಗ್ಲರ ಹಿಂಸೆಗೆ ಪ್ರತಿ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಉಗಗ್ರಾಮಿಗಳೂ, ಕ್ಷಿಪ್ರ ಫಲ ಸಿದ್ಧಿ ಗೆ ಕ್ರಾಂತಿಯೊಂದೇ ದಾರಿಯೆಂದು 
ನಂಬಿದ್ದ ಉತ್ಸಾಹಿಗಳೂ ಇಲ್ಲದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಂತಹನರ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪದಿದ್ದ ವತೂ, 
ಅವರ ಅಕಲಂಕ ದೇಶಪ್ರೇಮ, ನಿಸ್ತಾರ್ಥ ಸೇವಾಬುದ್ಧಿ ಗಳನ್ನಾದರೂ ಕೊಂಡಾಡಲೇ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಪರಶುರಾಮನ ಚಿತ್ರಣವು ಎರಡನೆಯ ಗುಂಪಿನ ಪ್ರತೀಕವೆಂದು ತೋರು 
ತ್ತಿದೆ... ಕನಿಯೂ ಇಲ್ಲಿ ಅದರ ವಾರಿ... -ವಾದಗಳನ್ನೇೇ ಬೆಂಬಲಿಸುವಂತಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ 


ರಾಜರತ್ನಂರ "ಗಂಡುಗೊಡಲಿ' : ೬೫ 


ಜಮದಗ್ನಿ, ಕಶ್ಯಪರ ವಾದಸರಣಿಯೂ ವಿಚಾರಣೀಯ; ಎರಡೂ ವಾದಗಳ ನ್ನು ವಿಮ 
ರ್ಶಿಸಿ, ಸಿ ಸ್ಪೀಕರಿಸ ವುದು ವಿಚಾರವಂತರಿಗೆ ಸೆ ಸೇರಿದ್ದು. 

"ಗಂಡುಗೊಡಲಿ ' ಯ ಭಾಷೆ ನೀರ್ಯುವತ್ತಾದುದು. ಒಂದೊಂದು ಮಾತೂ 
ಕೆಡಿಯಂತೆ ಸಿಡಿಯುತ್ತದೆ. ಮಕ್ಕ ಳಿಗಾಗಿ ತುತ್ತೂರಿ, ಕಡಲೆಪುರಿ, ಕಲ್ಲುಸ ಕ್ಸ ರೆಗಳನ್ನು 
ಹಂಚಿದ ರಾಜರತ್ನಂ " ಗಂಡುಗೊಡಲಿ 'ಯ ಭಾರ್ಗವ ರಾಮನೇ ಆಗಿಬಿಟ್ಟದ್ದಾ ತ ಇಲ್ಲಿ, | 
ಸರಳ ರಗಳೆಯನ್ನು. ಬಳಸುವಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ರಾಜರತ್ನ ೦ ವಿಶೇಷ ಸ್ಟಾ ತಂತ, ತ್ರ್ಯ “ವಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. [ 
ಚಾ "ಎಂತಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಂತೆ ರಗಳೆಯ ಸಾಲುಗಳು ಬಗ್ಗು ತ್ತವೆ, ಕುಗ್ಗುತ್ತ ನೆ: 

" ಉತ್ತಮವೆಲ್ಲ ಕಿರಿದು? ವ ಒಂದು ಕನಿಸೂಕ್ತಿ. " ಗಂಡುಗೊಡಲಿ' ತಹ 
ದೊಂದು ಸತ್ಯೃತಿ ; ಕನ್ನಡದಲ್ಲೊಂದು ಗಂಡು ರೂಪಕ; 


೧೪. ದೇವುಡು ಅವರ " ಮಯೂರ ' 


ಒಂದು ನಾಡಿನ ಗತಕಾಲದ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಎಣಿಸುವುದೇ " ಇತಿಹಾಸ 
ಜನತೆಯ ಜೀವನನರ್ಣನೆಯೇ * ಚರಿತ್ರೆ.' ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಇತಿಹಾಸವು ಸುದೀರ್ಥವಾ 
ದದ್ದು, ಚರಿತ್ರೆಯು ಭವ್ಯ ವಾದದ್ದು. ಈ ಸುದೀರ್ಫ ಇತಿಹಾಸದಿಂದ, ಈ ಭವ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯಿಂದ ರನ ಪ ಸ ಡೋದಿತರಾಗಿ ತಮ್ಮ - ತಮ್ಮ - ತೆಕ್ಕೆ ಗೆ ತಕ್ಕ ಂತೆ ಸಾಧನಗಳನ್ನು 
ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಕಥೆ_ಕವನ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಬರೆದವರಿದ್ದಾ 5 ಹೊಸಗನ್ನ, ಢ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಐತಿಹಾಸಿಕ (ಅಥವಾ ಚಾರಿತ್ರಿ ತಿಕ) ಕಥನಗಳಲ್ದೆ € ಒಂದು ನೊಡ್ಡ ಪ್ರಕಾರ 
ವಿದೆ. ದಿ! ದೇವುಡು ನರಸಿಂಹ ಶಾಸ್ತ್ರಿಯವರ * ಮಯೂರ ಅಂತಹ ಒಂದು ಕಾ ದಂಬರಿ; 
ಕದಂಬೇತಿಹಾಸ ನಿಕ್ಷೇಸದಿಂದ ಎತ್ತಿ ತಂದು ಕನ್ನಡತಾಯಿಯ ಮುಡಿಗೆ ತೊಡಿಸಿದ ಒಂದು 
ಉಜ್ವಲರತ್ನ. | 

ಹೊಸಗನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನೊಡನೊದರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆಳೆದ ಬೆಳೆಗಳೆಂದರೆ 
ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳದ್ದು. ಅಷ್ಟೇ ಎಕೆ ಕೆಂಪುನಾರಾಯಣನ "ಮುದ್ರಾ 
ಮಂಜೂಷ 'ವು ಕನ್ನಡದ ಮೊತ್ತಮೊದಲ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾದಂಬರಿಯೆಂದರೂ ತಪ್ಪಾಗ 
ದಲ್ಲವೇ? ಗಳಗನಾಥ, ನೆಂಕೆಟಾಚಾರ್ಯ, ಎಂ. ಎಸ್‌ . ಪುಟ್ಟ ಣ್ಣ್ದ ಮತ್ತು ಕೆರೂರ ತ 
ದೇವಾಚಾರ್ಯರು ಸುಮಾರು 1890ರಿಂದ 1930ರವರೆಗಿನ ಕಾಲಾದಧಿಯಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ವತಂತ್ರವೋ 
ಅನುವಾದಿತವೋ ಆದ ಹಲವಾರು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಪ ಕಟಿಸಿದರು. ಗಳಗ : 
ನಾಥರು ಹರಿನಾರಾಯಣ ಆಸ್ಟ್ರಯನರ ಮರಾಠಿ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲೂ ವೆಂಕಟಾ 
ಚಾರ್ಯರು ಬಂಕಿಮಚಂದ್ರರ ಬಂಗಾಳೀ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಒಲವನ್ನು ತೋರಿ, ಅವನ್ನು 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತಂದರು... ಗಳಗನಾಥರ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿಜಯನಗರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಮಾಧನ ಕರುಣಾವಿಲಾಸ, ಕನ್ನಡಿಗರ ಕರ್ಮಕಥೆ, ಕುಮುದಿನಿ ಮತ್ತು ಚಿತ್ರದುರ್ಗವನ್ನು 
ಕುರಿತ ದುರ್ಗದ ಬಿಚ್ಚುಗತ್ತಿಗಳೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಸಂಗತಿ. ಮಾತ್ರ 
ವಲ್ಲ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ಸ್ವತಂತ್ರವೂ ಆಗಿವೆ. ವಾಸುದೇವಾಚಾರ್ಯ,ಮತ್ತು ಪುಟ್ಟಣ 
ನನರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ನೈಸೂರು ಇತಿಹಾಸದ ಕೆಲವು ಎಳೆಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಹೊಸಗನ್ನಡದ ಆರಂಭ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಐತಿಹಾಸಿಕ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಪಾ ೨ಾಧಾನ್ಯವು ದೊರೆ 
ತದ್ದು ಉಚಿತವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಭರತವರ್ಷದ ಉದ್ದಗಲಕ್ಕೂ, ಸ್ಟಾತಂತ್ರಾ ತ್ಯ 
ನವು ವ್ಯಾಪಿಸಿದ ಕಾಲನದು. ಭಾರತೀಯರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸಚೀನ ಸ ಸಂಸ್ಕ ತಿ, 
ಸರಂಪರೆಗಳ ಪ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಮು ಮೂಡಿ, ದೆಃಶಕ: ಗಿ ತಮ್ಮ ಸ ರ್ನಸ್ತನನ್ನೂ ಮುಡಿಪಾಗಿಟ್ಟ ವೀರ 
ಪುರುಷರ ಚರಿತ್ರೆಯಿಂದ ಉತ್ತೇಜಿತರಾಗಿ ನೆರದಾಸ್ಯ ಶ್ಛ ಂಖಲೆಯನ್ನು ಕಡಿದೊಗೆಯಲು 
ಅನರು ಸಿದ್ಕರಾಗುವುದು ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿತ್ತು ಹಣ ತ ಅತ್ರ ಬಂಗಾಳದಲ್ಲಿ ಬಂಕಿ 
ಮರು " ಆನಂದಮಠೆ ' ವನ್ನು ಬರೆದು “ ವಂದೇಮಾತರಂ ” ಎಂದು ಉದ್ರೋಹಿಸಿದರು. 
ಇತ್ತ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಆಸ ಯವರು ಛತ್ರಪತಿ ಶಿನಾಜಿಯೆ ಹಾಗೂ ಅವನೆ ವೀರ 
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ಮರಾಠ ಸರದಾರರ ದೇಶಭಕ್ತಿಯ ವೀರಗಾಥೆಗಳನ್ನು ಹಾಡಿದರು. ರಜನೀಕಾಂತ ಗುಪ್ಮರೇ 
ಮುಂತಾದವರು ರಜಪೂತರ ತ್ಯಾಗಮಯ ವೀರ ಜೀವನವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದರು. ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೂ 
ಇಂತಹ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿತ್ತು. ಸಹಜವಾಗಿ, ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜನಸ್ರಿ ಯಪಾಗಿದ 
ಬಂಗಾಳಿ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ - -ರಾಜಾಸಾ ನಗಳ ಇತಿಹಾಸ ಗ್ರಂಥಗಳು ಗಳಗನಾಥಕೇ ಮೊದ 
ಲಾದನರ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಂಡುವು. ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ. -ಅನ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ದ ಅನು 
ವಾದವೇ ನಕ, ಕನ್ನೆ ಡಿಗರ ಇತಿಹಾಸವೂ ಪಾ ಬ್ರ ಚೇನವಲ್ಲವೇ,. ಅವರ ಸಂಸ್ಕ 3 ನರುಪರೆ 
ಗಳೂ ಉಚ್ಛಲನಲ್ಲನೇ ಎಂಬ ಭಾವವು "`ಮೊಳೆತಾಗ-ನಿಜಯನಗರ ಚಿತ್ರದುರ್ಗ 
ಬಾದಾಮಿ-ಬನವಾಸಿ- ತಲಕಾಡು ಮಾನ್ಯಖೇಟ- ದ್ವಾರಸಮುದ್ರ -ಮೈ ಸೂರುಗಳ ಇತಿ 
ಹಾಸ- ಚರಿತ್ರೆಗಳು ಲೇಖಕರನ್ನು ಕ್ಲೆ ಬೀಸಿ ಕರೆದುವು. ಅವುಗಳ ಏಳು-ಬೀಳುಗಳ ಕಥನಕ್ಕೆ 
ಕನ್ನಡಿಗರ ಲೆಕ್ಸಣಿಕೆಗಳು ಸಜ್ಜಾ ದುವು. ಹಾಗೆ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದದ್ದು ಕನ್ನಡದ್ದೇ ಆಗಿರುವ 
ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳು. ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಗಿಂತ ದೇಶಭಕ್ತ 
ಪ್ರಚೋದನೆಗೆ ಪ್ರಾಶಸ್ತ ವಾಗಿದ್ದ ರೆ, ಸ್ವಾತಂತ್ರಾ 3ನಂತರ ಇತಿಹಾಸದ ಯಥಾರ್ಥ ಚಿತ್ರ 
ಣವೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಪ್ರಕಟವಾದುವು, ಆಗುತ್ತಿವೆ. ಹೀಗೆ ಪ್ರಕಟವಾದ 
ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಕೆಲವ್ರು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ನೂತನ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು 
ಸೇರಿಸಬಲ್ಲಷ್ಟು ಸಮರ್ಥವಾಗಿವೆ. ಮಾಸ್ತಿಯನರ ಚೆನ್ನಬಸವ ನಾಯಕ, ಚಿಕ್ಕನೀರ 
ರಾಜೇಂದ್ರ, ಆನಂದಕಂದರ ರಾಜಯೋಗಿ, ಅಶಾಂತಿಸರ್ವ, ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ, ತ.ರಾ.ಸು. 
ವರ ನೃಸತುಂಗ, ಹಂಸಗೀತೆ, ಕಂಬಥಿಕುಯಿಲು, ರಕ್ತರಾತ್ರಿ, ಕೆ. ವಿ. ಅಯ್ಯರಠ 
ಶಾಂತಲಾ ಇವು ಅಂಶಹ ಕೆಲವು ಕಾದಂಬರಿಗಳು. 
ದೇವುಡು ಅವರಿಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಸ್ಥಾನಮಾನವಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಅವರ 
ಗ್ರಂಥವ್ಳೆ ವಿಧ್ಯ ವೇ ಕಾರಣ. ಅವರು ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿದ ಲಲಿತಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಂತರಂಗ, 
ಕಳ್ಳ ರ ಳೆ. ಅವಳ ಕತೆ, ಡಾ. ವೀಣ್ಶಾ ಮ, ಮಹಾಬಾ ತ್ರಹ್ಮಣ, ಮಹಾದರ್ಶನ 
ಮುಹಾಕ್ಷತಿ ಯ- ಇವೆಲ್ಲ ಒಂದೊಂದು ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಕ್ಸ ತಿಗಳು. ಅವರ " ಮಯೂರ ' 
ಈ ಶತಮಾನದ ಮೂರನೇ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟನಾಯಿತು. ಗಳಗನಾಥ ನೆಂಕಟಾ 
ಚಾರ್ಯ ರೇ ಮುಂತಾದ ಆದ್ಯ ರ ಕಾಲವು ಕಳೆದು, ಕಾರಂತ್ಕ ಅ.ನ. ಕೃ. ಗಳ ಸಾಮಾಜಿಕ 
Bec ಜನನಿ SERA ದ್ರ ಕಾಲವದು. ವಾಚಕರ ರುಚಿ” ಸಲ್ಲಟವೋ ಏನೋ 
ಕಾರಣವಾಗಿ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ರಚನೆ ಇಳಿಮುಖವಾಗಿತ್ತು. ಅಂತಹ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ದೇವುಡು ಅವರ * ಮಯೂರ ವು ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ವಾಚಕಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಯೂರ 
ನರ್ತನ ಮಾಡಿತು; ಚಿತ್ತಮೋಹಕನೆನಿಸಿತು. 
_ ಮೊದಲೇ ಸೂಚಿಸಿದಂತೆ, " ಮಯೂರ ವು ಬನವಾಸಿಯ ಕದಂಬ ಇತಿಹಾಸಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕಾದಂಬರಿ. ಲೇಖಕರು, “ ಮಯೂರವು ಕಥೆ, ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲ ಇದರಲ್ಲಿ 
ದಿಟಿಕ್ಸಿಂತಲೂ ದಿಟದಂತೆ ತೋರುವ ಸಟಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು” ಎಂದು ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಇದು ಕೇವಲ ದೇವುಡುರನರ ಕೃತಿಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ "ಐತಿಹಾಸಿಕ ' ಕಾದಂಬರಿನಿಶೇಷಕ್ಕೇ 


೬೮ ಬಾಡದ ಹೂವುಗಳು 


ಅನ್ವಯಿಸುವ ಮಾತು. ಲೇಖಕನು ಸತ್ಯಸಂಗತಿಗಳಿಗೇ ಅಂಟಿಕೊಂಡರೆ, ಅವನದ್ದು ಇತಿ 
ಹಾಸ ಗೃಂಥನಾದೀತೇ ವಿನಾ ಕಾದಂಬರಿಯಾಗದು. ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ಸತ್ಯಸಂಗ 
ತಿಗೆ ಕಲ್ಪನೆಯ ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು ಮೆತ್ತಿ ರೋಚಕಗೊಳಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತ ದೆ_-ಇದು ಅನಿವಾರ್ಯ. 
ಇಂತಹ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅವನ ಸ್ಟೋಪಜ್ಞ ತೆಯೂ ಸೇರಿಕೊಂಡು, ಅದೊಂದು ಒರೆ 
ಗಲ್ಲಾಗುತ್ತದೆ. ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರಿಗೆ ಒಂದು ಪುರಾತನ 
ಶಾಸನ ವಾಕ್ಯವೋ ತಾಳೆಗರಿಯ ಒಂದು ಗೆರೆಯೋ, ಗೆಜೆಟಿಯರುಗಳ ಒಂದು ಉಲ್ಲೇ 
ಖವೋ, ವೀರಗಲ್ಲು-ಮಾಸ್ಕಿಗಲ್ಲುಗಳೋ ಸಾಕಾಗಿಬಿಡುತ್ತವೆ; ಆವುಗಳ ಸುತ್ತ ರೇಶ್ಮೆ 
ಹುಳುವಿನಂತೆ ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನಾ ಜಾಲನನ್ನು ನೆಯ್ದು ಬಿಡುತ್ತಾ ಕ್ಷ. ತು ಪ್ರ ಹೋದನೆ 
ಯೊಂದೇ ಇಂಥವರ pe ಗುರಿ. ಆಡ ಇದು. ಅಪಾಯದ ದಾರಿಯೂ ಹೌದು. ಐತಿ 
ಹಾಸಿಕ ಸತ ವೊಂದು, ಇವರ ಚಿತ್ರಣ ಭು: ಎಂದಾಗಬಾರದಲ್ಲ! ಕಾದಂಬರಿಯ' 
ಪಂಕ್ತೆ ಸಂಕ ಗೂ ಇತಿಹಾಸದ ಇ ಮರ್ಥನೆಗಳು ಅಫಿವಾರ್ಯ, ಅನಪೇಕ್ಷಣೀಯ: 
ಜೀವುಡುರನರ " ಮಯೂರ 'ದಲ್ಲಿ ಇತಿಹಾಸದ ಅಸ್ಲಿಸಂಜರವು ದ್ದ ಸಢವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. 
ಲೇಖಕರ ಕಲ. ನಾ ಶಕ್ತಿಯೂ ಪ ಕ್ರಗಲ್ಲ ವಾದುದು. ಹೀಗಾಗಿ, ಇತಿಹಾಸಕ್ಕೆ ಅಪಚಾರ 

ವಾಗಿಲ್ಲ ; ವಾಚಕನಿಗೆ ಯಾವ ಸಂಶಯವೂ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ ಅಥವಾ ಹಾವೂ 
ಗುಂಪಿಗೆ ಅಪಮಾನವಾಗಿ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಬಹಿಷ್ಕರಿಸುವಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ ! 

ಬಾ ್ರಿಹ್ಮಣ ಕುಮಾರನೊಬ್ಬ ನು ಮ ನವಿಲನ್ನು ಕೊಂದು ಅದರ ನೆತ್ತ ರನ್ನು 

ಕುಡಿದನೆಂದೂ ಆನೆಯೊಂದು ಸ್‌ ಕೊರಳಿಗೆ ಮಾರೆ ಹಾಕಿತೆಂದೂ ಅದಿಕ 
ಬಾ ್ರಿಹ್ಮಣ ಶರ್ಮನು ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವರ್ಮನಾಗಿ ರಾಜನಾದನೆಂದೂ ಅವನೇ ಕದಂಬನಂಶ 
ಸ್ಥಾಪಕ ಮೆಯೂರನರ್ಮನೆಂದೂ ಕೆಲವರ್ಷಗಳ ಹಿಂಜಿ ಯಾವುದೋ ಪ್ರಾಥಮಿಕ 
« ಚರಿತ್ರೆ ಪುಸ್ತಕ'ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ನಾನೋದಿದ್ದೆ. ಕದಂಬನಂಶ ವಿಚಾ 
ರವು ಸಂದಿಗೆ | ವಾಗಿರುವುವೇ ಇಂತಹ ದಂತಕಥೆಗಳಿಗೆ-ಊಹಾಪೋಹೆಗಳಿಗೆ ಕಾರಣ. 
ಸ ಪ್ರಕೃತ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲೂ ಮಯೂರನು ಶರ್ಮನೋ ವರ್ಮನೋ ಎಂಬ ಪ್ರಸ್ತಾವನಿದೆ. 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮ 9 ವೇಷದಲ್ಲಿದ್ದ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯ ಕುಮಾರನೇ ಮಯೂರನೆಂಬ ಸಮಸಿ ಇದೆ. 
ಈ ; ಸಮಾಧಾನಕ್ಕೆ A ಇದೆ. ಇತಿಹಾಸದ ಸಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಕುಶಾಗ್ರ 
ಬುದ್ದಿ ಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ, ಓರಣಗೊಳಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾ ರೆ ಈ ಆ ವಾಗಿ ಓದುಗ 
ನಲ್ಲಿ “ಕದಂಬ ರಾಜ್ಯ ಸ್ಥಾ ಸನೆಯ ಕಥೆಯು ಚಯ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ ' 
ಉತ್‌ ಭಾವವು ಬಲಿತು ನಂಬಿಕೆಯು ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. 

| ಮಯೂರ 'ದ ಕಥೆಯನ್ನು ಸ್ಥ ಲವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸಬಹುದು :-- ಪಲ್ಲವ 
Ree ಕಾಂಚೀ ಪುರದಲ್ಲಿ ಈಶಭಟ್ಟ ನ ಆಶ್ರ ಯದನ್ಲಿದ್ದ ಮಯೂರನು ಸಂದರ್ಭ 
ವಶಾತ್‌ ರಂಗಾಜೆಟ್ಟಿ ಯ ಗರಡಿ ಮನೆ ಸೇರುವನು. ಸಷ ರೂಪೆ ದಿನ ಅನನು ಪಲ್ಲವ 
SR ಕೆಣಕಿ, ಅರಸನ ಆಗ್ರ ಹಕ್ಕ ಒಳಗಾದರೂ, ತಲೆತಪ್ಸಿ ಸಿಕೊಳ್ಳು ವನು. 
ಹಾಗೆ ತಲೆತಪ್ಪಿ ಕೊಂಡ ಮಯೂರನು ಹಡಗ ಗು. ಸಾ ಭ್ರ ಷ್ಠ 


J 


ದೇವುಡು ಅವರ " ಮಯೂರ’ ೬೯ 


ರಾಗಿ ವನಾಂತರದಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುತ್ತಿರುವ ವೈ ಜಯಂತಿಯ (ಬನವಾಸಿ) ಮಂತ್ರಿ ಷಡಾನನ 
ಶರ್ಮ, ಸೈನ್ಯಾಧ್ಯಕ್ಷ ನರಸಿಂಹದತ್ತ ಹಾಗೂ ರಾಜಗುರು ನೀರಶರ್ಮದನ್ನು ಸೇರು 
ವನು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬನವಾಸಿ ಈಗ ಪಲ್ಲವಾಧೀನವಾ ಗಿದ್ದ ರೂ, ಅದನ್ನು ಸ್ತ್ರ ತೆಂತ್ರ 
ಗೊಳಿಸಿ, ಹಿಂದಣ ಅರಸ ಚಂದ್ರವರ್ಮನ ಸಂತತಿಗೇ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಅನ್ನದ ಖೂ ಟ್‌ 
ಬೇಕೆಂದು ಹೊಂಚು ಹಾಕುತ್ತಿ ದ್ದ ವರು. ಕ್ಲುಪ್ತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಯೂರಿಗೆ ತಾನೊಬ್ಬ 
ನಾಡಾಡಿಯಲ್ಲ, ಬ್ರಾಹ ನಾನೂ ಅಲ್ಲ_ಬನವಾಸಿಯ ರಾಜವಂಶದ ನರ, 
ಗೊತ್ತಾ ಗುತ್ತದೆ. ಮೇಲಿನ ಮೂವರ ಮಂತ್ರ-ತೆಂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಬನವಾಸಿಯ ವಿಧೇಯ 
ಪ ಪ್ರಜೆಗಳ ಸಹಕಾರ, ಸ ಸ್ರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ್ಯದಿಂದಲೂ ಮಾಟ ಪಲ್ಲವರ ಒಂದೊಂದೇ ಕಟ್ಟು 
ಗಳನ್ನು ಸಡಿಲಿಸುನನು. ದೊಂಬರವನ ಹಾಗೆ, ನೀಲಕಂಠ ಗುಪ್ತನೆಂಬ ವಣಿಜನ 
ವೇಸಾಂತರಿಸಿಕೊಂಡು, ಮಯೂರನು ಸಲ್ಲನರಿಗೂ ಪಲ್ಲವಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೂ ಪ್ರಿಯ 
ನಾಗಿದ್ದು ಹೊತ್ತು ಸಾಧಿಸಿ, ಶಿ ಶ್ರೀಶೈಲ, ಬನವಾಸಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬಿಡುವನು. ಹೆಚ್ಚು 
ಸದ್ದು ಗದ್ದಲಗಳಿಲ್ಲದೆ, ರಕ್ತಪಾತವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಪಲ್ಲವ ಸೇನೆ ಸೋಲೊಪ್ಪುವಂತೆ ಮಾಡು 
ವನು. ಹಾಗೆಯೇ ಒಂದು ಸಾಹೆಸಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ, ಸಲ್ಲವ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಪ್ರೇಮಾವತಿಯ 
ದರ್ಶನವೂ ಮಯೂರರಿಗೆ ಆಗಿರುತ್ತ ಫ್‌ ಈ ದರ್ಶನವು ಅವರ ನಡುವೆ ಪ ನಯ ಬೀಜ 
ವನ್ನೂ ಬಿತ್ತುತ್ತದೆ. ಮುಂದೆ ಮೆಯೂರನು ಪ್ರೇಮಾವತಿಯನ್ನು ನಿನಾಹವಾದಾಗ, 
೫.1೩ ಜಾಂಟೀಪುರಗಳ ನಡುವೆ. ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಏಳುತ್ತಿದ್ದ ವೈತಾಗ್ನಿಧೂಮವು 
ವಿನಾಹೆಮಂಗಲದ ಧೂಪ ಧೂಮ ಮಾಲೆಯಾಗಿ ಪರಿವರ್ತನೆ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. 

ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಂಡು ಮೆಚ್ಚಬೇಕಾದ್ದು ಇತಿಹಾಸದ 
ಹಂದರದಲ್ಲಿ ದೇವುಡು ಅವರ ಕಲ್ಪನಾ ನಿಲಾಸವು ಎಷ್ಟು ಸೊಗಸಾಗಿ ಹೆಬ್ಬಿ ಹರಿದಿದೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು. ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಗೂ ಕುತೂಹಲಕಾರಿ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಿವೆ, ರೋಮಾಂಚನಕಾರಿ 
ಘಟನಾವಳಿಯಿದೆ. ಕಿಚ್ಚಿನಕಡಿ ಮಯೂರನ ಸಾಹಸ ಜೀವನ, ಗರಡಿ ಮನೆಯ ಜಟ 
ಯಾಳುಗಳ ಪಟ್ಟು-ವರಸೆ, ಕಳ್ಳರ ಕೂಟದ ರಹಸ್ಯ ಕಾರ್ಯಭಾರ, ದೊಂಬರಾಟದನನ 
ಅದ್ಭುತ ಹಸ್ತಲಾಘವ, ನೀಲಕಂಠೆ ಗುಸ್ತನ ತಂತ್ರಕೌಶಲ್ಯ, ಶ್ರೀಶೈಲ-ಬನವಾಸಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಜನರ ಸಂಭ್ರ ಮದ ಓಡಾಟ, ಅವರ ಮಾತು-ಕಕಿ,ಸಂಶಯ-ಆತಂಕ, ಹಾಗೆಯೇ ಷಡಾನನ 
ಶರ್ಮ, ನರಸಿಂಹ ಭಕ್ತ, ವೀರಶರ್ಮ, ಈಶಭಟ್ಟಿರ ಛದ್ಮ ಜೀವನ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಓದುಗರ 
ಮೆಯ ವಿರನ್ನು ನಿಮಿಷ ನಿಮಿಷಕ್ಕೂ ನಿಮಿಂಸುವಾತೆ ವನ್ನ ತವಾಗಿವೆ. ವಾಚಕನು ಈ 
ರೋಕನನೆ ( “ಸಕಿತು ಪಲ್ಲವರ ಕಾಂಚಿಯಲ್ಲಿ, ಕದಂಬರ ಬನವಾಸಿಯಲ್ಲಿ ಓಡಾಡಿದಂತೆ 
ಭ್ರಮಿಸುತ್ತಾನೆ. ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾದಂಬರಿಯ ಗೆಲವಿನ ಗುಟ್ಟಿರುವುದು ವಾತಾವರಣ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ. ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಅಂತಹದೊಂದು ವಾತಾವರಣವಿದೆ. ಕಾದಂಬರಿ 
ಯನ್ನು ಓದಿ ಮುಗಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಇದು "ಕನಸೋ ಎಚ ಸೈರವೋ ' ಎಂದು ಕಣ್ಣು ಹೊಸಕಿ 
ಕೊಳ್ಳ! ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ! 


ಇನ್ನು ಕಾದಂಬರಿಯ ವಿವಿಧ ಭೂಮಿಕೆಗಳ ಚಿತ್ರಣವೂ ಹಾಗೆಯೇ. ಖಚಿತ, 


೭೦ | ಬಾಡದೆ ಹೊವುಗಳು 


ಸುಂದರ. ನಾಯಕ-ಮಯೂರ ವರ್ಮನ ತೇಜೋರಾತಿ, ರಂಗಾಜೆಟ್ಟ ಯಮ ನೋದಾರ್ಡ್ಯ, 
ಸ್ಥಾನ ಭ್ರಷ್ಟ ಮಂತ್ರಿ, ಸೈನ್ಯಾಧಿಪತಿ, ರಾಜಪುರೋಹಿತರ ರಾಜಭಕ್ತಿ, ಕರ್ತವ್ಯನಿಷ್ಠೆ 
ಇಲ ಫ್ಸೀಯೆ, ಪಲ್ಲವ ರಾಜಕುಮಾರರ ದರ್ಪ ಆಟೋಪ ಅಭಿಮಾನ ಭಂಗ, ಅಧಿಕಾರಿ 
ES ನಿಸ್ಲಿ ಯತೆ, ವಿನೇಕಹೀನತೆ, ರಾಜಕುಮಾರಿ ಪ್ರೇಮಾನತಿಯ ಪ್ರೇಮಲ 
ಹೃದಯ, ಕೋಮಲಭಾನ-ಇವೆಲ್ಲವೂ ಚಲಚ್ಛತ್ರದಂತೆ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ತೆರೆಯುತ್ತಾ, 
ವಾಚಕನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. “ ರಾಜಾ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ದೇನತಾ ಃ » ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯ 
ಕಾಲ, ಜನ ಜೀವನಗಳೂ ಇಲ್ಲಿ ಹೃದಯಸ್ಪರ್ಶಿಯಾಗಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿವೆ. 

ದೇವುಡು ಅವರ ಭಾಷೆಯ ಸೊಬಗು, ಶ್ಸೈಲಿಯ ಹೆರಿತಗಳಂತೂ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ 
ಅತ್ಯುತ್ತ ಮ ಭಾಗ್ಯ ಜೀವಾಳವೆಂದರೂ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಕಾದಂಬರಿಯ ಆರಂಭನೇ 
ನಾಟಿಕೀಯವಾಗಿದೆ.-*“ ಗುದ್ದಾಟವು ಬಲು ಸೊಗಸಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಹರೆಯದನರು ಹೊಗಳು 
ಖಃ ವಿರಾಸೆಗಳು ಬೆಳ್ಳ ಗಾದನರೂ ಭಲೆ? ಎಂದು ತಲೆದೂಗುನಂತಿದಿ ತ ತು ಆರಂಭದ 

ಕರ್ಷಣೆ ಹಂತ ಜೆ ಏರುತ್ತಾ ಹೋಗಿ, ಭನ್ಯ ಮಂದಿರದ ಸುಂದರ ಗೋಪುರ 
ಗ (ಮಾವತಿಯರ ಸರಸ ಸಲ್ಲಾ ನದಲ್ಲಿ ಜಸ ಮುಟ್ಟಿ ಉಪಸಂಹಾರ 
ಗೊಳ್ಳು ತೃದೆ ! ಒಮ್ಮೊ ಮ್ಮ ಒಂದೆರಡು ಪದಪುಂಜ, ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಸುದೀರ್ಥ ವಾಕ್ಯಖಂಡ 
ಗಳಿಂದ ದೇವುಡು ಸ ಚಿತ ತನನ್ನು ರೇಖಿಸುತ್ತಾರೆ, ಸನ್ನಿ ವೇಶವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ರೆ. 
ಇಲ್ಲಿಯ ಹಲವು ವಾಕ್ಯಗಳು ಗಾಡೆಗಳಂತಾದರೆ "ಇಕ್ಸೆಷಿ ಷ್ಟೋ ಸಂವಾದ ಪ್ರಸಂಗಗಳು 
ನಾಟಕೋಚಿತವಾಗಿವೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ದೇವುಡುರನರ ಸ್‌ ಜೀವನಾನುಭವಕ್ಕೂ ಅಪಾರ 
ವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪಾಂಡಿತ್ಯಕ್ಕೂ ಸುಂದರವಾದ ನಿದರ್ಶನಗಳು ಎದುರಾಗುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ 
" ಮಯೂರ” ಕಾದಂಬರಿಯದ್ದು ಸಮ್ಮಿಶ್ರ ಸೌಂದರ್ಯ ; ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ಇದೊಂದು ಬಹುಧಾಪೈ ಕ ಸಮಾರಾಧನ. 

ಅ. ನ. ಕೃ ಸ ಶ್ರೀ. ಮುಗಳಿ, ಕೀರ್ತಿನಾಥ ಕುರ್ತುಕೋಟಿಯವರೇ ಮುಂತಾದ 
ಸಾಹಿತ್ಯ.-ನಿಮರ್ಶಕರು " ಮಯೂರ? ದ ಬಗೆಗೆ ಇಡಿಯಾಗಿಯೋ ಅಥವಾ ಅದರ 
ನಿನಿಧಾಂಗಗಳನ್ನು ಕುರಿತೋ ಮೆಚ್ಚು ನುಡಿಗಳನ್ನು ಆಡಿದ್ದಾರೆ. 1919ರ ಸುಮಾರಿನ 
ಬ್‌ "ಉಪನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ 3 ಎ. ಸ ಕೃಷ್ಣ ಶಾಸ್ತಿ ಗಳು, “ ಬಂಗಾಳಿಗಳು 
" ಜಯಕಾಳಿ ' ಎನ್ನು ವರು; ರಾಜಪುತ್ರ ರಜ ಏಕಲಿಂಗೇಶ್ವ ರಕೀ ಜಯ? ಎನ್ನು; ವರು; 
ಮರಾಠಿಯನರು * ಜು ಭಾಸ ಎನ್ನು ವರು ; ಕನ್ನ ಸ ನಾವು ಏನೆನ್ವ ಬೇಕು: Wf 
ಎಂದು ವಿಷಾದದಿಂದ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ್ದರು. £5 ಮ | 3 ದಂತಹ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನೊ! ಓದಿದರೆ 
ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೂ ತಮ್ಮ ಕ ಗತಿ ಭವ `ದ ಯ ಪೂರ್ವಜರ ದಿವ್ಯ ಚತ್ರ ಯ 
ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಅನರು ನಡೆದರೆ ಕರ್ನಾಟಕದ ಡೆ ಭವನವು ಮತ್ತೊ ಮ್ಶೆ " ಅನಗತವಾ pe 
ಆಗ ಕನ್ನಡಿಗ ಎದೆ ಹಿಗ್ಗಿ ಸಿ, ಕೊರಲುಬ್ಬಿಸಿ " ಜಯ ಭುನನೇಶ್ವ! ರೀ] ಎನ್ನ ಬಹುದು. 

ಈಗೀಗ ಕನ್ನಡ 'ಚಲಚ್ಛಿ ತೃ ನಿರ್ಮಾಪಕರ ದೃ ಸ್ಟ್ರಿಯು “ಕನ್ನ ಡ ಕಾದಂಬರಿಗಳತ್ತ 
ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹಾಯುತಿ ತರುವುದು ಸುತೋಷದ ತ ಈಗಾಗಲೇ ಹತ್ತಾರು 


ದೇವುಡು ಅವರ " ಮಯೂರ? ೭೧ 


ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಬೆಳ್ಳಿ ಪರದೆಯ ಮೇಲೆ ಬಂದಿವೆ, ನಿರ್ಮಾಪಕರ ಬೊಕ್ಕಸಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು 
ಚಿನ್ನೆ-ಬೆಳ್ಳಿಯನ್ನು ತಂದೂ ಇವೆ!" ಗಲ್ಲಾ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ' ತುಂಬಲೆಂದು ಮೂಲ ಕಾದಂಬರಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ ಗುಲ್ಲು ಗದ್ದಲಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಚಿತ್ರಿಸುನ ಬುದ್ದಿವಂತಿಕೆಯನ್ನು ಕೆಲ 
ನಿರ್ಮಾತೃಗಳು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವುದುಂಟು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಚಲಚ್ಛೆತ್ರಕ್ಕೆ ಕಾದಂಬರಿಯ 
ಹೆಸರೇನೋ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ ; ಉಸಿರು ಮಾತ್ರ ಆರಿರುತ್ತೆದೆ. ದೇವುಡರ " ಮಯೂರೆ 'ವೂ 
ಚಲಚ್ಚೆ ತ್ರವಾಗಲಿದೆಯೆಂಬ ಸುದ್ದಿ ಯಿದೆ. ಮೂಲದ ಸತ್ವ ಸ್ಪತ್ತು ಗಳನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು 
" ಮಯೂರ'ವೂ “ ಚಿತ್ರಕಾಯ ಪ್ರವೇಶ” ಮಾಡಲಿ ಎಂದು ಹಾರೆ ಸಬಹುದಲ್ಲವೇ ?* 


* ಈ ಲೇಖನವು ಪ್ರಕಟವಾದೆ ಕೆಲವೇ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ "ಮಯೂರ'ದಡೆ ಚಲಚ್ಚಿ ತ್ರೀಕರಣ 
ವಾಗಿ ಅಭೂತಪೂರ್ನ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಸಡೆಯಿತು. 


೧೫. ತೀ. ನಂ. ಶ್ರೀಯವರ * ಒಲುಮೆ” 


ದಿ| ತೀ. ನಂ. ಶಿ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ ನವರು ಕನ್ನ ಡದ ಕೆಲವೇ ಮುದಿ ಶ್ರೆ (ಪ್ರ ವಿದ್ಹಾ ಸ ಸರಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬರೆಂದು CE ಸಮ ಸ ALIN ನೂರಾರು ಜನ ತಿನ ೫ ಸಂಪಾ 
ದಿಸಿದವರು ; ನ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರ ಗರಡಿಯಲ್ಲಿ ಪಳಗಿ ಅವಕ " ಘನಸರಂಪರೆ 
ಯನ್ನೇ ಮುಂದೊತ್ತಿ ಯಶಶ್ಶರೀರಿಗಳಾದನರು,  “ ಭಾರತೀಯ ಕಾವ್ಯಾಮಿಸವಾ ಶಿ 
ಎಂಬ“ ರಕ ”, ಅನನ್ಯವಾದ ಕನ್ನಡ ಮಧ್ಯಮ ವ್ಯಾಕರಣ, " ಪಂಪು? 
$ ಕಾವ್ಯ ಸಮೀಕ್ಷೆ ,' " ಸಮಾಲೋಕನ', "ಕಾವ್ಯಾ ;ನುಭನ' ಗಳಂತಹ ರೋಚಕ ವಿಮರ್ಶ 
ಗ್ರಂಥಗಳು, | 'ಮುದ್ರಾರಾಕ್ಷಸ `ದ ಸರಸ ಸಂಗ ಗೃಹಾನುವಾಡ, * ನಂಟಿರು? ಎಂಬ ಹೈದ್ಯ ದ 
ವಾದ ಗದ್ಯ ಪ್ರ ಬಂಧಸಂಕಲನ, ಮೂರು ಸಪಾದ ಕಾವ್ಯಗಳು-ಇವು ತೀ. ನಂ. ಖೀ 
ಯವನರ ಪ್ರತಿಭಾ-ಖನಿಯಿಂದ ಸಿಡಿದು ಬಂದ ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ತ ಗಳು. ಸಂಸ್ಥತದ ವಿನಿಧ 
ಮೂಲಗಳಿಂದಲೂ ಆರಿಸಿ ಅವರು ಅನುವಾದಿಸಿದ * ಬಿಡಿಮುತ್ತು ' ಎಂಬುದೂ ಈ 
ಮೇಲಿನ ಕೃತಿರತ್ನ ಮಾಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಬಲ್ಲ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಮುತ್ತು. 


ತೀ. ನೆಂ. ಶ್ರೀಯನರ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿದನರು ಹಲವರು ; ಅವರು ಉದ್ದಾ ಮ 
ಪಂಡಿತರೆಂದು ತಿಳಿದವರು ಹಲವರು. ಆದರೆ ಅವರು ಬಹುಕಾಲದ ಹಿಂದೆಯೇ ಒಂದು 
ಪ್ರೇಮಗೀತೆಗಳ ಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದರು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದನರು ಕೆಲವರು ಮಾತ್ರ. 
ಹೊಸತಾಗಿ ತಿಳಿದವರು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುವುದೂ ಸಹಜನೇ! ಏಕೆಂದರೆ " ಪಾಂಡಿತ್ಯ 
ಬೇರೆ, " ಕವಿತ್ವ? ಬೇರೆ ಎಂಬುದು ಇತ್ತೀಚಿನ ಕೆಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಪಾಂಡಿತ್ಯವು 
ಶುಷ್ಪ, ಕವಿತ್ಚವು ಆರ್ದ್ರ, ಆದುದರಿಂದ ಶುಷ್ಪ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಧುರ ಕವಿತಾಪುಷ್ಪ 
ಅರಳಲಾರದೆಂಬುದು ಈ ಭಾವದ ಸಾರ. ಆದರೆ ಪಂಡಿತ ' ಮತ್ತು " ಕನಿ? ಎಂಬುದು 
ಎಕಾರ್ಥಕ (ಉದಾ: "ಕೆಂ ಕರ್ಮ ಕಿಮಕರ್ಮೆತಿ-ಕವಯೋಪ್ಯ ತ್ರ ತ್ರಮೋಹಿತಾಃ ? 
-ಗೀತೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕವಿಯೆಂದರೆ ಪಂಡಿತನೆಂದೇ ಅರ್ಥ) ಶಬ್ದಗಳೆಂಬುದನ್ನು pe 
ಪೂರ್ವಗ್ರಹಗಳೆಲ್ಲ ದೂರವಾಗುವುವು. ತೀ.ನಂ. ಶ್ರೀಯವರು ಬಾಗ ಒಂದೇ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ಇರಬಲ್ಲ ಗುಣ ವಿಶೇಷಗಳು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ ಜೀವಿಸಿದ್ದ 
ವರು. 

1932ರಲ್ಲಿ, ತಮ ಶಿಪ್ಪತ್ತಾ ರರ ತರುಣ ಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ತೀ. ನಂ. ಶ್ರೀಯವರು ಪ ಪ ನೃಕ 
ಟಿಸಿದ ಪ್ರೇಮ ಗೀತಗಳ ಆ ಸಂಗ್ರಿಹವೇ " ಒಲುಮೆ ಅದೇ ಅದರೆ ಹಿರಿಮೆಯಲ್ಲ.- ಹೊಸ 
ಗನ್ಫ| ಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ಲೇಮಗೀತಗಳ ಹೊಸ ಯುಗವನ್ನೇ ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಸಾರಿ 
ತಂದ ಉತ್ಪ ಸ್ನ ಕೃತಿ ನ (ಎಚ್‌. ಎಂ. ಜು ಸ ರಾವ್‌) “ ಹೊಸಗನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿ ಪೆ ಫ್ರೀಮೆಗೀತಗಳಿಗೆಂದೇ ಮೀಸಲಾದ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಅದೇ ಮೊದಲನೆಯದು”, ಡಿ 
(ದೇ. ಜನಕೇಗೌಡ) ; " ಒಲುಮೆ? ಮೊದಲಬಾರಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಅನಂತರ ಈ ನಲ್ವತ್ತು 
ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಕನಿಪುಂಗನರನೇಕರು (ಪ್ರಾ ಅಸವಾದನೇ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಕಾ 


ತೀ. ನಂ. ಶ್ರೀಯನರ * ಒಲುಮೆ ' ತ್ತಿ 


ಪ್ರೇಮಗೀತಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ಕ್ಕೆ ಪ್ರಕಟಸಿದ್ದಾ ರ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ಹೆತ್ತು-ನೂರು 
ಕಾಲ ನಿಲ್ಲುವ, ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಕ್ಸ ಸ್ವಗೆಕೆಬುಡೂ ನಿಸ್ಸಂದೇಹ. ನೆರೆ ನೀರು ಬರುವಾಗ 
ದೊಡ್ಡ ದು-ಸಣ ದ್ದು ಒಳ್ಳೆ ಯದು ಕಟ್ಟ ದು-ಎಂಬ ತಾರತಮ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲವೂ ಕೊಚ್ಚೆ 
ಕೊಂಡು ಹೊಗುವುದಿದೆ. ಪ್ರೇಮಗೀತಗಳ ಮಹಾಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ, ಭಿನ್ನ ರುಚಿಯ ತ್ರ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತೀ. ನಂ. ಕ್ರೀಯನರ ಸಂಗ್ರಹವು ತೇಲಿಹೋಗದಿದ್ದ ರೂ ಕಣ, ರೆಯಾಗಿದೆ. 
ಅದರ ಗುಣಮಟ್ಟ ಕಡಸಯಲ್ಲದಿದ್ದ 4 ಬೇಡಿಕೆ ಇಳಿದುಹೋಗಿದೆ. 

ತೀ. ನಂ. “ಶ್ರೀಯನರಲ್ಲಿ ರಸಜ್ಞ ತೆ, er ಕುಶಲತೆ ರಾತಾ 
ಇತ್ತು heh ನ್ನು ಅವರು ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿ ಬರೆದ " ದಂತದ ಬಾಚಣಿಗೆ ?, * ಕನ್ನಡಿಗನ 
ಕೊರಗು, ’, "ಸ್ವಾಗತಗೀತ' (ಕಿರಿಯ ಕಾಣಿಕೆ, ಕನ್ನ ಡದ ಬಾವುಟ) ಯ್‌ 
ಎತ್ತಿ ತೋರಿವೆ. " ಶ್ಸಂಗಾರ ರಸಿಕತೆಗೂ ಆ ವಿದ ತೃವಿ ಬ ಅತ್‌, ಸ ತೆರೆಗೆ ಗಳಿಂದ 
ಸ್ಟಾಗತಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ಎಂಬುದು ಎಷು ೨, ಅಶ್ಚರ್ಯಕರವೊ! ಅಷ್ಟೇ ಸಂತೋಷದ ಸ್ಟ ಸಕ 
ಜು; "ಎಕೆಂದರೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ. ಶೃಂಗಾರ ರಸಚಿತ್ರ ಣನೆಂದಕೆ ಒಂದೋ ಹಸಿ ಇಲ್ಲವೇ 
ಬಿಸಿಯಾಗಿರುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ. 5. ನಂ. ಶ್ರಿ (ಹಪ ಈ ಎರಡೂ ಅತಿರೇಕಗಳ 
ನಡುವಿನಿಂದ ಪಾರಾಗಿ, ಹಸಿ ಬಿಸಿಗಳಿಲ್ಲದ ಸುಖೋನ್ನ ವಾದೊಂದು ಶೃಂಗಾರ ರಸ 
ಪ ಪ್ರವಾಹನನ್ನು ತಮ್ಮ " ಒಲುಮೆ 'ಯಲ್ಲಿ ಹೆರಿಯಿಸಿದ್ದಾ ಕೆ " ಒಲುಮೆ 'ಯ ದ್ವಿ ತೀಯ 
ಸುದ ಣದಲ್ಲಿ. ಅವರು “ ಹೊಸಗನ್ನ ಡದ ಕಾವು ವಾಹಿನಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀಮುಗೀತಗಳಿಗೇ" ಮೀಸ 
, ಲಾಗಿ ಹೊರಬಿದ್ದ ತ ಡ್‌ ಪುಸ್ತ ಕಗಳಲ್ಲಿ " ಒಲುಮೆ” ಒಂದೆಂದು ನನ್ನ ಮಿತ್ರ 
ರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಜ್ಞಾ ನಿಸುವುದುಂಟು. ಇದು ನಿಜವಾದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇದಿಸೆ ಸ ಈ ಕ್ಸ ತಿಯ 
ವಿಶೇಷವೆಂದು ಈ ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ....ರಸದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲನಿದ್ದ ರೆ 

ಕಾಲದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲಾದರೂ ಈ ಪದ ಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸುವ ಇಚ್ಛೆ ಕಾವ್ಕಸೆ ಪ್ರೇಮಿ 
ಗಳಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿ”ಲೆಂದು ಆಶಿಸಿದ್ದಾರೆ. ತನ ಕಾಲ್ಕ ರಸ ಈ ಎರಡು ದ ಸಿ ad 
ಮಹತ್ವವಿದೆ. "ರಸದ ಮಹೆತ್ವನಿಲ್ಲ' ಎನ್ನು ವವರು ಕಾಲನನ್ನಾದಸೊ ಮರೆಯದೆ : 
ಗುರು೨ಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹೊಸಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಗೀತಗಳ ಮೊತ್ತಮೊದಲ ಸಂಗ್ರಹ 
ಎಂಬ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸಂಗತಿಯೂ ಸಣ್ಣ ಗೌರವವೇನಲ್ಲ. 

" ಒಲುಮೆ 'ಯಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತಾರು ಸ್ವತಂತ್ರ ಕನನಗಳಿನೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಗಾಥಾಸಪ್ತಶತಿ 
ಯಿಂದ ಆರಿಸಿದ ಹದಿನೆ ನೆಟ್ಟು! ಗಿ ಗೀತಿನಿಂದ ಸೆ ಇಂಗ್ಲಿ ಹಿನಿಂದ ಎರಡು ಪದ್ಯಗಳ ಅನು 
ವಾದವಿದೆ. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಪ್ರೇಮಿ ನ್ರೀಮದ ನಾನಾ ಮುಖಗಳೇ ವಸ್ತು ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳ 
ಬೇಕಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಯ 'ಗೀತಗಳಲ್ಲಿ ಚನ ಸುಖಕ್ಕಿಂತ ನಿರಹನೇದನೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವವು 
ಗಳೇ ಹೆಚ್ಚು. ಅಳಿದ ಒಲುಮೆ. ಅದರ ನೆನಪು, ಕೊರಗು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿದೆ. 
ಸಂಭೋಗ ಗಿಂತ ವಿಸ್ರಲಂಭ ಶೃ ೦ಗಾರೆದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನರು ಹೆಚ ಸೈನ ಸ್ಟಾ ರಸ ನನ್ನು 
ಕಂಡದ್ದಿ ದೆ. ತೀ.ನಂ. ಶ್ರೀಯನರೂ ಎರಡನೆಯ ದಾರಿಯನ್ನು ಮೆಚ್ಚದಂತದೆ. ಶೃ ಶಂಗಾರ 
ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ತೂಕತಪ್ಪು ನ್‌ ಸಂದರ್ಭಗಳೇ ಹೆಚಾ ಗಿರುನಾಗ್ಯಸಂಭೋಗ ಶೃ ಟ್‌ 


೭೪ ಬಾಡದೆ ಹೂವುಗಳು 


ಹೇಳುವುದೇ ಬೇಡ, ಜೋಲಿ ಹೊಡೆಯುವುದೇ ಖಂಡಿತ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ತೀ. ನಂ. ಶ್ರಿ 
ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯಿಂದ ನಿಕಹ-ನವಿಸ ನಲಂಭನನ್ನೇ ಚಿತ್ರಿಸಿ, ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಹಟ. 
ವ್ರದಕ್ಕ ೦ತ ಸೂಚ ವಾಗಿರುವುದರಲ್ಲೆ ಸಕ್ಷಸಾತನನ್ನು ಕೋರಿ ತಮ್ಮ ಕಲೆಗಾರಿಕೆಯನ್ನು 


ಮೆದಿದ್ದಾ ರೆ. 


ಸಂಗೃಹದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ಕವಿತೆಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಅವಲೋಕಿಸಲು ಇಲ್ಲಿ ಅನ 
ಕಾಶನಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡಬಹುದಾದದ್ದು ಸ್ಥೂಲ ನಿರ್ದೇಶನ ಮಾತ್ರ : ಒಮ್ಮೆ ಕಂಡು 
ಚಿದ ಹೆಣ್ಣು ಕಣ್ಣು ಮುಂದಿಲ್ಲದಾಗ ಕನಿಮನಸ್ಸು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಪ್ರಶೆ ) ಮಾಲಿಕೆಯೇ ಕ "ಕೆ. '. ಇದೇ ಸಂಗ್ರಹದ ಮೊದಲ ಕನಿತೆ. ಮತ್ತಿನದು "ಪ್ರಥಮ 
ದರ್ಶನ. 3, ಕವಿತೆಯ ಕೊನೆಯ ಪದ್ಯ ಹೀಗಿದೆ Mi? 


ಚೆಲುವೆಯೆಂದು ನುಡಿಯೆಲಾರೆ, 
ಚಸುರೆಯೇನೊ ತಿಳಿಯದು. 
ಒಲಿದು ನನ್ನ ಹೈದಯವೆಂತು 
«4 ಇವಳೆ ಸಾಕು” ಎಂದಿತು! 


ಇಂತಹ ತೃಪ್ತಿಯಿಂಡ ಮಾತ್ರ ಮಧುರ ದಾಂಸ ಸತ್ಯ ಸಾಧ್ಯ. ಈ ತೃಪ್ತಭಾವ 
ವನ್ನೇ ಮುಂದಿನ ಸಂಬಂಧ ' ತಕ್ಕ ಕವಿತೆಯಲ್ಲೂ ಕನಿ ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ-" ಎಷ್ಟೋ 
ಮುದಿ ಸುಂದರಿಯರನ್ನು ಈ ಮೊದಲೇ ಕಂಡಿದ್ದೆ (ನೆ; ಆದರೆ ಯಾರೂ ನಿನ್ನಂತೆ ನನ್ನ 
ಚೈ ತನ್ಯವನ್ನು ಸೆಕೆ ಹಿಡಿದನರಿಲ್ಲ, ಇದೊಂದು ಹೈದೆಯದ ಪವಾಡ |!” ಹೀಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಕ್ಸ 
ಹಿಡಿದ ಹೆಣ್ಣು ಈಗ ಕನಿಯೆದೆಯ " ಹೊಲಕಾಯುನ ಚದುರೆ ? ಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ ; ಬೇರಾವ 
ಹೆಕ್ಟಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಎರಗದಿರಲೆಂದು ಕಣ್ಣ ನೋಟದ ಕವಣೆ ಕಲ್ಲನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ! 
ಹೆಂಡತಿ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಲಜೆ ಯಿಂದ ಮಾತಾಡಲಾಗದೆ ಅವಳು ದೂರ ಹೋದಾಗ 


ಅದನ್ನೇ ನೆನೆದು ಮೆಲುಕಾಡುತ್ತಾ ಚ 


ಪುಟ್ಟಿ ಮೈಯೊಳೆಷ್ಟು ಒಲವೊ 
ಅಳೆಯ ಬಲ್ಲೆನೆ! 


ಎಂದು ಕನಿ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ... (ಹೂವಿನಸರ) 


ಬೀಳ್ಳೊಡಲು ಬಂದ ನಲ್ಲೆ ಯನ್ನು ತಬ್ಬಿ ಮುದ್ದಿ ಸದಿದ್ದು ದಕ್ಕಾಗಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ಪ್ಶ 
ವಿರಹದಿಂದ ಗಂಡಿನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ನಿದ್ದೆ ಹೆತ್ತದುದನ್ನು ಹೇಳುವ * ಪ್ರಶ್ನೆ-ಉತ್ತರ', ಕಾದಳೆ 
ಯಿಂದ ದೂರ ಹೋಗಬೇಕಾದಾಗ, ಕಾದಲನು ಕೇಳುವ " ಪಾಥೇಯ? ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ಒಂದೊಂದು ಚೆಲುವಿನದ್ದಾ ದರೆ ನಾಲ್ಗೇ ಸಂಕ್ಷೆಗಳಿರುವ * ಹೊರಡುವಾಗ ' ಎಂಬ 


4 ಮುಕ್ತಕ ”ದ ಸೊಗಸೇ ಸೊಗಸು: 


ತೀ. ನಂ. ಶ್ರೀಯನರ "ಲುಮೆ?' ೭೫ 


ಹಿರಿಯರಿರುವರೆಂದು ನಾಚಿ ನುಡಿಯಲಾರದವಳ ಕೊರಗು 

ತೆರೆದ ತುಟಿಯ ನಡುಕ, ಇನಿಸು ಬೆನತು ಕೆಂಪಗಾದ ಕೆನ್ನೆ 

ನೀರ ತೆರೆಯ ಹಿಂದೆ ಕಣ್ಣು ಬೀರುತ್ತಿರುವ ಬಯಕೆ ನೋಟ! 

ಊರಿಗಿದನು ನೋಡಿ ನೋಡಿ ಹೊರಡಲಾರೆ, ನಿಲ್ಲಲಾರೆ 1. 

ಎಷ್ಟೋ ಹೆಣ್ಣುಗಳ ಸಂಕಟವೂ ಗಂಡುಗಳ ಸಂತಾಸವೂ ಇದೇ ಅಲ್ಲವೇ? 

ಗಂಡು-ಹೆಣ್ಣು ಗಳ ವಿರಹವು ತಾತ್ವಾಲಿಕವಾದರೆ ಆ ನೋವಿನಲ್ಲೂ ನಲಿವಿನ ಎಳೆ 
ಯೊಂದಿರುತ್ತ ಬೆ. ಆದರೆ ಅದು ಶಾಶ್ವತವಾದರೆ ?-ದಾರುಣ್ಯ ಅಸಹನೀಯ. ಅಗಲಿಕೆ, 
ನಿರಾಸೆ, ಬಿಸಿಲು ಕುದುರೆ, ಹಿಡಿದವ್ರತೆ, ಉಪೇಕ್ಷಿತೆ, ಸಂಶಯ, ಏಕೆ ನಲುಗಿತು, ತನಗೆ 
ಮುಂತಾದ ಗೀತಗಳು ಈ pls ಬನ್ನನನ್ನು ಬಣಿ ಕ್ಲಿ ಸುವಂಥವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
" ಸಮಾಧಾನ ವೆಂಬುದು ಸುದೀರ್ಥವಾದದ್ದು. ಒಲ್ಲದ ಗಂಡಿಗೆ ಮೊಸರಲ್ಲೂ ಕಲ್ಲು ಸಿಗ 
ಬಹುದು; ಕ್ಸೈ ಹಿಡಿದ ಹೆಣ್ಣು ದೂರವಾಗಿ, ದೂರದನರು ಸನಿಹಕ್ಕೆ ಬರಬಹುಡು. ' 
"ಓಒಲವೋ ಹಗೆಯೊ,' ಎಂಬ ಕವಿತೆ ಹೆಣ್ಣಿನ ದುಗುಡಕ್ಕೆ ಹಿಡಿದ ಕನ್ನಡಿ. ಗಂಡಿನ ವಿಪರೀತ 
ವರ್ತನೆಯನ್ನು " ಒಲವೋ ಹಗೆಯೋ-ಯಾವುದಿದು ?' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾ, ಅವನ 
ಹೆಗೆಯಲ್ಲೂ ನಗೆಯನ್ನು ಕಾಣುವ ಬುದ್ಧಿ .. ನನಗಾದರೊ, ಈ ಹಗೆಯೂ ಮೆಚ್ಚು ಶೆ 
ಎಂಬ ಶ್ರದ್ದೆ, ಸಾಂತ್ರನಗಳು ಹೃದಯಸ್ಪರ್ಶಿಯಾಗಿವೆ. ಒಲಿದ ಗಂಡು ಗತಿಸಿದಾಗ 
ಹೆಣ್ಣಿ ನ ರುದಿತ, ಕುದಿತಗಳು ಹೀಗೆ :- | 


ಮನೆಗೆ ಬಂದೆ ಮನಕೆ ಬಂದೆ 
ನೆನೆದ ಹಲವು ಸೊಗಸು ತಂದೆ 
ಇರುಳು ಹಗಲು ನನ್ನನ್ನಿಲ್ಲಿ 
ಕೊರಗಲುಳಿಸಿ ದಿವಕೆ ಸಂದೆ! 


ಹೆಂಡತಿ ಸತ್ತರೆ, ಹೊಗೆ ಆರುನ ಮೊದಲೇ ಗಂಡು ಮತ್ತೆ ಮದುವೆಯಾಗಬಹುದು ; 
ಡ ಸತ್ತರೆ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಆಜೀನ ನರಕ! 
' "ಪ್ರೇಮ? ವನ್ನು ದೇನತೆಯೆಂದು ಪೂಜಿಸುವರು ಹಲನರು. ಆದರೆ ಪ್ರೇಮವು 
ತೌರಕನಾಗುವ ಬದಲು ಮಾರಕ, ಜ್ಲೈರನ? ನಾಗಿ ಗಂಡು-ಹೆಣ್ಣಿನ ಉಸಿರನ್ನು 
ಹೀರುವುದೇ ಹೆಚ್ಚು ಎಂಬ ಎಚ್ಚರವನ್ನು ಹೇಳುವ ಕವಿತೆಯೊಂದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿದೆ.ಅಜೀ 
" ಪ್ರೇಮ ಬ್ಗ ರಮ್‌. ’. ಇದೇ ರೀತಿ ಕಥಾತ್ಮಕವಾದ * ನಡೆದ ಸಂಗತಿ” ಎಂಬುದು 
ಮೈ ಜುಮೆ ಸಃ ಸಿ, ನೆತ್ತರು ಹೆಪ್ಪ ಪ್ಪುಗಟ್ಟಿ ಸುವ ಕವಿತೆ, ಸತಿಸತಿಯರ ಮೊದಲೊಸಗೆಯ 
ದಿನವೇ ಸಸಿ ಮುಡಿದಿದ್ದ. ಮಲ್ಲಿಗೆ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ್ದ ಎಳೆನಾಗರ ಕಚ್ಚಿ. ಪತಿ ಸತ್ತು 
ಹೋಗುನ-ಮಾದ್ರಿಯ "ತೋಳತೆಕ್ಸೆಯೇ ಪ ಪಾಂಡುವಿಗೆ" ಮ ಸತ್ಯು ಪಾಶವಾದಂಥ- ದುರಃತ 
ಚಿತ್ರ ಅಲ್ಲಿದೆ. ಹೀಗೆ ಪ್ರಕೃತ ಸ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಣಯ, ಸಶ್ಟಾ ತ್ರಾಸ, ವಿರಹ, ನಿಯೋಗ 
ಗ ವಾ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 


1 ' ಬಾಡದ ಹೂವುಗಳು 


ಸಂಕಲನದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ' ಅನುಬಂಧದಂತೆ ಸೇರಿರುವ ಅನುವಾದ ಭಾಗದಲ್ಲೂ 
ಪ್ರೇಮದ ನಾನಾ ಮುಖಗಳ ನಿರೂಪಣೆಯಿದೆ. ಸಂಸ್ಕ ತದಲ್ಲಿ, ಗ್ರೀಕಿನಲ್ಲಿ, ಇಂಗ್ಲಿಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಶ ೈಂಗಾರ ರಸ ಪ್ರವಾಹವು ಬಗ್ಗ ಡವಾಗದೆ, ತಿಳಿಯಾಗಿ, ಶುಚಿಯಾಗಿ, ನಿಶ್ಚನೋಹಕ 
ವಾಗಿ "ಹೀಗೆ ಹರಿದಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು "ತೋರಿಸುವ ಸೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಈ ಅನುವಾದಭಾಗದ್ದು. ಜಗ 
ತಿನ ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳ ಎದೆಯ ಮಿಡಿತವೊಂದೇ, ಅದನ್ನು "ಶಿಡುವ ಭಾಷೆ ಮಾತ್ರ “ಜೀಕಿ 
ಬೀಕೆ ಎಂಬುದು ಇದರಿಂದ ವೇದ್ಯವಾಗುತ್ತ ದೆ, 
ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಗಾಳಿಯನ್ನೂದಿದ" ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಗೀತಗಳು? ಪ್ರ ಪ್ರಕಟನಾದ ತರುಣ 

ಹಲ್ಲೇ" ನುತ 'ಯ ಗೀತ 1.1೬. ಅರಳಿದುವು. ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಯವರಿಂದಾಗಿ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪದೋವಿಲಾಸ ಕನ್ನ ಡಕ್ಬೂ ಬರುನಂತಾಯಿತು. ಅವರ ರ ತೀ. ನಂ. ಶ್ರೀ 
ಯವರೂ ಆ "ಗುರುಪಥ 'ವನ್ನು ಓಡಿದ ರೆ ಆಶ ಶ್ರರ್ಯವೇನಿಲ್ಲ. . ನಂ. ಶ್ರೀ 
ಯವರ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಹಳೆ ಸ ಚತಿಸೇಬಂಥಗಳ ಒಂದು ಸಮ್ಮಿ (4 ಸೌಂದರ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಸಾ ಕಂಡು ಮೆಚ್ಚ ಬಹುದಾಗಿದೆ. (ಉದಾ-ಹೊರಡುನಾಗ, ತನಗೆ ಇತ್ಯಾದಿ) 
ಹಾಗೆಯೇ ಅವರ ಭಾಸೆಯೂ ಎಲ್ಲೂ ಜಿಗುಬಾಗದೆ, ಪೆಡಸಾಗದೆ ಸರಳವಾದರೂ ಅರ್ಥ 
ಭಾರವನ್ನು ಹೊರಬಲ್ಲುದಾಗಿ ಸುಂದರವಾಗಿದೆ. ES 4 ನೇತ್ರ ನಟಿಯರು 
ಎಂಬ ಕವಿತೆಯ ಕೆಲವು ಸಾಲುಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದು : 

6 ಮುಗುಳು ನಸುಬಿರಿದಂತೆ, ಹಾವು ಹೆಡೆ ತೆರೆದಂತೆ, 

ತೊರೆಯೊಳಗೆ ಮರಿ ಮೀನು ಹೊಳಕಿ ಕೆಲಕೊಲೆದಂತೆ 

ಸಂಜೆ ನಿದ್ಕುದ್ದೀಪ ಕೋಶದಲಿ ಕುಡಿ ಮಿಂಚು 

ಮೂಡಿ ಕರಣವನೆರಚಿ ಥಳ ಥಳಿಸಿ ಹೊಳೆದಂತೆ 

ಕೊರಂಬು ಹಾಯ್ದಂತೆ, ಖಡ್ಗ ರುಳಪಿಸಿದಂತೆ 


ಇತ್ಯಾದಿ. 


"ಓಲುಮೆ ? ಯನ್ನು ಸಖೀಗೀತ? ಕ್ಸೊ € "ಪ್ರೇಮ ಕಾಶಿ ರ? ಕ್ಕೋ 
e ಮೈಸೂರು ಮಲ್ಲಿಗೆ ' A ಹೋಲಿಸಲಾಗದು. ಲಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲಿಯ' ಎಲ್ಲ ಕವಿತೆ 
ಗಳಲ್ಲೂ“ ಹಗುಕಾದ ಮಾತುಗಳು, ನವುರಾದ ಭಾವಗಳು, ಚೈತ ತ್ರ ಸಂಜೆಯಲಿ, ತೋಟ 
ದಲಿ ಮೆಲಮೆಲನೆ ಸುಳಿ ಸುಳಿದು ಸೋಕುನೆಲರಿನ ಲಘು ವಿಲಾಸ ಸ್ಸ ನನ್ನೂ ಕಾಣ 
ಲಾಗದು. . * ಒಲುಮೆ? ಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಗುರುತಿಸಬೇಕಾದ್ದು ಶಿ ೦ಗಾರ 
ವನ್ನು ಸಭ್ಯ ವಾಗಿ- ಸಾಧ್ಯ ವಾದಷ್ಟು ಚಿತ್ಕಾಕರ್ಷಕವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುವ ಶ್ಲಾ ಫ್ಯು ಪ್ರ ಪ್ರಯತ್ನ. 

ತ ದೃ ಸ ಯಿಂಡುತನ ತ 'ಯ ಆದ್ಯತೆಯನ್ನು ನಕೆಯುನುತೆಯೀ ಇಲ್ಲ! ೯ 


೧೬. ವಿ. ಖೀ. ಯವರ " ಪಂಪಾಯಾತ್ರೆ ' 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೈವಾಸ ಕಥನೆನೆಂಬುದು ಇತ್ತಿ ಚೆಯ ಬೆಳೆ. ಎಂದರೆ 
ಕನ್ನಡಿಗರು ಪ್ರವಾಸ ಮಾಡುತಿ 3 ರಲಿಲ್ಪವೆಂದಲ್ಲ. ಆದರೆ ತನ್ನು ಯಾತಾ ತಾನುಭವಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿಡುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕಡಮೆಯಾಗಿತ್ತು. ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ನೊದಲನೆಯನೆನ್ನ 
ಬಹುದಾದ ಪ್ರವಾಸ ಪ್ರಬಂಧ (ಕರ್ಕಿ ವೆಂಕಟರಮಣ ಶಾಸ್ತ ಗಳ " ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತ 
ಯಾತ್ರೆ ') 1890 ರಷ್ಟು ಹಿಂದೆಯೇ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೆಳುವುದಿಜಿಯಾದರೂ, ವ್ರ 
ಜ್ತ ವಿಶೇಷವು ಒಂದು ಮೊತ್ತವಾಗಿ ಕಳೆದ ಸುಮಾರು ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಈಜಿ 
ಷ್ಟೇ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ಊರು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ. ದುಡ್ಡು ಕಣ್ಣು ಗಳಿದ್ದರೆ ಸಾಕಾಗ 
ತ ಆದರೆ ತೋಡಿದ್ದ ನ್ನ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸೂ “ಬೇಕು. ಕ್ಸೈಯೂ ಬೇಕು. 
ಹಾಗಿದ್ದ ರೆ ಮಾತ್ರ ಕನಿ ಕಂಡದ್ದು ಓದುಗರ ಕ ಸರೂ ಸುರುಳಿ ಬಿಚ್ಚಬಹುದು, 
ಅವಿಲ್ಲದೆ ಹೋದೆ ಅದೊಂದು ನೀರ ರಸ ವರದಿಯ, ಆದೀತು! 
ಕನ್ನಡನಾಡಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಬೇಕಾದ- ನೋಡಿ ಮಚ್ಚ ಬೇಕಾದ ಹತ್ಕಾರು ಐತಿಹಾಸಿಕ 
ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿವೆ; ಅಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ಕಲಾ ಕೃತಿಗಳಿವೆ. ಈಕವಿ ಸೋಡ 
ಪ್ರರ, ಶ ಶ್ರಪಣಬೆಳಗೊಳ-ಮೂಡಬಿದಿಕೆ_ಕಾರ್ಕಳ, ಐಹೊಳೆ-ಸಟ್ಟ ದಕಲ್ಲು-ಬಾದಾಮಿ 
ಅಂತಹ ತೇತ್ರಗಳು. ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭರತ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣಯುಗವನ್ನೇ ತೆರೆದು, 
ನಿಜಯನಗರವೆಂದು ಮೆರೆದು ಈಗ ಹಾಳು ಬಿದ್ದಿರುವ ಹೆಂಸೆಯೂ ಆಂಥವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾ 
ಗಿದೆ. ವಿದಾ ಧರಣ್ಯರು ತನ್ಮು ತಪೋಬಲದಿಂದ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ಸಾಳ್ಬ —ತುಳುವ_ಅರವೀಡು 
ಮನೆತನಗಳ ರಾಯರು ತಮ್ಮ. ಬೆವರನ್ನೂ ನೆತ್ತ ರನ್ನೂ ರ ಪೋಷಿಸಿ ಸುಮಾರು 
ಇನ್ನೂ! ರ ಐವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ Mee ಪುಣ್ಯ ಭೂಮಿ-ಕನ್ನ ಡದ ಗಂಡು ಮೆಟು ರಿ» 
ಕನ್ನ. ದದ ಕೀರ್ತಿಯ ಕಳಶ ವಿಜಯನಗರ. hE ? ಕವಿ “ತೃ ಹರಿ ನಡತ 
ರಾಜ್ಯ-ರಾಜ, ನಗರ-ಸೌಧ ಎಲ್ಲವೂ ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಸ , ತಿಸಥದಿಂದ ಮರೆಯಾಗು 
ತ್ತವೆ. ಕಾಲಾಯ ತಸ್ಮೈ ನಮಃ /೫_ನಿಜಯನಗರವೂ. ಗ ಬೋಳಾ 
ಯಿತು; ಇಟಲಿಯ * ಈ ಗೆ ಕನ್ನಡದ " ಹಂಪೆ ' ಎಣೆಯಾಯಿತು. ಆದರೂ 
ಅದು " ಮರೆಯಲಾಗದ ಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯ ಗುರುದೇವ ಠಾಕೂರರು ವರ್ಣಿಸಿದ ತಾಜಮಹಲಿ 
ನಂತೆ, ನಿಜಯನಗರವೂ ಸನಕ 'ನ್ನೆಯ ಮೇಲಣ ಕಂಬನಿ.” ಇಂದಿಗೂ ಕವಿ_ಭಾವ 
ಕರ ಮನೋನೇತ್ರ ಕಾಲದ ತಿಮಿರ ಪಟಲವನ್ನು : ಸೀಳಿ, ಅದರ ಹಿಂದಿರುವ ವಿಜಯ... 
ವಿದ್ಯಾನಗರವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ಕಂಡದ್ದನ್ನು ಅವರ ನಾಲಗೆ ಬಣ್ಣಿ ಸುತ್ತದೆ. 
ಇಂತಹ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವೇ ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ ವರ 4 ಪಂಪಾಯಾತ್ರೆ ಕ್ಯ 
" ಪುಂಪಾಯಾತ್ರೆ ' ಮೊದಲು ಪ್ರಕಟವಾದದ್ದು 1926ರಲ್ಲಿ. ಅಲಭ್ಯವಾಗಿದ್ದ 
- ಸಂಪಾಯಾತ್ರೆ ' 1974ರಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕೆ ಪುನರ್ಮುದಿ ತವಾಗಿದೆ. ಅದಿನ್ನೂ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವಾಸ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಕಣ್ಣಿಯೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲ. ಆದರೆ ಮೊದಲಲ್ಲೇ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ 


ಪ | ಬಾಡಹ ಹೂವುಗಳು 


ಅಜಿಂತಹೆ ಚಿನ್ನದ ಬೆಳಸು ಸಿಕ್ಕಿತು | « ಸಂಪಾಯಾತ್ರೆ 'ಯ ಗಾತ್ರವೋ ಕೇವಲ ಅರವ 
ತ್ರೆ ದು ಪುಟ, ಈ ನೆಲ್ಪತಾರು ವರ್ಷಗಳ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಪುಟ್ಟ ಪುಸ್ತ ಕವನ್ನು ಮಾರುವ 
ಕೃತಿ ಒಂದಾದರೂ ಬಂದಿಲ್ಲ? ಅಮೇರಿಕಾ-ಕಷ್ಕೂ, ಯುರೋಪು-ಜಸಾನು ಹೀಗೆ ಸುತ್ತಿ 
ಬಂದು ರ. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಆ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿಯೇ ಇವೆ. ಆದರೆ * ಪಂಪಾ 
ಯಾತ್ರೆ ' ಯ ಸೊಗಸೇ ಸೊಗಸು. « ಬಲು ದೂರ ನೋಟನನು' ಕೇಳದೆ "ಸಾಕು 
ಚಟು ಹೆಜ್ಜೆ ' ಎಂದು ವಿ.ಸೀ.ಯನರು ಕನ್ನ; ಡದ ಗಡಿಯೊಳಗಿನ ಕ್ಷೇತ್ರ ಪರ್ಯಟಕೆ, 
ವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲಿ ತೃಪ್ತ ಸ್ತರಾಗಿ, ಹಂಪೆ ಈಗ " ಬಿದ್ದು ಹೋಗಿದ್ದರೂ ಮುತ ನ್ಮೆ ಅದು 
ವಾಚಕರ ಮನೋಭೂಮಿಕೆಯಲ್ಲಿ "ಉದ್ಭುದ್ಧ' ಗುಡಿ ಬರೆದಿದ್ದಾ ತ ಹನಿಯ 
ಪ್ರಾಚೀನತೆ, ವೈಭವಗಳು ನೆನಪಿಗೆ ಬರಲೆಂದು " ಸಂಪಾಯಾತ್ರೆ ' ಎಂದು ಕರೆದಿದ್ದಾ ರೆ. 
RS ಇನ್ನೂ ರಐನತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಚರಿತೆ ತ್ರಯನ್ನು `ಶಿರುವತ್ತೆ ದು ಪುಟಗಳ 

ಅಲ್ಫಾ ವಕಾಶದಲ್ಲಿ “ ಸತ್ತ ತ ಅನುಭನ ಮಾಡಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ”ದ್ಲಾರ. ಇದು ಬೆಂಕಿ ಸೆಟ್ಟಿ ಗೆ 
ಯೊಳಗೆ ಮಾರುದ್ದ ದ ತೆ ನ ಬಟ್ಟೆ; ಯನ್ನು ೬೫1011 ಕುಶಲಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಜೀರೇನೂ 
ಅಲ್ಲ. 


" ಪಂಪಾಯಾತ್ರೆ ' ಯಲ್ಲಿರುವುದು ಒಂದು ದಿನದ ಅನುಭವಗಳ ವಿವರಣೆ. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಮೂರು'ಭಾಗಗಳು.. ಅವನ್ನು ಸಿದ್ಧ ತೆ ನೋಟ, ಕನಸು ಎಂದು ಹೆಸರಿಸಬಹುದು. ಗ್ರಂಥ 
ಕರ್ತರೂ ಅವರ ನಾಲ್ವರು 'ಮಾಕ್ಯ ಮಿತ್ರರೂ ತಮ್ಮ ತಂಗುದಾಣದಿಂದ ಸ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಹೊರಟು ಒರ ಕಡಲೇಕಾಳು ಗಣೇಶ ವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು 
ಮಾಲ್ಯವಂತದ ಸಾಲು ಮಲೆಗಳನ್ನು » ತುಂಗಭದ್ರಾತರಂಗಿಣಿಯ ಕೋಲಾಹಲನನ್ನು, ? 
ಅಚ್ಯುತರಾಯ, ಕೊದಂಡರಾಮ ಲಕಿ ಸ್ಲೀನಾರಾಯಣ ಮ f ಅವುಗಳೆಲ್ಲ ಲ 
ತನ್ನ ರಚನಾವಿಶೇಷದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾದ ವಿಟ್ಟಿಲಸ್ನಾ ಮಿಯ ಮಂದಿರವನ್ನು, 
ಶಬರಿಯ ರಾಮನನ್ನು ಕಾದದ್ದಿ ರಬಹುದಾದ ಆಶ್ರ ಮುಪ್ರಜೇ ಕನನ್ನು ಬ ಹಾನ್‌ ಗೆ 
ಕೋದಕ'ದ ಪಂಸಾಸರಸ್ಸು ಮುತಾಡುವನ್ನು ಕಂಡು ರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆ ಹಿಂದಿರುಗು 
ತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಂಥದ ಮಧ್ಯದ ಭಾಗದ ನಲ್ಪತ ತ್ತು ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪಠ್ಯ ಟನದ ಅತ್ಯಂತ 
ಸ್ವಾರಸ್ಯ ಕಥನವನ್ನು ಸ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. 


ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಾವು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ್ದು ವಿ. ಸೀ. 
ಯವರ ಗದ್ಯದ ನಡಿಗೆಯನ್ನು, ವರ್ಣನೆಯ ಬೆಡಗನ್ನು. ಮೇಲು ನೋಟಕೆ ಅಲ್ಪ ನೆಂದೋ 
ಶುಸ್ಪವೆಂದೋ ತೋರಬಹುದಾದ್ದು, ವಿ.ಸೀ. ಯನರ ತಿಕ್ಕ ಣಿಕೆಯ ಮಾಂತ್ರಿಕ ವ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ 
' ಮಹತ್ತ್ವಾಗಿ, ರಸನತ್ತಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತ ಡೆ. ಸ್ವ ತಃ ಸ ಸೀ. ಯವರೇ ವಿಟ ಸ ಗುಡಿ 
ಯನ್ನು ಮೊದಲು ಫಡ. ಇಲಿಯನ್ನು NE ಫರೆದು ಹೋ ಎನು ವುದೇ 
ನಮ್ಮ "ಇತರ ಸ ಸ್ಪ ಸ್ವಭಾವ ' ಎಂದು ಉದ್ದ ರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಗುಡಿಯ ಸನಿಹಕ್ಕೆ ಬಂತ 


ಒಳಕೊಕ್ಕು ಸುತ್ತಿ ದಂತೆ ಅನರ ಭಾವೆ "ಬದಲಾಗುತ್ತ ARTE Ws ಹೇಗೋ 


ವಿ.ಸೀ. ಯನರ ಪಂಪಾಯಾತ್ರೆ ' ೭೯ 


ಹಾಗೆಯೇ ನಮುಗೂ ಅವರ ವರ್ಣನೆಯ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ನೋಡಿದಾಗ, ನೀರಸ 
ವೆಂದದ್ದೇ ಸುರರೋಕ ಸದ ೃಶವೆನಿಸುತ್ತ ದೆ. » | 
ಮಾನ್ಯ ಡಿ. ವಿ. Sg ನೃನವರು ತಮ್ಮ " ಸಾ ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾ ಶ್ರ; ಒಟ್ಟ ಸ್ನ ಸೇಹಿತರು ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳೊಂದಿಗೆ " ವಚನ rt ವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ " ನಚನ ರಾಮಾಯಣ ' ವನ್ನೂ ಬರೆ 
ಯಬೇಕೆಂದು ಕೋರಿದರಂತೆ. ಆಗ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಯವನರು, “ ಅದು ನನ್ನಿಂದಾಗುವ ಕಲಸ 
ವಲ್ಲ, ಭಾರತ ಪುರಾಣ, ರಾಮಾಯಣ ಕಾವ್ಯ ಅದರ ಸೊಗಸನ್ನು ಸಂಗ್ರಹ್‌ ಮಾಡು 
ವುದಕ್ಕಾ ಗುವುದಿಲ್ಲ.... ಕಾವ್ಯದ ಸೊಗಸನ್ನು ವಚನದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ತರುವುದು : 2 > ಎಂದರಂತೆ. 
ಜಾಪಿ > ಸಂಗ್ರ uN ಒಂದು ಕಾವ್ಯ -ಗದ್ಯಕಾವ್ಯ. " ಪಂಪಾ 
ಯಾತ್ರೆ' ಯ 1ದ್ಯಶರೀರಣೊಳೆಗಿರುವ ಜೀವರಸವನ್ನು ಸಿಂಗ್ರಹಿಸಿ ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟ. 
ಅದರೊಳಗಿನ ಕೆಲವು ರಸಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ನಿರ್ಜೇಶಿಸೋಣ ಸ ಯಾವ ಭಾಗವನ್ನು 
ಯಾವ ಪಂಕ್ತೆಯನ್ನು ಬಿಡುವುದೆಂಬುದೇ ಟ್ಟ ಒಂದು ಉದಾ 
ಹರಣೆಯನ್ನು ನೋಡಿರಿ: ಅದು ಪಂಪಾಸರಸ್ಸಿನ ವರ್ಣನೆ-“ ....ಮುಂಜೆ ಸಣ್ಣದೊಂದು 
ಕಲ್ಲು ಸೇತುತೆ : ಎಡಕ್ಕೆ ಸ ಲ್ಪ ತಿರುಗಿದರೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹ; ಆಂಜನಾ “ನರ್ವತದ 
ತಪ ರೈಲಲ್ಲಿ, ತಿಳಿ ಹಸುರಿನ ಮೃದು ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಪ್ರಶಾಂತಪ ಪಂಪ ಸರಸ್ಸು 
ಆ "ದಿವ ಸರಸ ಸನ್ನು ಕಂಡ ಕೂಡಲೇ ಮನಸ್ಸಿನ ಎಲ್ಲ ಆಲ್ಪ ಭಾವನೆಗಳೂ ದೇಹದ ತಾಪ 
ಗಳೂ ಮಾಯವಾದುವು...ಅನೇಕ ಶತಮಾನಗಳ ಸರತ ಯೋಗನಿರತನಾಗಿ ತಪ 
ಶ್ವರ್ಯೆಯಿಂದ ಶಾಂತಾತ ನನ್ನೂ ನಿದಿ ಯನ್ನೂ ಪಡೆದು, ಎಲ್ಲ ವಾ ಮೋಶ ಮವಮುತೆ 
ಗಳನ್ನೂ ತೊರೆದು, IE ತೇಜಸಿ ನಿಂದ ಬೆಳಗಿ, ಏಕಾಗ್ರ ca ಸದಾನಂದ 
ವನ್ನು ಔನುಭವಿಸುತಿ ರುವ ಯೋಗಿವರ್ಯ ಸೃತಿ ಸರಸ್ಸು ಕಾಣದೆ. ಇಲ್ಲಿನದು ತಿಳಿ 
ಹ ಹೊಳೆವ ಪ್ರಣ್ಯೊ "ದಕ. ಶ್ರೀ ರಾಮಪಾನದಿಂದ ಪವಿತ್ರ ವಾದದ್ದು....ಉಗ್ರವಾಗಿ 
ಬೀಸುವ. ಮಾರುತ A ಭಕ್ತಿ ಸೆ ಮೃದುವಾಗಿ ಸು ಸರಸಿ ಸಿನ ಗೋಜಿಗೆ 
ಹೋಗದೆ ತನ್ನ ಸ್ವಾಚ್ಛೆಂದ್ಯ ವನ್ನು ಮರೆತು ಮೆಲ್ಲನೆ ಸುಳಿದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ ದೂರದ 
ಪಶ್ರಿ ಮಾಂತದಲ್ಲಿ ತ್ರ ಲ್ಯ ಬ ಹ ಸೂರ್ಯನು ಮುಳುಗುವುದರಲ್ಲಿದ್ದ ನು. ಟ್‌ ಕೆಂಪು 
ಎ ವಾದ ಹೊಂಬಣ್ಣದ ಕಾ ಇಂತಿ ಬೆಟ್ಟ ದ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ದಾಟ "ಗಿಡದಿಲೆ ಹೊಗಳನ್ನು 
ದೂರಿಕೊಂಡು ಸುತ್ತಣ ಪ ರ್ರದೇಶವನ್ನು ''೪ಗುತಿ ತ್ತಿತ್ತು ಮೇಲಿನ ಮೋಡಗಳನ್ನು ಹೊಕ್ಕು 
ಅವನ್ನು ನಿಧನಿಧ ಸದ ಸಿಂಗರಿಸಿತ್ತು. ಮೇಲೆ ಆಕಾಶ: ಸಂಧ್ಯಾರಾ ಸ ಕಂಚಿತ 
ಇದ ಮೋಡಗಳು ; ಕೆಳಗೆ ಸರಸ್ಸು : Mpa ಆಳದಲ್ಲಿ ಅದರ ಹೃ ದಯದ ಅಂತರಾಂತರ 
ದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದ ಪೇಲನವಾದ ಆದರೂ ಸುಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ : ಸುತ್ತಣ ಪ್ರಶಾಂತ 
ನೀರವತೆ ; ಅಮಾನುಷ ಲೋಕಾತೀತವಾ ಡಿ ಶಾ ನಿ ಮೂರ್ತಿಯ ಸದಸ ಸಿ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ನಟ್ಟ ಮನಸ್ಸು ಪ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಮರೆತುದೇನಾಶ್ಚ ರ್ಯ ??...ಇಂತಹ ಗಥ ಪಠನದಲ್ಲಿ 


೪೦ ಬಾಡದೆ ಹೂವುಗಳು 


ವಾಚಕನೂ ಪ್ರಸಂಚನನ್ನು ಮರೆತುದೀನಾಶ್ಚರ್ಯ ? ಗದ್ಯ ಕವನವೆಂದರೆ, ಯೋಜನ 
ಗಂಧಿಯಾದ ಗದ್ಯ ವೆಂದರೆ ಇದೀ ಅಲ್ಲವೆ ? 


ಕ RE ಭಾಗದ ಚಲುವೂ ಇದೇ ಬಗೆಯದ್ದು. ಅದೇ ಒಂದು 
ಸ್ರ ತಂತ್ರನಾದ, "“ ರಸಖಂಡಶರ್ಕರೆ *ಯೆಂತಿರುನ ಗದ ಕಾವ್ಯ.  ಪಂಪಾಕ್ಷೇತ್ರ 
ನರ್ಯಟಕೆ ಮುಗಿಸಿ, ಬಳಲಿ, ಮಲಗಿದರೂ ಲೇಖಕನಿಗೆ ಇರುಳೆಲ್ಲ ಕನಸುಗಳು ಎಚ್ಚರ 
ದಲ್ಲಿ ಅವನು ತುಳಿದ ದಾರಿ, ಸುಳಿದ ನೆಲ, ಕಂಡ ನೋಟ ನಿದ್ದೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಅವನ ಒಳ 
ಮನಕ್ಸನೆ ನ್ನು ಹೊಕ್ಕು , ಕಲಕಿ) ಕೆಣಕಿ, ಕನಸಾಗಿ ಕುಣಿಯುತ್ತದೆ, ಮರುಕಳಿಸುತ್ತದೆ. 
ತಾಸ ಜಂ ARS ಜೀವನದ ಒಂದು ನೋಟ ಒಂದು ಕನಸಿನಲ್ಲಾ ದರ, 
ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ಅಂತಃಪುರದ ಮೋಹಕ ಚಿತ್ರಣ ; ಮಗದೊಂದರಲ್ಲಿ ವಿಜಯದಶಮಿಯ 
ಸಂಭ್ರಮ. ಈ ಕನಸು ಹೀಗೆಯೇ ಮುಂದುವರಿದು ಬಹುಮನಿ ಸುಲ್ಲಾನರ ದಂಡು 
ಧಾಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಜಯನಗರವು ಧಾಳಾಧೂಳಿಯಾಗಿ “ ವಿದ್ಯಾನಗರದ ಪತಾಕೆಯೂ ದುರ್ಗದ 
ಹೊಂಗಳಸವೂ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು, ಅಖಂಡ ಸೌಭಾಗ್ಯದ, ಅವಿಶ್ರಾಂತ ಸಾಹಸದ ನೆಲೆಬೀಡಾ 
ಗಿದ್ದ ಲ (ವಲಯ ಶೃಶಾನನಾದ ದುಃಖನುಯ ನೋಟ ಇದಲ್ಲಿ ಒಡೆದುಬಿಡುತ್ತದೆ. 
ಲೇಖಕನು ಹಾ! ಹಾ! ಎಂದು ಮೇಲೇಳುವಂತೆಯೇ ಯಾವುದೋ ಸ್ಪಪ್ನ ನಗರಿಯಲ್ಲಿ 
ಐನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಣ ಸ ಸ್ವರ್ಣ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವ ಸು ಎಚ್ಚ ರ 
ಗೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ! 
| ಗ್ರಂಥದ ಮೊದಲ ಭಾಗದಲ್ಲೂ, ನ ಭಾಗದ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲೂ, ಕೊನೆಯ 
ಭಾಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲೂ ತಿಳಿಯಾದ ಹಾಸ್ಯರಸವು ಚಿಮ್ಮಿ ಓದುಗನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ನಗೆನುಲ್ಪಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಅರಳಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರವಾಸ ಇಂ ಜತೆಗೆ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರಿದ್ದರೆ ಚನ್ನ. ನಾಲ್ಕಾರು 
ಜನ ಸೇರಿ ಮಾಡುವ ಪ ಪ್ರವಾಸ ಎಂದಮೇಲೆ ಮಾತು-ಕತೆ ಬತ ಬಪ್ಪಿ ಇರಬೇಕಾ 
ದದ್ದೇ. ಸಂಪಾಯಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಿ. ಸೀ. ಜ್‌ ನವಿರು 
ನಗೆಯ ನಿಚಕಾರಿಯನ್ನು ಹೊಡೆದಿದ್ದಾ ನಂ ಸಂಪಾಯಾತ್ರೆ `ಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುವ 
ಗಂಭೀರ ಕಥನಕ್ಕೆ ತ ಹಾಸ ವು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿದೆ. ಇಲ್ಲಿರುವ ಹಾಸ್ಯರಸ 
ಬಿಂದುಗಳು ಹ ದಳಗಳ ಇಟಿ ಮಿದುವಾಗಿ ಅಂಟಿಕೊಂಡು ಹೊಂಬಿಸಿ 
ಲಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುವ ಮಂಜಿನ ಕಣಗಳಂತಿನೆ. 
ಗ್ರಂಥದ ಮುನ್ನು ಡಿಯಲ್ಲಿ, ನೇರವಾಗಿಯೂ ಕಥನ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿಯೂ 
ತಮ್ಮ ನಾಲ್ವ ರು ಸಹಯಾತ್ರಿಗಳ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಶ್ರವನ್ನು ವಿ. ಸೀ. ಯವರು ಚಿತ್ರಿಸುವಲ್ಲಿ ಅವರ 
ಸಾ ಪಕ್ಷನಾತವೂ ಕು ಸ ದ್ಧ ಸ್ಟ್ರಿಯೂ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆ 
ನಾಲ್ರ ರೆಂದರೆ ವಿ. ಸೀ. ಯವರ ಮಾನ್ಯಮಿತ್ರ ಸ್ಸ ಪಲ್ಲ ಕನ್ನ ಡಿದ. ಹಿರಿಯ ತಲೆಗಳು ಎನಿ 
ಸಿದ್ದ "| ಬೆಳ್ಳಾ ವೆ ವೆಂಕಟನಾರಣಪ್ಪ; ದಿ! ಓ. ಸಿ ವೆಂಕಣ್ಣ ಯ್ಯ ಮುಂತಾದವರೆಂದು 
ನಾವು ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಅಂಥವರ ಸನಿ-ಸಾಸ್ಟಿ ಧ್ವ ನಿರುವಾಗ ಯಾತ್ರೆಯ 
ಸುಖಕ್ಕೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಬಣ್ಣ ವೇರಬಹುದಲ್ಲವೇ? ಆ ನಾ ಲ್ವರಲ್ಲಜಿ "ಯಾತಿ ಯೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ವಿ. ಸೀ. ಯವರ "ಪಂಪಾಯಾತ್ರೆ' ; ೮೧ 


ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಯೂ, ಆಪದ್ಭಂಥುವೂ ಎನಿಸಿದ ಚೆನ್ನಯ್ಯ ಸಿನ ಪ್ರಸ್ತಾನವೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬರು . 
ತಡೆ. 

ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ ಕನ್ನಡದ " ಸಂಪಾಯಾತ್ರೆ ' ಸಂಸ್ಕೃತದ 
" ಮೇಘದೂತ ' ದಂತಹ ಗ್ರಂಥ. " ಮೇಘದೂತ'ದಲ್ಲಿ ಭೂವರ್ಣನೆಯ ವ್ಯಾಜದಲ್ಲಿ 
ಕಾಳಿದಾಸನು ಹೇಗೆ ತನ್ನ ಕುಂಚವನ್ನೂ ಕಲ್ಪ ನೆಯನ್ನೂ, ರಾಮಗಿರಿಯಿಂದ ಅಲಕಾವತಿ 
ಯವರೆಗೂ ಹಾಯಿಸಿರುವನೋ, ಮೇಘದೂತಕ್ಕೆ ಯಕ್ಷನ ವಿರಹದಳಲು ಹೇಗೆ ಹಿನ್ನೆಲೆ 
ಯಾಗಿರುವುದೋ, ಯಕ್ಷನೊಂದಿಗೆ ಗಾನ, ಹೇಗೆ ಅಭಿನ್ನ ನಾಗಿರುನನೋ ಸ 
ವಿ. ಸೀ. ಯನರು * ಸಂಪಾಯಾತ್ರೆ 'ಯಲ್ಲಿ “ ವರ್ಣನೆಯೊಂದಗೆ ತಮ್ಮ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು 
ಬೆರಸಿ” ದ್ದಾರೆ; “ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಇದರೊಳಗೆ ಹೊಗಿಸಿ ಸ್ವ A ಬರೆ ದಿದ್ದಾರೆ. 
ಇದರಿಂದ ಗ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನ ನ್ಯ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನೂ 4 ಮ ಉತ್ಕರ್ಷಾಪಕರ್ಷಗಳ 
ಸುಖದುಃಖ ಚಿತ್ರವನ್ನೂ ಓದುಗರು ಜತೆಜಕೆಯಾಗಿ ಕಾಣಬಹುದು. 

ಸುನತ ಯ ಚೆಲುವು ಜೇಂದೆ ದ್ರೈಯಂಥವರ ಕನಿಹೃದಯನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದೆ; 
ತಮ್ಮ ಉಂ ಸ್ಯಾಲೆ ಯಲ್ಲಿ " ಪಂಪಾಯಾತ್ರೆ *ಯನ್ನೂ ವಿ. ಸಲ ಯನರನ್ನೂ ks 
TRE ಹಾಡಿದ್ದಾ ರೆ ಬೇಂದ್ರ ,--ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಹಂಸೆಯನ್ನು ಕಂಡವರು ಹಲನಂಯಬಹುದು. 
ಅಂಥವರೂ " ಪಂಪಾಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನ ಮೆ ಓದಿದರೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ " ಪಂಪಾಯಾತ್ರೆ ' 
ಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ನ 


೧೭. * ಭಾರತಿ'ಯವರ " ತಪಸ್ವಿನೀ? 


“ ವಾಲಿ (8 ಮಹಾಕವಿಯು ತನ್ನ ಕಲ್ಪ ನಾಶಕ್ತಿಯ ಕರುಣಾಜಲವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಜನಕಸುತೆಯ (ಸೀತಾದೇವಿಯ) ಪುಣ್ಯಾಜಸೇಕವಲ್ಲಿಯೆ: ಮುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ರುತ್ತಾನೆ. ಕಳೆ 
ಗುಂದಿದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವಳೂ ಸ ಸಮಸ್ತ ಐಹಿಕ ಸುಖದಿಂದ ವಂಚಿತಳೂ ಆಗ ಸೀತಾದೇವಿಯ 
ಛಾಯೆಯಲ್ಲಿ ಅವಕುಂಠನನತಿಯಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ. ಮತ್ತೊಬ್ಬ ರಾಜಕುಮಾರಿಯ 
(ಆಕೆಯೂ ಜನಕಸುತೆಯೇ) ಚಿರ ದುಃಖದಿಂದ ಶಸ್ತವಾದ ನಮ್ರ ಲಲಾಟಿದ ಮೇಲೆ 
ಕವಿಯು ತನ್ನು ಕಮಂಡಲುವಿನ ಒಂದು ತೊಟ್ಟು ನೀರನ್ನ ದರೂ ಏಕೆ ಚಿಮುಕಿಸುವು 
ದಿಲ್ಲ? ಅಯ್ಯೋ, ಅವ್ಯಕ್ತ ವೇದನೆಯಾದ ಊರ್ಮಿಳಾದೇವಿ : ನೀನು ಉಷಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಬೀಳುವ ನಕ್ಷತ್ರದಂತೆ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ದ ಮೇರು ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಮಾತ್ರ 
ಗೋಚರಳಾದೆ ; ಆಮೇಲೆ ಆರೊ ಕಣ `ರೆಯಾದ ನೀನು ಪುನಃ HS 
ನಿನ್ನ ಉದಯಾಚಲನೆಲ್ಲಿ, ಅಸ್ತ ಶಿಖರವೆಲ್ಲ ಎಂದು ಕೇಳುವುದನ್ನು ಕೂಡ ಎಲ್ಲರೂ 
ಮರೆತುಬಟ್ಟ ರುತ್ತಾರೆ.?. ಮೇಲಿನ ವಾ ಕ್ಯವ್ಯ ಂದವು ವಿಶ್ವ ಕವಿ ರವೀಂದ್ರನಾಥ ಠಾಕೂರರ 
£ ಕಾವ್ಯದ ಜಾ ವೆಂಬ ಸಮಾಲೋಚನೆಯಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಡ್ದು .. ಶ್ರೀಮದ್ರಾ 
ವತಾಯಣದ ಖುಹಿಕವಿಯ ವಿಶಾಲ ದೃಷ್ಟಿ ಪಥದಲ್ಲಿ ಊರ್ಮಿಳೆಯೇಕೆ ಅವಜೆ ಗೆ ಒಳಗಾ 
ದಳು ಎಂಬುದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರ ಸಂಗತಿ. ರಾಮನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಸೀತೆ, 
ಅವರಿಬ್ಬರ ಹಿಂದೆ ಲಕ್ಷ 8 ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೊರಟಾಗ ಊರ್ಮಿಳೆ ಏನು ಮಾಡಿದಳು? 
ಲಕ್ಷ ನೊಂದಿಗೆ ಯಾವ ಮಾತಾಡಿದಳು? ಅಯೋಧ್ಯೈೆಯಲ್ಲೇ ಏಕೆ ಉಳಿದಳು? ಪತಿ 
ವಿರಹೆಯಾಗಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ನೂಕಿದಳು ? ವನವಾಸ ಮುಗಿಸಿ 
ರಾಖಾದಿಗಳು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದಾಗ ಊರ್ಮಿಳೆ. ಲಕ್ಷ ಟರ ಪುನರ್ಮಿಲನ 
ಹೇಗಿತ್ತು ? ಊರ್ನಿಳೆಯ ಕಂಠ ಬಿಗಿದ್ಕುಮಾತು ತೊದಲಿ, ಕಣ್ಣು ಮಂಜಾದಾಗ ಲಕ್ಷ 8 
ಅವಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ, ಮುದ್ದಿ ಸಿ ಸಂತ್ಥೆ ಸಲಿಲ್ಲವೇ ?._ರಾಮಸೀತೆಯರು ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು, 
ಆ ನೋಟವನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷಸಪಡಲಿಲ್ಲವೇ 2 ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಓದುವಾಗ 
ಇಂತಹ ಪ್ರಶ | ತರುಗಗಳೆದ್ದು ಹಾವ್‌ ರಸಿಕರ ಹೃದಯವು ತ ಸಹಜವೇ 
ಆಗಿದೆ. "ಕನಿವರ್ಯ ಠಾಕೂರರ Mp ) ರಕ್ಕೂ ಘು: ಅಶಾಂತಕೆಯೇ ಕಾರಣ. ಆದರೆ 
ಅದೇನು ಕರ್ಮ ಧರ್ಮ ಸಂಯೋಗವೋ :. ಠಾಕೂರರ ನಿಟ್ಟುಸಿರಿನ ಬಿಸಿ ಭರತವರ್ಷದ 
ಹಲವಾರು ಕನಿಭಾವಕರ ಎಜಿಯಾಳವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿತು: ಆ ಕಾವಿನಿಂದ ಊರ್ಮು`ಳೆಗೆ 
ಪ್ರಾತಿನಿಧ್ಯವುಳ್ಳ, ಊರ್ಮಿಳೆಯೇ ಪ ಸ್ರಧಾನನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಕಾವ್ಯರಾಶಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿತು. 

" ಭಾರತಿ 'ಯೆಂಬ ಅಭಿದಾನದ ಶ್ರೀಮತಿ ತಿರುಮಲೆ ತ ನವರು * ತಪಸಿ ಿನೀ' ಮ 
ದೃಶ್ಯ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಊರ್ಮಿಳೆಗೆ ಪ ಧ್ರಾಧಾಕ್ಯವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಸಹ್ಸದಯರ ಸಂಶೋಷಕ್ಕೂ 
ಕೃತಜ್ಞ ತೆಗೂ ಪಾತ್ರರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ. 

4 ತಪಸ್ವಿನಿ 'ಯು ಹದಿನೆಂಟು ಪುಟಗಳ, ನಾನ್ನೂರು ಪಂಕ್ತಿಗಳ ಪುಟ್ಟರೂಪಕ. 

ಈ 


" ಭಾರತಿಯವರ " ತಪಸ್ವಿ ನೀ ಚ ಲೆತ್ಟಿ 


ವನನಾಸಾನಂತರ ಶ್ರೀರಾಮಾದಿಗಳ ಪುನರಾಗಮನ--ಅದರಲ್ಲೂ ಊರ್ಮಿಳೆ. ಲಕ್ಷ್ಮ ರ 
ಪುನರ್ಮಿಲನವೇ. -ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ ವಿಷಯ. ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಲುಪ್ಪವಾಗಿ, ಸಾತ 
ಕರ ಅತೃಪ್ತಿ ಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಸನ್ನಿವೇಶವೂ ಅದೇ ತಾನೇ? ಪುನರ್ಮಿಲನ ಸಂದರ್ಭ _ 
ದಲ್ಲೇ ಅದಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾಗುವಂತೆ ಊರ್ಮಿಳೆಯ ವಿರಹ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ ಲೇಖಿಕೆ ಸೂಚ್ಯ 
ವಾಗಿಯೂ Ath ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಊರ್ಮಿಳಾ. ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಸಮಾಗಮದ 
ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಕಾಣಂವಾಗ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲೂ ಇದು ಹೀಗೆಯೇ ನಡೆದಿರಬಹುದೆಂದು 
ತೋರುನಂತಿಜ. ಊರ್ಮಿಳೆಯ ನಡೆ-ನುಡಿಗಳ ಚಿತ್ರಣವು ತನ್ನ ನೆರೆಯ ಒಂದು 
ಹೆಣ್ಣಿ ನ ಮನದ ಆಳವನೂ  ಅಳಲನ್ನೂ ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಣ್ಣು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು ರೇಖಿ 
ಸಿದ್ದು ಎನ್ನು ವಂತೆ ಜೀ ಬಜೆ. 

ಪ್ರ ದೃಶ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಥಾಭಾಗ ಎನ್ನ ಬಹುದಾದದ್ದು ಹೀಗಿದೆ : ರಾಜಧಾನಿಗೆ ನಾತಿ 
ದೂರದಲ್ಲಿ, ಸರಯೂ ತೀರದಲ್ಲಿ ಆಶ್ರ Nn "ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷವನ್ನು ಕಳೆದಿ 
ದ್ದಾಳೆ ಊರ್ಮಿಳೆ. ತಪೋಮಗ್ಗೆ ಯಾಗಿದ್ದ ಆಕೆಗೆ ಕಾಲ ಪ್ರವಾಹದ ಅರಿವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಇದ್ದ ಕ್ಸಿದ್ದ ಂತೆ ಒಂದು ದಿನ. ತ್ರಿ EE ಪುನರಾಗಮನದಂದು- ಅವಳ ಮನದಲ್ಲಿ 
ಉತ್ಸಾಹವು ಅಂಕುಠಿಸಿ, ಹಳೆಯ ನೆನಪೊಂದು ತಲೆಯೆತ್ತುತ್ತದೆ. “ಇದೇಕೆ ಹೀಗೆ'ದು 
ಅವಳು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಸರಯೂ ನದಿಯ ಮೇಲೆ ಹದಿನಾಲ್ಕು ದೋಣಿಗಳ 
ಸಾಲು ತೇಲಿ ಹೋಗುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾಳೆ... “ಓಹೋ ರಾಮಾಗಮನದ ಸುದಿನ 
ವಿದೆ "ಂಬುದು ಅವಳಿಗೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ. ಅದೇ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮರಿಯನ್ನು ಅಗಲಿರುವ 
ಶಾಯಿ ಜಿಂಕೆಯೊಂದು ಊರ್ಮಿಳೆಯ ಬಳಿಸಾರುತ್ತದೆ. ಊರ್ಮಿಳೆ ಅದನ್ನು ಸಂತ್ಸೆ 
ಸುವಳು ; " ನಿನ್ನ ಮುದ್ದು ಮರಿ ನೆಮ್ಮದಿಯಿಂದ ನಿನ್ನೆಡೆಗೆ ಬರಲೆಂ? ದು ಹಾರೈಸು 
ವಳು, 

ಊರ್ಮಿಳೆ ಹೀಗೆ ಹಾಕ್ಸಿ ಸುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಅತ್ತಣಿಂದ ಲಕ್ಷ ಬನು ಚಿಗರೆ ಮರಿ 
ಯೊಂದನ್ನು ತಬ್ಬಿ ಕೊಂಡು ಕುಟೀರದ ಕಡೆಗೆ ಬರುವನು. ತಾಯಿಯಿಲ್ಲದೆ ಚೇರುತ್ತಿರುವ 
ಮರಿಯನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮ ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುತ್ತಿ ರುವನು ಜಿಂಕೆಮರಿ ಓಡಿಹೋಗಿ 
ತಾಯಿ ಜಿಂಕೆಯನ್ನು. ಸೇರುವುದು. ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಅನಂತರ ಸತಿ-ಸತಿಯರ 
ಪುನಸ್ಸಮಾಗಮವಾಗುವುದು. ಪರಸ್ಪರ ಸುಖದುಃಖ ವಿಚಾರವಿನಿಮುಯಗಳ ಬಳಿಕ, 
ಊರ್ಮಿಳೆಯ ಪ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳಿಗೆ ಉತ್ತ ಸ ಲಕ್ಷ್ಮ ನು ಅರಣ್ಯವಾಸ. ಸೀತಾಪಹರಣ. . 
ರಾವಣವಧೆಗಳ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಸಣ್ಣದಾಗಿ ತಿಳಿಸುನನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸೀತಾರಾಮರು 
ಈ ಕಡೆಗೆ ಬಂದು ಈ ನೋಟನ್ನು ಕಂಡು pM ದೀರ್ಫ್ಥ ವಿರಹಾ 
ನಂತರ ಜತೆಯಾಗಿರುವ ಸತಿ ಸತಿಯರ ಏಕಾಂತಕ್ಕೆ ಭಂಗ ತರಲು ಬಯಸದೆ ದೂತ 
ಹನುಮಂತನನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವರು. ag ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಸೀತಾರಾಮರ ಆಗಮನ 
ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಅರುಹುನನು. ರಾಮ. ಸೀತೆಯರು ಉರ್ಮಿಳೆಯ ಪತಿಭಕ್ತಿ, ಲಕ್ಷ ಬನ 
ಭಾ ತ್ರ ಪ್ರೇಮಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಶಂಸಿಸುವರು. ಈವರೆಗಿನ ಕೆ ಕ್ಲೇಶವನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಮರಿತ್ಕಾ 


೪೪ | ಬಾಡದ ಹೂವುಗಳು 


ಹರ್ನನಿರ್ಭರರಾಗಿ ಗುರುಹಿರಿಯರ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಪುರ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುವರು. 
| ವನವಾಸಿಗಳಾದ ರಾಮಸೀತೆಯರ ಸಂಚರ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮ ಣನು ಸಾರ್ಥಕ್ಕ ವನ್ನು 
ಕಂಡುಕೊಂಡನಾದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮ ಸತ್ತಿ ಊರ್ಮಿಳೆ ಅಯೋಧ್ಯೆಯೆನ್ನೇ RT; 
ಭಾವಿಸಿದಳು. ಅರಮನೆಯ ' ಸುಖಢೋಗನನ್ನು ತೊರೆದು ಆಶ್ರಮನಾಸಿನಿಯಾದಳು. 
ಪತಿಯ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕೂ ತನ್ನ ಆತ್ಮಶುದ್ಧಿಗೂ ಸಾಧನೆ ಮಾಡಿದಳು. ಬಾಹ್ಯ ಜಗತ್ತಿಗೂ 
ಅವಳಿಗೂ. ವ್ರ ಇ ಹೆದಿನಾಲ್ಬು ವರ್ಷಗಳುರುಳಿದ್ದೇ ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ದೋಣಿಗಳ ನೆವದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಗ್ರಂಥಕರ್ಕೆ ಸೂಚಿಸುವ ವಿಧಾನವು ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ. 
ಲ ಸಾಧನಾನಕಾಶದಲ್ಲಿ ಟರ ನೆಯ ಹೃದಯವು ಕೋಮಲತರವಾಯಿತು ; ದಯಾ 
ರ್ರ್ರವಾಯಿತು ; ಕ ಸುತ್ತು : ಮುತ್ತಣ nd ಸುಖದುಖಗಳೊಂದಿ ಸಮರಸವನ್ನು 
ಹೊಂದುನಂತಾಯತು. ತಾಯಿ ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು. ಅವಳಾಡುವ. ಮಾತುಗಳಿಂದ 
ಇದು ಸ ಸುವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ಸಂತ್ಸೆಸುವಾಗ ಅವಳೆನ್ನು ವೆ 
" ಮಿಗಿಲು ಮೋಹವು ಬೇಡ; ತಡೆದುಕೊಳ್ಳೀಗದ ಮ್ಮ i ನಂಬಲಿ ಊರ್ಮಿ ಳಯ ಹೃದಯವು 
ಬ ಸಮತೆಯೂ, “ ಕರುಳ ಮನುಕೆಯ ನೋನನಾನಂನೆನೊತು ” ಎನ್ನು 


ನಲ್ಲಿ " ಸತೀ? ಎಂದು ಕರೆಯುವವನಿಲ್ಲದೆ, * ಅಮ್ಮಾ ಎಂದು ತೊದಲುವನರಿಲ್ಲದೆ 
ಕಡ ವರ್ಷಗಳನ್ನು ಬರಡಾಗಿ ಕಳೆದದ್ದಾ ಹಕು” ಮುಂದಾದರೂ ಆ ಭಾಗ್ಯ 


ತನಗೆ A ಸ್ತ್ರೀಸ ನ ಆಶಯವೂ ಪ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಒಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ ದ 


ಮೊದಲ ಸ್ವಗತ ಭಾಷಣವು ಊರ್ಮಿಳೆಯ ಹ ಯಕ್ಕೆ ಹಿಡಿದ ಕನ್ನ ಡಿಯಂತಿಜಿ. 


ಲ ನು ಜಿಂಕೆ ಮರಿಯೆನ್ನೆ ತ್ರಿ ಕೊಂಡು ಊರ್ಮಿಳೆಯಲ್ಲಿಗೆ ಸ ಸನ್ನಿವೇಶವೂ | 
ತುಂಬ ಮನೆ ನೋಜ್ಜ ವಾಗಿದೆ. ಮರಾ ತಾಯನ್ನು ಸ Ho 
ಕವಿಗೆ, ಎದೆಗೆ ಸೊದೆಗರೆಯುವ ನಲ್ಫುಡಿಯ ನಲ್ಲೆ ಯನ್ನು ಸೇರಲು ಕಾತರನಾಗಿದ್ದೆ ನೆ 
ಎಂಬರ್ಥದ ಮಾತನ್ನು ಆಡುತ್ಕಾನೆ ಲಕ್ಷ ಟಾ. ಮರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, “ ತಾಯಂತೆ 
ಲಾಲಿಸಲು, ಪಾಲಿಸಲು, ಪ್ರೀತಿಸಲು ಬಲ್ಲ. ತಾಯ್ಕನದ ತಪಸಿಯ ಮಡಿಲಲ್ಲಿ ' 
ನಿನ್ನನ್ನು ಇರಿಸುತ್ತೇವೆ ? [3 ಲಕ್ಷ ಬನು ಹೇಳುವಾಗ ಊರ್ಮಿಳೆ. ಬರಿಯ ಹ ಲ್ಲ: 
ತಾಯ. ವೇ ಸಾಕಾರವೆತ್ತು ಕಣ್ಣ ಮುಂದೆ ನಿಂತಂತಾಗುತ್ತದೆ ; ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ 
ಬಗ್ಗೆ ಎಂತಹೆ ಉಚ್ಚ ಭಾವವಿಜಿ” ಎಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಸ್ಯ 
ವಾಗ ಊರ್ಮಿಳೆ " ಜತ '; ಪಗ " ಸಿರೆ, ಗಂಭೀಕೆ, ತನದ ಸರಿಚಯದಿ ಪೂಶುನ್ಳೆ ಲ 
ಎಂದುಕೊಳ್ಳು ವನು ಲಕ್ಷ ೫. ಊರ್ಮಿಳೆಯ ಸಮೀಪ ಬಂದ ಲಕ್ಷ ಬ ನ ಜೀವಿ ನಿನ್ನ | 
ಶನ SE » ಎಂದಾಗ ಅವಳ ಉತ್ತರ “ ಈಗಲೇ ಸಿದ್ಧಿ ೫. ಮೆಡದಿಯಾದನೆ 3 
ಳಿಗೆ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕಿಂತ ದೊಡ್ಡ ಜಸ ಜು ಸಾನಿಧ್ಯ ___ಬೇರೊಂದಿದೆಯೇ ? 
ಹೆದಿನಾಲ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಆಗಲಿಕೆ ಊರ್ಮಿಳೆಗೊಂದು ಶಾಪವಲ್ಲ; “ ಉಭಯ ಜೀವನದ 
ಶೋಧನೆಗೊಂದು ಅವಕಾಶ”. ವಿರಹದ ಕುಲುವೆಂಯಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರ ಬದುಕೂ ಪುಟಕಿಟ್ಟ 
ಬಂಗಾರದಂತೆ ಸ್ವಚ್ಛ ನಾಯಿತು, ಶುದ್ಧ ವಾಯಿತು ; ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿರಬಹುದಾಗಿದ್ದ 


" ಭಾರತಿ 'ಯವರೆ " ತಪಸ್ವಿನೀ ೨ ೮೫ 


ಎರಡು ಜೀವ ಲೋಹಗಳು ಜೆನ್ನಾ ಗಿ ಬೆರೆತು. ಒಂದಾಯಿತು. 
ಮುಂದೆ ಲಕ್ಷ್ಮ ಣನು ಕು ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ಬಿತ್ತ ರಿಸುವ ಭಾಗಪು 
ರಮ್ಯವಾಗಿದೆ ; ಕನ್ನ ಡಿಯಲ್ಲ ಆನೆಯನ್ನು ತೋರುವಂತೆ ಸ ಗಿಡಿ. ಅದರಲ್ಲೂ 
ಶೂರ್ಪನಖೀ ಸಾಗರನ ನ್ನು ದು ಹಾಸ್ಯರಂಜಿತವಾಗಿದೆ. ಆ ಮೇಲಿನ ಕಥಾಭಾಗವು 
ಊರ್ಮಿಳೆಯ ಆತುರ. - ಉದ್ದೇಗ ಸಂದೇಹ ಸೂಚಕವಾದ ವಿವಿಧ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳಿಂದಲೂ, 
ಲಕ್ಷ್ಮ ಣನ ಸಮಾರ್ಪಕ ಉತ್ತರಗಳಿಂದಲೂ ಪಾಠೆಕರ ಚಿತ ತ್ರವೆನ್ನು ಬಡಿದು. "ನಿಲ್ಲಸುತ್ತ ದಿ. 
ಕಾಂಚನಮ್ಮ ಗೆ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಸಂಚವಟಯ ಪರ್ಣಕುಓಯನ್ನು "ಎಟ್ಟು ದೂರ ಹೋದ 
ರಾಮಲಕ್ಷ ರು, ಹಿಂದೆ ಬಂದದ್ದು ಹೀಗೆ ಎ 
«4 ತನು ಮುಂದೋ, ಮನ TEM BR ಎಂದಾ. ೫೪ ಮ; 
ರಾವಣ ವಧೆಯ ಬಳಿಕ, ರಾಮನು ಸೀತೆಯನ್ನು " ಸಂಶಯಗೊಂಡ ಪಾಮರರಿ 
ಗಾಗಿ ' ಅಗಿ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಒಳಹಡಿಸಬೇಕಾಯ್ತು ಎನ್ನು ವಾ ಗೆ ಊರ್ಮಿಳೆಯ ಬಪ್ಸ ಣಿ: 
ಹ ಶಕೆ ಜಾನಕಿಗಲ್ಲ; ಸಂಶಯಾತ ಗಾಯ; 
ಹೀಗೆ. ಊರ್ಮಿಳೆ ಲಕ್ಷ ಣರ ಪ್ರಶೊ ತ್ತ ರೆ ಸಂದರ್ಭವು ಚುರುಕಾಗಿಯೂ, 
ಚುಟುಕಾಗಿಯೂ ಸೊಗಸಾಗಿದೆ. ನ ಸಲ್ಲಾ ಪಸ್ರೆಸಂಗವೂ ಹೀಗೆಯೇ ಹೃ ದ್ಯ 
ವಾದದ್ದು. " ತಪಸ್ವಿನೀ 'ಯಾದ ಊರ್ಮಿ ಳೆಯನ್ನು ಕಂಡಾಗ ರಾಮನಾಡುವ ತ 
ಸೀಶಾ ! 'ಅಚ್ಚ ರಿಯೊಳಚ್ಛೆ ರಿಯು, ಇ ಜಯಿಸಿದಳೀಕೆ ರಣವ ಹೂಡಿದೆ 
ನೀನು!” 
ರಾಮ ಸೀತೆಯರಿಬ್ಬರೂ ಊರ್ಮಿಳೆ. ಲಕ್ಷ್ಮ ರನ್ನು ಹಿರಿಯೆರಿವರೆಮ್ಮಿಂದೆ ಕ 
ಎಂದು ಕೊಂಡಾಡುವರು. ಅಂತಹ ಮನ್ಸ ಣೆಯ ಮಾತಿಗೆ ಇ ತಿಯಾಗಿ ಊರ್ಮಿಳೆ. 
“ ತಾಯೆ: ಸಾಹಸನ ನಾ ಕಾಣೆ. “ತಪವ ಸಾರು ” ಎಂಡೊ ಲಕ್ಷ ನನು 
“ ಎನಿತು ಕೊಂಡಾಟಿನೆಮಗೆ ನಿಮ್ಮ ಹರಕೆಯೊಳಾದುದೆನ್ನು ಧನ್ಯತೆ ೫ ಎಂದೂ 
ಕ್ಸು ತನ್ಮ ನಿರಹಂಕಾರ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ತೋರುವರು. ಹೀಗೆ ಹುಸಿ ಮುನಿಸು, 


ನಸು ಹಾಸ್ಯ, ಕೊಂಡಾಟಿ, ನಿನಯನಂತಿಕೆಗಳ ಮಾತುಕಕೆಗಳಲ್ಲಿ ರೂಪಕವು ಕೊನೆ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 


ಅಂಗೈ ಯಗಲದ ಈ ಕಿರು ನಾಟಕದಲ್ಲಿ " ಭಾರತಿ 'ಯವರು ಊರ್ಮಿಳೆಯ ಶೀಲ 
ಸ್ವಭಾವಗಳ AS ರೇಖಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಲಕ್ಷ್ಮ ಇನು ಆ ಸಾಧಿ ಗೆ ತಕ್ಕ ಸತಿಯಾಗಿ, 
ರಾಮನಿಗೆ ತಕ್ಕ ಸೋದರನಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಾನೆ. ಇರುವೆ ಅವಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸೀತಾ. ರಾಮರ 
ಪತ್ರ ನಿರೂಸಣೆಯನ್ನೂ ಸೊಗಸಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ನಾಲ್ಬು. ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ರಾಮ 
ಭಕ್ತ UAT ವ ಕ್ರಿತ ತ್ರವನು ಸ್ಸ ಟಿವಾಗಿ ಸರಿಚಯಿಸಿದಾ. ರೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಮಾತು 
ಗಳೆಲ್ಲ ಕಿರುದಾಗಿ, or ಅರ್ಥನತ್ತಾಗಿವೆ. ಸ ಸನ್ನಿ ವೇಶ ಚಿತ ತ್ರಣವು ದೃಶ್ಯಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ 
ಒಪ್ಪುವಂತಿವೆ. ಮಾಸ್ತಿಯವರು ಹೇಳುವಂತೆ, " ತಪಸ್ತಿನಿ' ಯು...“ ಸಹಜವಾದ 


ಕಾವ್ಯದೃಸ್ಟಿಯೂ ಸರಳವಾದ ಕಾವ್ಯಶಕ್ತಿಯೂ ಸೇರಿ ಸುಂದರನಾದ ಒಂದು ಕಾವ್ಯ ?. 


೮೬ | ಬಾಡದ ಹೂವುಗಳು 


ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ ಒಂದು ಸ್ನಿಗ್ಧ ವಾತಾವರಣಡ ಕೋಮಲ ಪ್ರಸಂಚನನ್ನು 
ಕಣ್ಣೆದುರು ತೆರೆಯಬಲ್ಲ ಕೃತಿ " ತಸಸ್ಟಿನೀ'. 

ಶ್ರೀಮತಿ " ಭಾರತಿ ಹರು P ತಪಸಿ ಧಿ 'ಯ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನೊತನತೆಯನ್ನು 
ತೋರಿದ್ದ ಲ; ದೃಶ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಬಳಸಿದ ಬುಥದಲ್ಲೂ ಅಂತಹದೇ ನನೀನ ದೃಸ್ಟಿ ಯಿಡೆ. 
ಇಂಗ್ಲಿಹಿನ ‘blank verse 'ಗೆ ಸಂವಾದಿಯಾಗುವಂತಹ " ಸರಳರಗಳೆ 'ಯನ್ನು (ಶ್ರೀ 
ಮಾಸ್ತಿಯವರು ಇದನ್ನು ೆ ಬಿಡಿವೃತ್ತ ನೆಂದು ಕಕಿದಿದಾ ರೆ) ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 
ಕನ್ನ! ಡದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಹೊಸ ಛಂದಸು ್ಸಿಗಳಿನ್ನೂ ಸ ಸ್ರಿಯೋಗಸ್ಲಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾ? ಗ ಭಾರತಿಯವರು 
ಬಡಿದ ದಾರಿ ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಶಾ ಇ ಘನೀಯನೇ. ಈ ಬಗೆಯ ಛಂದಸ್ಸನ್ನು ರೂಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಲೇಖಿಕೆಯ ಸ್ಪೋಪಜ್ಞತೆಯು ಚೆನ್ನಾಗಿಯೇ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಸ ಸಗನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಜು 1 ಮಹಿಳೆಯರು ಒಂದು ಗಣ್ಯ ಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನು ಗಳಿಸಿದ್ದು ಕೇವಲ ಎರಡು ದಶಕಗಳ ಈಚಿಗೆ. ಶಿ ಶ್ರೀಮತಿ ತಿರುಮಲೆ ರಾಜನು ನಾ 
ದಕೊ ಇದಕ್ಕಿಂತೆ ಎಷ್ಟೋ ಹಿಂಡ, ಅಖಿಲ ಕನಾಟಕದ ಮಹಿಳೆಯರೆಲ್ಲರ ರ 
ವಾಗಿ ನೀಡಿದ ಮುಂಗಡವೇ " ತಸಸ್ತಿನಿ', ಅದರಿಂದಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರೆ ಪ್ರೇಮಿಗಳಿಗೆ 
ಮಹಿಳೆಯರ ಲೇಖನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಗಳಲ್ಲೂ ವಿಚಾರ ಶಕ್ತಿಯಲ್ಲೂ “ವನ ಹುಟ್ಟಿ, ಅನರ 
ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಆತುರದಿಂದ ಹಾಕ್ಸಿ ಸುನಂತಾಯಿತು. 


ಪ. ರಮಾನಂದರ * ಹೂಬಾಣಗಳು' 


“ನೆಕ್ಕು ನಗಿಸುವಾ ನುಡಿ ಲೇಸು ' ಎಂದು ಉದ್ಯೋಹಿಸಿದ ಪ್ರಾಚೀನ ಕವಿ ಸರ್ವಜ್ಞ. 
" ನಗುವು ಹ ಧರ್ಮ, ನಗಿಸುವುದು ಪರಧರ್ಮ 'ನೆಂದು ತ ಅರ್ವಾಚೀನ 
ಡಿ. ವಿ. ಜಿ. ನಿತ್ಯಜೀನನದ ನೋವು ನುಲಿತಗಳನ್ನು ಮರೆತು. ಕಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ನಗೆ 
ಯಂತಹ ಭೇಷಜ ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ ನನ್ನು, ಜನ ಎಂದೊ! ಕಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದರು. 
"18081 and grow fat’ ಎಂಬುದು ಸುಪ ಸ್ರಸಿದ್ಧ ಆಂಗ್ಲ ಸೂಕಿ. ಜೋನಾಥನ್‌ 
ಸ್ಟಿಫ್ಟ್‌ನ ಅಭಿಮತದಂತೆ ಆರೋಗ್ಯ ಪ್ರ ಪೃದಾಯಕ ವ್ಸ ದ್ಯ ತ್ರ ಯದಲ್ಲಿ ‘Docter Merry 
Man” (ವಿನೋದಶೀಲ) ಒಬ್ಬ. ತ್ರಿ ಸ: ಹ ದರೂ ಹಾಸ್ಯದ 
ಮಕರಂದವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದ ರೆ ನಮ್ಮ ಕವಿಗಳು. ಆದುದರಿಂದ ನಗೆಯ ಸಾರ್ನತ್ರಿ 
ಕತ್ತೆ, ಸಾರ್ನದೇತಿಕತೆಗಳ ಬಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 

ಹೀಗಿದ್ದ ರೂ * ಭಾರತೀಯರ ಮುಖಕ್ಕೆ ನಗೆಯ ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲ” ಎಂಬ ಅಪವಾದ 
ವಿರುವುದಃ ಎಂತಹ ನಿಸರ್ಯಾಸ ! ಆದರೆ ಈ ಆರೋಪ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದುದೇ 
ವಿನಾ ಜನಜೀವನಕ್ಕ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಹಾಸ್ಯ. ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಏಕೆ 
ಸ್ಕಾ ನ ಗಳಿಸಲಿಲ್ಲ ಅ ಒಂದು ನಿಗೂಢ ರಹಸ ವೇ ಸರಿ. ನಮ್ಮ ಕಾವ್ಯ ತತ್ವ ಜ್ಞ ರು 
ಎಂಟೋ-ಒಂಬತ್ತೊ, € ರಸಗ್ಗಳಲ್ಲಿ " ಹಾಸ್ಯ 'ವೂ ಚೆ ಹೆಸ ರಿಸಿ, ಅದರ pir 
ಪ್ರಭೇದಗಳನ್ನು ಸ್ಮಿತ ಹಸಿತ್ಯ ವಿಹಸಿತ, ಉಪಹೆಸಿತ್ಕ ಅಸಹೆಸಿತ್ಯ ಅತಿಹಸಿತ, ಹೀಗೆಂದು 
ಪಟ್ಟಿಮಾಡಿ 'ನಿನರಿದ್ದಾಕೆ. ಸಾಲದುದಕ್ಕೆ "ಅಂತಃಸ್ಕಿತ ', " ಕೋಪಗರ್ಭ ಸ್ಮಿಶ' 
ಹ ಯವ ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಸೆಟ್ಟಿಯನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡಿವೆ. ಇಷ್ಟೊಂದು ಸೂಕ್ಷ ಸ 
ವಾಗಿ ಹಾಸ್ಯರಸ ವಿನೇಚನೆ ಮಾಡಿರುವ ನಮ್ಮ ಜನ ಅದೇಕೆ ಹಾಸ್ಯರಸ ವೃಷ್ಟಿ ಮಾಡೆ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೆ ಕ್ಷೇತ್ರ ನನ್ನು ಗಾರುಗಟ್ಟಿ ಸಿದರೋ ಹೇಳಲಾಗದು. 

ಭಾರತೀಯ 'ನೇಶಭಾ ವ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಮಾತು ಹಾಗಿರಲಿ, ಅವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮಾತೃಕಾ 
ಪ್ರಾಯವಾಗಿ, ವೈವಿಧ್ಯ ಸಫಲ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ ಅನ್ಯಾದೃ ಶ್ಯವೆ ೨0ಬಂತಿರುವ ಸಂಸ್ಕ ತದಲ್ಲೇ 
ಹಾಸ ವ್ರ ಅಲ್ಲಿ-ಇಲ್ಲಿ ತೊಟ್ಟಿಕ್ಳುತ್ತಿ ಗಿಯೇ ವಿನಾ ಎಲ್ಲೂ ನಿರ್ಜರವಾಗಿ ಹರಿದದ್ದಿ ಲ, 
i, ಕಿ ವ್ಯಾಸಾದಿ ಮಹಾಕನಿಗಳಲ್ಲೂ ಭಾಸಕಾಳಿದಾಸಾದಿ ನಾಟಕಕಾರರಲ್ಲೂ “ಗೆ 
ಮಡು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಸುಳಿಯುವ್ರೆದನ್ನಷ್ಟೇ ಕಾಣಬಹುದು. ಈ ಕೆಲವು ಕವಿ-ಕಾವ್ಯ, 
ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರೆ ಮಿಕ್ಕೆ ಡೆಗಳಲ್ಲಿ pT ಹಾಸ್ಯವಾದರೂ ಎಂತಹದ್ದು A 
ಅದು ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಆಕ್ಟ ಉಳ್ಳಾ ಗಡ್ಡೆ ಯ ಘಾಟು! ಮುಖ ಮುಚಿ ತ್ರಿ ಕೊಳ್ಳೋಣ 
ಎಂಬಷ್ಟು ಅಸಭ್ಯವಾದದ್ದು, " ಕಾವ್ಯೇಷು ರಮ್ಯ 'ವಾದ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲೂ ಹೊಟ್ಟಿ 
ಯೆಳೆದು ಹ ತೆವಳಾಡುವ ತಿಂಡಿ ಬಾಕ Eo ನಿದ್ದೆ, ಗೊರಕೆ, ಅಸಂ 
ಬದ್ಧ ಜಲ್ಸಗಳಲ್ಲೇ ಹಾಸ್ಯದ ಪರಮಾವಧಿ, ಸಮಾಧಿ! ಅನವಾದನೆಂಬಂತೆ ಶೂದ್ರಕ 
ನೊಬ್ಬ 6 'ಮೃಚ್ಛ' ಕಟಿಕ' ಪ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲ ಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಪಟ ನವಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟ. 


೮೮ | ಬಾಡದ ಹೊವುಗಳು 


ಇನ್ನು ಹಳೆಗನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯನನ್ನು ನಿಕ್ಸಿ ನೋಡಿದರೆ (ನಾಟಕನೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದು ವಿಚಾರ 
ಜೀಯ) ಪದ್ಯ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ hid ನನ ಉತ್ತರ ಭೂಪ, ರತಾ ಕರನ ಭರತಚಕ್ರೇಶ 
ವಾಚಕರಿಗೆ ಕಚಗುಳಿಯಿಡುತ್ತಾರೆ. ಹಳಬರಲ್ಲಿ "ಕೊನೆಯನನಾಗಿ, " ತೊಸಬರಲ್ಲಿ ಮೊದ 
ಲಿಗನಾದ ಮುದ್ದ 19) ಹಾಸ್ಯದ ಒಳ ಹೊರಗುಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲ * ನಗೆಗಾರ'ನೇ 
ಸಯ್‌ !_ಅನನ 7 ಹಿಂದಿಯೇ ಹೊಸಗನ್ನಡ ಹುಟ್ಟಿತು. ಜತೆಯಲ್ಲಿ ನಗೆಗಾರಿಕೆಯೂ 
ಬೆಳೆಯಿತು. | 
ಹಳೆಗನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ವಾಮನನಾಗಿದ್ದ ಹಾಸ ಮೂರ್ತಿ ಆಧುನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಸಣ್ಣ 3 ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ, ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ, 
p ms. ಲಘು ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ, ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ, ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಸರ್ವ 
ಪ್ರಿಯಾಗಿದೆ ಹಾಸ್ಯ. ನಗೆಗೇ ಮಾಸಲಾದ * ಕೊರನಂಜಿ' ಯಂತಹ ಪತ್ರಿಕೆ 
Wk ದಶಕಗಳಷ್ಟು ಕಾಲ ಜನಕ್ಕೆ ಮಂತ್ರ ಹಾಕಿ, ಕಾಡಿಗೆ ಓಡಿಹೋದದ್ದು ಮಾತ್ರ 
ಶೋಚನೀಯ. ವಿಕಟ ನಿನೋದಿನಿ-ನಿನೋದಗಳಂತಹ ಪತ್ರಿಕೆಗೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯವು 
ಹೆಬ್ಬಿ ಹರಿಯಲು ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಶ್ರಮಿಸಿವೆ. ಇಸ್ಪತ್ತೆ ತೈದು ವರ್ಷಗಳನ್ನು ಹಿಂಜಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಮ. ಅದಕ್ಕಿಂತ ಲೂ ಹಿಂ ತ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದ ಪ ಸಡುಕೋಣೆ Re 
"ಹೂಬಾಣಗಳು.? ಕನ್ನ ಡದ] ಮುರೆಯಲಾಗದೊಂದು ಹಾಸ್ಯಕೃತಿ. ಅದರ ಸರಿಚಯ 
ಈ ಲೇಖನದ ಉದ್ದೇಶ. 
ಹುಚ್ಚು ಬೆಳದಿಂಗಳ ಹೂಬಾಣಗಳು' (ಪುಸ್ತಕದ ಇಡಿಯ ಹೆಸರು) ಹದಿ 
ನಾಲ್ಕು ನ ಗಳ ಒಂದು ಬತ್ತಳಿಕೆ. ಬತ್ತಳಿಕೆಯ ಬಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವುಗಳ ಮೊನೆಗೂ 
ಸವರಿದ ಸಸಿಯ ಲೆಪ್ಪ ಒಂದೇ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿದೆ ಎನ್ನ ಲಾಗದು. ಕೊಡೆಯ ವಿಚಾರ, 
ಖಹತ ಶ್ರ ಚಿಕ್ಕ ರಾಮು ಅಜ್ಜಿ ಗೆ ಹೇಳಿದ ಕತ್ತ, ನನ್ನ ಭಾವ, ಅಂಕುಡೊಂಕು 
ಸಂಕಪಾಲ, ಪತೆ Pps ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಬುದ್ದಿ ನಾನು ನಾಗಣ್ಣ ಈ ಏಳು ಮಾತ್ರ 
ಶುದ್ಗಾಂಗೆ ವಾಗಿ ಹಾಸ್ಯ ಪ ರೈಬಂಧಗಳು. ಉಳಿದ ಏಳರಲ್ಲಿ ಅಸ್ಟಿ ಮು ನಗೆಯ ತುಂತುರು 
ಗಳಿದ್ದರೂ ಅವು 8 ಸ್ಯ ಸ್ರಧಾನ. ಹಾಗೆಯೇ ಹಾಸ ಸ್ಯಾತ 3 ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ " ನನ್ನ 
ಭಾನ” ಮಾತ್ರ ಕನ್ನ ಡಿಗರು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಮರೆಯಬಾರದ. ಪ್ರಬಂಧ. ಕನ್ನ ಕ್ಕೊ 
ಬ್ಬನೇ ೆ ನನ್ನ ಬಸ ಎಂದರೂ ಸರಿಯೇ ; ಆತ ಶೂದ್ರಕನ ಶಕಾರ, ಕಮಾರವ್ಯಾಸತ 
ಉತ್ತರಕುಮಾರ, ಶೇಕ್ಸ್‌ ನಿಯರಿನ ಫಾಲ್‌ಸ್ಟಾಫ್‌ರಂತೆ ತಾ ಅನಾನಶ್ಯ ಕ್ರ ಪ್ರ A 
ಕೇಳಿ ಕೊರೆಯುನನರು "ನಮ್ಮ ಲ್ಲೆ ಶೇನೂ ಕಡಮೆಯಲ್ಲ. ೦ತಹ ಅಧಿಕಪ್ರ ಸಂಗಿಯೊಬ್ಬ 
ನನ್ನ ಫಾವ-ಈ ಪ್ರ | ಬಂಧದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಹಾವಳಿ, ಅದಕ್ಕೆ Wek ನೀಡುವ ಉಚಿತ 
ಉತ್ತರ ಓದುಗರು ತುಟ ಮೀರಿ ನಗುವಂತೆ ತ ವೆ. ಅದರಲ್ಲೂ ಕೊನೆ 
ಆ. ಲೇಖಕರು ಸೋತು, ಸಹನೆ ಮೀರಿ, ಕ್ರೌರದ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಭಾವನತ್ತ ಬೀಸಿ 
...ನಿನ್ನಂಥ ಭಾವಂದಿರ ಕುತಿ ತ್ತಿಗೆಯನ್ನು 'ಸಡಿಯುವ ಕತ್ತಿ ky ” ಎಂದು ಗುಡು 
fo ಹಲು ಕರಿದು, ಕಣ್ಣು ನಿಳುಕಿಸಿ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದು, ಗುಡುಗೆಲ್ಲ ನಿಂತಮೇಲೆ 


ಪ. ರೆಮಾನಂನರ " ಹೂಬಾಣಗಳ:' ರಲ್ಲ 


ತಣ್ಣ ಗೆ“ ಭಾಷಯ್ಯಾ, ನಿನಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಬಂದಿಜಿಯೇ ?” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವಾಗಂತೂ ಓದು 
ಗನ ಪಕ್ಕೆ ಬಿರಿಯಾತ್ರ ದೆ. ಸ್ಟ ತ; ಪ್ರಶ್ನೆ ಶೇಕ್ಸ್‌ ನಿಯರ “ Look may 
Lord, comes 'ಮುಂತಾದ ಉದ್ದಾ ರಗಳಂತೆ ಸಂದೆರ್ಸೋಚಿತವಾಗಿ ಉದ್ದ ರಣ 
ಯೋಗ ವಾದದ್ದು. 

ನಗು ತರಿಸುವ ಇನ್ನೆರಡು ಬರೆಹಗಳೆಂದು * ಹರಿಕಮತನ ನೆನಪು' ಮತ್ತು 
" ಅಂಕುಡೊಂಕು ಸಂಕಪಾಲ'. *ಹೂಬಾಣ'ಗಳಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರು ಸ Nia: ಹರಿ 
ಕಮತೆ ಸಂಚಾರಿ ; ಇಬ್ಬರೂ ಸೇರುವಾಗ ರಸೋತ್ಪತ್ತಿ. ಅರ್ಧಾಂಗಿನಿ ರುಕ್ತಿ ಬಜಿ" ಬಣ್ಣ ದ 
ಬೀಸಣಿಗೆ ` ಎಂಬ ಸನಾ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಬಿಯಸಿದುದನ್ನು ಹಂಕನುಕನು ಮರೆಕೇ 
ಬಿಟ್ಟು ಅದೇನೆಂದು ತಿಳಿಯಲು ಚಡಸಡಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಮಿತ್ರ ರಮಾನಂದನು ಕಾಣಸಿಗು 
ಸ ಕಮತನಿಗೆ ನೆನಪಾಗಲೆಂದು " ಬ? ಕಾರಾದಿಯಾದ ಒಂದೊಂದೇ ಶಬ್ದ ಗಳನ್ನು 
ಉಚ್ಚರಿಸಿದ ರಮಾನಂದ ಸೋತು ಬಕರಾ ಆಗುವುದು "ಹರಿಕನುತನ ನೆನಪು? ಎಂಬ 
ಪ್ರಬಂಧದ ವಸ್ತು. * ಅಂಕುಡೊಂಕು ಸಂಕಪಾಲ' ಎಂಬ ಒಗಟು ಬೇತಾಳದಂತೆ 
ಲೇಖಕನ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ಅದನ್ನು ಬಿಡಿಸಲಾರದೆ ಆತ ಒದ್ದಾ ಡುತ್ತಿ ರುವಾಗ ಮಿತ್ರನನ್ನು 
ನೋಡಲೆಂದು ಬಂದ ಹೆರಿಕಮತನನ್ನು ಆ ಪಿಶಾಚಿ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವುದೂ ತುಂಬ 
ರೋಚಕವಾಗಿದೆ." ಅಂಕುಡೊಂಕು ಸಂಕಪಾಲ ?ದಲ್ಲಿ. 


" ಕೊಡೆಯ ವಿಚಾರ 'ದಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರ ವಿಚಾರ-ವಿಲಾಸ ಕೊಡೆಯೆ ಬೆನ್ನೇರಿ ನಿಹರಿ 
ಸುವುದು ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿದೆ. ಕೊಡೆಯೆಂದರೇನು ಎಂದು ಜಿಜ್ಞಾ ಸೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಅದರ 
ಬಣ್ಣ, ಬಟ್ಟಿ, ಗಾತ್ರ; ಕಡ್ಡಿ, ಕಾಲು ಮುಂತಾದುನನ್ಷೆ ಲ್ಲ ವರ್ಣಿಸಿ, ಕೊಡೆಗೂ ತನಗೂ 
; ದೀರ್ಫೆ ಜಾತ ದಾಂಸ ತ್ಯ ಸುಖನನ್ನು ನಿಧಾತನು ಕರುಣಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ ವೆಂದು ಲೇಖ 
ಕನು ಕೊರಗುವುದಾಗಲೀ, ಸ ಸ್ವಂತದ "ಕೂಡೆ ಕೈಬಿಟ್ಟು ಹೋದಾಗ ಪರರ ಕೌಡೆಗೆ ಕ್ಸ 
ಕೊಡಬೇಕೆಂಬ ರಹಸ್ಕ ೆ ಮಂತ್ರೊ ೇಪದೇಶವಾಗಲಿ ವಿನೋದಪೊರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಚಿಕ್ಕ 
ರಾಮು ಅಜ್ಜಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಕಥೆ? « ಅಷ್ಟ ಕತೆಯಂತೆಯೇ ಕಲ್ಪನಾ ರನ್ಯುವಾದುದು. ವಿಶೇಷ 
ಕೆಯೆಂದರೆ ಅಜ್ಜಿ ಕೂಡ ನಂಬದ ಕತೆಯನ್ನು ಮೊನ್ಮು ಗ ಹೇಳುವುದು | -ಗಿಳಿಮರಿಯನ್ನು 
ಹೆರುವ ಕೋಳಿ ತತಿ ಯನ್ನು ಸೂಜಿ ತನ ಮೇತಿ ವಿಂತು ಚಿಕ್ಕ ರಾಮು ಹುಡುಕು 
ವುದು, ಮಾವಿನ ಮರದಲ್ಲಿ 'ಕಲ್ಲಂಗಡಿ ಹಣ್ಣು ಪುಷ್ಕಳವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವುದು, ಅಂತಹ 
ಒಂದು ಹಣ್ಣಿ ನೊಳಕ್ಕೆ ಚಿಕ್ಕರಾಮು ಹೊಕ್ಕು ಹೊರಣುವುದು ಇವೆಲ್ಲ ಚಿಕ್ಕೆ ಮಕ್ಕಳ ಕಿವಿ 
ನಿಗುರಿಸುವ ಅದ್ಭುತ ಪ್ರ ಪ್ರಸಂಗಗಳೇ ಸರಿ ಸತಿ ೇೀದಾರನಾದ ಸ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಬುದ್ಧಿ? ಎಂಬುದು 
ಒಂದು ಕಾ ಇಲದಲ್ಲಿ' ಚ ಕೊಡೆಗಳಂತೆ ಕನ್ನ: ಡದಲ್ಲಿ ತಲೆಯೆತ್ತುತ್ತಿ ದ್ದ ಸಾಸಿವೆ ಕಾಳಿನಷು 
ಉಚಿತತೆ-ಸಹಜಕೆಗಳಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ " ರಹಸ್ಯ ಕೆ ಅತ್ಯಾ ಶರ್ಯಕರ, ಅದ್ಭುತ ರಮ 
ಪತ್ತೇದಾರಿ ಕಾದಂಬರಿ ಗಳೆಂದು ಮರೆಯುತ್ತ, ದ್ದ ಅಬದ ರಜಿಸೆಗಳ ನವಿರಾದ ವಿಡಂಬನ. 
ಅರವಿಂದ-ಕೇಸರಿಗಳೆಂಬ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ದಾಂಪತ್ಯ ಯೋಗವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ ಅವಕ ನಡುವೆ 


ಸಾಮರಸ್ಯದ ಸೇತುನನ್ನು ಬಿಗಿಯುನನನು ನಾಗಾ, ಆ ಕುರಿತಾದ ಲೇಖನ * ನಾನು 


೯೦ ' ಬಾಡದೆ ಹೂವುಗಳು 


ನಾಗಣ್ಣ'. ಆ ಗಂಡಹೆಂಡಿರ : ವಕ್ರಚೇಷ್ಟೆ ಗಳಲ್ಲಿ, ವಿನೋದಕ್ಕೆ ಧಾರಾಳ ಅವಕಾಶ 
ನಿದೆ. 

ಕಥಾತ್ಮಕವಾದ ಏಳು ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ * ವಿನೋಚನೆ' ಹೆಚ್ಚು ರಸವತ್ತಾದದ್ದು. 
ಮುದ್ದು ಹುಡುಗಿ ಕಮಲೆ ತನ್ನ ನಡೆ ನುಡಿಗಳಿಂದ ಸರ್ವೋತ್ತಮ ನಾಯಕನ ಕಲ್ಲೆ ಡೆ 
ಯನ್ನೂ ಕರಗಿಸಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ತ ಎಳಲತೆಯೊಂದು ಕುಡಿಯೊಡಿಯುನಂತೆ ಮಾಡಿ 
ವ ಸನ್ನಿವೇಶ ಸ ಸರ್ವೋತ್ತ ಮ ನಾಯಕನಸೆ ಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಓದುಗರೂ ಕಂಬನಿ ಮಿಡಿಯು 
ವಷ್ಟು ಪ್ರಭಾವಿಯಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀನಿವಾಸನ ಅಕೃತ ರಮೇಶ, ಚಿನ್ನದ ತೊಟಿ ಸೈಲುಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಕಥನ ಕೌಶಲವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ವಗ ಹಕ್ಕಿಯನ್ನು 
ಹಾರಬಿಟ್ಟು, ಪೊದೆಯೊಳಗಿನ ಎರಡಕ್ಕಾಗಿ ಕೈಚಾಚಿ ಮೂರನೂ ಕಳಕೊಳ್ಳುವ ರಮೇಶನ 
| ಮೂರ್ಯತನಕ್ಕಾ ಗಿ ಒಂದಿಷ್ಟು ಮರುಕವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. "ಆತ್ಮ ಹತ್ಯೆ ' ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಕಾಲದ ಸ ಬಕ. ನಾಟಕ ಮಂಡಳಿಗಳನ್ನು ನಗೆಯ ಜರಡಿಯಲ್ಲಿಟು ಸೋಸುವು 
ದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಅಂತ್ಯದ " ದೀಪಾವಳಿ' "ಅತ್ತ ಹಾಸ್ಯವೂ ಅಲ್ಲ, ಇತ್ತ ಕತೆಯೂ 
ಅಲ್ಲದ ಒಂದು ಲಘು ಪ್ರಬಂಧ. * ಬಾಳಿನ ಗುಟ್ಟಿರುವುದು ತಾಳುವುದರಲ್ಲಿ' ಎಂಬ 
ಸಂಬೇಶವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ, ಇಡಿಯ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಸಂಹರಣರೂಪದಲ್ಲಿದೆ" ದೀಪಾವಳಿ,' 

ಇಲ್ಲಿರುವ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಹ ಮೇಲೆ ಮಾರ್ಕ್‌ಟ್ಪೈನ್‌, ವೋಡ್‌ ಹೌಸ್‌, 
ಜೇಕಬ್ಸ್‌, ಓ ಹೆನ್ರಿ ಮುಂತಾದವರ ನೆರಳು ಹಾದಿರುವುದನ್ನು ಲೇಖಕರೇ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಹಾಗಿದ. ರೂ ಹಾಸ್ಯ ಪ್ರಬಂಧನೇ ಇರಲಿ, ಕಥೆಯೇ. ಆಗಿರಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ್ದಾ ಗಿಯೇ 
ಕಾಣುತ್ತವೆ ವಿನಾ ಸ ಸೀರೆಯುಟ್ಟ ದೊರೆಸಾನಿ'ಯಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ 
ಲೇಖಕರ. ನರ್ಚಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಿಯೇ We ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಹುಲುಸಾದ ನಗೆಯ ಒಂದು Fh 
ಬಂದಿರುವುದು ಶಾ ರ ಫನೀಯ ಸಂಗತಿಯೇ. "ತಮ್ಮ ಕೃತಿ ಯಾರು ಯಾರಿಗೆ ಉಪ 
ವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಒಸಿ ಕೊಳ್ಳುವ ಈ ಪ್ರಾಂಜಲತೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅನುಸರಣೀಯ. ಎಲ್ಲ 
ತೊಂಡು ದನಗಳೂ ಮೇದು ಬಜ ರು ಗೋಮಾಳ' ಹಾಸ್ಯ ಎಂದು ಕೆಲನರು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡಂತಿಜಿ ; ಅದೇ ಸಾಧುನೆಂದು ಸಾಧಿಸುತ್ತಲೂ ಇದ್ದಾರೆ! ಏನೇ ಇರಲಿ, 
ಶ್ರೀ ಬೇಂದ್ರೆಯವರು ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ “ ಪ. ರಮಾನಂದ. ರಾಯರ ಪರಮಾ 
ಸಬು ಪು ಹೆ ತ ಕೇವಲ "ಪ್ರಯೋಗ'ಗಳು ಎಂದು ಯಾರೂ ಒಪ್ಪಲಾರರು: 
ಅಲ್ಲಿಯ ನಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಸತನವಿದೆ ; ನವೀನ ದೃಷ್ಟಿಯಿದೆ, ಶೈಲಿಯಲ್ಲ ಹಿಡಿತವಿದೆ... 
ಒಂಹೊಂದಲ್ಲೂ ಒಂದೊಂದು ಬಗೆಯ ಮೋದಕ, ಮಾದಕ, ಆಹ್ಲಾದಕ್ಕ ಜೋದಕ 
ಶಕ್ತಿಯಿಣಿ.? 

ಪುಸ್ತಕದ ಹಾಳೆಗಳನ್ನು ತಿರುವುತ್ತಾ ಹೋದಂತೆ ಎದೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ನೆತ್ತರನ್ನಲ್ಲ 
ನಗೆ ಹಾಲನ್ನು ಚಿಮ್ಮಿಸುವ ಹೊಬಾಣಗಳು ಅತ್ತಿತ್ತ ಹಾರಾಡುವದನ್ನು ಜಾಜ್‌ (ವೆ 

" ಹೊಡೆ ರಾನುಗೆ ಸೀತೆಯನು... 'ರಾಮಜೇನರ ಘಾ ಇಲದಲ್ಲಿಯೊೂ ಕೊಡೆಗಳಿ 


ಮವ... 


ಪ. ರಮಾನಂದರ " ಹೂಬಾಣಗಳು ' ೯೧ 


" ಅಂಗಡಿಕಾರನು... .ಕಬ್ಬಿ ಣದ ಬಟ್ಟ ಲಲ್ಲಿ ಪಾಯಸ ಸವನ್ನು ಹಾಕಿ ನನ್ನ್ನ ಮುಂದಿ 
ಟ.ನು. ಪಾಯಸ ಆ ಬಟ ಲಲ್ಲಿ ನ ಇತ್ತೆಂದು ಒಂದು ಭೂತಕನ್ನಡಿಯಿಂದ 
ನೋಡಿ ಸಮಾಧಾನಪಟ್ಟಿ ಸ ಚ 

“ ಥಿಶ್ಶಬ್ದನನ್ನು " ದೇವಿ' ಎಂದು ನಮ್ಮ ಬರೆಹಗಾರರು ಯಾಕೆ ಸಂಬೋಧಿಸು 
ವರೋ ನನಗೆ eo ನಿಶ್ಶ ಬ್ಹವಾಗಿರುವ . ದೇವಿಯರನ್ನು ನಾನು ಇನ್ನೂ ನೋಡ 
ಬೇಕಷ್ಟೆ.” 

ಇದು ಸ್ಥಾಲೀ ಪುಲಾಕ ನಿರ್ದೇಶನ. ಇಂತಹ ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದಲೇ ಪುಸ್ತಕದ 
ಪೂರ್ಣ ಪರಿಚಯ ಆಗಲಾರದು. " ಹೊಬಾಣ' ಗಳಲ್ಲಿರುವುದು ಬರಿಯ ನಗೆಹನಿಗಳಲ್ಲ, 
ಹೆಳ್ಳಗಳು. ಆದರದು ತಿಳಿನೀರಿನ ಹಳ್ಳ. ಆ ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಅನಗಾಹಿಸಿದಾಗ ಮಾತ್ರ 
“ ಪರಮಾನಂದರಾಯರ ಪರಮಾನೆಂದಕರ ” ಹಾಸ್ಯದ ಅರಿವಾದೀತು. 

ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಅತ್ಯಲ್ಪ ವೆಂದು ಮೊದಲಲ್ಲೆ ಹೇಳಿ 
ದ್ಲಾಗಿದೆ. ಇರುವ ಹಾಸ ವೂ ಶ್ಚ ಗಾರೆ Scone ಹೆಚ್ಚು. ಪರಿಣಾಮ 
ವಾಗಿ ಶೃಂಗಾರವನ್ನು ೫ ಅಶ್ಲೀಲತೆಯ ರೋಗ ಹಾಸ್ಯವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಹೊಸ 
: ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯವು ಸ್ವತಂತ್ರ ಸ್ಥಾನ ಮಾನಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರೂ ಅದು ಆಗಾಗ 
ಅತಿಹಸಿತ " ಅಸಹಸಿತ shh ಅಂಚನ್ನು ಮುಟು ವುದೂ. ಇದಿ. ಇ ರಮಾನಂದರು ಆ 
ಅಂಚಿನತ್ತ ಸುಳಿಯದಿದ್ದರೂ ಒಮ್ಮೊವೆ ಮ ಜಿ ಹಾಸ್ಯವಾಗಲಿ, ಭಾಷೆಯಾಗಲಿ ತೀರ 
ಬಾಲಿಶವಾಗಿ, ಫೆಡಸಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. "ನಾನು ನಾಗಣ್ಣ 4 ಇದಕ್ಕೊಂದು ಉದಾ 
ಹರಣೆಯಾದೀತು. " ಬಾಳೆಯ ಮಸಾಲೆಯ ರುಚಿ ಯಾವುದೆಂಬುದೇ ಗೊತ್ತಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಹಾಸ್ಯ ಅತ್ಯುಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಕಟ ಸಂಬಂಧೆ. " ಹೂಬಾಣಗಳು' 
ಇದನ್ನು ಪುಷ್ಟಿ (ಕರಿಸುತ್ತ ಬೆ. 

“ಗೆ ಲೋಷ__ಜೋಷಗಳು ಹೆಲನಿದ್ದ ರೂ " ಹೊಬಾಣಗಳು' ಮೊದಲಬಾರಿ 
ಪ್ರಕಟಿವಾದ ಕಾಲವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ. ಲೇಖಕರ ಪ್ರಯತ್ನವು ಅಭಿನಂದನೀಯವೆನ್ನ ಲೇ 
ಜೇಕು. ಸರಮಾನಂದರ ಹಾಸ್ಯದ ಅಂತರಂಗವನ್ನು ನದು ತೋರುವ ಆಕರ್ಷಕ ಚಿತ್ರ 
ಗಳೂ ಹತ್ತಾರಿನೆ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ. ಇದರಿಂದ ನಗೆ ಹೂವಿಗೆ ಪಠಿಮಳವೂ ಸೇರಿದಂತಾಗಿ 
ವಾಚಕನ ಮನೋಭೂಮಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಆಹ್ಲಾ ದಕರ  ವಾತಾವರಣವೊಂದನ್ನು ನಿರ್ನಿಸುತ್ತದೆ 
" ಹೂಬಾಣಗಳು' 


೧೯. ದ.ಬಾ. ಕು. ಅವರ" ಹಳ್ಳಿನೋಟಿ 3 


ಇಂಗ್ಲಿ ಸಿನಲ್ಲಿ 010816 ಅಥನಾ ರ ಎಂದು ಪ್ರಶ 


ಪ್ರಕಾರಗಳಂತೆ ಇಂಗಿ ಹಿನ ಸಂಪರ್ಕ. ವರ್ಚಸ್ಸು ಗಳಿಂದಾಗಿ ಕನ್ನ? ಡದ ಕಳದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು. 
ಭಾನಗೀತೆ, ಕೀಖಾಚಿತ್ರ (ನ್ಯ ೦ಗ್ಯ ಚಿತ ಸಹ) ಮತ್ತು ವ್ಯಕ್ತಿ ಚಿತ ಈ ಮೂರನ್ನು ಸ 3 
ಗಳೆನ್ನ ಬಹುಜೀನೋ. ಒಂದು ಕ, ಒಂದು ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ Rd ಅರ್ಥ . 
ಸುತನ € ತೆರೆದು ತೋರುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಅಲ್ಲಿಯದು. ಮೂಲತ ವ್ಯಕ್ತಿಚಿತ್ರಣ, 

ನನಚರಿತೆ. ಮತ್ತು ಆತ ಕಥನಗಳು ಒಂದ ಉಟುಂಬದವುಗಳಾದರೂ ವ್ಯ ಕ್ರಿಚಿತ್ರವು 
ಹೂವ ಂತೆ ಭಿನ್ನ. " ಜೀನನಚರತ್ತ ಯಲ್ಲಿ ಕಥಿತ ವ್ಯಕ್ತಿಗೂ ತರಪ 
ನಿಕಟ ಪಂಚಯವಿರಬೇಕೆಂದಿಲ್ಲ! ಅವರಿಬ್ಬರೂ. ಸಮಕಾಲೀಕರಾಗಬೇಕಾದಣ್ಟೂ ಇಲ್ಲ. 
ಆತ ಕಥೆ ತೀರ ಸ್ವಕೀಯವಾದದ್ದು. ಆದರೆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಚಿತ್ರದ ಬಗೆಯೇ ಬೇರೆ, ಅದರಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಯ ಚ ಬಾಲ್ಯ, ನಿಷ ವಿವಾಹ, ಸಾದನೆ ಸಿದ್ದಿ ಗಳಂತಹ ಸಂಗತಿಗಳ ವಾಚ್ಯ 
ನಿವರಣೆಗಳಿಲ್ಲ. ವ್ಯಕ್ತಿ ಮೊತ್ತದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಎಂಬುದೇ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ ಲಕ್ಷ್ಯ. ಅಷ್ಟನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ತಿಚಿತ್ರಕಾರ ನಾಲ್ಕು ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ, ಹತ್ತು ಮಾತುಗಳನಿ ಸೂಚಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅತಣ 
ಪಂಕಿ-ಸದಗಳ ನಡುವೆ " ವ್ಯಕ್ತಿ ' ಪ್ರತ ೃಕ್ಷನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ಡಿ.ಡಿ.ಜಿ. ಯವರು " ಸಣ್ಣ 
ಕ್ರ್‌ತ್ರೆ 'ಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದಂತೆ * ವ್ಯ ಕ ಚಿತ, ಣ?ವೂ ". .ಸೂಕ್ಷ್ಮದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾಂಗ ಪ್ರತಿ 
ಬಿಂಬ. " ನ ಸ್ಟ್‌ ವಾಚ್‌ ೆ ಭಾ ಮುಗಗ್ಗೆ ಗಡಿಯಾರ "ದಂತೆ. -ನೋಟಕ್ಕೆ ಸಣ್ಣದು; 
ಮಾಟದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ದು. 

ಕನ್ನಡದ ವ್ಯಕ್ತಿಚಿತ್ರ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ ಸುಳಿದಾಡಿದನರು ಹಲ ಕೆಲನರಿದ್ದಾರೆ. 
ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿ ದುಡಿದು ಹೊನ್ನಿನ ಜಿಕೆ. ತೆಗೆದವರು ಬೆರಳೆಣಿಕೆಯಷ್ಟೇ ಜನ. ಅಂತಹನ 
ರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾಗಿ ಹೆಸರಾದನರು ದಿ. ದ. ಬಾ. ಕುಲಕರಣಿ. ್ಯಕ್ತಿ ಚಿತ್ರಣವು ಅವರೆ 
"ಪ್ರಥಮ ಪ್ರೇಮ ವಾಗಿತ್ತು. ಅದರಲ್ಲಿ ದ. ಬಾ. ರವರ ಸತ್ವ, ಸ್ವತ್ತಗಳು ಪ್ರಕಟ 
ವಾದಂತೆ ಇನ್ನಿ ತರ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಿಲ್ಲ. ಇದ ಉತ್ತಮ ಉದಾಹರಸೆಯೆಂದರೆ 1945 
ರಲ್ಲಿ Mi ಬಾರಿ, ಸ ಒಂದೆರಡು ಸಲ ಪುನರ್ಮುದ್ರ ದಣಗೊಂಡ, " ಹಕ ನೋಟ, ೨ 


ಅದರ ಮೇಲೊಂದು ಇಣುಕು ನೋಟನನ್ನು ಚಳ” ಪ್ರ ಕ್ಸ ತ ತೀಖಸೋ್ಷೆ (ಶೆ, 


ಹತ್ತು ಚಿತ್ರಗಳ ಒಂದು ಆಲ್ಪನರ್‌ " ಹೆಕ್ಕಿ ನೋಟ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತು ಬಿಡಿ 
ಬಿಡಿಯಾದ ಚಿತ್ರ ಗಳಾದರೆ ಐದನೆಯದೊಂದು ಕ ಮ ಸಣ್ಣ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿ ಕಟ್ಟಿ ದ ಚಿತ್ರ ಗುಚ್ಛ. ದೊಡ್ಡ ದಿರಲಿ, ಸಣ್ಣ ದಿರೆಲಿ ಒಂದೊಂದಕ್ಕೂ ತನ್ನ ಫ್‌ SN 
ರುವ ಬ. ; ಜೂಸು ಮಿರುಗು, ಸೆಳತ ಇದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿತರಾದವರೆಲ್ಲ ಕೇಖಕಂಗೆ 
ಪರಿಚಿತರು, ಆತ್ಮೀಯರು. ಆದರೆ ದೂರದ ಗುರುತಿನನರಿರಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿರದ ಒಡನಾಡಿಗಳಾ 


ಗಿರಲಿ ಯಾರ ಬಗೆಗೂ ಅನುದಾರತೆ; ಅತ್ಯುಕ್ತಿ ಗಳಿಲ್ಲದ ರುತ ಟೆ ದೃ ಸಿ ಲೇಖಕ 


ದ.ಬಾ.ಕು.. ಅವರ " ಹಕ್ಕಿ ನೋಟ ಇತ್ಲಿ 


ನದ್ದು. "ತನ್ನ ಹೈ ತ್ರ ಟದಲ್ಲಿ ಆಯಾ ವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳ ಭಾವಚಿತ್ರ ಹೇಗೆ ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ದೆಎಂಬು 
ದನ್ನು Nas "ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ದ. ಬಾ. ರಿಗೆ ಆಸಕ್ತಿ ವಿನಾ a RENEE 
ಮೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಸರಾ ಬರೆಯುವುದಲ್ಲ. | 
x ಹೆಕ್ಕಿನೋಟ 'ದಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಚಿತ್ರ ಬೇಂದ್ರೆಯನರದು. ಬೇಂದ್ರೆ ಎಕಿದರಿ 
‘ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಸಸು.' " ಗರಿ 'ಯಾಗಿ ಹಾರಿ, " ನಾದಲೀಲೆ 'ಯನ್ನು ಕೋರಿ, 
" ಸಖೀಗೀತ ನನ್ನು ಹಾಡಿ, " ಗಂಗಾವತರಣ ' ಮಾಡಿ ಕನ್ನಡ ಜನನನ್ನು ಹುಚ್ಬಬ್ಬಿಸಿ 
ದವರು, ಮನವನ್ನು ಹಸನುಗೊಳಿಸಿದವರು ಬೇಂದ್ರೆ. ಆದರೆ ದ. ಬಾ. ರೆವರದ್ದು ಕಾವ್ಯ 
ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲ, ವ್ಯಕ್ತಿ ಚಿತ್ರ. “ಒರೆ ಬೇರೆ ಒಳಬಾಳು ಬೇರೆ ಎಂದು ಕನ್ನಡದ 
ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಕವಿ ಹಾಡಿದ್ದಾ ನೆ.ಹೊ ನೋಟಕ್ಕೆ " ಅನಾಕರ್ಷಕ 'ವಾಗಿ ತೋರುವ ಬೇಂದ್ರೆ 
ಒಳಗಣ್ಣಿ ಗೆ. ಹೇಗೆ ಆಕರ್ಷಕ, ಆತ್ಮೀಯ ವತಿ ಎಂಬುದನ್ನಿಲ್ಲಿ ಎಸಳೆಸಳಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಕುಲಕರಣಿ. ಎಲ್ಲರೊಂದಿಗೆ ಬೆರೆಯಬಲ್ಲ ಹೃದಯಸುಪನ್ನ ತೆಯಲ್ಲಿ, ಮಾತಿನ 
ಮಂಟಸನನ್ನು ಎತ್ತರೆತ್ತರಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟ ಬಲ್ಲ ವಚೋ ವಿನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ, ನಗಿಸಿ ನಕ್ಕು ಹಗುರ 
ವಾಗಬಲ್ಲ ಧಾರಾಳ ಬರಿದೆ ನ್ರೈಯನರನ್ನು ದ. ಬಾ. ಕು. ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಅವರ 
ತೆಲೆಯ ಮೇಲಿನ ಟೊಫಿ ನಿ, ಕೈಯೊಳಗಿನ ಕೊಡೆ, ಮೆಯ್ಮೇಲಿನ ಕೋಟುಗಳಲ್ಲೂ 
ಮಾತಿನರೀತಿ, ಕಣ್ಣ ಹೊಳಪು, ಕ್ಸೆಯ ತಿರುವು, ಕೊರಳ ಕೂಂಕುಗಳಲ್ಲೂ ಬೇಂದ್ರೆ ತನದ. 
" ಛಾಫೆ ' ಇದೆಯೆನ್ನು ತ್ತಾರೆ ದ. ಬಾ. ಕುಲಕರಣಿ, 


ಕಡಲ ತೀರದ ಭಾರ್ಗವ...” “ ಕಾಲನಟ ? ಶಿವರಾಮ ಕಾರೆಂತರದ್ದು ಎರಡ 
ನೆಯ ಚಿತ್ರ. ತಲೆಬರಹದಡಿಯಲ್ಲೆ " ವಜ್ರಾದಪಿ ಕಠೋರಾಣಿ ಮೃದೂನಿ ಕುಸುಮಾ 
ದಹಿ? ಎಂಬ ಉದ್ದ ತೆ ವಾಕ್ಯ. ಅಷ್ಟ ರಿಂದಲೇ ಕಾರಂತರ ವ್ಯಕ್ತಿ ತ್ರ ವೈಶಿಷ್ಟ ಗಳ 
ಸಮ್ಯಗ್ಗ ರ್ಶನ ಓದುಗನಿಗಾಗುತ್ತದೆ. ಲೇಖನದ ಆರಂಭನೇ ಆಕರ್ಷಕವಾದದ್ದು. ಕನ್ನ 
ಡಿಗ ಗೋಕಾಕರು ದೂರದೇಶಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ವಿದೇಶೀಯನೊಬ್ಬ " ನಿಮಗೆ 
ಕಾರಂತರ ಪರಿಚಯವಿದೆಯೆ ?' ಎಂದು ಕೇಳಿದನಂತೆ ಎಂದು ದ. ಬಾ. ಕು. ತೊಡಗು 
ವಾಗ ಓದುಗನ ಹುಬ್ಬು ಮೇಲೇರಿ, ಕಣ್ಣು ಅರಳುತ್ತದೆ; ಬಾಯಿ ತೆರೆಯುತ್ತದೆ. 


ಮುಂದಿನ ಹತ್ತೆಂಟು ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಗಡ್ಡ ಬೆಳೆಸಿದ, ಬ್ರ ಹ ಒಚರ್ಯ ದ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದ, ಕಾಲಿಗೆ 


| ಚಕ್ರ ಕಟ್ಟ ane ತಿರುಗಾಡುನ, * ಬಾಲನನೆ'ನನ್ನು ರು. ಮಕ್ಕಳ ಕೂಟ 


ವನ್ನು ಕೆಟ್ಟು, ಕಾದಂಬರಿ ಗೀತನಾಟಕನಿಶ್ಪ ಕೋಶ ಮೊದಲಾದ ರಚನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗುವ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಲೋಕ ಹೊಗಳಲಿ, ತೆಗಳಲಿ ತನಗೆ ಸರಿ ಕಂಡದ್ದನ್ನು 
ಮಾಡಿಯೇ ತೀರಬೇಕೆಂಬ ಎದೆಗಾರಿಕೆಯ ಕಾರಂತರ ಹತ್ತು ಮುಖಗಳನ್ನು ಕಾಣು 
ತ್ರೀನೆ. ಕಾರಂತರು ಮೈಸೂರಿನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನಾಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ ಆಯ್ಕೆ ಗೊಂಡುದನ್ನು 
ಪ್ರಸ್ತಾ ನಿಸುತ್ತಾ “ ನನ್ನು ಈ ಶೂನ್ಯ ಸಿಂಹಾಸನ” ವನ್ನೆ "ರುವ ಶ್ರೀ ಜಾ ತ 
ಶೂನ್ಯಗಳ ಹಿಂದೆ ಅಂಕೆಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲಿ...” ಎಂದು ಹಾಕ್ಸಿ pe ಕಾರಂತರ ಗಟ ತನ 


ವನ್ನೂ ಒಂದುತೆನ (individuality) ವನ್ನೂ ಚನ್ನಾ, ಗಿ 'ಮನಗಾಣಿಸುತ್ತ ದೆ! 


೯೪ ಬಾಡದ ಹೂವುಗಳು 


ಕನ್ನ ಡದ ಕಂನುಣ್ಣಿ ಂದೆ ಬಿಳಿಯರ ಇಂಗ್ಲೆ ಂಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿಭಾ 
ಸಂಪನ್ಮ: 3 ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪಾಂಡಿತ್ಯಗಳಿಂದ ಬಿಳಿಯರೂ ಬಿಳಿಚುವಂತೆ Ty ಪ್ರೊ. 
ವಿ. ಕ ಗೋಕಾಕರ ಮಾತ್ರಭಾಷಾ ಪ್ರೇಮ, ಸೆ ಸ್ಮೇಹಸರತೆ, ಸರಳತೆ, ಅಧ್ಯ ಯನಶೀಲತೆ, 
ಅಧ್ಯಾ ಚ ಕುಶಲತೆಗಳನ್ನೂ ಅವರ ಸಾರಸ್ವತ ಸೇವೆಯನ್ನೂ ಕನ್ನ ಡಿ ಗಡಿ ದಾಟ 
RE ಹೋದಲ್ಲಿ ಲ್ಲ ಕನ್ನ ಡದ ಗುಡಿಯನ್ನು ಹಾರಿಸಿದ ಧೀನುಂತಿಕೆಯನ್ನೂ ಮೂರ 
ನೆಯ ಚಿತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಕಾ ತ್ತೆ 1 ರಂಗನಟ, ie ಕಥಾ ಲೇಖಕ, ಪತ್ರ PN 
ಹೀಗೆ ಬಹುನುಖಿಯಾಗಿದ್ದ ರೂ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹಿತ್ಲಿಲಗಿಡವಾಗಿ ಬಾಳಿದ ಡಿ 
ಮಾ ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತರಿಗೆ "ತತಿಸುಣಿಯಾಗಿ ಕನ್ನಡದ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ದೀಪಸ್ತಂಭ 
ವಾಗಿ, ಅದ್ಯಾಪಕನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಹೃ ದಯ ಶ್ರೀಮಂತರಾಗಿ ಮೆರೆದ ಮುಳಿಯ ತಿಮ್ಮಪ್ಪ ಸ್ಪ ಯೆ, 
ಕನ ಡಕ್ಕಾಗಿ ಕೈಯೆತ್ತಿ ದ್ಯ ಕೊರಳೆತ್ತಿ ಸ ದುಡಿದುಡಿಯುತ್ತ ಮಡಿದ ಪದಾಂ 
ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯ. ಕರನಟಕ ವಿಶ ವಿದ್ಯಾಲಯದ ಕನಸನ್ನು ಕಂಡು ಅದರ ಹುಟ್ಟಿ ಗೆಕಾರಣ 
ರಾಗಿ, ಅನೇಕ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾವ್ಯ ಸ ದ ಮಾಡಿ, ಧಾರವಾ ಡದ ಲಿಂಗಾ 
ಯತ ವಾಜ್ಞು ಯ ಇ ಸಾರಸ್ಪತ : ಮಂದಿರಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ __ಬೆಳೆಸಿದವರಾದರೂ 
" ಎನ್ನಿಂದ ಕಿರಿಯರಿಲ್ಲ” ವೆನ್ನುತ್ತ ತುಂಬಿದ ಕೊಡದಂತೆ ಚ ಪ್ರೊ. ಬಸವನಾಳ, 
" ಹೆಣ್ಣುಗಂಡಿನ ಕುತ್ತಿಗೆಯ ಗುಂಡಲ್ಲ, ಬೆನ್ನಿಗೆ ಬೆಂಡು? ಎಂಬ ಕವ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಸಾರ್ಥಕ ಗೊಳಿಸುವಂತೆ ಪತಿಸೇವಾನಿರತೆಯಾಗಿ ಬಾಳಿ ಮನೆಯನ್ನು ಆಳಿದ ಕತೆಗಾತಿ 
ಶ್ಯಾಮಲಾದೇವಿಯವರನ್ನು ಮುಂದಿನ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾ ಕೆ. ಈ ಚಿತ್ರಗಳ ನಡುವೆ 
" ನಾನು ಕಂಡ ಕೆಲ ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳು' ಎಂಬ ಚಿತ್ರಮಂಜರಿಯಲ್ಲಿ (ಬೇಂದ್ರ, ಗೋಕಾ 
ಕರೂ ಸೇರಿದಂತೆ) ಹದಿನಾಲ್ಕು ಕವಿಗಳತ್ತ ದ. ಬಾ. ಕು. ಬೀರಿದ ಕ್ಷ--ಕಿರಣಗಳಿವೆ. 
ಮಿತವಾದ ಅವಕಾಶದಲ್ಲಿ ಈ ಕವಿಗಳ ಅಂತರಂಗದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ವಿಹರಿಸಿ 
ದ್ದಾರೆ ಲೇಖಕರು. ಕುವೆಂಪು, ರಾಜರತ್ನಂ, ವಿ.ಸೀ., ಮಧುರಚೆನ್ನ, ಕಡೆಂಗೋಡ್ಲು. 
ಗೋವಿಂದ ಪೈ, ಪು. ತಿ. ನ., ಮಾಸ್ತಿ, ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀ, ಸಂಜೆ, ಮುಗಳಿ, ಆನಂದಕಂದ 
ಇವರೆಲ್ಲ ಓದುಗರ ಮನಸ್ಸಿನ ಬೆಳ್ಳಿ ಸರದೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಚಿಕ್ಕೆಗಳಂತೆ ಹೊಳೆದು 
ಮರೆಯಾಗುತ್ತಾರೆ. 

" ಹಕ್ಸಿನೋಟ 'ದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯದು “ ನಾನು ಕಂಡ ಗೌರಮ್ಮ ?. ಪರಿವಿಡಿಯಲ್ಲಿ 
a ಸರಿಪೂರ್ಣಕೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು ಆ ಚಿತ್ರ. ದ. ಬಾ. ಕು. 
ರವರನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸರಿಚಯಿಸಿ, ಅವರಿಗೊಂದು ನೆಲೆಯನ್ನೂ ಬೆಲೆಯನ್ನೂ 
ದೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಲ kk ಜೋಳದ ಊರಿನ ದ. ಬಾ. ಕು. ಕಿತ್ತಳೆ ತೋಟದ 
ಗೌರಮ ಇವರಿಬ್ಬರ ನಡುವೆ ಎರಡು ವರ್ಷಗಳ ಅಲ್ಫಾ ವಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅವ್ಯಾಜ ಸೋದ 
ರ್ಯವು ಹೇಗೆ ಬೆಳೆಯಿತೆಂಬುದು ಈ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ರಸ ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಸತತ. ತಮ್ಮ 
ಪ್ರಥನು ಕಥಾ ಸಂಗ್ರಹೆ-_"ಕಂಬನಿ'._-ಪ್ರಕಟವಾದುದನ್ನು ಜ್‌ ಮೊದಲೆ, ಇನ್ನೂ 
ಇಸ್ಪತ್ತ್ವೇಳರ ಎಳೆ “ಕರೆಯದ ಗೌರಮ್ಮ ಆಕಸ್ಮಿ' ಕೆ ದುರ್ಮರಣ ಹೊಂದಿ ಕನ ಡಿಗರೆಲ್ಲ 


ದ.ಬಾ. ಕು. ಅವರ 6 ಹಕ್ಕಿ ನೋಟ? ೯೫ 


ಕಂಬನಿಗರೆವಂತೆ ಮಾಡಿದುದು ಎಂತಹ ದಾರುಣ ದೈವಲೀಕೆ |_ಆಂಗ್ಲಕವಿ ಶೆಲ್ಲಿ 


“ Our sweetest songs are those that till of saddest 
thought” 
ಎಂದು ಉದ್ದ ರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ದೂರ ದೊರದ ಇಬ್ಬರು ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರೇಮಿ ಸಹೃದಯಿ 


ಗಳು ಅಣ್ಣ ತಂಗಿ ಎಂಬಷ್ಟು ಹತ್ತಿರದವರಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿರುವಾಗಲೇ ತಂಗಿ 
9 ಓಗೊಡದ ನಾಡಿಗೆ ನಡೆದುಬಿಟ್ಟ ಳು” "ಅಣ್ಣ `ನ ಹೃ ದಯ ಗನ ಈ ಶೋಕ 
ಭಾರನನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ತತ್ತ ರತು; WR ಮಾತು ಸು ಮಥಿಸಿ 'ತು_ಲೇಖನ : 
ವೊಂದು ಹೊರಬಂತು” ಅದೇ « ನಾನು ಕಂಡ ಗೌರಮ್ಮ ' ಓದುಗನನ್ನು ಕರಗಿಸಿ ಅವ 
ನಿಂದಲೂ ಕಂಬಧಿಯುಕ್ಕಿ ಸಬಲ್ಲಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಪೂರ್ಣವಾದದ್ದು. ಲೇಖನದ ಗದ್ಯಶೈಲಿಯೂ 
ಹಾಗೆಯೇಇದು ಗದ್ಯವಲ್ಲ, ಗದ್ಯಕಾವ್ಯವೆಂಬಷ್ಟು ಮೋಹೆಕವಾದದ್ದು. "ಹಕ್ಕಿ 
ನೋಟ'ದ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾ ಶ್ರೀ ಪಾ. ವೆಂ. ಆಚಾರ್ಯರು “...." ನಾನು ಕಂಡ 
ಗೌರಮ ಕ್ರ ' ಒಂದು ನಾಯಕರ... ಕೀಟ್ಸ್‌ ಕವಿ ಸತ್ತಾಗ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅತ್ಯು 
ದಾತ್ತ ಚರಮಗೀತೆ ಶೆಲ್ಲಿಯ ಈಟಿ ಬಂತಂತೆ. * ನಾನು ಕಂಡ ಗೌರಮ್ಮ ' 
ಅಂಥ ಇನ್ನೊಂದು ನಿದರ್ಶನ... “ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಚಿತ್ರರಂಗದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು 
ಮೀರಿಸುವಂಥದು ಇಂದಿಗೂ ಬರಬೇಕಷ್ಟೆ". . ಎಂದು ಶ್ಲಾಫಿಸಿದುದು ಯಥೋಚಿತವೇ 
ಸರಿ. | 

4 ಹಕ್ಸಿನೋಟ 'ದ ಹತ್ತೂ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಓದುತ್ತಿರುವಂತೆ ವರ್ಣಿತ ವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳು 
ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಕಟ್ಟಿ, ಎದೆಯ ಕದವನ್ನು ತೆರೆದು ಒಳಹೊಕ್ಕು ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಆಯಾ ವ್ಯಕಿ 
ಗಳ ವಿಶಿಷ್ಟತೆ ಒಂದು ಕಾರಣವಾದರೆ ಚಿತ್ರಣಕಾರ್ಯ._ಭಾಷೆ, ಶ್ಸೆಲಿ, ವರ್ಣನೆ, ಉದಾ 
ಹರಣೆ ಇತ್ಯಾದಿ-ಅಷ್ಟೇ ಹ ರ ದಯಸ್ಪರ್ಶಿಯಾಗಿರುವುದು ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರಣ. ಇಲ್ಲಿ 
ಉದಾಶ್ಸ್‌ ತರಾದವಕೆಲ್ಲ AE A ನಿಟ್ಟ ನಲ್ಲಿ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಮಹನೀಯರು, ಸ ಸ ರಣೀಯರು. 
ಅವರ ಓಹಿರಂಗವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಅಂತರಂಗವನ್ನು ತ3ದು ತೋರುನ ಕೀಲಿಕ್ಸೆ ಯಾಗುತ್ತ ದೆ, 
ದ.ಬಾ.ಕು. ತಬ 

ಬೇಂದೈಯನರಿಗೆ “ಮಾತು ಸಿಕ್ಕರೆ ಮಾರು ಹೊಲ ಸಿಕ್ಟಂತೆ”. ಕಾರಂತ“ವ್ಯಾಪಾರ 
. ಚತುರರೆನ್ನು ವುದಕ್ಕಿಂತ ವ್ಯ ನಹಾರ ನಿಷ್ಠ ರೆನ್ನಬಹುದು.” ಕುಲಕರ್ಣಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸರ 
ಈ ಬಾಯೊಜನೆ Fy ಯೊ ಸಹಃ ಡುತ ತಜಿ ನೆ ಯೂ ಮಾತಾಡುತ್ತದೆ ”. ಪುಟ್ಟಪ್ಪ 
ನನರ “ ಬರಹ ಹಳ ಮಾತು ವಿರಳ». ¥ ನೀ. ಸೀ. ನಮ್ಮನಂ ಯದ ಪತಾಕೆ”. 
ಗೋವಿಂದ ಪ್ಫ ಹುಬ್ಬಿನಿಂದ ನಗುತ್ತಾರೆ... “ ಪು. ತಿ. ನ. ನುಣ್ಣ ಗಿನ ತಲೆ, ಅವರ 
ನಧನ ಮಾಂದಳಿರು ಚೆಗುರು ಮುಖದಲ್ಲೂ ಇರುತ್ತದೆ.” ಮಾಸಿ. «4 ಮೂರ್ತಿಮಂತ 
ಮಾನನಕಾವ್ಯ,.» “ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀ. ಯನರದು ಶ್ರೀಮದ್ದಾ ೦ಭೀರ್ಯ, ಅವರು ರಾಜಕನವಿ.” 
| ಶ್ಯಾಮಲಾದೇವಿಗೆ “ ಬಾಯಿ ಹೇ ಗೋ ಹಾಗೆ ಕೈಯೂ ಸರ "ಹೀಗೆ “ ಮುಕ್ತಕ 
ದಂತಹ ವಾಕ್ಯ ಗಳು " ಹಕ್ಕಿ ನೋಟ 'ದ ಉದ್ದ ಕ್ಳೂ ಹೊಳೆಯುತ್ತ ದಾ ಚಿತ್ರ ಚಿತ್ರ ಕಾರ 


ಚಿತ್ರಿತ ವ್ಯಕ್ತಿ ಲ ಮೇಲೆ ಬಟ್ಟಾ ಗಿ ಬೆಳಕು ಬೀರುತ್ತವೆ ಈ 


೯೬ | ಬಾಡದೆ ಹೊವುಗಳು 


ಮೇಲಿನವು ಮಿಂಚಿನಂತಹೆ ಮಾತುಗಳಾದರೆ, ಜೇನ ತೊಟ್ಟಿ ಗಳಂತಹ ಎಷ್ಟೋ 
ಸಂದರ್ಭಗಳ ಉಲೆ 5 ೇಖವೂ ಇಲ್ಲಿದೆ-ಬೇಂದ್ರೆಯವರನ್ನು ಕುರಿತದ್ದು ಇದು: ಔಷದ 
ವ್ಯಾಪಾರಿಯೊಬ್ಬ ತನ್ನ ಔನಧಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ " ಅನುಭವದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತೆ ನೆ. ಬಹಳ ಗುಣ 
ಶಾಲಿ? ಇತ್ಯಾದಿಯಾನಿ ಪ್ರ ಪಚಾ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದನೆಂತೆ. ಬೇಂದ್ರೆಯವರು " ಶಕ್ತಿ ಕ್ರಿವರ್ಧಕ 
ತ್ರಾಣಿಕ? (ಬಾಫಿಕ್‌)ಪೊಡನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ “ಅತ “ ಅದು ಶಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಕೊಡುವುದಲ್ಲದೆ 
ನಪುಂಸಕತೆಯನ್ನೂ ಕಳೆಯುತ್ತದೆ ” 'ಎಂದನಂತೆ. ಕೂಡಲೇ ಜೀಂಡ್ರೆ, “ ಇದನ್ನೂ 
ಅನುಭನದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತೀರಾ ?» ಎಂದು Fie ಬಿಟ್ಟ sf BE 

ಮಹನೀಯರೊಬ್ಬ ರು ತಮ್ಮ ಸಂಘದ ಸ ಸ್ಯಕೊಬ್ಬ ರನ್ನು ಕಾರಂತರಿಗೆ ಪರಿಚಯಿ 
ಸುತ್ತಾ, “ ಇನರು ನಮ್ಮ ಗನ ಕರು ಕ dp ಕಾ (ಖಾ)ರುತರು, “ ಏನು 
ತೋತಾಧ್ಯಕ್ಷರೇ ಸ ಎಂದು ಕೇಳಿದರೂ 

ಕೊಡಗಿನ ಗೌರನ್ನು ತ ತನ್ನು ಸಾಕು ನಾಯಿಗಳಿಗೆ ಫ್ರೈ | ಗ್ರೇಟಾ? ಮೊದಲಾದ 
ಆಂಗ್ಲ ನಾಮಕರಣ ; ಕಾಡಿದ ರು. ದ ಬಾಕು“ ತ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಹೆಸರೇಕೆ ?” 
ಎಂದು ಕೇಳಿದಾಗ “ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಹೆಸರು ನಾಯಿಗೂ ಒಪ್ಪು ವೃದಿಲ್ಲನೆ ?” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ 
ದರಂತೆ ಗೌರನ್ನು! | 

ದ. ಬಾ. ಕು. ಹೆಚ್ಚು ಬರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಹೆಚ್ಚು ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ " ಗುಣ ಮಣ 
ಮಿಲ್ಲ'ದ ಕಾಲಪುರುಷ ಅನರಿಗೆ ಅನಕಾಶ ಆಯುಷ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಎಷ್ಟು ಬರೆದರೋ ಅಷ್ಟೂ ಬಂಗಾರ. ಅದರಲ್ಲೂ ಅನರ ವ್ಯಕ್ತಿ ಚಿತ್ರಣಗಳೆಂದರೆ ಪುತ್ತಳಿ 
ಚಿನ್ನ ಣೆ ಸರಿ. “ಹಕ ಸೈಮಾ 4" ಸೀಮಾಪುರುಷರು' " ಬದುಕಿದ ಬಾಳು 'ಗಳಂತಹ 

ಕೃತಿಗಳೊಂದಿಗೆ ದ. ಹ ಕು. ೨3 ಹಸಿರಾಗಿ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಅಭ 


೨೦. ಚ. ವಾಸುದೇವಯ್ಯನವರೆ " ಆರ್ಯಕೀರ್ತಿ' 


ರಜಪೂತರ ಹೆಸರನ್ನು ನೆನೆದೊಡನೆ ಶೌರ್ಯ, ಸಾಹಸ, ತ್ಯಾಗ, ಬಲಿದಾನಗಳು 
ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಕಣ್ಣ ಟು ಕುಣಿಯುತ್ತವೆ ; ರಜಪುತಾನದ Sau ರಣ 
ರಂಗವಾಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ಬೆಳೆಯುವ ಹುದ್ದುಗಿಡಗಳಿ ವೀರಯೋಧರಾಗಿ ಕತ್ತಿ ಗುರಾಣಿ 
ಹಿಡಿದು ಸಮರಕೇಳಿಯಾಡುತ್ತ ವೆ: ಅಡಿಯನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟ ರೆ ವೀರಸ್ತ ರ್ಗ, ಹಿಂದಿರಿಸಿ 
ದರೆ ಘೋರನರಕ, ದೇಹನೆಶ್ರರ, ಕೇರ್ತಿ ಶಾಶ್ವತ ಎಂದು ಭಲಕ್ಟಾಗಿ ಕಾದವರು, ಪ್ರಾಣ 
ವನ್ನೇ ಪಣಕ್ಕಿಟ್ಟವರು, ಮಾನಕಸ್ಕಗಿ ಮಡಿದವರು ಅದೆಷ್ಟು ಮೆಂದಿ! ಪ್ರಾಣ ಅವರಿಗೆ 
ಹುಲ್ಲು, ಯುದ್ಧ ಅವರಿಗೆ ಆಟ! ಆ” ವೀರಪುರುಷರ ಮಾತಾಯಿತು ; ಇನ್ನು ರಜಪೂತ 
ಸ್ತ್ರ (ಯಶೋ. ಅಲ್ಲಲ್ಲ ವೀರನಾರಿ ಯರೋ? ಸೌಟು ಹಿಡಿಯುವ ಕ್ಸ ಕ್ತ ಹಿಡಿ 
ನೀತು. ತೊಟ್ಟಿ ಲು ತೂಗುವ ಕ ಜಗತ್ತ ನ್ನ್ನಾೌ ಳೀತು ಎಂದು ತೋರಿ ಹೋದನು ಭಾ 
ಒಂದೋ ಗಂಡುಡುಗೆಯುಟ್ಟು ಕಾದಿ, ಇಲ್ಲವೇ ಗಂಡಂದಿರನ್ನು ಯುದ್ಧ ಕ್ಸ ಹುರಿದುಂಬಿಸಿ 
ಸೋಲುವ ಕಾಲ ಬಂದಾಗ ಅನ್ಯ ರಿಗೆ ಮೆಯ್ಯೊಃ ನಿಸುವ ಬದಲು ಸಷ ನಾ :ರಾಯಣ ಸಿಗೆ 
ಪ್ರಾಣವೊವ್ಪಿಸಿ ಜತ ಜಾತ ಪ್ರಾತಃ (ಸ ರಜೀಯರು ಅವರು! 

ಚ. ವಾಸುದೇವಯ್ಯನವರ ಕ ಹ್‌ ಸತ 'ಯ ಪ್ರಥಮ ಖಂಡವು ಅಂಥ 
" ಆರ್ಯ? ನರ-ನಾರಿಯರ ಕೀರ್ತಿ ಕಥನ ; ಸ್ವ ದೇಶ ಫಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಗುರುತರ ಧರ್ಮವೆಂದೆ 
ಚಿಸ್ತಿ ಹಿತ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಸ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜೀವನ ಪಥವನ್ನು ನಡೆದ? ಮಹಾತ್ಮ ರ 
ವೃತ್ತಾಂತ. ಕ್ರಿ.ಶ. ಹಸ್ತಿ ರಡನೆಯ ಶಾಸನದ ಹತ ೦ಬತ್ತೆನೆಯೆ ಶತಕದ 
ವೆಕಿಗಿನ Ka ಎಂಟುನ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ನಿಡುಗಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಜಸ್ಥಾನ ನ ವಿಭಿನ್ನ ದೇಶ 
ಗಳನ್ನು ಆಳಿದ ಅಳಿಸಿದ ಕಾಳಗದ ಕಳದಲ್ಲೋ ಬೆಂಕಿಯ ಉಡಿಯಲ್ಲೋ ಅಳಿದ, ಉರಿದ 
ಹೆದಿನೆಂಟು ಮಂದಿ ರಜಪೂತ್ಕ ಧೀರ__ಧೀರೆಯರ ರಮ್ಯೋಜ್ವಲ ಗುಣವರ್ಣನೆಯೇ.--- 
"ಆರ್ಯಕೀರ್ತಿ'. 

ರಾವಣ ವಧೆಯ ಅನಂತರ, ಲಂಕೆಯನ್ನು ವಿಭೀಷಣನಿಗೊಪ್ಪಿಸಿ, ಶ್ರೀರಾಮನು 
ಪರಿವಾರ ಸಮೇತ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಅಭಿಮುಖನಾಗುವ ಕಾಲಕೆ ಲಕ್ಷ್ಮ: ಉನು “ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಉಳಿಯಬಾರದೇಕೆ ” ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡನಂತೆ; ಆಗ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ನೀಡಿದ ಉತ ತ್ರರವು 
ಲೋಕೋತ್ತರವಾದದ್ದು : 


“ ಅನಿ ಸ್ವರ್ಣಮುಯೀ ಲಂಕಾ ನ ಮೇ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ರೋಚತೇ 
ಜನನೀ ಸ್‌ ಒಭೂಮಿಶ್ವ ಸ್ವರ್ಗಾದಪಿ ಗರೀಯಸೀ? 


" ತಾಯಿ ಮತ್ತು ತಾಯಿನಾಡು ಸ್ವರ್ಗತುಲ್ಯ ವಾದದ್ದು ಜ್‌ ಸ್ಪರ್ಗಾಧಿಕ 
ವಾದದ್ದು [ರಾಜಪುತ್ರ ರು ಇದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡವರು, ಹಾಗೆ ನಡೆದುಕೊಂಡವರು. 
ಎಂಟು "ಶತಮಾನಗಳ ನೀರ್ಫಕಾಲ ಘಜನಿ, ಘೋರಿ, ಖಿಲ್ಲಿ, ಲೋದಿ ಪಠಾನ್‌, 

7 


೪೮ | ಬಾಡದೆ ಹೂವುಗಳು 


ಮೊಗಲ್‌ ಎಂದು ಖ್ಯಾತರಾದ ಲುಂಶನಕಾರಿಗಳ ದಂಡುದಾಳಿಗಳಿಂದಲೂ ತಂತ್ರಜಾಲ 
ಗಳಿಂದಲೂ ತಮ್ಮ ತಾಯಾ ಡನ್ನು ್ಸಿ ಕಾಯುವುದಕ್ಕೂ ತಮ್ಮ ತಾಯಂದಿರ ಹಾ 
ವುದಕ್ತೂ ಅನ್ನದ ಹಂಗು. ಜೀವದ ಆಸೆಗಳಿಲ್ಲದೆ ಕೋ 10! ; ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ 
ಆಗಾಗ ಗೆದ್ದ A ಆಗಾಗ ಸೋತರು:--ಸೋತೆರೂ ಸೋಲೊಪ್ಪದೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ತ 
ಯೆತ್ತಿದರು, ಬಲ ಸಂನರ್ಧೆನೆ ಮಾಡಿದರು, ಆಕ್ರಮಣಕಾರಿಗಳನ್ನು ತರಿದರು, ತಡೆಗಟ್ಟಿ 
ದರು, ಹುಡೆಮೆಟ್ಟ ದರು. ಹೀಗೆ, ಭರತಖಂಡದ ಸುದೀರ್ಥ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ರಾಜಪುತ್ರ 
ಸೋಲು-ಗೆಲುವುಗಳ ಉಜ್ವಲ ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ಯಾರ ಕಣ್ಮನಗಳನ್ನೂ ಸಕ್ತಿ ಏಡಿಯನೆ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಕರ್ನಲ್‌ ಟೌಡರುತವ ವಿದೇಶಿಯರೇ ರಾಜಸಾ ನದ ವೀರೇತಿಹಾಸ ಸಕ್ಕೆ 
ತಲೆದೂಗಿದರು, ತಲೆಬಾಗಿದರು ಎನ್ನುವಾಗ ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಜೆಯು ಅದನ್ನು ಅವಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವೇ 9 

ಚ. ವಾಸುದೇಯ್ಯನನರ " ಆರ್ಯಕೀರ್ತಿ? ಸ್ವತಂತ್ರ ಕೃತಿಯಲ್ಲ ; ಸ್ವತಂತ್ರನೆಂದೇ 
ಭಾಸವಾಗುನ ಕೃತಿ. ಅದರ ಮೂಲ ವಂಗ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ರಜನೀಕಾಂತ ಗುಪ್ತರಿಂದ 
ರಚಿತವಾದದ್ದು. ಆದರೂ ಮಾಸ್ತಿಯವರು ಹೇಳಿರುವಂತೆ, ಅನುವಾದದ "... ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ 
ಪರಭಾಷೆಯ ಮೂಲ ಬೇರೆ ಒಂದಿದೆಯೆನ್ನು ವುದು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಶೈಲಿ ಅಷ್ಟು ಸಹಜ 
ವಾಗಿದೆ, ಸರಳವಾಗಿದೆ. ಹೆದಿನಾರಾಣೆ ಕನ್ನ ಡದ್ದಾ ಗಿರಾ,” ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಓದುತ್ತಾ 
ಹೋದಂತೆ, ಇತಿಹಾಸವು ಸುರುಳಿ ಬಿಚ್ಚುತ್ತಾ ತ] ಚಿತ್ಕೋಡ, ಅಂಬರ; ಅಜ್ಮೀರ 
ಗಳೆಲ್ಲ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಕಣ್ಣೆ ದುರು ನ ಸರಿದು ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಇನ್ನೊಂದು ವಿಶೇಷ 
ಸಂಗತಿಯೇನೆಂದರೆ « ಆರ್ಯ ಕೀರ್ತಿ? ಮೊದಲು ಪ್ರ ಪ್ರಕಟಿನಾದದ್ದು 1896ರಲ್ಲಿ; ಹಳೆ 
ಗನ್ನ ಡ._ಹೊಸಗನ್ನಡಗಳ ಸಂಧಿಕಾಲದಲ್ಲಿ. ಅಂತ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಚ. ವಾಸುದೇವಯ್ಯ 
ನನಿಗೆ ಒಗ್ಗಿದ ಭಾಷಾ- ತ್ಮ ಲಿಗಳನ್ನು ಕಂಡಾಗ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆಶ್ರ ರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ : 
ಅಷ್ಟೊ ಂದು ಹದವಾಗಿ, ಸರ ವಾಗಿ ಸ್‌ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಬಳಸಿದ್ದಾ ¥; 

ಜ್ಯ ಆರ್ಯಕೀರ್ತಿ 'ಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತರಾದ ಹದಿನೆಂಟು ಮಂದಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ 
ಒಂದೊಂದು ದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಮಾನ್ಯ ರು, ಸ್ಮರಣೀಯರು. ಫನೋಜದ ರಾಜಕುಮಾರಿ 
ಸಂಯುಕ್ಕೆಯ ನೆ ನಿಮಿತ್ತ ಸ ಅವಳ ತಂದೆ ಜಯಚಂದನ ಕೋಪಕ್ಕೂ ವಿದೇಶೀ 
ಆ ುಣಕಾರಿ ಮಹನ li ಘೋರಿಯ ಕೌೌಟಲ ಕ್ಸ ಒಳಗಾಗಿ Ey ಒಡ 
ಲನ್ನು ನುಡಗಿದ ದಿಲ್ಲೀಶ್ವ ರಪ ಥ್ರೀರಾಜ ನಾ ಕುತುಬುದ್ದೀನನನ್ನು ್ರಿ ಬಗ್ಗು ಬಡಿದ 
2 ನೀರರಾಣಿ pe ರಾಜಪುತ್ರ ಕುಲಗೌರವವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಕಟಬದ್ಧ 
ನಾಗಿ ನಿಂತು ಮಹಾಭಾರತದ ಅಭಿಮನ್ಯುವನ್ನು ನಿಗೆ ತರುವ ಹ ಲಕ ಬಾದಲ್ಲ 
ಮಾನನನ್ನು ಕಾ ಯುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಜೋಹಾರ್‌ ವ್ರ ತಾಚರಣೆ ಮಾಡಿದ ಭುನನ ಮೋಹನ 
ಸುಂದರಿ ಚಿತ್ರ ರಿನ ಪದಿ ನಿ "ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ 1 ಕಣ್ಣು, ಒಂದು ಕ್ಸ, ಒಂದು 
ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಸಾಡು ಮೆಯ್ದೇಲೆ ಎಂಬತ್ತು ಗಾಯಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡರೂ 
ಮೊಗಲಾ ಜು ಬಾಬರನಿಗೆ ಹಣೆ ಮಣಿಯದ ಆತ್ಮ "ತೇಜಶ್ಶಾ ಲಿ ಸಂ; ಜು ಸಿಂಹ, ತನ್ನ 


1 


ೆ 
| 


ಚ. ನಾಸುದೇನಯ್ಯನನರ $ ಆರ್ಯಕೀರ್ತಿ' ೯ 


ಮುದ್ದು ಗುವರನನ್ನೇ ದುಷ್ಟ ವನವೀರನ ಕತ್ತಿಗೆ ತುತ್ತಾಗಿಸಿ ಸ್ಪಾ ಿಮಿಪುತ್ರನ ತಲೆ ಕಾಯ್ದ 
ತ್ಯಾ ಗಮಯಿ ನೀರಧಾತ್ರಿ “ಹನ್ನೆ, ಚಿತೂ ರನ್ನು ನುಂಗಲು ಬುತ್ತಿ ದ್ದ ಅಕ್ಕ ರಬಾದಶಹನ 
ಸೇನಾ ಪ್ರವಾಹಕ್ಕೆ ಅಣೆಕಟ್ಟಾಗಿ ನಿಂತು ಹೋರಾಡಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸಂದ ವೀರಚೂಡಾಮಣಿ 
ಗಳಾದ ಪುತ್ತ-ಜಯಮಲ್ಲ, ಜಗದೀಶ್ವ ರನೆಂದು ಪ್ರಥಿತ ಯಶಸ್ಪನಾದ ಅಕ್ಕ ರಿಗೆ ನುಂಗಲಾ 
ರದ ತುತ್ತಾಗಿ, ಮುರಿಯಲಾಗದ ಮುಳ್ಳಾಗಿ, ಕಾಡುಮೇಡುಗಳಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡಿ ಗಡ್ಡೆ ಈ 
ಗೆಣಸುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವ ದುರ್ಧರ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲೂ ದೇಶಾಭಿಮಾನ-ಆತಾ ಭಿಮಾನಗಳನ್ನು 


: ತೊರೆಯದ " ಆರ್ಯ ಕುಲ ಪ್ರದೀಪ > ಮೇವಾಡದ ರಾಣಾ ಪ್ರತಾಪ, ಖಿಲವಾಗುತ್ತಿದ್ದ 


ರಜಪೂತ ಶಕ್ತಿ _ಸಾಹಸಗಳ್ನ್ನೆ, ಲ್ಲ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಸಂಚಯಿಸಿ, ಔರಂಗಜೇಬನನ್ನು ಮಣಿ 
ನದ ರಾಜಸಿಂಹ, ತಾನು ಜನ್‌ ಉರಿಯುವ ಅಳಿಯಾಸೆಯಿಂದ ಹಡೆದ ತಂದೆಯೇ ಮಗ 
ಳೊಂದಿಗೆ " ವಿಷ ಕುಡಿದು ಸಾಯಿ ' ಎಂದಾಗ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಹಂಜರಿಯಂದಿ ವಿಷಪ್ರಾಶನ 
ಮಾಡಿ ಪಾ ಣತ್ಯಾಗೆ ಮಾಡಿದ ಕೃಷ್ಣಾ ಕುಮಾರಿಯೇ ಮುಂತಾಗಿ ಹದಿನೆಂಟು ಮಂದಿಯ, 
ಆನುಷಂಗಿಕವಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರ ಜ್ವಲಂತ ಚಿತ್ರ ಗಳನ್ನು " ಆರ್ಯಕೇರ್ತಿ ? ಯಲ್ಲಿ 


ಕಾಣಬಹುದು. 
"ಆರ್ಯ ಕೀರ್ತಿ ಯಲ್ಲಿರುವ ರಾಜಪುತ್ರರ ಶೌರ್ಯ. ತ್ಯಾಗಗಳ ಕಥೆಯು 


ವಾಚಕರಲ್ಲೂ ಆ ದೇಶಪೆ ನ್ರೇಮನನ್ನು ಬಲಿಸಿ, ಆತ್ಮಾಭಿಮಾನವನ್ನು ಉಕ್ಳೈ ರಿಸಿ ಕಡಿ 


ಕೆದರಿಸುವಂತೆ ಬವೃತವಾಗಿದೆ. ರಾಜಪುತ್ರ ರ ರಕ್ತಗತವಾಗಿದ್ದ “ಸ್ಪ ; ನೇರಸ್ರೇನ, ಸ ಸ್ವ 
ರ್ಮಾನುರಾಗ, ಸ್ವಾರ್ಥತ್ಯಾಗ ”ಗಳನ್ನಾಗಲಿ, ಆವರಿಗೆ ಮಾನ್ಯವಾಗಿದ್ದ, Wy, ೈತಜ್ಞ "3 
ಆತ್ಮ ಸನ್ಮಾನ ನಿಶ್ಚಾ ಸಪಾಲನೆ 'ಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಭಾರತೀಯನೂ ತನ್ನ 
ದೃಷ್ಠಿ ಪಥದ್ಲರಿಸಿಕೊಂಡು ನಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಲೇಖಕರು 
ಸೊಚಿಸಿದ್ದಾ ರ. "ನೀರ ಭೋಗ್ಯಾ ಜಾ 1 ವೀರರೋ, ಕಾರ್ಯತೀಲರೋ 
ಅವರನ್ನು ಲಕ್ಷಿ ಹ ಒಲಸ ಸುತ್ಕಾಳೆ. ಕಣ್ಣ ಮುಂಜಿ ದೊಡ್ಡ ದಾದ ಗುರಿ, ಹಿಡಿದ ದಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿಚ್ಚ ಭವದ Hy ಎದೆಯಲ್ಲಿ. ಎಂದಿಗೂ ಬತ್ತದ "ಥ್ಲೈರ್ಯ, ಅದಮ್ಯ ಉತ್ಸಾಹ 
ಆತ್ಮ ವಿಶ್ವಾ ಸ ಇಸಿ ದ್ದ ರೆ ಎಂತಹ ಕಪ್ಪ ಗಳ ಕಾಡನ್ನೂ ಹಾಯಬಹುದು, ಸ ಇಡ 
ಅನ್ನೂ CE ಸ ವ್ಸ ರಗಳನ್ನೂ ತಲೆಮೆಟ್ಟ ಜಯಗಳಿಸಬಹುದು. “ ಕಿಯಾ 
ಸಿದ್ಧಃ ಸ ಸತ್ರೇ ಭವತಿ ಮಹತಾಂ `ೋಪಕ ಡೇ ಸ "ಆತ್ಮಶಕ್ತಿ ಮುಖ್ಯ, ಬಾಹ್ಯ ಉಪ 
ಕರಣಗಳಲ್ಲ ?_ ಎಂಬುದನ್ನು ರಜಪೂತರ ನಿದರ್ಶನದಿಂದ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಎದ್ದು ಹ 


ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಒತ್ತಿ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ 'ವಾಸುನೇವಯ್ಯನನರು ಬಣ್ಣಿ ಸಿದ್ದಾ ಕೆ. 


ರಜಪೂತರ ಧೀರಜೀವನ ಚಿತ್ರಣಕ್ಕೆ ಸತ್ತಪೂರ್ಣವಾದ ಭಾಷೆಯೇ ಬೇಕು. 
ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವಯ್ಯನವರ ಭಾಷಿ ಅಂತಹದ್ದೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಮೊದಲಲ್ಲೇ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾ 


"ಗಿದೆ. ಅನರದ್ದು " ಗಂಡು ಶೈಲಿ. ನುಡಿಗಳೆಲ್ಲ Ud ಎದೆಯನ್ನು ಬಡಿದು 


ಮೊಳಗುತ್ತವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾ ಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಕನ್ನ. ಎಕೆಂದರೆ ಉತ್ತಮ 
ಗ್ರಂಥವು ಹೇಗೆ ಅನನುಕರಣೀಯವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಸಂಗ ಗ್ರಹಾತೀತವೂ ಹೌದು. ಇಲ್ಲಿಯ 


೧೦೦ | ಬಾಡದ ಹೂವುಗಳು 


ಭಾಷಾ ಶೈಲಿಯು ವಸ್ತುವಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾದದ್ದು ; ; ಆದ್ಯಂತ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಓಜಸ್ತಿಯಾಗಿ 
ಉಳ್ಳ ದ್ದು. ನಿರ್ದೇಶನಾರ್ಥವಾಗಿ ಯಾವ ನಾಕ ಗಳನ್ನು » ಯಾವ ವಾಕ ಖಂಡಗಳನ್ನು 
ಆರಸೋಣ್ಯ, ಯಾವುದನ್ನು ಬಿಡೋಣ ಹ ಇಲ್ಲಿಯ ಸಮಸ್ಯೆ. ಜೀ ಪಾಠಕರ 
ಕುತೂಹಲಶಮನಾರ್ಥ ಒಂಜಿರಡು ಉದಾಹರಣೆಗಳು. ಇಲ್ಲಿವೆ :.__ 

“ ಹಿಂದೆ, ಸೀತಾಪಹರಣವು ರಾಮ ರಾವಣರ ಯುದ ಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು; 

೨ಸದಿಯ ಮಾನಭಂಗವು ಪಾಂಡನ ಕೌರವರ ಜಿ ೇಷನನ್ನು ವ ದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸಿತು. 
Ae ಪಹರಣದಿಂದ ಭಾರತ ಭೊಮಿ ಸರಾ ಧೀನವಾಯಿತು. ಅಬಲೆಯರು ಎಂತಹ 
ಸ್ರಬಲೆಯರು 1 

ಹ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ನಾರಿಯರಿಗೆ ಆದರ್ಶ ರಮಣಿಯಂರಿಬ್ಬರು- ಸೀತೆ, ದ್ರೌಪದಿ... 
ಆ ರಮಣಿಯರಿಬ್ಬರೂ ಪ ಪತ್ನಿಯ ಕರ್ತವ್ಯ ಮತ್ತು ರಾಣಿಯ ಕರ್ತವ್ಯ ಎನೆರಡರ ಅ 
ಹ್ಹಾ ನದಲ್ಲಿಯೂ ದ ನೈಢನ್ರ ಚ ಇಬ್ಬ ರೂ ಧರ್ಮನಿಷೆ ಸ ಯುಳ್ಳ ವರು; ಇಬ್ಬ ರೂ ಗುರುಜನ 
ರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ವಿನಯವುಳ್ಳ ವರು... ಸೀತೆಯು ದ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕುಲವಧು ; 
ದೌೌಸದಿಯು ಸ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕೇಜಸಿ ಿನಿಯಾದ ರಾಣಿ... Ln 
ರಾಮನಿಗೆ ತಕ್ಕ ಹೆಂಡತಿ ; ದೌೌಸದಿಯು ಭೀಮನಿಗೆ ಸಂಯಾಶ ನೀರ ಪತ್ರಿ. 

ಡಿ ಅರನಲ್ಲಿ EE ಸಮಸ್ತ ಗುಹೆಗಳೂ ಪ್ರತಾಪನ ಯಾವ 
ರೊಂದು ಸಾಹಸ ಕಾರ್ಯದಿಂದ, ಯಾವುದಾ ಸಾಗಿ ಅ ಜಸ? ಪವಿತ್ರವಾಗಿರು 
ವುವು. ಅಹುದು, ಪ್ರತಾಪನ ಅಸಜಯವೂ ಪನಿತ್ರಕಾರಿಯೇ! ಅವನೆ ಕೀರ್ತಿಸ್ಮಂಭವು 
ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿರುವುದು.! ಆ ಕೀರ್ತಿಸಂಭವು ಜಲ ಮಗ್ಗ ವಾಗುವುದೆಂದರೆ 
ಭಾರತ ಮಹಾಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ನೀರಿಲ್ಲ ; ಬೆಟ್ಟಗಳು ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಮುರಿಯುವುದಿಂದರೆ 
ಅದ್ಭು ತಕಾಯವುಳ್ಳ ಹಿಮನತ್ಸರ್ವತದ ಮೇಲೆ ಅಂತಹ ಶೃಂಗಗಳಿಲ್ಲ....' 

ಜಾ ಆಷಾಢವು ಕಳೆಯಿತು, ಆದರೂ ಒಂದು ಹನಿ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ; ಶ್ರಾವಣ 
ಭಾದ್ರಪದ ಮಾಸಗಳೂ ಕಳೆದು ಹೋದುವು ; ನೀರಿಲ್ಲದೆ ಜನರು ಹತಾಶರಾದರು, ಹಸಿವಿ 
ನಿಂದ ಹುಚ್ಚರಂತಾದರು... ಪಶ್ಚಿಮದಿಂದ ವಿಷದ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿತು. ಇರುಳಿನಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರ 
ಗಳು ಬಿಡಲೆ" ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುವು.  ಹೆಗಲಂತೂ ಮೋಡದ ಸುಳಿನೇ ಇಲ್ಲ; ಗುಡುಗು 
ಮಿಂಚುಗಳನ್ನು ಕಂಡುದೇ ಇಲ್ಲ....ಮನುಷ್ಯರಂ ಮನುಷ್ಯರನ್ನೇ ತಿಂದರು! ಪಟ್ಟಣಗಳು 
ಬತ್ತಾ ಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ವಂಶನಪ್ಟ ವಾದುವು ; ಮೀನುಗಳ ಹುಟ್ಟೇ ಇಲ್ಲದಂತಾ 
ಯಿತು... 

ಸ ತ ಗದ್ಯಭಾಗಗಳಿಗೆ ವಿವರಣೆ ಬೇಕಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳ ಅರ್ಥ ಸ್ವಯಂ 
ವೇದ್ಯ. ಕನ್ನ; ಡದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆ ಯ ಗದ್ಯ ಹೇಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಯಾರಾದರೂ ಕೇಳಿದರೆ 
"ಆರ್ಯ ಕೀರ್ತಿ 'ಯ ಗದ ವನ್ನು ಸಂಕೋಚವಿಲ್ಲದೆ, ಸಂತೋಷದಿಂದ ತೋರಿಸಬಹುದು. 
ಎಂಬತ್ತು ವರ್ಷಗಳಷ್ಟು ಹಿಂದಿನ ಈ ಗದ್ಯ ಕಳಪೆಯಾಗದೆ, ಹಳಸಿ ಹೋಗದೆ, ಇಂಗ್ಲಿಷಿ 
ಹೇಳುವಂತೆ ೨. ಜಗ) the old fire’— ತನ್ನ ಸತ್ತಪೂರ್ಣಕೆಯೆನ್ನು 


ಚೆ. ವಾಸುದೇವಯ್ಕೆನವರೆ " ಆರ್ಯಕೀರ್ತಿ ; ೧೦೧ 


ಅರ್ಥಗಾಂಭೀರ್ಯವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ, ಅನುಸರಣ ಯೋಗ್ಗವಾಗಿದೆ. 

ಒಂದು ಕಾ ಲದ ಆರ್ಯಕೀರ್ತಿ ' ಮನೆಮಾತಾಗಿತ್ತು ; ಇಂದಿಗೂ ಹಲವು ಹಳ 
ಬರ ನಾಲಗೆಯಲ್ಲಿ ಅದರ ಹೆಸರು ನಲಿಯುತ್ತಿಡೆ. ಅಡಕ ಕಥಾವಸ್ತು, ಅದರ ಉಪದೇಶ 
ಸಾರ, ಅದರ ಭಾಷಾಶೈೆಲಿ ಹೀಗೆ ಒಂದೊಂದು ಗುಣ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಹೊಕ್ಕು ತಸ: ಕೆ ಎಷ್ಟೋ ಜನ ಇದನ್ನು ( ಆರ್ಯ ಕೀರ್ತಿ'ಯ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು) 
ತಮ್ಮ re ಭಾ ಷಣಗಳಲ್ಲಿ. ಬಳಸಿದ್ದಾರೆ. ಕೆಲವರು ಉಂಡುಂಡೆಯಾಗಿ, ಕೆಲನರಃ 
ಚೂರು ಚೂರಾಗಿ _-ಹೀಗೆನ್ನು ತ್ತಾರೆ, a. ವಿ. ಜಿ: ಮಾನ್ಯ ಶಿನರಾಮ ಚು ತಮ್ಮ 
" ಆಬೂಪಿಂದ ಬರಾಮಕ್ಕೆ > ಪ್ರವಾಸ ಕಥನದಲ್ಲಿ ಸ ಕಡೆ, "....ಅಂಬೇರಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟ ನಾನು "ಆರ್ಯ ಕೀರ್ತಿ 'ಯ ಪಾಠ ಹೇಳುತ್ತಾ pn ೫” ಎಂದು 
ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ವಿದ್ದ ್ರತೃವಿ ಸೇಡಿಯಾಪು ಕೃಷ್ಣ ಇ ಭಟ್ಟರು " ಆರ್ಯ ಕೀರ್ತಿ 'ಯಿಂದಲೇ 
ಪ್ರಚೋದಿತರಾದರೆಬುತ « ಕೃಷ್ಣಾ ತಾ? i: " ಗಂಡು ಕವಿತೆ'ಯನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಭರತ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಾ ್ರಿತೆಂತ್ರಾ 3ಂದೋಲನಕ್ಕೆ ಮೆಹಾಪೂರ ಬರುತ್ತಿ ದ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಕಟವಾದ ಈ ಗ್ರಂಥ ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ದೇಶಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಉದ್ದೀಪಿಸಿ, ಸ್ನಾ ತಂತ್ರಾ 
ಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ಉತ್ತೆ (ಜಿಸಿರಲೇಬೇಕು. ಏಕೆಂದಕೆ ‘Pen is [1 than sword’ 

 ಬಾಲಬೋಧೆ 'ಯನ್ನು ಬರೆದು ಎಳೆಯರ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಕುದುರಿಸಿದ 

ಚ. ತಾಸುದೇವಯ್ಯನವರು " ಆರ್ಯಕೀರ್ತಿ 'ಯನ್ನು ರಚಿಸಿ ಎಳೆಯರೊಂದಿಗೆ ಹಳಬರ 
ಕಣ್ಣನ್ನೂ ತೆಕೆಯಿಸಿದರು | 

ಒಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ "ಆರ್ಯ ಕೀರ್ತಿ'ಯು ಮ್ಬೆ ಸೂರು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಆಗಾಗ 
ಪಥ್ಯ ವಾಗಿ ಆಂಗೀಕ್ಟ ತವಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು. ಅರಾ 1948 ಕಳ್ಳಾ ಗುವಾಗ ಅದು ಐದು 
ನಿ ಪುನರ್ಮುದ್ರಿ ಯಿತು ಪಠ್ಯವಾಗಿ ಆರಿಸಿಡರೆ " ಆರ್ಯ ಕೀರ್ತಿ 'ಯಂಥ ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು ಆರಿಸಬೇಕು. ಆದರೆ ಈಗ ಹಾಗಿಲ್ಲ. * ರಾಷ್ಟ್ರೀಕರಣ ' (Nationali . 
Sek ದ ಹೆಸರಲ್ಲಿ ಪಠ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಲೆಗೆಡಿಸಿ ಎಳೆ ಮಕ್ಕಳ ಕುತೂಹಲ ಬುದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಮುರುಟಿಸಿದ್ದೆ (ವೆ. ನಮ ಡು " ಸೆಕ್ಯೂಲರ್‌ ' ರಾಷ್ಟ್ರ ಎಂದು ಘೋಷಿಸುವ ಭರ 
ದಲ್ಲಿ " "ರಾಷ್ಟ್ರೀಯತೆ "ಯ ಕುಡಿಯನ್ನೇ ಚಿವುಟದ್ದೇವೆ. ದೇಶಸ್ಪೇಮ, ಅಖಂಡ ಭಾರತ, 
ಭಾವೈಕ್ಯ ವೇ, ಮುಂತಾದ ನುಡಿಗುಂಡುಗಳನ್ನು ಆಗಾಗ ಹಾರಿಸುತ್ತ (ವೆ ವಿನಾ " ದೇಶ 
ಅಖಂಡ. _ಐಕ್ಯಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಅರಿಯುವ ಗೋಜಿಗೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವೆಲ್ಲ ಆಕಾಶ 
ದಿಂದ ಇಳಿಯುವ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲ: ಚರಿತ್ರೆಯ ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ, ಉತ್ತಮ ಗ್ರಂಥ ಸಠೆನದಿಂದ 
ಮೊಳೆಯಬೇಕಾದದ್ದು ; ಬೆಳೆಯಬೇಕಾದದ್ದು. ದೇಶನೆಂಡಕೆ ಬರಿಯ ಮಣ್ಣಲ್ಲ, ಉದ್ದ 
ಗಲಗಳಲ್ಲ, ಜನಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲ, ಮಳೆ ಬೆಳೆಗಳಲ್ಲ ಅವೂ ಹೌದು; ಆದರೆ ಅವಕ್ಕಿಂತ 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಒಂದು ಸಂಸ್ಕ ತಿ, ಚರಿತ್ರೆ, ಪರಂಪರೆ. "ರಾಷ್ಟ್ರೀಯತೆ 'ಯೆಂದಕೆ ಅಷ್ಟ 
ಗಳ ಪರಿಶೀಲನ, ಆರಾಧನ, ಅನುಶೀಲನ. ಹಾಗೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕು 
ಬಂಕಿಮರ " ವಂದೇ ಮಾತರಂ? ಠಾಕೂರರ " ಜನಗಣಮನ, ಇಕ್ಬಾಲರ " ಸಾರೇ 
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ಜಹಾಂ ಸೇ ಅಚ್ಛಾ'ದೆಂತಹೆ ಗೀತಗಳು; ಆನಂದಮಠ, ಆರ್ಯಕೀರ್ತಿಗಳಂಥ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳು. | 

ಡಿ. ನಿ. ಜಿ. ಹೆ:ಳುನಂತೆ, “ ಒಂದು ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಜೀವನ ಕುಸುಮ ಸೌರ 
ಭವನೇ € ಆರ್ಯಕೀರ್ತಿ ಕನ್ನಡಿಗರು ಆಗಾಗ ವಾಚನ, ಮನನ, ನಿದಿಧ್ಯಾಸನ ಮಾಡ 
ಬೇಕಾದ ಗೃಂಥ-" ಆರ್ಯಕೀರ್ತಿ ”. 


೨೧. ಎ. ಎನ್‌. ಮೂರ್ತಿರಾಯರ " ಹಗಲುಗನಸುಗಳು ' 


ಸಣ್ಣಕತೆ; ಭಾನಗಿತೆ; ಲಘು ಪ್ರಬಂಧ-ಈ ಮೂರೂ ಜ್ಞಾತಿನರ್ಗದ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಪ್ರಕಾರಗಳೆನ್ನ ಬಹುದು. ಯಾವುದೋ "ಒಂದು ಹೊತ್ತಿನ, ಒಂದು ನಿಟ್ಟಿನ ಮನೋ 
yp ಅಥನಾ ಸಂಗತಿ? ಇವುಗಳ ಹುಟ್ಟಿ ಗೆ ಬೀಜನೆನಿಸುತ್ತ ವೆ. ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ಲೇಖಕನ 
ಮನಸ್ಸು ಹೇಗೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ, ಮಿಡಿಯುತ್ತ ಹ, ನುಡಿಯುತ್ತದೆ ಎಂಬುದೇ ಮುಖ್ಯ. 
ಈ ಮೂರು ಪ್ರಕಾರಗಳೂ ಪಶ್ರಿನುದ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಾರಿಬಂದು, ಕನ್ನ ಡದ ಮಣ್ಣಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ನೊಳಕೆಯೊಡೆದವುಗಳು ಎಂದು ಹೇಳುವುದಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಲ ¥ ಲಘು ಪ್ರಬಂಧ ಶಿ 
ಅಥವಾ " ಹರಟಿ 'ಗೆ ಈ ಮಾತು ಹೆಚ್ಚು ಖಚಿತವಾಗಿ ಅನ್ವ ಯಿಸುತ್ತಜಿ. ಈ ಶತಮಾನದ 
ಮೂರನೆಯ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಕನ ೆಡದಲ್ಲೂ ಲಘು ಪ್ರ ಬಂಧಗಳು ಬೊಕ ಮೊದಲು 
ಮೊದಲು ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಹರಡಿ ಹೋಗಿ, ಸ ಗುಂಪುಗೂಡಿ ಪುಸ್ತಕ ರೂಪವನ್ನು 
ಸಡೆದು re ಕಣ ನಗಳನ್ನು ರಂಜಿಸಿದವು. ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಲಘು ಸ್ರ ಬಂಧ ಅಥವಾ ಹರಟಿ 
ಎನ್ನು. ವಾಗ ಥಟ್ಟಿ ಫೆ "ಕೊಳೆಯುವ, ಮನಸ್ಸ ನ್ನು ಮುತ್ತು ಹ ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಎ. ಎನ್‌. 
ಮೂರ್ತಿರಾಯರೆದ್ದು ಮುಖ್ಯವಾದುದು. pS ¢ ಹಗಲುಗನಸುಗಳು ' ಎಂಬ 
ಸಂಗ್ರಹವು 1937ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿವಾಯಿತು. ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ಮೂವತ್ತೈದು ವರ್ಷಗಳು 
ಸಂದರೂ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಾ ಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅದೊಂದು ನಿಶಿಷ್ಟ ನಕ್ಷತ್ರವಾಗಿ ಮಿನುಗುತ್ತ ಲೇ 
ಇದೆ. ' 

" ಹಗಲುಗನಸುಗಳು” ಎಂಬ ಸಂಗ್ರಹವನ್ನ ಲ್ಲದೆ, "ಅಲೆಯುವ ಮನ», 
" ಮಿನುಗು ಮಿಂಚು? ಎಂಬ ಇನ್ನೆರೆಡು ಸಂಕಲನಗಳನ್ನೂ ಶ್ರೀ ಮೂರ್ತಿರಾಯರು 
ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲೂ ರೋಚಕವಾದ ಪ್ರಬಂಧ (ಎಂದರೆ ಲಘು 
ಪ್ರಬಂಧ) ಗಳಿದ್ದರೂ, " ಹಗಲುಗನಸುಗಳ ' ಸೊಗಸೇ ಸೊಗಸು! ಆ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿರುವ 
ಏಳು ಲೇಖನಗಳೂ ಒಂದೊಂದು ಬಣ್ಣದವಾಗಿದ್ದು ಒಟ್ಟು ಸಂಗ್ರಹವು ಸಸ್ಮವರ್ಣದೆ 
ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲಿನ ಬೆಡಗನ್ನು ಮೆರೆಯುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀ ಅ. ರಾ. ಮಿತ್ರರು ಹೇಳುವಂತೆ, 
 ಲಲಿತವಾದ ಬರವಣಿಗೆ, ಉದ್ದ _ಕ್ಕ್ಯೂ ಚಿಮ್ಮುವ ತಿಳಿಹಾಸ್ಯವಾಹಿನಿ, ನ ಪ್ರಣಯಿಗಳ 
ಮನೋವ್ಯಾಪಾರದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ, ಗಂಭೀರ ವಿಷಯಗಳನ್ಷೆ ತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಹೆಗುರ 
ವಾದ ಕಿಲಯಲ್ಲಿ e ನಡೆಸುವ ಮಾರ್ಮಿಕ ಹೈ ಡೊ ೀಧಕ A ಎಲ್ಲ ಮಗ್ಗುಲು 
ಗಳನ್ನೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತ ಸಾಗುವ ವಿಚಾರದ ಪಸ, ನಿರ್ಜೀವ ವಸ್ತುಗಳ ವಿನರಣೆಯಲ್ಲೂ 
ಕಂಡುಬರುವ ನಾಟ್ಯಶಕ್ತಿ ”_ಇವು ಇಲ್ಲಿಯ ಬರವಣಿಗೆಗಳ ವಿಶೇಷ ಗುಣಗಳು. 

ಪ್ರಕೃತ ಸಂಗ್ರಹೆದ ಮೊದಲ ಪ್ರಬಂಧ " ಗೌರಜ್ಜಿ ಮನೆಯ ಮಕ್ಕಳಿಗೆಲ್ಲ ವಿಧನೆ 

ಗೌರಜ್ಜೆ ಯಲ್ಲಿ ಸಹಾನುಭೂತಿ; ಗೌರಜ್ಜಿ ಗೆ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಮಮತೆ, ವಾತ ಲ್ಯ. ಭೂತ 

ತಾಸ ನಡುವೆ ಸೇತುನೆಯಂತಿದ್ದಾರೆ ಗೌರಜ್ಜಿ. ತಮ್ಮ ಅತ್ತೆ ಮನೆಯ ವೆ ಭವ 
ನನ್ನಾಗಲಿ ತನರು ಮನೆಯ ಜೆಲುನನ್ನಾ ಗಲೀ ವಿನರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 'ಗೌರಜ್ಞಿ ಗೆ ಆಸ ತ 
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ಆಸಕ್ತಿ. ಮನೆಯ ಹುಡುಗರಿಗೆಲ್ಲ ತಂಜಿಯ ಬಿತ್ತ, ತಾಯಿಯ ಬಯ್ಲು ಳಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಣೆ 
ಬೇಕಾದಾಗ ಗೌರಜ್ಜಿ ಯೇ ಶರಣು-« ಹುಡುಗರ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸೈ ಸೆ ನ್ಯವಿದ್ದ 
ಹಾಗೆ” ಗೌರಜ್ಜಿ | ಬೋಳು ತಲೆ, ಬೋಡು ಬಾಯಿ; ಕಪ್ಪ ಸೀರೆಯ ಸಾಜ ಗಳು 
ಮನೆಮನೆಗಳಲ್ಲೂ ಇರಬಹುದು ; ಆದರೆ ಸಹನೆ, ಸಹಾನುಭೂತಿ, ಆಸಕ್ತಿ ಗಳಿಂದ ಅವ 
ರನ್ನು ಸಮೀಪಿಸುವವರು ಕಡಮೆ. ಅವರ ಹತ್ತಿರ ಹೋದರೆ ತಿಳಿಯುತ್ತ ದೆ.ಅಜ್ಜಿ ಗಳೆಂದರೆ 
ನನಸಿನ ನಿಕ್ಷೇನ; ಮನುಕೆಯ ಮಡು ಮೂರ್ತಿರಾಯರ " ಗೌರಜ್ಜಿ 'ಯೆ ಬಣ್ಣನೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳುವಾಗ ನನ್ನು ಮನೆಯ ಅಜ್ಜಿ ಯನ್ನೇ ಕಂಡಂತಾಗುತ್ತದೆ 


್ಥ ಹಗಲುಗನಸುಗಳು ' ಎರಡನೆಯದು (ಪುಸ್ತಕದ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯೂ ಇದೇ). ಚಿಕ್ಕಂದಿ 
ನಲ್ಲಿ ನನ್ನು ಮನಸ್ಸು ಹೆಚ್ಚು ಕೋಮಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ ; ಕುತೂಹಲ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಹಚಿ ರು 
ತೃದೆ; ಕೆ್ಪಿನಾಶಕ್ತಿ ಅಮಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ " ಅಕೇಬಿಯೆನ್‌ 
ಸ್ಸಟ್ಸಾ ' ನಂತಹೆ ಕಥೆಗಳನ್ನೋದಿದಕೆ, ಮನಸ್ಸು " ಗಾಳಿಗುದುರೆ ಬೆನ್ನ ಏರಿ” ಸವಾರಿ 
ಮಾಡುವುದೇನೂ  ಆಶ್ವರ್ಯಕರವಲ್ಲ.  ರನಮ್ಯುವಾದ. ನಗರ, ಮನೋಹರವಾದ 
ಉದ್ಯಾನ, ಸುಂದರಿಯಾದ ರಾಜಕುಮಾರಿ-ಇಂತಹ ನೂರಾರು ನಿಷಯ-ನಸ್ತು ಗಳು 
ಕಣ್ಮುಂದೆ ಸುಳಿದಂತಾಗಿ, ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿ ಕರೆದಂತೆ ಭಾಸವಾಗುವುದಿದೆ. ಕಷ್ಟ ನಿಷ್ಠುರ 
ಗಳ ಈ ಅಸಹ್ಯ ಜಗತ್ತನ್ನೂ "ದಾರುಣ ಜೀವನವನ್ನೂ ಮರೆತು " ನಮ್ದೇ ಲೋಕಾನ 
ವುಟ್ಟಿಸ್ಟೋ ಬೇಕು > ಎಂಬುದೇ ಹೆಗಲುಗನಸಿಗೆ ಹಿನ್ನೆಲೆ, ಪ್ರೇರಣೆ. ಪ್ರಾಯ ಏರಿದಂತೆ 
ಕನಸುಗಾರಿಕೆ ಕನ್ಮಿಯಾಗುತ್ತ ದೈ ಬದುಕು ದುರ್ಭರವಾಗುತ್ತದೆ-ಶ್ರೀ ಮೂರ್ತಿರಾಯರು 
ಈ ಭಾವವನ್ನೇ ಎಸಳೆಸಳಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿದ್ದಾರೆ ಪ್ರಸ್ತುತ ಪ ಕಹಿಸತದಲ್ಲಿ, 

ಕನಿವರ್ಯ ಬೇಂದ್ರೆಯನರು ತಮ್ಮ "ಹೂ' ಎಂಬ ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು “ಪು' 


ಎಂದು ಬಿಟ್ಟಿ ಉಸಿರೆ "ಹೊ? ಎಂದಾಯಿತು ಎಂಬ ಸ್ವಾರಸ್ಯ ಪೂರ್ಣ ವಾದ ಇವನ ತರ್ಕ 
ವೊಂದನ್ನು ಹೊಡಿ 


"ಇಡುವೆ ಚೆಂದದ ಕುಸುರು 
ನರುಗಂಪು ಇದರುಸಿರು 
ಇದಕೆ "ಹೂ ಎಂಬ ಹಗುರಾದ ಸನಿ ಹೆಸರು? 


ಎಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೂನಿನ ವ್ಯಾಜದಲ್ಲಿ ಜೇಂದ್ರೆಯನರ ಕವಿಭಾವವು ಎಳೆಎಳೆ 
ಯಾಗಿ ಹರಿದಿರುವಂತೆಯೇ ಶ್ರೀ ಮೂರ್ತಿರಾಯರ * ಹೂವುಗಳು ' ಎಂಬ ಪ್ರಬಂಧ 
ದಲ್ಲೂ ಅವರ ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿ, ಪ್ರ ಕೃತಿ ನಿರೀಕ್ಷಣಾಸಕ್ತಿ ಗಳು ಜತೆಗೂಡಿ ಎಷ್ಟೊಂದು : "ಸೊಗ 
ಸಾದ ಕುಸುರಿಗೆಬಸನನ್ನು "ಮಾಡಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಮನಗಾಣುತ್ತೆ (ವೆ. ನಾಡಿನ, ಕಾಡಿನ 
ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಹೊಗಳು, ಅವುಗಳ ರೂಪ, ಗಾತ್ರ, ಗಂಧ, ಸೌತುನಾರ್ಯ, ಹೂವುಗಳು 
ನಿರ್ಮಿಸುವ " ರೋಮಾನ್ಸ್‌' ಪ್ರಪಂಚ ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಲ್ಲ ಮನಸ್ಸು ತುಂಬ, ಬಾಯ್ಕುಂಬ ಬಣ್ಣಿ 
ಸಿದ ಲೇಖಕರು ಗೋಲ್ಡ್‌ ಸತ್‌ ಕವಿಯಂತೆ (" ಈ is truly ಹ... 


ಎ. ಎನ್‌. ಮೂರ್ತಿರಾಯರ " ಹಗಲುಗನಸುಗಳು ೧೦೫ 


but man is ungrateful’) “ ಸುತ್ತಲೂ ಸೌಂದಶ್ಯವೇನೋ ತುಂಬಿದೆ ; ನೋಡಲು 
ಕಣ್ಣು ಬೇಕು; ಅವಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ” ಎಂದು ಕೊರಗಿದ್ದಾರೆ. " ಹೂಗಳು ' ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಬಂದು ಗದ್ಯ ಕವನ. ಬ | 
ಶಾಕುಂತಲ ನಾಟಕದ ಪಂಚಮಾಂಕದಲ್ಲಿ ಜನನಿಬಿಡವಾಗಿ, ಸದ್ದು -ಗದ್ದ ಲಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಹಸ್ತಿನಾನತಿಯನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಕಣ್ವ ಶಿಷ್ಯ ಶಾರ್ಜರವನು- _ | 


" ತಥಾಪೀದಂ ಶಶ್ವತ್ಪ ರಿಚಿತ ನಿನಿಕ್ಷೇನ ಮನಸಾ 
ಜನಾಕೀರ್ಣಂ ಮನ್ಯೇ ಹುತವಹ ಪರೀತಂ ಗೃಹೆನಿನ' 


ಎಂದು ಉದ್ದ ರಿಸುತ್ತಾ ನೆ! ಆಧುನಿಕ ನಗರ ಜೀವನದ ಅರ್ಭಟ, ಧಾವಂತ, ಕೃತಕತೆ 
ಅವ್ಯವಸ್ಥೆ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಾಣುವಾಗ ಏಕಾಂತ, ಸಾವಧಾನಗಳನ್ನು ಬಯಸುವ ಮನಸ್ಸು 
ಕಾಳಿದಾಸನೊಂದಿಗೆ ಸಹಮತಿಸಿದರೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನೂ ಇಲ್ಲ !-" ಗಾಡಿಯ ಪ್ರಯಾಣ? 
ವೆಂಬ ಪ್ರಬಂಧವು " ವಿವಿಕ್ತ ಪರಿಚಿತ ' ಮನೋಧರ್ಮಿಗಳಿಗೇ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ ರಚನೆ 
ಯೆನ್ನಬೇಕು. ತೈಲಶಕಟಗಳ ಕರ್ಕಶ ಶಬ್ದವು ಕಿನಿಯನ್ನು ಕೊರೆದು, ಅವು ಎಬ್ಬಿಸುವ 
ಧೂಳು ಕಣ್ಣನ್ನು ಕವಿದು, ಅವುಗಳೊಳಗೆ ಕೂತಾಗ " ಕಲಕತ್ತೆಯ ಕತ್ತಲುಮನೆಯ ' 
ಭ್ರಾಂತಿಯಾಗಿ ಮೂಗುಬ್ಬಸ ಬರುನಂತಾದಾಗ ಮೂರ್ತಿರಾಯರು ಹಾಡಿ ಹೊಗಳುನ 
ಗಾಡಿಯ ಪ್ರಯಾಣ ಯಾರಿಗೆ ತಾನೇ ಜೇಡವಾದೀತು? -“ ಮೇಲೆ ತಿಳಿಯಾದ ನಕ್ಷತ್ರ 
ಮಂಡಿತವಾದ ಆಕಾಶ ; ಮುಂದೆ ಬೆಳುದಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಶುಭ ವಾಗಿಯೂ ಅಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗಿಯೂ ನೆರಳಿನ ನಡುವೆ ನುಸುಳಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ರಸ್ತೆ ; ಮೃದುವಾಗಿ ಬೀಸುವ 
ತಂಗಾಳಿ ; ಎತ್ತುಗಳ ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿರುವ ಗೆಜ್ಜೆ ಯ ಶಬ್ದ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸೇರಿದರೆ ಒಂದು 
ಕನಸಿನ ಪ್ರಪಂಚವೇ ಕಣ್ಣ ಮುಂದೆ ತೆರೆಯುವುದಲ್ಲವೇ ? ಎತ್ತಿನಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಏರಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳುವವರೆಗಿನ ಆ ಸಂಭ್ರಮ, ಆ ಮೇಲಿನ ಸಾವಧಾನ, ಗಾಡಿ ಹೊಡೆಯುನವನ ವಿರಹೆ 
ಗಾನ, ಪ್ರಯಾಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದುರಾಗುವ ಜಡೆಮುನಿ ನೋಹಿನಿಯರ ಕಾಟಿ, ದರೋಡೆ 
ಪಾರ ಹಾವಳಿ-ಇವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಕಂಡು, ಕೇಳಿ, ತಿಳಿಡು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾದಕೆ ಮೂರ್ತಿ 
ರಾಯರ " ಗಾಡಿಯ ಪ್ರಯಾಣ 'ವನ್ನು ಓದಬೇಕು. ಓಡುತ್ತಾ ಹೋದಂತೆ, “ ಈಗಿನ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ವೇಗ ಹೆಚ್ಚು, ಸುಸತ್ತು ಹೆಚ್ಚು, ಆದರೆ ಸೌಖ್ಯ ಹೆಚ್ಚೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ” ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ನಾವೂ ಬರುತ್ತೇವೆ; * ಹುಣ್ಣಿ ಮೆಯ ರಾತ್ರಿ, ಸಾಲು 
ಮರಗಳ ನಡುವಿನ ರಸ್ತೆ, ಒಳ್ಳೆಯ ಜಾತಿಯ ಎತ್ತುಗಳು, ತುಯ್ಯುತ್ತಿಕುವ ಗಾಡಿ, ಜೊತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ನಲ್ಲೆ ಅಕ್ಕೆ ' ಎಂದು ಮೂರ್ತಿರಾಯರು ಕಾಣುವ ಕನಸನ್ನು ನಾವೂ ಕಾಣು 
ತ್ತೇವೆ! 
ಮುಂದಿನ ಮೂರು ಪ್ರಬಂಧ-ಕುರುಡ, ಲಲಿತೆಯ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಮತ್ತು ಪ್ರಣಯ 
ಯಾತ್ರೆಗಳು ಲೇಖಕನ ಜೀವನಕ್ಕೆ ನೇರವಾಗಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ರಚಿತವಾಗಿನೆ. 
"ಫುರುಡ' ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ದಂಪತಿಗಳ “ ಮುನೋವ್ಯಾಪಾರದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ನಿಶ್ಲೇಷಣೆ ? 


೧6೬ ಬಾಡದ ಹೊವುಗಳು 


ಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಭಿಕ್ಷುಕರಿಗೆ ದಾನ ನೀಡುನಲ್ಲಿ ಗಂಡು-ಹೆಣ್ಣು ಗಳ ಮನಸ್ಸು 
Ee ಯಾನ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹೇಗೆ ನಡೆಯುತ್ತ ದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಜ್‌), 
ವಿವೇಚಿಸಲಾಗಿದೆ. « ಲಲಿತೆಯ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ” ಹಾಗೂ " ಪ್ರಣಯ ಯಾತ್ರೆ He, 
ತಿಳಿಹಾಸ್ಯವು ಬಣ್ಣ ದಕಾರಂಜಿಯಾಗಿ ಪುಟನೆಗೆಯುತ್ತಿದೆ. ಕ ತನ್ನ ಸ್ರಿ 
ತಮೆಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪಾಠ ಹೇಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ, ಹೇಗೆ ಸೋತನೆಂಬುದನ್ನು ಪ, 
ವಿವರಿಸಿದ್ದ ಕ್ರಿ ಇನ್ನೊ. ಂದರಲ್ಲಿ 111 ಪ್ರ 1 ಯಾತ್ರೆ (ಹನಿಮೂನಗಗೆ ಹೊರ 
ಟಾಗ ನನಾದ ನಷ್ಟ ಗಳೂ, ಗೆ ಡಿನಗಳ ಪ್ರ ನೆ ವ್ರ ಮೊಟಕಾಗಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತೇ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗೊಂಡ ಅನಿವಾರ್ಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯೂ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದೆ. 

ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದಂತೆ, ಇಲ್ಲಿಯ ಏಳೂ ಪ್ರ ಪ್ರಬಂಧಗಳೂ ಬಾ ನಿಧೆದಲ್ಲಿ 

ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ, ತುಲನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಮೂರು ಲೇಖನ- ಹೆಗಲು 

ಸೂ ಹೂವುಗಳು, ಮತ್ತು ಗಾಡಿಯ ಪ್ರಯಾಣ- ಗಳು ವಾಚಕನ ಚಿತ ತ್ತವನ್ನು 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸೆಳೆಯುತ್ತವೆ. ಜಂಗ್ಲಿ ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಾರ್ಟ್‌ ಲ್ಯಾಂಬಿನೆ " ಕನಸಿನ ಮಕ್ಕ ಛ 1 
(The Dream Children)9 ಎಂಥೆ ಅನ್ಯಾದ್ಯ ಶವಾದ ಚೆಲುವನ್ನು ಸಸಯ 
ಅಂತಹದೇ ಸೊಬಗನ್ನು. — ಆತ್ಮೀಯ ನಿರೂಸಣೆ, ಹ ಡಯಸ್ಸರ್ಶಿಯಾದ ಭಾವಲಹರಿ 
ಗಳಿಂದಾದದ್ದು ಈ ಸೊಬಗು ಈ ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲೂ ಕಣಬಹುದು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ 
ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲೂ ಮೂರ್ತಿರಾಯರ ಲೇಖನಿ ಎಂತಹ ಸರಸನಾಡ, ಹೃದ್ಯವಾದ. ಗದ್ಯವನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಕಂಡು ಕೊಂಡಾಡಲೇಬೇಕು. 

ಮಿತನಾದರೂ ಹಿತವಾದ ಬರವಣಿಗೆ ಶ್ರೀ ಮೂರ್ತಿರಾಯರದ್ದು. ಬರೆದದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ 
" ಕಣ್ಣೆ ಮಯ್‌ ಎಚ್ಚುನಂದದಿ ತೀಡಿ, ತಿದ್ದಿ' ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ಶ್ರೀ ಗೊರೂರು ರಾಮಸ್ವಾಮಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌ ಹೇಳುವಂತೆ “ಇವರ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಓದುತ್ತಿ 
ರುವಾಗ ಪುಷ್ಪಭರಿತವಾದ ಇದಾ ್ಯನವನದಲ್ಲಿ ಪಚ್ಚೆ ಯೆ ಹಸಿರು ಹುಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ನಡೆ. 
ಯುತ್ತ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಹೊಗಳ ಪರಿಮಳವನ್ನು ಫ್ರಾ ಣಿಸುವ ನುನೋಭಾನ ಉಂಟಾಗು 
ತ್ತದೆ.” ಕನ್ನಡದ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಗಟ್ಟಿ ಕಾ ಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಮೂರ್ತಿರಾಯರ ಲಘು 
ಪ್ರ ಬಂಧಗಳ್ಳೂಕೆಲವಾಗಿನೆ ಎಂಬುದು ನಿಸ್ಸ ಶೇಷ. 


೨೨. ಶಂಕರಭಟ್ಟರ "ಕಾಣಕ” 


ಹೊಸಗನ್ನಡ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಡೆಂಗೋಡ್ಲು ಶಂಕರ ಭಟ್ಟರದ್ದು ಹಿರಿಯ ತಲೆ, ಹಿರಿಯ 
ಹೆಸರು : ಪಂಜೆ, ಮುಳಿಯ, ಪಿ ಫ್ರೈ ಮುಂತಾದವರ ಕಾಲದಲ್ಲೆ, ಅವರ ಜತೆಯಲ್ಲೇ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವ್ಯವಸಾಯವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದವರು ಶಂಕರ ಭಟ್ಟರು. ಅನರ ಮೊದಲ ಕವಿತಾ ಸುಗ್ರಹ- 
" ಕಾಣಿಕೆ '_ _ಪ್ರಕಟವಾದದ್ದು 1927 ರಲ್ಲಿ. ಆಗಿನ್ನೂ ಅವರಿಗೆ ಹೆದಿನ್ಸೈ ಜೋ, ಇಸ್ಪ ತೊ ೯ 
ವರ್ಷ ಪ್ರಾ ಹ್‌ ಆ ಎಳೆಯ ಪ್ರಾ ಯದಲ್ಲೇ ಅವರಿಗೆ ಸಿದ್ಧಿ ಸಿದ್ದ ಕವಿತಾ ಶಕ್ತಿ, ಬಾಡಿ 
ಪ್ರಭುತ್ವ ಗಳಾಗಲಿ ಅವರು ತೋರಿದ ಅಲಂಕಾರೆ ಸಂಸತ್ತು) ಛುಜೋ ವೈ ನಿಧ್ಯ ವಾಗಲೀ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವೂ ಪ್ರಶಂಸನೀಯವೂ ಆಗಿದೆ. 

ಅದಿನ್ನೂ ಕನ್ನ ಡದ ಬಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿ ಭಾವಗೀತವು ಕುಡಿಯೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲ. 
ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀ ಯಷ” $ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಗೀತಗಳು ' ಕನ ೆಡದಲ್ಲೊಂದು ಹೊಸ ಗಾಳಿಯನ್ನು 
ಊದಿ Se ಬಜೊಸ ಕಾವ್ಯ ಕುಸುಮಗಳ ನಿಕಾಸಕ್ಟೂ, ನಿಲಾಸಕ್ಟೂ ಪ್ರೇರಣೆಯನ್ನು, 
ನೀಡಿತ್ತು. ಮೈಸೂರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಯನರ ಶಿಷ್ಯರೂ, ಧಾರವಾಡದತ್ತ ಬೇಂದ್ರೆ ಮತ್ತು ಅವರ 
ಗೆಳೆಯರೂ ಬಿಡಿ ಬಿಡಿಯಾಗಿ ಕವನಗಳನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು, ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಕು. 
ಅಂತಹ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡದ ಕಡೆಂಗೋಡ್ಲು ಶಂಕರಭಟ್ಟ ರು ತನು ಕಾಣಿಕೆ - 
ಯನ್ನು ಕನ್ನ ಡಮ ನ ಮುಂದಿಟ್ಟ ರು. 

ಗಳೊಂತಕ್‌ ಬಾಲ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಂಡಲ 'ವು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ * ಕಾಣಿಕೆ `ಯು ಹೆದಿ 
ನೆಂಟು ಕವಿಕೆಗಳಿರುವ ಮೂವತ್ತು ಪುಟಗಳ ಪುಟ್ಟ ಪುಸ್ತಕ. ಗಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅದು 
ಸಣ್ಣ ದು. ಕಾವ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶಂಕರ ಭಟ್ಟ ರು ನನದ ಮೊದಲನೆಯ eS ಅದಾ 
ದರೂ ಅಲಿ ಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿ ಜೂಸ್‌ ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಆದು ಕವಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಕನ್ನ ಡಿಗ 
ರಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಭರವಸೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿದ ಸಂಗ್ರಹವೂ ಹೌದು. ಮುಂದೆ" ಹಣ್ಣು 
ಕಾಯಿ? "ನಲ್ಕೆ'ಗಳು ಪ್ರಕಟವಾದಾಗ ಭರವಸೆ ಸುಳ್ಳಾಗಲಿಲ್ಲ ; ನಿಜನಾಯಿತು, ಬಲವಾ 
ಯಿತು. | 

ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿರುವ ಹದಿನೆಂಟು ಕನಿತೆಗಳಲ್ಲಿ " ಕಾಣಿಕೆ 'ಯೇ ಮೊದಲಿನದು ; ಸುಗ್ರ 
ಹದ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯೂ ಅದೇ ಆಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ನಾಡ--ನುಡಿಯ ಭಕ್ತಿಯು 
ತುಂಬ ಸೊಗಸಾಗಿ, ಹೈದಯಸ್ಪರ್ಶಿಯಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. 


ಆನ ಕಾಣ್ಮೆಯ ಹೊಡುನೆ ಕನ್ನಡದ ಮಾತೆ -ನಿನ 
ಗಾವ ಕಾಣ್ಮೆಯ ಕೊಡುವೆ ಮಮ ಜನ್ಮದಾತೆ ? 


ಎಂದು ಹಾಡುವ ಕನಿ, ಕಡಲಾಳದ ಮುತ್ತುರ ಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ಶಿರದ ರತ್ನಕಿರೀಟನನ್ನ 
ಲೂಂಕರಿಸಲೆ ? ತಾಕೆಗಳನ್ನು ಬಳ್ಳಿ ಮಿಂಚುಗಳ ದಾರದಲ್ಲಿ ಕೋದು ಕಂಬುಕಂಧರಕೆ ತೊಡಿ 
ಸಲೇ ? ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರನ್ನೆ ತಾಳಗಳಾಗಿ ಬಡಿದು ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಗಾನವನ್ನು ಮಾಡಲೇ ? 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾ, ಅವು ಯಾವುವೂ ಸಾಲದೆಂದು, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 


ಭು | ಬಾಡಹೆ ಹೂವುಗಳು 


ಹಿಡಿದೆಳೆದು ತಂದು ಸುಗ್ಗಿಯ ಚಿಗುರನೆಲ್ಲನಿ 
ನ್ಹಡಿಯನೆಡೆಬಿಡದೆ ಭಕ್ತಿ ಯೊಳಗರ್ಚಿಪೆನೆ? 
ಸಡಗರದೊಳೆನ್ನ ಜೀವನದ ಕುಸುಮನನೊಂದೆ 
ಹಿಡಿಯೊಳಡಗಿಸಿ ಪಾದಪೂಜಿಗರ್ಸಿಸೆನೇ ? 
ಎಂದು ಉದೊ ್ಯೀಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕನಿಯ ಭಕ್ತಿಭಾವಾವೇಶಗಳು ಘಂಟಾನಾದದಂತೆ ಓದುಗರ 
ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಮೆಳಗುತ್ತ ವೆ. ಕನಿ ಅವರೆಜಿಯಲ್ಲಿ ಎಡೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಕವಿಯ 
ಈ ಭಕಿ ಕ್ತಿಯನ್ನು, ಸಮರ್ಪಣಭಾವವನ್ನು ಕನ್ನ! ಡತಾಯಿ ಮೆಚ್ಚ ದುದಕ್ಕೆ ಬಾಹೆ ನಿದರ್ಶನ 
ವೆಂಬಂತೆ ಮುಂದೆ ಬೆಂದೆ ನೆ) ಕುವೆಂಪು ತೊಟ ಅಗ್ರ ಆಕಿ ಯಲ್ಲಿ SA 
ರವರ ಹೆಸರೂ ಸೇರುವಂತಾಯಿತು. 
" ಏಶಕಿಥಿತುಪಚಾರ ವೆಂಬ ಮುಂದಿನ ಕನಿತೆಯೊಂದು ಅನ್ಯಾಸದೇಶ. ಅದರಲ್ಲಿ 
ನಂಟರ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಅಳಿಯನು ತಾನಿನ್ನು ತಂದಿ ತಾಯಿ ಇರುವಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಡುತ್ತೆ (ನೆ, 
ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳು ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬರಲಿ ಉಪಚಾರ ಸಾಕು, ಎನ್ನುತ್ತಾ ನೆ. ಈ ಲೋಕದ 
ಬಂಧನನನ್ನು ಕಳಚಿ ಮೇಲುಶೋಕಕ್ಸೆ, ಹೋಗಬಯೆಸುನ ಜೀವವೇ ಈ ಆಳಿಯ. 
" ಭಿಕ್ಷುಕ' ಎಂಬ ಸೀಸೆ ಸಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹ ಅನ ಕ್ಸಾಗಿ, ಮೊಳ ಬಟ್ಟೆಗಾಗಿ, ಪರದಾಡಿ 
ಕಂಗೆಟ್ಟು ದೇವರಿಗೆ ಶರಣಾಗುನ ಮನುಷ್ಯ ಜೀವದ ಚಿತ್ರಣವಿದೆ, " ದಿನದ ಕೆಲಸ 'ವೆಂಬು 
ದರಲ್ಲಿ ಬೆಳಗಾದರೂ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವ ತರಳನನ್ನು ಅದ ಎಬ್ಬಿಸಿ " ಹೊಸ ಬೆಳಗನ್ನು 
ಸ್ವಾಗತಿಸು 4 ಎನ್ನುವನು. ಜೀವನದ (ಹಗಲಿನ) ಕಷ್ಟ. ಸುಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲು 
ಮನಸ್ಸು ಗಟ್ಟಿ ಮಾಡಿ ಸಿದ್ಧನಾಗು ಎಂದು ಬೋಧಿಸುವನು.  " ಪ್ರೇಮಪಾಶ 'ಡಲ್ಲಿ, 
ಮಾತೃವಾತ್ಸ! ಲ್ಯ, " ಪೂರ್ವಸ್ಮರಣೆ 'ಯಲ್ಲಿ ಎಳೆ ಹರೆಯದ ಸವಿನೆನಸಿನ ಮೆಲುಕಾಟಿ, 
" ಮುಗುಳು' ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ನನಕುಸುಮದೊಂದಿಗೆ ಕನಿಹೃ ದಯದ ಸಾಮರಸ್ಯ, ಸಮ ಸಮ 
ನ್ವಯ, " ಆಕಾಶವಾಣಿ 'ಯಲ್ಲಿ ಬದುಕಿನ ಏಳು ಬೀಳುಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ, ಸುತ್ತಿ, ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ಸಂದನನ ವಿನರಣೆ ಇವೆಯಾದಕೆ "ನಗೆ? ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಎಳೆ ಹರೆಯದಲ್ಲಿ ಮುಖ 
ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ನಗೆಯು ಹೇಗೆ ಲಾಸ್ಯವಾಡುತ್ತ ದಿ, ನಡುಹರೆಯದಲ್ಲಿ ಮೊಗಸಿರಿಯು 
ಯೌವನದ ಕೋಟಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ದೊರೆತನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ, ಇಳಿ ಹರೆಯದಲ್ಲಿ 
ಹೇಗೆ ಅದ: ಬಣ್ಣ ಗೆಡುತ್ತ ದೆ-ಎಂಬುದನ್ನು ಸೊಗಸಾಗಿ ಬಣ್ಣೆ ಸುತ್ತಾ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕವಿ 
ಹೀಗೆನ್ನುವನು- 
ಮೊಗಸಿರಿಗೆ ಸಿರಿಯಾಗಿ, ನಗೆಯೊಳೆಳನಗೆಯಾಗಿ 
ಬಗೆಗೆ ಬಗೆ ತಾನಾಗಿ ನಿತ್ಕವೆನಿಸಿ, 
ಜಗದ ದೇಹದೊಳಗಿರ್ಸಾತ್ಮಂಗೆ ಮೆಚ್ಚದೀ 
ಮೊಗದ ಹುಸಿನಗೆಗಳ್ಳೆ ಮೆಚ್ಚಬಹುದೇ? 


ಆದುದರಿಂದ ಹೊರ ನಗೆಗಿಂತಲೂ ಒಳಬಗೆ ಜೆನ್ನಾಗಿರುವುದೇ ಮುಖ್ಯ. 


ಶಂಕರ ಭಟ್ಟರ " ಕಾಣಿಕೆ' | ೧೦೯ 


« ತಂಗಾಳಿ  " ಪದ್ದಿನಿಯ ಸಂದೇಶ್ರ? " ತಾರೆ ', " ದೊರೆ, « ವಿರಹಿಣೀ ಗೀತ” 
ಗಳ ಅನಂತರ ಬರುವ "ಇಂದು? ಎಂಬ ಕನಿಕೆಯ ಕೆಲವು ಪಂಕ್ತಿಗಳು ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತವೆ. " ನಿನ್ನ ಹೆಸರು ಹೇಳಿ ಇಂದು ಸುಖಸಡುತ್ತೇನೆ, ನಾಳೆಯದನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ್ದೇನೆ'-ಎಂದು ದೇವರಿಗೆ ಶರಣಾಗಿದ್ದಾನೆ ಕನಿ: 


ಇಂದೆಂಬ ದಿನ ನನಗೆ, ನಾಳೆಯೆಂಬುದು ನಿನಗೆ 
ಸ ೫ % 
ಕಳೆದ ನಿನ್ನೆಗಳೆಲ್ಲಿ, ಬರುವ ನಾಳೆಗಳೆಲ್ಲಿ 

ಜೇ ಜೇ % 


ಹರಿದ ನಿನ್ನೆಯ ಹುಡುಕಿ ನಿನ್ನ ಕಾಂಬನರುಂಟಿ 
ಬರುವ ನಾಳೆಯನರಸಿ ನಿನ್ನ ನೊಲಿಸುನರುಂಟಿ ? 


—ಹೀಗಿದೆ ಕವಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಸರಣಿ. 

« ಕಾಣಿಕೆ 'ಯಲ್ಲಿರುವ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ " ಮಸಣ 'ವು ಹಿರಿದಾದದ್ದು ; ಹೆಚ್ಚು ಆವೇಗ 
ಪೂರ್ಣವಾದುದ್ದು ; ಬದುಕಿನ ನಶ್ವರತೆ, ಭಯಾನಕತೆಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಕಟ್ಟಿ, ಎದೆಯನ್ನು 
ಹಿಂಡುವಂಥದ್ದು. ಮಾನವನ ಪುಣ್ಯ-ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವಕ್ಕೂ ಕೊನೆ " ಮಸಣದಲ್ಲಿ, 
ಸಿರಿತನ-ಬಡತನಗಳು ಕೂನೆಮುಟ್ಟುವುದು " ಮಸಣ 'ದಲ್ಲಿ, ಸುಖ-ದುಃಖಗಳ ಅಂತ್ಯ 
ವಾಗುವ್ರೆದು ಮಸಣದಲ್ಲಿ. ಮಸಣ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಂದೇ ; ಮಸಣದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ. 
ಆಳಿಂದ ಹಿಡಿದು ಅರಸನವರೆಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳ, ಅಥವಾ ವಯೋಮಾನಗಳ 
ತಾರತಮ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಮಸಣಕ್ಕೆ ನಡೆಯಲೇಬೇಕು ; ಅಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟೋ, ಮಣ್ಣು ಗೂಡಿಯೋ 
ಹೋಗಲೇಬೇಕು. 


ಇಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ ಜನರ ಹೆಸರೆತ್ತಿ ಕರೆಯದಿರು 
ಸೊಲ್ಲನಾಲಿಸರಿವರು ಬರಿದೆ ಹಂಬಲಿಸದಿರು 
ಜೀವನದ ಸಮರೆದಲಿ ಬಳಲಿ ಬೆಂಡಾದವರು 
ತಾನಳಲನಾರಿಸಲು ದೀರ್ಥ ನಿದ್ರೆಯೊಳಿಹರು 


ಎಂದು ಆರಂಭವಾಗುವ ಈ ಕವನ ಮೂನತ್ತು ಪದ್ಯಗಳಷ್ಟು ದೀರ್ಥವಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಮಸಣದ ಬಸಿರು ದೊಡ್ಡದು-ಉಂಡಷ್ಟೂ ದಣಿವು, ತಣಿವು ಇಲ್ಲದ್ದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಈ 
ದೀರ್ಫ ವರ್ಣನೆ ! | 

ವಿಷಮತೆಯಿರುವುದು ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ. ಸಾವಿನಲ್ಲಿ ಸಮತೆಯೊಂದೆ! 


ಹೆಣನಾದ ಮೇಲೆ ತನು ತುಲನೆ ಮಾಡುವೆಯೇಕೆ ? 
ಹೆಣಕೆ ಹೆಸರೊಂದೆ, ವಿವಿಧತೆಯಿಹುದು ಜೀವನಕೆ. 


೧೧೮ | ಬಾಡದ ಹೂವುಗಳು 


ಇಂಗ್ಲಿ ಹಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವಂತೆ "8006 man or a bad man, he isa dead man’ 
ಇದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ಎಳೆಎಳೆಯಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ ಕವಿ! 

ಈ ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ವಸ್ತುನಿಗೆ ತಕ್ಕ ಭಾಷೆ, ವಸ್ತು ಭಾ ಸೆಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಛಂದಸ್ಸು - 
ಇವುಗಳ ಮುಪ್ಪುರಿಯನ್ನು ನಾವು ಮನಗಾಣಬಹುದು. ಕವಿತೆಯನ್ನೋಡುವಾಗ ಅಲ್ಲಲ್ಲ 
ಥಾಮಸ ಗ್ರೇ ಕನಿಯ  ಎಲಿಜಿ' ಹಾಗೂ ಜೆ. ಶರ್ಲಿ ಕನಿಯ "ಡೆತ್‌ ದ ಲೆನೆಲ್ಲರ್‌' 
ಗಳ ನೆನಪಾಗಬಹುದು ; ಅವುಗಳ ಛಾಯೆ ಇದರ ಮೇಲೆ ಹಾ ಯ್ಹಂತೆ ತೋರಬಹುದು... 
ಹೀಗಾಗುವುದು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ bs ಮಾತ್ರ ನಲನಿ, ಅನ್ಯರಿಗಲ್ಲ. 

" ಮಸಣ ದ ಅನಂತರ ಬರುವ * ಹಳೆಯ ನೆನಹು ' ಅಳಿದು ಸ ಎಳೆಯ 
ತಮ್ಮನಿಗೆ ಸ ಸಲ್ಲಿಸುವ ಶ ಶ್ರದ್ಧ್ಧಾಂಜ ಜಲಿಯಾದರೆ "ಮರವು? ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಕವಿಯು "ಜಗವ ನಾಂ 
ಮಕೆದನಿನ್ನು ಜಗನೆನ್ನ ಮರೆತಿರಲಿ' ಎಂಬ ಅಲಿಪ್ತ ಭಾವವನ್ನು ಪ್ರಕಟಸುತ್ತಾನೆ. 
ಕೊನೆಯ * ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಜ್‌ ಮೊದಲಿನ * ಕಾಣಿಕೆ ಗೆ ಗ ಫವಿತೆ. 

ಇಡತಾ ಇಯಿಯಲ್ಲಿ ಕವಿಗಿರುನ ಶ್ರ ದ್ದೆ ಅಲ್ಲಿ ವ್ಯ ಕ್ರವಾದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಲೋಕದ ತಂದೆಗೆ ಕವಿ 
ತನ್ನ ಖುಣಭಾರನನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಸುತಿ ದ್ರಾ ನ] 


ಎನ್ನಿ ಮನಸ್ಸಾಕ್ಷಿಸೂರ್ವಕವೆ, ಸುರಿಯುಪೀ 
ಕಣ್ಣೀರ ಮಸಿಯೊಳಂಕಿಸಿ ಕರಣವ 

ಇನ್ನೇನೊ ಧನಿಯ, ಬಗೆಯೋಲೆಯೊಳೆ ಬರೆದೀನೆ 
ನಿನ್ನೊಳಾಂ ಗೈದ ಸಾಲಕೆ ಲೇಖನ. 


ಕವಿ ತನ್ನ ಧನಿಗೆ_ಜೇವರಿಗೆ."ಪ್ರಾಮಿಸ್ಸರಿ ನೋಟ್‌' ಬರೆದು ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂಬುದು ' 
ಎಷ್ಟೊಂದು ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಕಲ್ಪನೆ | 

" ಕಾಣಿಕೆ'ಯೆಂಬೀ ಸಂಗ್ರಹವು ಶಂಕರ ಭಟ್ಟರ ವಿಕಾಸಮಾನ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರತಿಭೆಗೆ 
ಎತ್ತಿಹಿಡಿದ ಕನ್ನ ಡಿ; ಅವರು ಕಾವ್ಯ ರಸಿಕರಿಗೆ ನೀಡಿದ ಸಂಚಕಾರ... ಪ್ರಾಯದ ಎಳ 
ಮೆಯು ಅಭಿನಾ, ಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲೊ ತಮ್ಮ ಇಲೊ ನಮ್ಮೆ ಕಂಡು ಬಂದರೆ ಸ ದೊಡ್ಡ 
ದೋಷವಲ್ಲ. ಎಳೆ ಕನಿಯು ದಟ್ಟಡಿಯಿಡುತ್ತಾ, ತೊದಲುಲಿಯುತ್ತಾ ನಡೆಯುವುದನ್ನು, 
ಕಂಡು, ಕಾವ್ಯದೇವಿ ಅವನನ್ನು ಕೆ ಗ ಕ ಹಣೆಗೊತ್ತಿ ಚಿಬಕೆ ಮುರಿದು, ಕರುಣಿಸಿದಕೆಂಬು 
ದರಲ್ಲಿ ಸಂಜೇಷನೇ ಇಲ್ಲ: ಎಕೆರೆ, ಮುಂದಿನ " " ಹೊನ್ನಿಯ ಮದುನೆ', " ಮಾದ್ರಿಯ 
ಚಿತೆ'ಆ ಅನುಗ್ರಹದ ಫಲವಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೇನು? 

ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಶಂಕರ ಭಟ್ಟರ ಕನಿತ್ವದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ದೃಸ್ಟಿ ಯಿಂದಲೂ, ಹೊಸಗನ್ನಡ 
ಕಾನ್ಯೇತಿಹಾಸದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ " ಕಣಣಿಕೆ'ಯು ವಿಶಿಷ್ಟ ವಾದೊಂದು ಸಂಗ್ರಹ, 
ಮಾರಯಬಾರದ ಪುಸ್ತಕ 


೨೩. ಕಾರಂತರ " ಚಿತ್ರಮಯ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ' 


ಕನ್ನಡ ಜನ ಏಕೆ ಪುಸ್ತಕ ಓದುವುದಿಲ್ಲ, ಕೊಳ್ಳು ವದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಡಾ. ಶಿವ 
ರಾಮ ಕಾರಂತರು ಇತ್ತೀಚೆ ನಡೆದ ಪುಸ್ತಕಹಬ್ಬವೊಂದರಲ್ಲಿ ವಿವೇಚಿಸುತ್ತಾ, “ ಯಾವ 


' ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಭಿರುಚಿ ಬೆಳೆಸಬಹುಜೋ ಆ ವಯಸ್ಸಿನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಪುಸ್ತಕ 


ಇದೆಯೋ ?....ಹುತ್ತರಿಂದ ಇಪ್ಪ ತ್ತು ವಯಸ್ಸಿ ನೊಳಗೆ ಯಾವೊಂದು ವಿಷಯದ ಮೇಲೂ 


' ಅಭಿರುಚಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸಲಾರವ ನಮ್ಮ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ರ ಕ್ರಮ, ಒದಗಿಸುವ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕಗಳು ಈ 
ಸ pl ಮುಖ್ಯ ke ಪೈಪೋಟಿ ಇಲ್ಲದ, ಗುಣದ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ ಕೂಡದ, ಅಗ್ಗ 

ಬೆಲೆಯ ಪಠ್ಯ ಮಾರುತ್ತೇವೆಂಬ ನೆಸದ ಮೂರ್ಬ ರಾಷ್ಟ್ರೀಕರಣ ಮತ್ತು ತಜ್ಞ ಥಿತ ಪುಸ್ತ 
ತ ವ್ಯವಹಾರ ನಿರ್ಮೂಲವ ಇಗದೆ. ನಮ್ಮೆ ಲ್ಲ ಈಸುಗಳೂ ವ ಬರ್ಥ ” ಎಂಬ ಮಾತನ್ನಾ ಡಿದ 
' ರೆಂದು ವರದಿಯಾಗಿದೆ. ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ಮ ಡಿ ಗುಣ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಕುರಿತು * ಸ ೨ 


ಪತ್ರಿಕೆ ಬರೆದ ಸಂಪಾದಕೀಯ ಲೇಖನವೊಂದರಲ್ಲಿ ಹೀಗಿದೆ: “To correct this 


situation will call for a high degree of political and academic 


honesty and competence which a system of monopoly can not 


certainly be expected to promote unless it is subjected to some 
' form of keen private competition-*”"ನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವು ಆರಂಭವಾಗುವುದೇ 
. ಪುಸ್ತಕಗಳ ಮೂಲಕ. ಎಳೆಪ್ರಾಯದ ಮಕ್ಕಳು ಓದುನ ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ತ ಕಗಳು ಅವರಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾ ನ 


. ದಾಹವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವಂತೆ ಇರಬೇಕಾದದ್ದು ಅತ್ಯವಶ್ಯ. ಪಠ್ಯಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ 


a 


' ಜನರಲ್ಲಿ ವಾಚನಾಭಿರುಚಿ ಬೆಳೆಯಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ಮಕಗಳ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ, 
. ಆಯ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಕ- ಶಿಕ್ಷಣ ತಜ್ಞರ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ತವುಳ್ಳದ್ದು. 
ಭ್‌ ಇಗ ಠಿ ತಗೆ 4ನ 


ಡಾ. ಕಾರಂತರು ಇದನ್ನೇ ' ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದುದು. "ಹಿಂದೂ? ಪತ್ರಿಕೆಯೂ ಇಂತಹೆ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ಪುಸ್ಟೀಕರಿಸುವಂತಿದೆ. | 

ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಂದು ಹ್ಳೆ ಸ್ಟೂಲು ಮಟ ಸದನರೆಗಿನ ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಸರಕಾರದ ಮುಷ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲೂ ಅಭಿಂದ AA ಶಿಶ್ಚ ಹಿ ನಿಲಯದ ಕಯೊಳೆಗೂ ಇರುವುದು 1 


. ಅಸಮಾಧಾನ. ಖಂಡನೆಗಳಿಗೆ ಗಿ: ಪಠ್ಯಗಳ ಆಯ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ಪರ್ಧೆಗೆ ಅವ 


ಟ್‌, 


 ಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲವಾಗಿ ಅಧ್ಯಾಪಕರೂ ನಿದಾ ರ್ಥಿಗಳು " ಫಾಲಿಗೆ ಬಂದನೆ ಶೀ ತ ಮೃತ? 


ವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ನೀರಾಗಿದೆ. ಸರಕಾರೀ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತ ಕ ಮಂಡಲಿಗಳು ನಿದ್ಯಾರಂಭವು 


1 ಅಕ್ಷರ ಮೂಲವಾಗಿರಜೀಕೇ ಶಬ್ದ ಮೂಲವಾಗಿರಬೇಕೇ ಇತ್ಯಾದಿ ಚರ್ಚೆಗೆ ತೊಡಗಿ ಶಿಕ್ಷಕ 


| ರನ್ನು ತೊಡಕಿಗೆ ಸಿಲುಕಿಸಿ, ಬಡಮಕ್ಕೆ ಳ ಮೇಲೆ ಒಂದೊಂದು ವರ್ಷ ಒಂದೊಂದು ಬಗೆಯ 


" ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿ, ಅಧ್ಯಾಪಕರು " ತಾವು ಕಲಿಸುತಿ ತ್ತಿರುವುದೇನನ್ನು', 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು " ತಾವು ಕಲಿಯುತ್ತಿರುವುದೇನನ್ನ್ನು ' ಎಂಬುದನ್ನೇ ತಿಳಿಯಲಾಗದಂಥ 


44 “ ಗೊಂದಲಪುರ ನನ್ನೇ ನಿರ್ಮಿಸಿಬಿಟ್ಟಿವೆ 


೧೧೨ ಬಾಡದೆ ಹೂವುಗಳು 


ಮಕ್ಕಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕತೆಗಳಷ್ಟು ಬೇಗ ಇನ್ನಾವುದೂ ಆಕರ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಯಾವುದೇ ತನು) ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕನಾದುದನ್ನೂ ಕತೆ" ಹೇಳುವಂತೆ ಹೇಳಿ, ಸೂಕ್ತ 
ಚಿತ್ರಗಳೊಂದಿಗೆ ವಿವರಿಸಿದರೆ ಬಾಲಕರು ಅದನ್ನು ಸಕಕ ಕೇಳಿ, ಅಪ್ರಯಾಸ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲರು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಗ ಹೆ ಕ )ಿಲುವರೆಗಿನ ಸಠ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸ AE 
ಮುದಿ ನ್ರಿಗಳನ್ನು ತಳೆದವುಗಳೇ ಆಗಿದ್ದು, ಸಕ ನಳ ಸಮಿತಿಗೆ ತನ್ನ ಧ್ಯೇಯ, ಧೋರಣೆ 
ಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ತೆ ಪಾಠೆಗಳಾದರೆ ಸರಿ ಪ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ, ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ ಯಾವುದರಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತಿ, ಡೇಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ಆಸಕ್ತಿ ಎಂಬ ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯವು ಗೌಣವೆನಿಸಿದಂತಿದೆ. ಹಿಂಜಿ 
ಹೀಗಿರಲಿಲ್ಲ. ವಿಷಯ ಸಂಗ್ರಹ, ನಿರೂಪಣೆ, ಚಿತ್ರಗಳ ಸೇರ್ಪಡೆ, ಪುಸ್ತಕಗಳ ಮುದ್ರಣ 
ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಅವನ್ನು ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು, ಓದಬೇಕು ಎಂಬಂತಿದ್ದು ವು. 
ಕಾರಣ ಆಯಾ ಪುಸ್ತಕ ಸಂಪಾದಕರಿಗಿದ್ದ ಮಕ್ಕಳ ಮನಸ್ಸಿನ ಪೂರ್ಣ ಜ್ಞಾ ನ ಒಂದಾ 
ದರೆ, ಒಂದೇ ವಿಷಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಕಡೆ ಸ್ಯ ರು ಪುಸ್ತಕಗಳು ಪ್ರಕಟ 
ವಾಗುತ್ತಿದ್ದು ತಮ್ಮದು ಅತ್ಯುತ್ಕೃಷ್ಟ ವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ ಸ ಸ್ಪರ್ಧಾಬುದ್ಧಿ ಮತ್ತೊಂದು. 
ಈಗ ಹಾ ಗಲ್ಲ. ರಾಸಿ ಯಕರಣದ ಜಾ ಲಿಯ ಉರುಳಿಗೆ ಗುಣ ಪಕ್ಷಪಾತ (Wek) 
ವಲ್ಲ, ಸಮಾನತೆ ಸ ಜಟ್ಟಿ ಯೊಂಡೆ ಗುಂಬಗೋಲಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ ! 


ಡಾ. ಕಾರಂತರು ಇಂದಿನ ಪಶ್ಯ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳ ಸಂಪಾದಕರ ನೀತಿ 
ನಿಯಮಗಳನ್ನೂ ಖಂಡಿಸಿದ್ದು ಅವರ ನೋವಿನ, ನಿರಾಶೆಯ ಸಂಕೇತ. ಮಕ್ಕಳ ಮನೋ 
ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಗ್ಗುವ, ವಯೋಮಾನಕ್ಕೆ ಒಗ್ಗು ಹ ಪಠ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದವರು ಕಾರಂತರು. 
ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ವಿಷಯ ಜೋಧನೆ ಮಾಡಿ, ಅವರ ರುಚಿಯನ್ನು ತಿದ್ದಿ, ಬೆಳೆಸಿ, " ನಾವು 
ಇನ್ನಷ್ಟು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇನ್ನಷ್ಟು ನೋಡಬೇಕೆಂ `ಬ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆರಳಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ಕಾರಂತರು ಮೂವತ್ತೆಂಟು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ, 1934 ರಲ್ಲಿ ' 
" ಚಿತ್ರಮಯ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ 'ನೆಂಬ ಬಾಲಕರ ಭೂಗೋಳವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದು. ಸರಕಾರೀ 
ಶಿಕ್ಷಣ ತಜ್ಞ ರಾಗಲೀ, ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ತ ಸಂಪಾದಕರಾಗಲೀ ಕಣ್ಣ ರಳಿಸಿ ನೋಡಬೇಕಾದ, 
ಕಣ್ಣು ಮುಂದಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದ ಒಂದು ಮಾದರಿ ಪಠ್ಯ ಅದೆಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು. 


ಪುಸ್ತಕದ ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗಿದೆ “....ಯುರೋಪು, ಅಮೇರಿಕಾ ಮೊದಲಾದ 
ಮುಂದರಿದ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ತಕಗಳೆಂದರೆ ತುಂಬ ರಸವತ್ತಾಗಿರುವುವು. ಅದರಲ್ಲೂ 
ಭೂಗೋಲವೆಂದರೆ. ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಓದಿದಂತೆ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಭೂಗೋಲ 
ವೆಂದರೆ ಹೆಸರಾ, ಸಂಖ್ಯೆ ಗಳಿಂದ ಶಬ ಒಂದು ಸಹಸ ಸ್ರನಾಮಾವಳಿ. ಚಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ 
ಅದರಲ್ಲಿ CE ERR ೫ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ. ಪುಸ್ತಕವು ಕುಚಿಸಜೀಕಾದಕೆ 
ಅದು ಭೂಗೋಲವೇ ಆಗಿರಲಿ, ಖಗೋಲನೇ ಇರಲಿ _ಅವರ,. “ ಮನಸ್ಸ ನ್ನು ಸೆಳೆಯು 
ವಂತೆ ಕಥಾನಕವಾಗಿ ಬರವಣಿಗೆಯಿರಬೇಕಂಬುದು ನನ್ನ ಆಸೆ... “ಚಿತ್ರ ಗಳೆಂದರೆ ಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ 
ತುಂಬ ಆನೆ... ಉಪಾಧ್ಯಾ ಯರು ಬರೇ ಅವನ್ನೆ ( ಬಣ್ಣಿ ಸಿದರೂ ಭು onl 


ಕಾರಂತರ " ಚಿತ್ರಮಯ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ' ಎ೩೩ 


ವುದು.”-" ಚಿತ್ರಮಯ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ 'ದಲ್ಲಿ ಕಾರಂತರು ತಾವು ಆಡಿದ್ದ ನ್ನು ಮಾಡಿ 
ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಪುಸ್ತಕದ ಮೊದಲ ಮೂವತ್ತಾರು ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡದ ವಿವರಣೆ 
ಯಿಜಿ. ಈ ವಿವರಣೆ ತೀರ ಸರಳವಾದದ್ದು ; ಎಳೆಯರ ಮಿತವಾದ ಶಬ್ದಸಂಗ್ರಹ 
(Nocabulary) ಕೈ ಅಳವಡುನಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ವಿವರಣೆಯು 
« ಕಥಾನಕ 'ವಾದದ್ದು : ಕೆಟ್ಟು ಎಂಬ ಬಾಲಕ ರಾಮು ಮತ್ತು ಪುಟ್ಟು ಎಂಬಿ 
ಬ್ಬರು ಗೆಳೆಯರೊಂದಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡದ ಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಿದನೆಂಬಂತೆ ಕಲ್ಪಿಸಿ ನ್ನ ಯ ಕತೆ 


ಹೇಳಿದ್ದಾ ಕೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನ; ಡನ ಭೌಗೋಲಿಕ ಸಿತಿ ಗಾಳಿ, ಬೆಳಕು, ನದಿ, ಬೆಟ » ಗದ್ದೆ, 
ತೋಟ, ಮೃ ಗ್ಯ “ಪಕ್ಷಿ ಜೀನನಕ್ರ ಮಕ ಷಿ, ವ್ಯಾಪಾರ; ಉದ್ಯಮ, ವಿವಿಧ ವ 3 ಗಳು ; 


೨. ಗಳು, ಜನರ ನಡೆನುಡಿಗಳು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೆದಿನಾಲ್ಪು ಪುಟ್ಟ ಪಾಠಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿ ` 
ಯಾಗಿ ತಿಳಿಯಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಪಾಠಗಳಿಗೆ ಜಣ ಕೊಟ್ಟಿ ತ ಶಿರ್ಕಿಳಿಗಳೂ 
ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿವೆ : " ಬೆಟ್ಟದಿಂದ ಬಯಲಿಗೆ ೨; " ಕಾಡಿನ ಬ ಕೆ ಹಳ್ಳಕ್ಕೆ ಅದರ 
ಹಾದಿ, ಹಳ್ಳಿ ಗೆ ನಮ್ಮ ಹಾದಿ, " ನೇಗಿಲೂ ಬೇಕು, ತ್ರಾಸಗೂ ಬೇಕೂ ' ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಇಂಥ ತಲೆಬರಹಗಳಿಗೆ! ಮಕ್ಕಳು ಹಬಾ ಸಾಗ ರೆ. ಈ ಮೋಹವು ಅವರನ್ನು 
ಪಾಠಪರವಶರಾಗುವಂತೆ ಸತಗ ದೆ... ಆದುದರಿಂದ ಅಧ್ಯಾಪ ಪಕರು, ಬೆತ್ತ ಹಿಡಿದು, 
ಕಿವಿ ಹಿಂಡಿ ಒಂಟಿಕಾಲಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಪಾಠ ಮಾಡುವ ಪ್ರಸಂಗವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ; 
ಮಕ್ಕಳು ಶಿಕ್ಷೆ ಇಲ್ಲದೆಯೇ ಶಿಕ್ಷಿತರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


ಇನ್ನು ಕಾರಂತರ ಭಾಷಾ ಶೈಲಿಗಳೋ? ನೇರವಾದದ್ದು, ತಿಳಿಯಾದದ್ದು 
ಅಡಕವಾದದ್ದು; ದೀರ್ಫ ವಾಕ್ಯಗಳಿಲ್ಲ, ಕ್ಲಿ ಕ್ಲಿಷ್ಟ ಶಬ್ದಗಳಿಲ್ಲ. ಭೂಗೋಲದ " ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ? 
ಭಾಷೆಯೂ 'ಒನ್ನೊ ಮೆ ಕಾವ್ಯ ಭಾಷೆಯಂತೆ ಚಿತ್ತಾಕರ್ಷವಾಗುವುದಿದೆ. ಒಂದು 
ಉದಾಹರಣೆ: “ ಸೂರ್ಯ ನ ಚೆಂಡು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕಡಲಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುತ್ತ ಬಂತು. ಅರ್ಧ 
ವಾಗಿ, ಹೋಳಾಗಿ, $0 ಕೊನೆಗೊಂದು ಕಿಡಿಯಾಗಿ ಸೂರ್ಯನು ಕಣ್ಮರೆಯಾದನು. 
ಎಂತಹ ನೋಟ; ಎಂತಹ ಶಾಂತಿ!”-ಸರ್ನ ಧರ್ಮ ಸಮನ್ವಯದಂಥಹ ಗಹನ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ಕಾರಂತರು ಹೇಳುವ ರೀತಿ...“ ಕಿಟ್ಟು ನಿಗೆ-"ನಮಗೆ ಜಿನಾಲಯ ದೇವರು 
ಇದ್ದ ಹಾಗೆ ಬು ಅಮ ದೆ ಪದ್ಮರಾಜ, ಜೋಮರಿಗೆ ಇಲ್ಲವೆ ? ಎಂದು ತೋರು 
ವುದು. ಒಂದು ದಿನ ಅವರನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ' ಆಲ ರ್ಟ ದೇವರು "ಯೇಸು ನಂತೆ; 
ಅಮ್ಮದೆಗೆ " ಅಲ್ಲಾ 'ನಂತೆ; ಜೋಮನಿಗೆ " ಬೀಗರ 'ಯಂತೆ; ನಾಡ 
" ತೀರ್ಥಂಕರ 'ಕಿನ್ನು ಿವವರನ್ನು ಪೂಜಿಸುನವನಂತೆ ! ಕಿಟು ವು ಅವರ ದೇವರನ್ನು ಕಾಣುವ 
ಆಸೆಯಿಂದ ಅವರ ದೇವಾಲಯಗಳಿಗೂ ಹೋಗಿದ್ದನು” ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಆಟ-ಪಾಠಗಳು ಒಂದ 
ಕ್ಳೊಂಡು ಪೂರಕ. “ ಈ ತಾಳ ಮದ್ದಳೆಯಾದರೆ....... ಕಿಟ್ಟು, ಪುಟ್ಟು, ರಾಮು ಸೇರಿ... 
ಎಸ್ಟೋ (ಸಾರಿ ಆಲ್ಬ ರ್ಬ್‌ ಅಮ್ಮ ಜಿಯರೂ ಬರು ಸುಟ್ಟು ಕರರ ರಾತ್ರಿ ಕೇಳಿದ 
ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ತಿರುಗಿ ತೆಗೆಯುವರು. ಚಿಮಿಣಿ ಡಬ್ಬಿ ಯೇ ಅವರ ಚಂಡೆ ; ಬಾಯಿಯೇ 

$ 


೧೧೪ ಬಾಡದ ಹೂವುಗಳು 


ಮದ್ದಳೆ; ಸ್ಲೇಟೀ ಜಾಗಟಿ. ಆ ಅರ್ಥವೇನು? ಆ ಆಟನೇನು ?....” ಇಂತಹ ವಾಕ್ಯ 
ಗಳನ್ನು, ಓದುವಾಗ ಮಕ್ಕಳ ಮನಸ್ಸು ಗೆಲುವಾಗುವುದಲ್ಲವೆ ? 

“ಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ ನೀತಿಯನ್ನು ಡು ಬಾಧೆಯಾಗದೆ. -ಜೋಧೆಯಾಗುವಂತೆ ಹೇಳ 
ಬಲ್ಲ ಜಾಣೆ, ಕಾರಂತೆರದ್ದು. ಜಿಲ್ಲೆ ಯ ಶಿಲ್ಪ ವೆ ,ಭನವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ, “ ನಮ್ಮ 
` ಹಿರಿಯರ ಬಿರುದನ್ನು ಸಾರುವ ಕೋಟಿ, ri: ಸೋಪುರಗಳಗ ಮಿತಿಯಿಲ್ಲ. ಅವನ್ನು' 
ನಾವು ಆಗಾಗ ಕಾಣುತ್ತ ರಬೇಕು. ಅವುಗಳ ವಿಷಯ ತಿಳಿದುಕೂಳ್ಳು ತ್ರಿರಬೇಕು. ನನ್ನು 
ಸ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಹೆಸರು ಮರನೆಯಾಗುವುದು ನಮಗೆ ಭ್ರ ? ಕಮ. 

ಹೆಸರಿನ ನೆನಪು ಜ್‌ ನಾನೇನು ಮಾಡಬೇಕು? ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯೆರಂತೆ ನಾವು 
ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಡನೇ?? ಎಂದು ಹುರಿದುಂಬಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಜಿಲ್ಲೆ ಯ ಭಾಷಾ ವ್ಸ 'ವಿಧ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾ, ಷೆ ಮುಖ್ಯ ಪಟ್ಟಣವಾದ 
ಮಂಗಳೂರಿನ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗುವಾಗ ಕನ್ನಡ, ತುಳು, ಕೊಂಕಣಿ, ಮಲೆಯಾಳ, 
ಹಿಂದುಸಾ ಫಿ ಇಷ್ಟು ಭಾಷೆಗಳೂ ಕೇಳಿಸುವುವು.  ಮಾತೆಷಾ ಇ ದರೇನು? ಮನಸ್ಸು 
ಒಂದಾದರಾಯಿತು py ಎಂದರಿ ಭಾವೈಕ್ಯ ದ ದಾರಿಯನ್ನು ತೋರುತ್ತಾ ರೆ. 

" ಸಾವಿರ ಶಬ್ದಗಳಿಗಿಂತ ಒಂದು ಚಿತ್ರ ಮೇಲು > ಎಂದು ಹೇಳುವುದಿದೆ. ಈ 
ಪುಸ್ತಸದಲ್ಲಿ ವಿವರಣೆ 30 ಪುಟಗಳಲ್ಲಾ ದರೆ” ಮತ್ತಿನ 24 ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ 96 ಚಿತ್ರಗಳಿವೆ. 
ಮಕ್ಕಳು ಕಿವಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಅವರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಸುತ್ತವೆ ಈ ಚಿತ್ರಗಳು. ಈ 

ಸಂಗ ಗ್ರಹೆವು ಕಾರಂತರು ಮುದ್ರ ಇದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ " ನವೀನ ಸಾಹಸ 'ವೇ ಸರಿ. ಅದ 
ಕ್ಭಾಗಿ ನಲ್ವ ತ್ಸು ವರ್ಷದಷ್ಟು ಹಂಡೆ ಸಾವಿರಾರು ರೂಪಾಯಿ ವೆಚ್ಚ ಮಾಡಿದರು. ಅವರು 
ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಜರ್ನುನಿಯಲ್ಲಿ ಕ ಫೋಟೋಗೆ ವ್ಯೂ EE ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ" ಮುದ್ರಿಸಿ ಬಳಸಿದ್ದಾ ರೆ, 
ಒಂದು ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ತಕದ ಬಗ್ಗೆ ಇಷೊ ಸಿಂದು ಕಾಳಜಿಯನ್ನು ನಾವು ನ ಕಾಣುವು 
ದಿದೆಯೇ ? ಪಂಜೆಯವರ * " ನಾಗರಹಾನ 'ನ್ನು ಪಠ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸುವಾಗ, “ ಹಳದಿಯ 
ಹೆಡೆಯನು ಬಿಚ್ಛೋ ನಾಗಾ * ಎಂದು ಹಾಡಿನನ್ಲಿದ್ದರೆ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಹಾವಿನ ಹೆಡೆಗೆ 
ಹಸುರು ಬಣ್ಣ ನನ್ನು ಬಳೆಯುವುದನ್ನೂ ನಾವಿಂದು ಕ /_ಆದಿರಲ್ಲಿ, ಕಾರಂತರ 
ಪುಸ್ತ ಕದಲ್ಲಿರುವ ಚಿತ್ರ ಗಳು ಈಗಲೂ ಅಷ್ಟೊ ಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಸುಂದರವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸು 
ತ್ತಿವೆ. ಈ ಜಿಲ್ಲೆ ಯಿ ¢ ಹುಟ್ಟಿ A, ಇಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿಕೆ ಂಡೆ 
ನ್ನುವಂತಹೆ, ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹೊರಗಿನನರು * ಸಾಯುವ ಮೊದಲೊಮ್ಮೆ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ 
ನೋಡಲೇಬೇಕು ' ಎನ್ನಿಸುವಂತಹ ಚಿತ್ರ ಸಂಗ್ರಹ ಈ ಪುಸ್ತಕದ್ದು. 

ಕಾರಂತರು * ಚಿತ್ರಮಯ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ'ವನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಸಿನಲ್ಲೂ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಮುಂದೆ ಅಜೀ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದು * ಚಿತ್ರಮಯ ದಕ್ಷಿಣ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನ 'ನನ್ನೂ ಮುದ್ರಿ 
ಸಿದರು. ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ " ಬಾಲ ಪ್ರಸಂಚ 'ವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಾಡರು ; 
$ ಸಿರಿಗನ್ನ ಡ ತಾಶಿಕೊಳಿ : ಯ ಮಾಲೆಗಾ ಸೂ ಅವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೂಲ ಪ್ರೇರಣೆ 
" ಚಿತ್ರ ಚಯ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಮೇ ಆಗಿರಬೇಕೆಂಬುದು ನನ್ನ ಊಹೆ. ಅದೀಗ ಹೆಲನರ 
ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಮರೆಯಾಗಿರುವ ಪುಸ್ತಕ ; ಆದರೆ ಬಾ? ಮರೆಯಲಾರದ ಪುಸ್ತಕ 


೨೪. ಆಲೂರರ " ಗತವೈಭವ? 


ಭರ್ತೃಹರಿ ಮಹಾಕವಿಯ "ವೈರಾಗ್ಯ ಶತಕ'ದ ಈಯೊಂದು ಶ್ಲೋಕವು ಅತ್ಯಂತ 
ಹೃದಯಸ್ಸರ್ಶಿಯಾದದ್ದು : 
ಸಾ ರಮ್ಯಾ ನಗರೀ ಮಹಾನ್‌ ಸ 
ನೃಪತಿಃ ಸಾಮಂತಚೆಕ್ರಂ ಚೆ ತತ್‌ 
ಪಾರ್ಶ್ವೇ ತಸ್ಕ ಚ ಸಾ ವಿದೆಗ್ಗ ಪರಿಷತ್‌ 
ತಾಶ್ಚಂದ್ರ ಬಿಂಬಾನನಾಃ | 
ಉದ್ದ ತಟ ಸಚ ರಾಜಪುತ್ರ ನಿವಹಸ್ತೇ 
ವಂದಿನಸಾಃ ಕಥಾಃ 
ಸರ್ವಂ ಯಸ್ಕ ವೆಶಾದಗಾತ್‌ ಸ್ಮ ತಿ 
ಪಥಂ ಯು ತೆಸೆ ಸ್‌ ವಃ 


"ರಮ್ಯವಾದ ನಗರವು ಹಾಳಾಗಿ, ರಾಜ ಮಹಾರಾಜರೂ ಸಾಮಂತರೂ ಉರುಳಿ, ಚಂದ್ರ 
ಬಿಂಬಾನನೆಯರೂ ಮದೋನ್ಮ ತ್ತರಾಜಕುಮಾರರೂ ಅಳಿದು, ಪ್ರಕಾಂಡ .ಸಂಡಿತರೂ 
ವಂಧಿಮಾಗಧತೂ ಸತ್ತು ನೆಸಿಕ' ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿ TR ಆಹಾ, ಕಾಲದ 
ಮಹಿಮೆಯೇ |' ಹೀಗೆಂದು ಉದ್ದ ರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಭರ್ತೃಹಂ. ಹೌದು, ಕಾಲಸ್ರವಾಹದ 
ದಡದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಯಾರಾದರೂ ನೋಡಬಲ್ಲವರಾದರೆ ತೇಲುವ, ಗುನ ಕೊಚ್ಚಿ 
ಹೋಗುವ ಬದುಕಿನ ನೂರಾರು ದುರಂತ ಚಿತ್ರಗಳು ಸಾಲುಗಟ್ಟಿ ಗೋಚರಿಸಬಹೆ 
ದಲ್ಲವೇ ?- ಇಂತಹ ಅನಿತ್ಯತೆ, ದುರಂತತೆ ಪ್ರಾಣಿ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಮಾಸಲಿಲ್ಲ; ಜಂಗಮ 
ದಂತೆ ಸ್ಥಾನರವೂ, ಚೀತನದಂತೆ ಜಡವಾದದ್ದೂ ಭಾ | ಹೆಗ್ಗಾಲಿಯ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಿಲುಕಿ ನುರಿಯಾಗಿದೆ, ಮರೆಯಾಗಿದೆ. ಸುಮಾರು ಎರಡು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಸುದೀರ್ಫ 
ಇತಿಹಾಸವುಳ್ಳ “ಅಖಂಡ ಸೌಭಾಗ್ಯದ ಅವಿಶ್ರಾಂತ ಸಾಹಸದ ನೆರೆ ಬೀಡಾ'ಗಿದ್ದ 
ಕರ್ನಾಟಕರಾಜ್ಯವು ಕಾಲನಶವಾಗಿ 'ಶೃಶಾನ ಸ ಸನ ೃಶವೆನಿಸಿತು ಎನ್ನುವಾಗ ವಟಿ 
ಪ್ರಚಂಡತೆಗೆ ಬೆಗಡುಗೊಂಡು * ತಸ್ಲೈ ನಮಃ ' ಸಸ ತಲೆಬಾಗಲೇಬೇಕಲ್ಲವೇ ? 
ದಿ। ಆಲೂರ ವೆಂಕಟರಾಯರ ಕರ್ನಾಟಕ ಗತವೈಭವ 'ವ್ರ ಹೆಸರೇ ಸೂಚಿಸು 

ನಂತೆ, ಕನ್ನಡ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಉಜ್ವಲವಾಗಿ ಹೊಳೆದು, ಈಗ ಮಸುಕಾಗಿರುನಂತೆ 
ತೋರುವ 'ಭಾಗ್ಯತಾರಿಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದು ಜನಕ್ಕೆ ತೋರಿಸುನ ಪ್ರಯತ್ನ. ಅಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲ, ಕನ್ನ ಡಿಗರ ಪರಂಪರೆ ಎಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ದು "ಸಂಸ್ಕೃತ ಎಷ್ಟು. ಹುಲುಸಾದದ್ದು R 
ಇತಿಹಾಸ ಎಷ್ಟು ಭವ್ಯ Je ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೂ ಅನ್‌ ಉದ್ದೇಶ. ಇಷ್ಟು 
ದೊಡ್ಡ ಪರಂಪ ಪಕ್ಕೆ ಹಿರಿಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಭವ್ಯ ಬಟರ ಕರ್ನಾಟಕ ಡಾ 
ಜನಕ್ಕೂ ಈಗಿನ ಹೀನಾವಸ್ಥೆ rst ?_ಇದು ದೈವಾಯತ್ತ ನೇ? ಸ್ರಾರ್ಜಿತ 


೧೧೬ ಬಾಡದೆ ಹೊವುಗಳು 


ಕರ್ಮಫಲನೇ ?-ಇಂತಹೆ ಸ ಶ್ನೆ ಗಳಿಗೂ ಉತ್ತರವಿದೆ ಗತವೈಭವ 'ದಲ್ಲಿ. 

"ಕರ್ನಾಟಕ ಗತ “ಭವ 'ವು ಪ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಎಂದರೆ ಸುಮಾರು 
ಅರವತ್ತು -ವಿಪ್ಪ ತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಕನ್ನ ತದ ಸ್ಥಿ ತ್ರಿ ಅತ್ಯಂತ ಶೋಚನೀಯವಾಗಿತ್ತು. 
ಸತ್ತ, ಸ್ವತ್ವ ಗಳ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಾಗಲಿ ಭಾರೆತನರ್ಷದಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಸ್ಥಾನನಾನಗಳ 
ಸಂಜ್ಞಾ ಗ ಇಲ್ಲದ ಕನ್ನ ಡ ಜನ ಈಗಿನಂತೆಯೇ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ವರು 'ಮುಜಿಯೂ 
ಇರಬೇಕಾದನರು ಎಂಬ ತಂದ್ರಾ ವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾಲ ಅದಾಗಿತ್ತು. ಸೋದರ ದೇಶ 
ಗಳಾದ ತಮಿಳು ಆಂಧ್ರ ಗಳಲ್ಲಾ ಗಲಿ” ಸೆಕೆಯ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ, ಅದರಾಜೆಗೆ ಉತ್ತರದ 
ಬಂಗಾಳದಲ್ಲಾ ಗಲಿ By ಎಂತಹ ಜನಜಾಗ ತಿಯುಂಬಾಗಿತ್ತು. ಎಚ್ಚೆತ್ತ 
ಜನರಲ್ಲಿ ದೀಶ-ಭಾಷಾ ಪ್ರೇಮ ಹೇಗೆ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿತ್ತು ಎಂಬುದನ್ನು ಸ 
ಕನ್ನಡಿಗ "ಛೀ ನನ್ನದೂ ಒಂದು ನಾಡೇ, Me ಬದುಕೇ ?' ಎಂದು ನಾಚಿ ತಲೆ 
ತಗ್ಗಿ ಸುನಂತಿತ್ತು. ಬಗೆ ಕನ್ನ ಡಿಗರ ಜಾಡ ವನ್ನು ಕ ಕ್ಸ ಬ್ಯವನ್ನು, ಅತ್ಮವಿಸ್ಮ ತಿಯನ್ನು 
ಕಂಡು ಕನಲಿ ಕೆಂಡವಾದಾಗ. ಹಾರಿ ಯ ಕಿಡಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಗತವೈಭನ' ! 

" ಪ್ರಬಂಧ ಪರಿಚಯ 'ಡಲ್ಪಿ ಆಲೂರರು ತಮ್ಮ ಕಾಲಸಿ ತಿ-ಮನಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನು 
ಜಾ ತಾ ಗ್ರಂಥ ರಚನೆಗೆ ಪ್ರ ತ್ರ ಕ್ಷ ಪ್ರೆ ಸೈೇರಣೆಯಾದ ಓದು ಘಟನೆಯನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿ 
ಸಿದ್ದಾರೆ: ಘೀ 19955 ಮೇ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಆನೆಗೊಂದಿಯ ಆಕಸ್ಮಿಕ ಘಿ ಸ್ಪರ್ಣಾ 
ಭೂಮಿ ವಿಜಯನಗರದ ಶೇಷಾಂಶದಂತಿದ್ದ ಆನೆಗೊಂದಿಯನ್ನು ಅವರ ಹೊರಗಣ್ಣು 
ಕಂಡಾಗ, ಒಳಗಣ್ಣಿ ನ ಮುಂದೆ ಹೊಸ ಕೋಕವೊಂದು ತೆರೆಯಿತು. ಆ ಲೋಕನೇ 
ಕಾಲ ಸೆಟಿಲದ ಆಚೆಗೆ, ತಿಮಿರ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾಗಿದ್ದ ಭನ್ಯ ಕರ್ನಾಟಕ! ಸುಮಾರು 
ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಅನಂತರ, ಚಿಂತನ-ಮಂಥನಗಳಿಂದ ಆ ದೃಶ್ಯವು ಇನ್ನಷ್ಟು ರಮ್ಯೋಜ್ಟಲ 
ಪೆನಿಸಿದಾಗ ಲೋಕದ ಮುಂದೆ ಅದನ್ನು ಅನಾನರಣಗೊಳಿಸಿದರು-ಅದೇ ಗತವೈಭನ.' 
ವೆಂಕಟಿರಾಯರು ತಮ್ಮ «ಗತ ವೈಭನ 'ವನ್ನು ಗೀತಾತತ್ವವನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ರಚಿಸಿದ್ದಾ ಗಿ 
ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ. ಗ್ರಂಥ ಪಠನದಿಂದಲೂ ಅದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. " ಗತ ವೈಭನ 'ದ 
ಕೆಲವು ಪ್ರಕರಣಗಳು ಗೀತೆಯ ನಾಲ್ಕಾರು ಶ್ಲೋಕಗಳ ವಿಸ್ತೃತ ಏಿವರಣೆಯಂತಿವೆ. 
ಕನ್ನಡಿಗರ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಅರ್ಜುನನ ಮನಸ್ಸಿ ತಿಗೆ ಅನ್ವ ಯಿಸಿ ಹೇಳುವ ಪ ಸ್ರೈಯತ್ನ ಅಲ್ಲಿ 
ಯದು. ಮನುಕಾರನಶನಾಗಿ ಶಸ್ಪ್ರತಾ ಗೆ ಸಾಡಿದ್ದ.” ಅರ್ಜುನ ಶ್ರೀ ಕೃ ನ್ಣೊ "ಇಜೀಶ 
ನಷ್ಟ ಮೋಹ, ಲಬ್ಧಸ N ತೆ ಸಂದೇಹ ವಿದೂರನಾಗಿ ಕರ್ತವ್ಯ ಬತ ಯಿಂದ 

ಗ್ರಹಣ ಫತಾ ಮನುಕಾರ ಶೂನ್ಯ ನಾದ ಕನ ಡಿಗನು ಪ್ರಾಚೀನ 
ಗ ವಿರಾಟ್‌ ಸ ಸ್ವರೂ ೂಪದರ್ಶನದಿಂದ ಕನಕ! Rac ಪುಲಕಿತನಾಗಿ 
ಪುರುಷಸಿಂಹನಾಗಿ ಮೇಲೆದ್ದು ನಾಡು-ನುಡಿಗಳ ಅಭಿಮಾನನನ್ನು ಮೆಯ್ಗೂಡಿಸಿ ತಲೆ 
ಯೆತ್ತಿ ನಿಲ್ಲುನಂತಾಗಲೆಂಬುದೇ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ಆಶಯವಾಗಿದೆ. 


ಹದಿನಾರು ಪ್ರಮುಖ ಹಾಗೂ ಎರಡು ಪೂರಕ ಪ್ರಕರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಗ್ರಂಥ 
"ಗತ ವೈಭನ' ಹೊರ ನೋಟಕ್ಕೆ "ಗತ ವ್ಲೆಭನ'ವ್ರು ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಸ್ಪರೂಪದ್ದಾಗಿ 


ಆಲೂರರ * ಗತವೈಭವ ' | ೧೧೭ 


ದ್ದರೂ ಕನ್ನ ಡೆ ಅರಸರ ವಂಶಾವಳಿ- ರಾಜ್ಯವಿಸ್ತಾ ರ-ರಣಸಪ ಶ್ರಸಂಗಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಕಾಲ ಕ್ರಾ 
ಗತವಾಗಿ ನಿರೊಪಿಸಿದ್ದ ರೂ ಅವೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ ಗೌಣ. ಫಿಧಾನವಾಕಿ ದರಿ ಅಲ್ಲಿ ಕಂಡು 
ಬರುವ ಕನ್ನಡದ ಸ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ವೈಭನ, ಕಲಾ ಸಂಪತ್ತು, ಪ್ರಾ ಚೀನತೆ. ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಆ 
ದೃಶ ಗಳು ಕಕ ಕಣ್ಣು ಮುಂದೆ ಹಾಯುವುದರಿಂದ, ಅವುಗಳ ವರ್ಣಕವ.: ಕಿವಿ 
ಜಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವುದರಿಂದ ಕನ್ನಡಿಗನಾದ ತನ್ನ ಹಳಮೆ-ಹಿರಿಮೆಗಳ ಚಿತ್ರವು 
ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿ ಸ್ಪ ಸ ವಾಗಿ) ದೃಢವಾಗಿ “ಎಲಬಹುದು; “ಗ ನಾಡನ್ನು ಕಟ್ಟುವ, ನುಡಿ 
ಯನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ ಉತ್ಸಾಹವು, ಅವನಲ್ಲಿ ಅಂಕುರಿಸಬಹುದು. ಹೊಯ್ದಳ-ಚಾಲುಕ್ಯ- 
ರಾಷ್ಟ್ರ ಕೂಟರು, ಗಂಗ ಕದಂಬ-ಕಲಚೂರ್ಯರು, ವಿಜಯನಗರದ ರಾಯರು, ಮೈಸೂರಿನ 
ಒಡೆಯನು ಅವರೆಲ್ಲ ಬೆವರನ್ನು ಸುರಿಸಿ, ನೆತ್ತರನ್ನು ಹನಿಸಿ ಕಟ್ಟಿದ ಈ ನಾಡನ್ನು; ಬೆಳೆ 
ಸಿದ ಈ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ನೃಕ್ಷನನ್ನು ಬೀಳಗೊಡುವುದಾಗಲೀ, ಬಾಡಗೊಡುವುದಾಗಲೀ ಸಲ್ಲದು. 
ಅದಕ್ಕಿಂತ ದೊಡ್ಡ ಪಾಪ-ಶಾಸಗಳು ಬೇರಿಲ್ಲ...“ ತ್ಯ ಕ್ಸ್ಲೋತ್ತಿ ನ್ಟ ಪರಂತಪ? ಎಂದು 
ಉತ್ತೇಜಿಸಿದರು ಗೀತಾಚಾರ್ಯ. « ಎದ್ದೆ ಳು ಕನ್ನ ಡಿಗ' ಎಂದು ಗುಡುಗಿದ್ದಾ ರೆ 
ವೆಂಕಟರಾಯರು. 

ಮೇಲೆಯೇ ಹೇಳಿದಂತೆ ಹದಿನಾರು ಜಮ ಪ್ರಕರಣಗಳ " ಗತವೈ ಭನ 'ದಲ್ಲಿ, 
ನಡುನಣ ಆರು ಕರ್ನಾಟಕ ಇತಿಹಾಸ ಕಥನಕ್ಕೆ ಮಾಸಲಾಗಿದೆ. ಮೊದಲ ಐದರಲ್ಲಿ 
ಕರ್ನಾಟಕವು ಮ್ಳ ತವಲ್ಲ, ಜೀನಂತರಾಷ್ಟ್ರ ; ಶೆ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ -ಆಂಧ್ರ-ತಮಿಳು- ಕೇರಳ 
ಗಳ ನಡುನಣ ಭಾಗನಸೆ ಸ್ಟ ನಾಗಲಿ ಅದಕ್ಸಿಂತ ವಿಸ್ತಾ ರವಾದನ್ನು ; ಹಲ 
ವಾರು ವಿಭೂತಿ [3 ಉತ್ತಮೋತ್ತಮ 'ಕಲಾಕ್ಷೇತ್ರ ಗಳಿಂದಲೂ ಸಮೃದ್ಧ 
ವಾದದ್ದು ಎಂಬುದನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಶಾಸ್ತ್ರ-ಇತಿಹಾಸ "ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಶಿಲಾಲೇಖ 
ಗಳಲ್ಲಿ, ದಾನಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ, ವಿದೇಶೀ ಯಾತ್ರಿಕರ ಪ್ರವಾಸ ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕದ 
ವೈಭವ ವರ್ಣನೆ ಹೇಗಿದೆ, ಅಜಂತಾ ಎಲ್ಲೊ ರ. ಹೆಂಸೆ, ಹಳೆಬೀಡು-ಬೇಲೂರು ಬಾದಾಮಿ 
ಗಳ ಗುಡಿ ಗೋಪುರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಶಿಲ್ಪ ಕಲಾಚಾತುರಿ ಯಾವ ಮಟ್ಟದ್ದು R 
ನೆರೆಯೂರುಗಳಿಂದ ಬಂದು ಸೇರಿದ ಹತ್ತಾರು ಮತತತ್ವಗಳು ಕನ್ನಡ ನಾಡಲ್ಲೇ ಹುಟ್ಟಿ 
ಬೆಳೆದವುಗಳೊಂದಿಗೆ ಹೇಗೆ ಹಿತವಾಗಿ ಬೆರೆತು ಜತೆಯಾಗಿ ಬಾಳಿದುನು, ಎರಡು ಸಾವಿರ 
ವರ್ಷಗಳಷ್ಟು ಆಳದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಬೇರನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಕನ್ನಡ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ವೃಕ್ಷವು ಹೇಗೆ 
ನೂರಾರು ಕನಲೊಡಜೆದು ಹೂ-ಕಾಯಿ.ಹಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತ ಚಟ್ಟೆ ಎಂಬುದರ 
ಬಣ್ಣನೆಯಿದೆ, ಕೊನೆಯ. ಐದು ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ. ಕನ್ನಡ ಇತಿಹಾಸ ಸಂಶೋಧನೆಗೆ 
ಹೊರಡುನನನು ಯಾವ ದಾರಿ ಹಿಡಿಯಬೇಕು. ಅವರಿಗೆ ದಾರಿದೀಸ ಊರುಗೋಲು 
ಗಳು ಯಾವುವು, ಒಂದು ನಾಡಿನ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯುವಲ್ಲಿ ಅವಶ್ಯಾಂಗೆ 
ಗಳಾಗಿರುನ ಶಿಲಾಲಿನಿ ತಾಮ್ರ ಶಾಸನಾದಿಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕಾದ ನಿಧಾನ ಯಾವುಜಿಂಬು 
ದನ್ನು ಪೂರಕ ಪ ್ರಕರಣಗಳನಿ ವಿನರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 

ಈ ಶತಮಾನದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಜನಕ್ಕೆ ನನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನೀಡುವ 
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ಅಂಜನ, ನವಶಕ್ತಿ ಯನ್ನು ತುಂಬುನ ಸಂಜೀವಿನಿ, ನಮೋತಾ ನ್ಸಿಹನನ್ನು ಎರೆಯುನ 
ಅಮ ಿತಕುಂಡನೆನಿಸಿತು " ಗತವೆ ಭನ. '  “ಪರ್ನಾಟಕದ “"ಮಾಹಾತ ತೆ 'ವನ್ನು 
ಹೊಗಳಿ ಇನ್ನೂ ಎಚ್ಚರಾಗದಿದ್ದ is ್ಲಿ ಎಚ್ಚ ರಿಸಬೇಕೆಂದೇ ? ಆಲೂರರ ಗ ಗ್ರಂಥ 
ರಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದು. ಆಃ ಕರ್ನಾಟಕವನ್ನು ಹೊಗಳುವ ಭರದಲ್ಲಿ ಅವರು ಭರತವರ್ಷ 
ವನ್ನು ಮರೆಯಲಿಲ್ಲ. . " ಕರ್ನಾಟಕವು ನನ್ನೆಕರ್ಮಭೂಮಿ, ಭಾರತವು ನನ್ನ ಧರ್ಮ 
ಭೂಮಿ ” ಎಂದೇ ನಂಬಿ ನಡೆದನರು ಅವರು. “ Charity begins at home '' 
ಎಂದು ಹೇಳುವುದಿದೆ. ಯಾರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು ನ್ಟಿನಾಡು-ತಾಯ್ಡು ಡಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ 
ಕಲ್ಪನೆ, ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿ, ಸ್ಥಿ ರವಾದ ವಿಶ್ವಾಸಗಳಿಲ್ಲವೋ ಅನನು ಕೇವಲ ಉಸಿರಾಡುವ 
ತಶಿ. ೬ ಬೊಂತೆ ಬೆರ್ಚಪ್ಪ ಗಳು "ರಾಷ್ಟ್ರ " ಸೇವೆ” ಎಂಬಂತಹ ದೊಡ್ಡ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಿದರೆ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಟ ದವಾದದ್ದು ಇನ್ನೊಂದಿಲ್ಲ. ಕರ್ನಾಟಕದ 
ಪುತ್ರ, ಭರತ ಖಂಡದ ಪ್ರಜೆ ಈ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ನಣೆಯಜೇಕು ನಮ್ಮ ಬದುಕು, ಭಕ್ತಿ, 
ನೇಡ ಆದುದರಿಂದಲೇ ಸನ್‌ ತನ್ನು ಗ್ರಂಥವನ್ನು “ಕರ್ನಾಟಕಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ 
ಭಾರತ ಭೂರಮಾತೆಗೆ ? ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದ್ದು. " ಅಟ್ಟಕ್ಕೆ ಹಾರಿ, ಬೆಟ್ಟ ಹಾರು 
ಎಂಬುದೊಂದು ಗಾದೆ. ಕನ್ನಡಿಗನಿಗೆ ಕನ್ನಡವೇ ದಾರಿ ಭಾರತ ಗುರಿ “ ವಿಶ್ವ 
ಭಾರತಿ ಶರಣು? ಎನ್ನುವಷ್ಟೂ ಅನನ ಭಾವವು ವಿಶಾಲವಾಪರೆ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ಲಾಘನೀಯ. 
ತ್ರ; ಮೃತವಾದ ಕರ್ನಾಟಕದಿಂದೇನೂ” ಎಂದು ಕೇಳುವನರಿದ್ದ ರು ಒಂದು ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ. “ಕರ್ನಾಟಕವು ಮೃ ತ ರಾಷ್ಟ್ರವೇ ? ಹಾಗೆ ಹೇಳುವವರು ಮುಂದೆ ಬರಲಿ” 
ಎಂದು ಸಡ್ಡು ಹೊಡೆದು ಅನರಿಗೆ ಎದುರಾಗಿ ನಿಂತನರು ಆಲೂರ ವೆಂಕಟರಾಯರು. 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಜೀನಕಳೆಯನ್ನು, ನಾಡೀ ಸ್ಪಂದನವನ್ನು ಅರಿಯಲಾರದನರು ಕಣ್ಣಿ ದ್ದೂ 
ಕುರುಡರ, ಕೆನಿಯಿದ್ದೂ ಕಿವುಡರು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಅವನು. ಗ್ರಂಥಾರಂಭದ ಎರಡು 
ಪ್ರಕರಣಗಳು ಆಲೂರರ ಸಾತ್ವಿಕ ಸಂತಾಪದ ಬಿಸಿಯನ್ನು ವಾಚಕಥಿಗೂ ಮುಟ್ಟಿಸ 
ಜ್‌ ಆ ಎರಡು ಪ್ರ A ಕರ್ನಾಟಕದ ಗತವೆ ಭವನವನ್ನು ಓದುಗನಿಗೆ ಕಾಣಿಸ 
ಬಲ್ಲ ಬೆಳಕಿನ ಕಿಂಡಿಗಳೆನ್ನ ಬಹುದು. ಆ ಕಿಂಡಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಂತೆ, “ನಾವು 
ನಿನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಡ್ಡೀ ಕೊಟ್ಟು ಸಾರಿ ದೂರಿ ಹೇಳುವುದೇನೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ಕರ್ನಾಟಕವು 
ಮೃತ ರಾಪ್ಯಸಲ್ಲ; ಅದು ಸ ರಾಷ್ಟ್ರ ವು” ಎಂಬ ಫಜ್ಜಫೆಯು' ಬಂದು ಕೆನಿ 
ಹು ಅಪ್ಪಳಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ಮಾತಿನ ಕು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಟ್ಟಿದಾಗ ವಾಚಕನೂ ಒಪ್ಪಿ 
ತಲೆಯಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ. | 
ಗಳಗನಾಥ, ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯ, ವಾಸುದೇವಯ್ಯ, ಪುಟ್ಟಣ್ಣ ನವರೇ ಮೊದಲಾದ 
ನಕು.“ ಹೊಸಗನ್ನ ಡದ ಹೊಸತಿಲಲ್ಲಿ”  ಗ್ರಂಥರೂಪಿಯಾದ ಹೆಣತೆಗಳನ್ನು 
ಒಂದೊಂದಾಗಿ : ಹಚ್ಚುತ್ತಿ ದ್ಹಾಗಲೇ ಆಲೂರರು ಉರಿಸಿದ ದೀವಿಗೆ " ಗತವೈಭವ. p 
ಆಲೂರರು ಹಚ್ಚಿ ದ್ದು “ಅಚ್ಚಗನ್ನ ಡದ ದೀನ. ಅದಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡವೇ ಎಣ್ಣೆ, ಬತ್ತಿ, "ಬುಡಿ. 
ಆ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಗರು ನಾಡ ದೇವಿಯನ್ನು ಹಿ ಬಗ ಅಪರ ಆಸೆ. ಗತ 
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ವೈಭನ'ವು “ ಬರೀ ಗ್ರಂಥನಲ್ಲ, ಕೇವಲ ಇತಿಹಾಸನಲ್ಲ: ಕನ್ನಡಿಗರ ಮುಂಬೆಳಗಿನ 
ಕೋಳಿ ಕೂಗು?-ಎಂದಿದ್ದಾ ರೆದ. ಬಾ ಕುಲಕರ್ಣಿ. ಬೆಳಗಿನ ಆ ಕೂಗು ಕಲವರನ್ನು 
ಬೇಗನೆ, ಕೆಲವರನ್ನು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಮುಟ್ಟಿ ಎಬ್ಬಿ ಸಿತು. ಭದಕ್ಕ್ಯಾಗಿ ಆಲೂರರು ದೊಡ್ಡ 
ಗಂಟಲಲ್ಲೇ Res ಯಿತು. ಅವರು ಬ ಯ ಭಾಷೆ ತುಂಬ ಮೊನೆಯಾದದ್ದು. 
p ಕನ್ನ ಡೆ ತಾಯಿಗೆ ಈಗ ಬಂದೊದಗಿರುವ ವಿಷಮ ಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾತನ ಹು ದಯವು 
ತಲ್ಲಣಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, ತಳಮಳಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಕೋಮ ರಂಧ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಕರ್ನಾಟಕ: 
ವೆಂಬ ಸೊಲ್ಲು ಹೊರಡುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅದು Kn. ಕ ಬಂಡೆ! ದೇಹನಲ್ಲ, 
ನೋಟುಮರ!....” “....ಕನ್ನಡಿಗರ " ಕರ್ನಾಟಕ 'ವೆಂಬ ಒಂದು ಬದ್ಲಿ ಎಂಥ 
ಅದು ತವಾದ ಮಾಂತ್ರಿಕ ಕಕ ಯು ತರೋ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಕೆ ಗ್‌ ತನ್ನಿ ರಿ! 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಅರಸರು ಹೋದರು, ಕವಿಗಳು ಹೋದರು, ಸಂಪತ್ತು ತಾಲ ಟೆ ವೈಭ 
ನವು ಹೋಯಿತು. ಆದರೆ " ಕರ್ನಾಟಕ 'ನೆಂಬ ಶಬ್ದವು ಮಾತ್ರ ಇನ್ನೂ ಉಳಿದಿದೆ. 
ಅದು ದೌ ಸದಿಯ ಅಕ್ಷಯ ಪಾತ್ರೆ ಯೊಳಗಿನ ಅಗುಳಿನಂತಿರುತ್ತ. ದೆ. ಶ್ರೀ ಕ್ಸ ಪ್ದ ಪರ 
ಮಾತ ನತ್ಯ ಸೆಯಿಂದ ನಾವು ಎ ಅಗುಳಿನಿಂದ ಸಾವಿರಾರು ಜನರ ಹಸಿಸೆಯನ್ನು 
ಹಿಂಗಿಸಬಹುಮು... ” ಇದು ವೆಂಕಟಿರಾಯರ ಭಾಷಾ ಶೈಲಿಯ ಸ್ಥಾಲೀ ಪುಲಾಕ 
ನಿರ್ದೇಶನ. ಅತ್ಯಾಧುಫಿಕರು ಪ ಭಾಷೆಯನ್ನು " ನಾಟಕೀಯ ' ಎನ್ನಬಹುದು, 
ಶೈಲಿಯನ್ನು " affeeted’ ಎನ್ನ ಬಹುದು, ಶಬ್ದ ಪ ರ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಸ "ಷೆ? ಎನ್ನ 
ಬಹುದು. ಆದರೆ ಆಲೂರರು 'ಬಕೆದ ಕಾಲ; ಹಿನ್ನೆ ಟ್ರಿ ಉಜ್ಜಿ (ಶಗಳನ್ನು ಕೆ "ಸಹ್ಟ ದಯ > 
ರಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ಅವೆಲ್ಲ ಅನಿವಾರ್ಯ ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಅನಶ್ಯಕವೆಂದೂ ಗೊ ;ಗದಿರದು. 
ಕ್ಲೀಷೆ, ನಾಟಕೀಯತೆಗಳೆಲ್ಲ ಇತ್ತಿ ಜಿಯ. ಕಳೆಗಳು. ಆಲೂಠರ ಕಾಲದಲ್ಲಿನ್ನೂ 
ಭಾಷೆಯು ಹೊಸತಾಗಿಯೇ ಮಿಾಸಲಾಗಿಯೇ ಇತ್ತು ! 

"ಗತವೆ ೈಭವ'ವು ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ಸುಮಾರು ಅರವತ್ತು ವರ್ಷಗಳು ಸಂದಿವೆ. 
- EY. ನೆಂಬ ಬೀಜ ಮಂತ ತ್ರವನ್ನು ಕನ್ನ ಡಿಗರೆಲ್ಲರೂ ಜಫಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದ ಅನನ 
ಸಾಧಾರಣ ಕೃತಿ " ಗತವೈಭವ. ಕನ್ನ ಡದ. ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಲೇಖಕರನೇಕರಿಗೆ ಈ ಗ್ರಂಥವು 
ನೀಡಿದ ಪ್ರೇರಣೆ ಅಸಾಮಾನ್ಯ. ಸೌಧಾನೆ ನಂದೆ ಕರ್ನಾಟಕ, ಕರ್ನಾಟಕವೆಂದರೆ 
" ಗತವೆ ಭವ? ಎಂದು ಸಮಾಕರಿಸಬಹುದಾದಷ್ಟು ವರ್ಚೆಸ್ಟಿಯಾದ ಕೃತಿ ಅದು. 
ಈವೊತಿ ನ ವಿಭಿನ್ನ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಸಮ್ಮ ದ್ಧ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನ್ಟೇ ಕಾಣುತಿ ತ ರುವನನಿಗೆ ದ್ರು 
ಸಾಹಿತ್ಯಸ್ಥ ಹ್ಟಿಗೆ ಮಣ್ಣು ಭಾಪು. ನೀರು ಯಾವುದು, ಗಾಳಿ-ಬೆಳಕು- ಗೊಬ್ಬರಗಳು 
ಯಾವುವು ಎಂಬುದು ಅರ್ಥವಾಗುವುದು ಕಪ್ಪ. "ಕನ್ನ ಡ ಕುಲಪುರೋಹಿತ” ಆಲೂರ 
ವೆಂಕಟರಾಯರಂತಹ ಲೇಖಕರು, ಅವರ 4 'ಗತವೈ ಭನ 'ದಂತಹ ಗ್ರಂಥಗಳು ಆಧುನಿಕ 
ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಶೆ ಹಾಗೆ ಪೋಷಕ ವಸ್ತುಗಳಾಗಿ ಇದ್ದ ದ್ವರಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ಹೊಸ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಹಿ 


ಅಸ್ಟಿಷ್ಟಾದರೂ " ಕನ್ನಡತನ', "ಮಣ್ಣಿ ನ ವಾಸನೆ ? ಇವೆ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ, ಉಳಿದೆಲ್ಲವು 


೧೧ 


ಗಳಂತೆ ಕನ್ನಡವೂ ಎಂದೋ ಸರದೇಶಿ' 'ಯಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಿತ್ತೋ ಏನೋ | 


೨೫. ಕೆ. ವಿ. ಆಯ್ಯರರ " ದೆಯ್ಯದ ಮನೆ' 


ಹೆವಿ. ಅಯ್ಯರರು ಗರಡಿ ಮನೆಯ ಗಾರುಡಿಗ. ವ್ಯಾಯಾಮ ಶಾಲೆಯ ಶಿಕ್ಷಕ 
ನೊಬ್ಬ ಸಾಹಿತ್ಯ ಶಾರದೆಯ ಉಪಾಸಕನಾಗಿ ಗದೆಯೊಂದಿಗೆ ಲೆಕ ಕೈಣಿಕೆಯನ್ನೂ ಎತ್ತಿ 
$k: ದೈಹಿಕ ಶಿಕ್ಷಣದೊಂದಿಗೆ ಆತ್ಮ ಸಂಸ್ಕರಣಕ್ಕೂ ಹೊರಡುವುದು ಒಂದು 
ಚೋದ್ಯವಲ್ಲವೇ ? ಅಯ್ಯರ್‌ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಕೃತಿ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ " ದೆಯ್ಯದ ಮನೆ? ಅಥನಾ 
"ಆಷಾಢ ಬಹುಳ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ' ಮೊದಲ ಮೆಟ್ಟಲು. ಅದನ್ನು ಮೆಟ್ಟಯೇ ಅವರು 
ಕೇರ್ತಿ ಶಿಖುವನ್ನು ಆರೋಹಿಸಿದುದು. 1949ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿ, ಸಾಹಿತ್ಯ ರಸಿಕರ ದೃಸ್ಟಿ 
ಅಯ್ಯರರ ಗರಡಿಮನೆಯತ್ತ ತಿರುಗುವಂತೆ ಮತ್ತೆ ಅಲ್ಲೆ € ನೆಜೆಯೂರುವಂತೆ ಮಾಡಿದ 
ಸಮರ್ಥ ಕೃತಿ. ದೆಯ್ಯದ ಮನೆ: 

6 ದೆಯ್ಯದ ಮನೆ' ಅರುವತ್ತ ನಾಲ್ಗು ಪುಟಿಗಳ ಒಂದು ನೀಳ್ಗತೆ ಅಥವಾ ಕಿರು 
ಕಾದಂಬರಿ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಭೂತ- ಪ್ರೇತ, ಮಂತ್ರ ಮಾಟಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳ ಕಾಟಿ 
ಕಾರಣಿಕಗಳೆನ್ನೂ ಕುರಿತ ಕತೆಯೋ ಕಾದಂಬರಿಯೋಣಲ್ಲನೆಂದಲ್ಲ, ಆದರೆ ಹೆಚ್ಚಿಲ್ಲ. 
ಅಂತಹವುಗಳಲ್ಲಿ * ದೆಯ್ಯದ ಮನೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದದ್ದು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಸಂಗತಿಗಳೆಲ್ಲ ದಿಟ 
ವೆಂಬ ನಂಬಿಕಯನ್ನು ಬಲಿಸುನೆಂತಡೆದ್ದ ": ಮಣ್ಣಿನ ವಾಸನೆ ? ಹೊಡೆಯುನಂತಹದ್ದು. 
ಓದುಗನನ್ನು ದೆಯ್ಯದ ಮನೆಯೊಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿಸಿ, ಭಯಾನಕ ಆವರಣವೊಂದರಲ್ಲಿ ಅವ 
ನನ್ನು ಸುತ್ತಾಡಿಸಿ " ಅಬ್ಬಾ ' ಎಂದು ಬೆರಗಾಗಿಸಬಲ್ಲ ಸತ್ವಪೂರ್ಣ ಕಥೆ ದೆಯ್ಯದ ಮನೆ. 
ಇಂದಿಗೆ ಸುಮಾರು 70 ವರ್ಷಗಳ ಬೆಂಗಳೂರೇ ಇಲ್ಲಿಯ ಕಥೆಯ ಬಳ್ಳಿ ಗೆ ಚಪ್ಪರ. ಆ 
ಹಂದರಕ್ಕೆ ದೆಯ್ಯದ ಮನೆಯೇ ಕಂಬವಾದರೂ ಅದನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಬೆಳೆದೆ ಇನ್ನೂ ಮೂರು 
ನಾಲ್ಕು 'ಕಥಾನಲ್ಲರಿಗಳೂ ಇಲ್ಲಿವೆ. ಚಪ್ಪ ರ-ಕಂಬ-ಬಳ್ಳಿ ಎಲ್ಲನನ್ನೂ ಬಸ್‌ 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡರೆ ಮಾತ್ರ ಒಟ್ಟು ಕಥೆಯ ಸದಯ, ವರ್ಚಸ್ಸು ವಾಚಕನ 
ಚಿತ್ತಫಲಕದ ಮೇಲೆ ಬಿಂಬಿಸಿ, ದ್ರಿ ತವಾಗುವುದು ಸಾಧ್ಯ. ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳು 
ವವರು ಕತೆಯನ್ನು ಹೇಳುವನರಂಕೆಯೇ ಸಾವಧಾನಿಗಳೂ ಸುನು ಆಗಿರು 
ವುದು ತೀರ ಆವಶ್ಯಕ. 

ಕಥಾಭೂಮಿಕೆ ಬೆಂಗಳೂರು ಆಗಿರುವುದರಿಂದ « ಹಳೆ ಬೆಂಗಳೂರಿನ ' ಒಂದು 
ಚಿತ ತ್ರಣ--ಮುನ್ನುಡಿಯಂತೆ-ಮೊದಲಲ್ಲಿದೆ. ಕ ಜನಾಕೀರ್ಣನುನೈೇ ಹುತನಹ ಪರೀತಂ 
ಗ್ರ ಹೆಮಿನ ” ಎಂದು ರಾವು ಬಡಿಸುವ ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲ ಆಗಿನದು. ತಂಪು ನೀರು, ಕಂಪು 
ಬು ಧರ್ಮಾಂಯುಧಿ ಕೆರೆ, ತರ ಕಷ ಚಿಕ್ಕ ಲಾಲ್‌ಬಾಗ್‌, ಪರವೂರವರಿಗೂ 
ಪರದೇಶಿಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯವಾದ ಪೂರ್ಣಯ್ಯನ ಛತ್ರ, ಬೀದಿ ಬೀದಿಗೂ ಒಂದೊಂದರಂತೆ 
ತಲೆಯೆತ್ತಿ ಸತಿ. ಗರಡಿನುನೆ, ಹತ್ತಾರು ಮಂದಿಗೆ * ನೀರು ಕುಡಿಸಿದ? ಗೋವಿಂದ 
ಕಿಟ್ಟ ಬಾವಿ, ದೊಡ್ಡ ದೊಂದು ಗೋಣಿನುರ, ಅದರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಹಾಳುಬಿದ್ದ ಮಹಡಿನುನೆ 
ಹೀಗಿದೆ ಹಳೆಯ ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಆ ಚಿತ್ರ. ಜನ ಬಾ ವೂ ಈಗಿನಂತಲ್ಲ. ಊರ 


Ue, pa ಗ 


ಕೆ. ನಿ. ಅಯ್ಕರರ " ದೆಯ್ಯದ ಮನೆ' ೧೨೧ 


ಜನ ಒಬ್ಬ ರನ್ನೊ ಬ್ಬರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲನರು-ಹುಲ್ಲುಗಾವಲು, ಹೂವಿನ ತೋಟ, ಕೆರೆಯ 
ಕಟ್ಟಿ ಗಳಿ ಕುಳಿತು ತಿಂಡಿ ತಿನ್ನು ತ್ತಾ ಧಾರಾಳವಾದ ಮಾತುಕತೆ ಆಡುವವರು. ನೂಕು 
ಮುಗ ಲು; ಗಡಿಬಿಡಿ, ಗದ್ದ ಲಗಳಿಲ್ಲದ ದಿನಚರ್ಯೆ ಆಗಿನದು. “ ಶಾಂತಮಿದಂ ಆಶ್ರಮ 
ಪದಂ” ಎಂಬಂತಹ ಬೆಂಗಳೂರು! “ಅಂಥ ಕಾಲ ಮತ್ತೆ ಯಾವಾಗ ಬಂದೀತು ?” ಎಂದು 
ಕೇಳುತ್ತಾನೆ ಲೇಖಕ. “ ತೇಹಿ ನೋ ದಿನಸಾ ಗತಾಃ” ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ ವಾಚಕ. 

" ದೆಯ್ಯದ ಮನೆ 'ಯ ಒಳಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಓದುಗನಿಗೆ ಸುಭದ್ರವಾದ, ಸುಸ್ಪಷ್ಟೆ 
ವಾದ ನೆಲಗಟ್ಟು-ಮೆಟ್ಟಲು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾ ರೆ ಅಯ್ಯರ್‌. ಮುಂಜಿ ಅವನೆದುರಲ್ಲಿ 
ಒಂದೊಂದಾಗಿ ತೆರೆಯುವ ಸೊಗಸುಗಳನ್ನು ಮನಗಂಡು ಸನಿಯಬೇಕಾದರೆ ಈ ನೆಲಗಟ್ಟು 
ಮೆಟ್ಟಲುಗಳ ಆಧಾರ ಬೇಕೇ ಬೇಕು. ಅದರಲ್ಲೂ ಆ " ಗೋಣೀ ಮರ ಮತ್ತು ಹಾಳು 
ಬಿದ್ದ ನುಹಡಿ ಮನೆ 'ಗಳು *"ಯನುಗುಂಡಿಗೆ'ಯ ಗಂಡಾಳು ಪುಟ್ಟಿ ಮಲ್ಲನ " ಪರಾಣ ' 
ಹೋದ ಕರುಣ ಕಥೆಗೆ ಜೀವಾಧಾರ. ಪುಟ್ಟ ಮಲ್ಲನ " ಫರಾಣ' ಹಾರಿದ ಮುಖ್ಯ 
ಕಥೆಗಿಂತ ಮೊದಲು " ಕಾಮನ ಹುಣ್ಣಿಮೆ 'ಯ ದುರಂತವೂ ದೆಯ್ಯದ ಮನೆಯ ಎರಡು 
ಇತ್ತೆ ಪ್ರಸಂಗಗಳೂ ಭಾ? ಗರಡಿ ಮನೆಯ *ವಸ್ತಾದ'ರ ಕಥೆ- 

" ಕಾಮನ ಹುಣ್ಣಿಮೆ , "ತುರಾ ಮತ್ತು " ಕಲ್ಪಿ > ಎ೨ಬೆರಡು ತಂಡಗಳು ಕಾಮನ 
ಹಬ್ಬ ದ ಹೆಸರಲ್ಲಿ " ರುಂಡಾ' ಎತ್ತಿ ಕಟ್ಟಿ ನಾ ಮೇಲುತಾ ಮೇಲು ಎಂದು ಹಠ ಹಿಡಿಯು 
ತ್ರ ವ ಪರಿಣಾನುವಾ ಗಿ "ಲಾವಣಿ ns ಮೇಳ” ಕೂಡುತ್ತದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ “ಕಲ್ಪಿ' ತಂಡದ 
ರಂಗ ಸಾಮಪ್ಪ ಎದುರಾಳಿ " ಸಿನಾಚಾರ 'ದ ನಿಜಥಿಂಗಪ್ಪ ನ Rr, ಸಾಯು 
ತ್ತಾನೆ. ಈ ದುರಂತ ಸಾಲದೆಂಬಂತೆ ಜತೆಯಾಗಿ ಮತ್ತೊ ೦ದು ಅನಾಹುತ: ಊರಿನ 
ಪತೆ ಹುಡುಗರು ಸೇರಿಕೊಂಡು ಅಂಕಮ್ಮನ ಮಗ " ಎಳೇ ನಿಂಬೆಕಾಯಿ ' ಗೋವಿಂದ 
ನನ್ನು ಚಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿ " ಮನ್ಮಥ ಸತ್ತೋದ್ನೊ '೦ತ ಬಾಯಿ ಬಡಕೊಂಡು ಮೆರ 


ವಣಿಗೆ ಹೊರಡುತ್ತ ರಿ. ಚಟ್ಟ. ಬಿಚ್ಚಿ ನೋಡುವಾಗ ಗೋವಿಂದ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 


" ಗೋವಿಂದ ' ಎಂದಿರುತ್ತಾನೆ ಜಸಿ ಜ್ಯ ಕಾಮನ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ' ಕಥೆ. ' ಈ ಕಥೆ 
ಹೇಳುವವನು ಗರಡಿಯಾಳು ಚಿಕ ರಂಗಪ್ಪ. 


ಗ 
ಗ ಹುಣ್ಣಿ ಹು ತಳಸ ಮುಗಿತಾಯದಲ್ಲಿ " ದೆಯ್ಯದ ಮನೆ ೨ ಮೊದಲಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ಕೃರುಗಪ್ಪ ನೃನೆ ಫತೆ ಕೇಳುತ್ತಿ ದ್ದ ವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನಾದ ಬೆಂಕಟೀಶ (ಎಂದರೆ 


ಲೇಖಕ. ಸ ಆ ಕಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ನ್ನೂ ಬಾ ಇಲಕನೆಂಬಂತೆ ॥ ಚಿತ್ರಿ ಚ್‌ ರೆ) " ಗೋಣಿ ಮರದ 
ಹಿಂದಿರೋ ಹಾಳುಬಿದ್ದ ಕಲ ನೆ 4 “ವ ತಾ ತ,ಂತನನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ವ್ಯ ಕ 
ಪಡಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಜೂ ಕತೆಯನ್ನು ಬಲ್ಲ " ಕಾವಲು ಚಿನ್ನಯ 'ನನ್ನು ಜವ 
ಯಿಸುತ್ತಾ ಕೆ ಜಾಂಗೀರು ಮಸಾಲೆ ನಡೆಗಳ ಆಸೆ ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಕ ಅಂತು ಜೇಳಬಾರದ 


ಹೇಳಬಾರದ ಕತೆ ಅದೆಂದು ಕೇಳುಗರ ಉತ್ಸಾ ಹಕ್ಕ ಮತ್ತೊ ಚ ಹುರಿ ಸೇರಿಸಿ ತೊಡಗು 


ತ್ತಾನೆ ಚಿನ್ನಯ್ಯ." ಜೈೆನ್ರ ನದ ಯ್ಯ? ಕಟ್ಟ ನದ ಮನೆ ಅದು ; ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ 
ಹಾಳುಬಿತ್ತು. ತರದಲ್ಲಿ ಯಾರೋ £ ಮದ್ರಾಸಿ? ಗಂಡ ಹೆಂಡತಿ ಮತ್ತವರ 
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೧೨೨ ಜಾಡದ ಹೂವುಗಳು 


ಕ್ಸ ಗೂಸಿಗೆ ಅಸರೆಯಾಗುತ್ತಹೆ ಆ ಮನೆ. ಕೆಲವೇ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಎಳೆನುಗು ಜ್ವರ ಬಂದು 
ತೀರಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ. ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾಗದೆ ತಾಯ್ತ ಂಬೆಗಳಿಬ್ಬ ರೂ ಆತ್ಮ ಹತ್ಯೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ಲಾರೆ. ಅದು ಅಷಾಢಮಾಸ ಅಮಾವಾಸ್ಕೆಯ ದಿನ. ಹಟ 
ಮೇಲೆ ಎರ" ವರ್ಷಗಳ ಬಳಿಕ ಊರಸನ್ಷೆ. ಲ್ಲಾ ಪ್ಲೆ (ಗು ಮಾರಿ ತುತ್ತುಗೊಂಡಾಗ ಅಣ - 
ತಮ್ಮ ಂದಿರಿಬ್ಬ ರು ಆ ಹಾಳ ನೆ ಸೇರುತ್ತಾ ಲ್ನ ಅಂದೂ ಆಷಾಡಮಾಸ ಅಮಾವಾಸ್ನೆ. 
ಮಧ್ಯ ರಾತ್ರಿ 'ಅಸೆರಿಬ್ಬ ರೂಪ್ರೆ (ತಸಂಚಾರದಿಂದ ಭಯಗ್ರಸ್ಮರಾಗಿ ನ ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಓಡುತ್ತಾರೆ. 
ಈಸ ಸುದ್ದಿ "ಊರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಲ ಹೆಬ, ಬೆಳೆದು ಜನ ರಾತಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಮನೆ ಹತ್ತಿರವಿರಲಿ ಬೀದಿ 
ಕಡೆಗೂ ಸುಳಿದಾಡಲು ಹಿಂಜರಿಯುವಂತಾಗುತ್ತ ಡೆ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಚಿನ್ನಯ್ಯನ ಕತೆ ಮುಗಿಯು 
ತ್ತದೆ, ಮತ್ತೊಂದು ವ ೈಥೆಯ ಕೆ ಮೊಳಕೆಯೊಡೆಯುತ್ತದೆ. ಅದೇ ಕೊನೆಯದು, 
" ಆಷಾಢ ಬಹಳ ಘಾಸಿ 

ಚಿನ್ನಯ್ಯನ ಹೇಳಿಕೆಯ ಮೇರೆ ಟೀಕೆ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳಾಗುತ್ತಿರುನಾಗ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬನಾದ ಘನ: ರಕ್ತದ ಪುಟ್ಟ ಮಲ್ಲ ಅದನ್ನು ಕತೆ” ' ಎಂದು ಕರೆದದ್ದು ಮಿಕ್ಕ ವರಿಗೆ 
ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದು ಕತೆಯಲ್ಲ “ಜಸಂಗತಿಯೆಂದು ಅವರ: ನಾದ. ನ 
ವಾದ-ಪ್ರತಿವಾದ ಬೆಳೆದು ಪುಟ್ಟಮಲ್ಲ ಆಷಾಢ ಬಹುಳ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿ 
ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ಆ ದೆಯ್ಯದ ಮನೆ ಹೊಕ್ಕು, ಕತ್ತಲಲ್ಲೇ ಎರಡು ಕಡೆ ಮೊಳೆ ಹೊಡೆದು 
ಬರುವ " ಸಂತ” ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಬಂತು ; ಜತೆಗೆ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ. 
ಪೂರ್ವ ನಿರ್ಧಾರದಂತೆ ಎಲ್ಲವೂ ನಡೆಯಿತು. ಆದರೆ ಆ ಇರುಳು ಕಳೆದು ಬೆಳಗಾಗುವುದನ್ನು 
ಗಟ್ಟ ಎದೆಯ ಪುಟ್ಟಮಲ್ಲ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ದೆಯ್ಯದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವನ ಹೆಣ ತೂಗುತ್ತಿರು 
ತ್ತದೆ! ಆ ಧೀರನಿಗೆ ಈ ದುರ್ಗತಿ ಹೇಗೆ ಬಂತು? ನಿಚಾರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಜನರು ಅನುಮೇಯಿ 
ಸಿದ್ದು ಇದು: ಪುಟ್ಟಿ ಮಲ್ಲ ನೇ ಗೋಡೆಗೆ ಬಡಿದಿರಬಹುದಾದ ಮೊಳೆಯೊಂದಕ್ಕೆ ಅವನ 
ಅಂಗಿಯ ಒಂದು ಚುಂಗು ಸಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡದ್ದು ತಿಳಿಯದೆ " ಹೊರಡುತ್ತೇನೆ? ಎನ್ನುವಾಗ 
ಹಿಂದಿನಿಂದ' " ಯಾರೋ ಅಥವಾ ಯಾವುದೋ ಜಗ್ಗಿದಂತಾಗಿ " ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ ಜ್ಯ 
ಎಂದು ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ ಅರಚಿ ಅವನು ಪ್ರಾ ಬಿಟ್ಟಿ ರಬೇಕು !-ಇದು ಕೇವಲ ಅಸ್ಥಿ 
ಪಂಜರ. ಕ ಮಾಂಸ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುವ Le ಬೇಕಿದ್ದ ಕಿ ಅಯ್ಯರ್‌'ಗೆ ಶರಣಾಗಬೇಕು. 
ಪುಸ್ತಕದ ಪುಟಪುಟಗಳನ್ನು ತಿರುವಿ ಪಾರಾದಂಕೆ, ಎಳೆಯ ನೆಂಕಬೇಶನಿಗೆ ಆದಂತೆ. . 
ಓದುಗನ ಎದೆಯೂ ಢಪ್‌ ಢ್‌ ಎಂದು ಬಡಿಯುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟೊಂದು ಸಜೀವವಾಗಿ, 
ಸಹಜವಾಗಿ, ಕ್ಷಣ ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ನಿಸ್ಮಯಕಾರಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ ಕತೆ. ಆಷಾಢ 
ಬಹುಳ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ವಾಚಕನ ಕಣ್ಣು ಕಟ್ಟ, ಉಸಿರು ತಡೆದು ಪುಟ್ಟಮಲ್ಲ 
ನಂತೆ ಅವನೂ " ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ > ಎಂದು ಚೀರಿಕೊಂಡಾಗಲೇ ಕತೆಯ ಮುಗಿತಾಯೆ! 
ಇರುಳಿನ ಹೊತ್ತು ಈ ಕತೆ ಓದಿ ಬಹಿರ್ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಹೆದರಿಕೊಂಡನರುಂಟಂತೆ ! 
ನಿರೂಪಣೆಯ ಕುಶಲತೆಗೆ ವಸ್ತುವಿನ ಜೀವಂತಿಕೆಗೆ ಒಟ್ಟನಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಾರ್ಥಕತೆಗೆ 
ಇದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ ಸಾಕ್ಷ 8 ಬೇಕೆ? ಹಳೆ ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಕೆಕೆ-ಕಟ್ಟಿ, ಗಲ್ಲಿ-ಗರಡಿಗಳನ್ನು 


ಕೆ. ವಿ. ಅಯ್ಯೆರರ " ದೆಯ್ಯದ ಮನೆ' ೧೨ 


“ಕಲ್ಪಿ” ಮತ್ತು " ತುರಾ' ತಂಡಗಳ ಲಾವಣಿ ಜಿದ್ದನ್ನು ಕಾನುನ ಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ ಗೋವಿಂದನ 
ದಹನನನ್ನು ಜನರೆದೆಯಲ್ಲಿ ಭೀತಿಯ ಭೂತ ಸಂಚಾರಕ್ಕೆ ಎಡೆ ಮಾಡಿದ ದೆಯ್ಯದ ಮನೆ 
ಯನ್ನು ಪಂತದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದರೂ ಪ್ರಾಣ ಕಳಕೊಳ್ಳುವ ಪುಟ್ಟ ಮಲ್ಲನ ದುರಂತವನ್ನು, ಅಮಾ 
ವಾಸ್ಯೆಯ ಕಾರ್ಗತ ತ್ರಲು, SR ಳ್ಳಿ, ಸೋನೆ ಮಳೆಗಳನ್ನು -ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ 
ಕಟ್ಟುವಂತೆ ಕಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿರುವ ಅಯ್ಯರ್‌ ಇದು ಹಳೇ ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲಿ ಎಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳ 
ಹಿಂದೆ ನಡೆದ ಕತೆಯಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಹತ್ತಿ ರದಲ್ಲಿ (, ಕಣ್ಣೆ ದುರಲ್ಲೆ € ನಡೆದ ಪ್ರಶೆರಣ ಎಂಬಂತೆ 
ಓದುಗನಿಗೆ ಮೋಡಿ ಹಾಕಿದ್ದಾ ರೆ. ಉಕ್ತವಾದ ಒಂದೊಂದು ಸಂಗತಿಯೂ “ಸೋಜಿಗದ 
ಸೂಜಿನೊನೆ '” ನಿಮಿರಿಸುವಂತಿಜೆ. “ ವಾತಾವರಣ ಸ ಸೃಷ್ಟಿಪಾತ್ರ ರಚನೆಯಸ್ಟೆ , 
ಮಹತ ಕೈವನ್ನು ಪಡೆದ ಮೊದಲ ಕಾದಂಬರಿ ಇದು ” ಎಂದು ಕೀರ್ತಿನಾಥ ಸತುತ 
ಯವರು ಹೇಳಿದುದರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಕ್ತಿಯೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೊಂದು ಅದ್ಭುತವಾದ ಅನ್ಯಾದೃಶ 
ವಾದ ವಾತಾವರಣ ಸ ಸ್ಪ ಸಿ ನಿರನದು. 

ಈ ಕಿರು ಹೊತ ಯ ಹೆಚ್ಚುಗಾರಿಕೆಯ ಇನ್ನೆರಡು ಅಂಶಗಳೆಂದರೆ ಚರಿತ್ರ ಚಿತ್ರಣ 
ಮತ್ತು ಭಾಷಾ ಪ್ರಯೋಗ. ಪುಸ್ತಕದ ಪ್ರಕರಣಗಳೆಲ್ಲ ಒಂದೊಂದು ವಿಧದಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತ 
ರನ್ಯುವಾಗಿದ್ದರೂ " ಪುಟ್ಮಮಲ್ಲನ ಸರಾಣ' ಹಾರುವ ಪ್ರಸಂಗ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮಿಗಿಲಾದದ್ದು. 
ಪುಟ್ಟನುಲ್ಲ ತನ್ನ ಗತ್ತು -ಗೈರತ್ತು ಗಳಿಂದ ತ ಗುಂಪಿನ ಗೆಳೆಯರಿಗೆಷ್ಟೋ 
ವಾಚಕರಿಗೂ ಅಷ್ಟೇ ಪ್ರಿಯನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅಷ್ಟೊಂದು ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿತ 
ವಾಗಿದೆ ಅನನ ವ್ಯಕ್ತಿ ಹ್‌ ಪುಟ್ಟಿಮಲ್ಲ ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಮಲ್ಲ ನೇ ಹೌದು. ಸರಸಿ, 
ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ನೇಹಿತ ” (ಪುಟ 16). * ಅಖಾಡಕ್ಕಿಳಿದು ತೊಡೆ ರಟ್ಟಿ ತಟ್ಟಿ ಜ್ಛೆ ಹನು 
ಮಾನ್‌ ಅಂದಾಗ.......ಎದುರಾಳಿಯ ಗುಂಡಿಗೆ " ರುಲ್‌? ಅಂತ.......(ಪುಟಿ 17) 
ಅಂತಹನನು ಪುಟ್ಟನುಲ್ಲ .. ಅವನ ಗರಡಿಯ ಯಜಮಾನ್ರು ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಶಿಫಾರಸು 
ಇದು...” ಛಾತಿ ಐತೋ ಪುಟ್ಟಮಲ್ಲಂಗೆ! ದಿಲ್‌ ಕಚ್ಚಾ ಅಲ್ಲ” (ಪುಟ 50). ಗೆಳೆಯ 
ಚಿಕ್ಸರಂಗಪ್ಪ ಹೊಗಳುತ್ತಾನೆ “ ಯನುಗುಂಡ್ಲೆ ಕಣಪ್ಪಾ ಪುಟ್ಟ ಮಲ್ಲಂದು...... ” (ಪುಟ 
48). ಇಂತಹ ಪುಟ್ಟ ಮಲ್ಲನೂ ಹೆದರಿ ರುತ ಸತ್ತ ಎಂದಾಗ ಚಿಕ್ಕ ರಂಗಪ್ಪ 
ನಿಗೆ ಆದಂತೆ ಗೂ “ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೇಗೋ ಆಗುತ್ತದೆ. ಸ 
ನಾವೂ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಳುಕಿಸುತ್ತೆ "ವೆ. ಈ ದುರಂತ ಪ ಪ್ರಕರಣ ಅಯ್ಯರರ ಕಥನ 
ಕುಶಲಕಿಗೆ ಒಂದು ಒಳ್ಳೆ ಯ ಉದಾಹರಣೆ. ಪುಟ್ಟಿ ಮಲ್ಲ ಸಚ ಆಗಿದ್ದ ರೊ ಅವನ 
ಮನಸ್ಸೇ ಅವನನ್ನು ಹೇಗೆ ವಂಚಿಸಿತು ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲ ನಿಜಾರಣೀಯ ಸಂಗತಿ. ಇದು 
ಮನತ್ಕಾಸ್ತ ಸಮ್ಮ ತಮೆದೂ ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಕಾವಲು ಚಿನ್ನಯ ನ ಚಿತ್ರಣವೂ ಹೀಗೆಯೇ-ಕ್ಳೈ ಜತೆ ಉಚಿತತೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಭಾನಿ 
ಯಾಡದ್ದು. ಅನನೆಸೆ Ky ಮಳೆಗಾಲವನ್ನು ಕಳೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಬದುಕಿನ ವಿಳು-ಬೀಳು 
ಗಳನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದಾ ನೆ. “ಚಿನ್ನ ಯೆ ನು ಹೇಳುವ ಕತೆಗಳೆಂದಕೆ ಅವನ ನ ಕ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಹಿಡಿದ 
ಕನ ಡಿಯುತಿನೆ. 6 ಅವನಿಗೆ. ನೋಟವೆಂದರೆ ನಂಬಿಕೆ 'ಯೇ ಸರಿ, ಮದ್ರಾಸಿ ದಂಪತಿ 


೧೨೪ ಬಾಡದೆ ಹೂವುಗಳು 


ಗಳ ಕತೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ತಾನೂ ಕಣಿ ಶ್ಲೇರಿಕ್ರೈ, ಕೇಳುಗರನ್ನೂ ಕರಗಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ದೆಯ್ಯದ 
ಮನೆಯನ್ನು ಬಣ್ಣಿ ಸುತ್ತಾ, ಓದುಗರ ಮೈ ನನಿರೆ: ಸುತ್ತಾ ನೆ: ಕರುಳಿತ: ಕುಡಿಯನ್ನು 
ಕಳದ ಗೋಳಾಡುನ ಇಬ್ಬ ರು ವೃದ್ಧ ವ ಮಾತೆಯರ `ಭಗ್ನ ಮೂರ್ತಿಗಳೂ ನಮ್ಮೆ " 
ಯನ್ನು ಹಿಂಡುತ್ತವೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಾ ವ RN ತಾಯಿ ಅಂಕನ ಸ ನಾದಕೆ 
ಮತ್ತೊ ಬ್ಬಳು ಪುಟ್ಟ ಮಲ್ಲನ, ತಾಯಿ. ಇಬ್ಬ ರಿಗೂ ಇದ್ದದ್ದು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೇ ಮಕ್ಕಳು. 
ಕೊಟ್ಟ ಕೇ ಅವರನ್ನು ಕೊಂಡೊಯ್ದಾ ಗ ಆ ತಾ ;ಯಂದಿರ ಗೋಳು ಕ್ಸ ಲಾಸನನ್ನು 
ಮುಟ್ಟು ತೃದೆ. ಮಾತ. ಹೃ ದಯದ ಅಗಾಧಕೆಯನ್ನಿ ಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇನೆ. ಭ ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿ 
ಜಾಡಿ ಯಾರು ಹೆಚ್ಚು ? ತಾಯಿಗಿಂತ ಹಟ ಹೆಚ್ಚು ನ 


ಉಳಿದ ಚಿತ್ರಗಳೂ by ಚೌಕಟ್ಟಿನ ಮಿತವಾದ ಚರ ಅಡಕವಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲುತ್ತೆ. ಚಿಕ್ಕರಂಗಪ್ಪ ನ ಸುಬ್ಬ ಬ್ರಾ ತಿನ್ಮು ಸ್ರ, ಯಜನಣನ" ಮುನಿಸ್ವಾಮಪ್ಪ 
ಅವನ ಸ ರಂಗಸ್ತಾನುನ್ಪ, ಜಾನ ನಿಜನಿಂಗಸ್ಪ , ಮದ್ರಾಸಿ ಗಂಡು-ಹೆಣ್ಣು, 
ಚಿನ್ನಯ್ಯ ನನ್ನು > ಗ ಕರೆದು ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಗ್‌ೆ ಮುದ್ದು ತ 
ಜಿಯೆ ಟ್ಟ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎದೆಗೆಟ ಅಣ್ಣ -ತಮ್ಮ ಇವರೆಲ್ಲ ಒಟ್ಟು ಕತೆಯ ಜೊಂಪಕೆ > 
ಸುತ್ತಲೂ ಊರಿದ 'ತಾಂಗುಗಳ ಗುತ್ತ; ಕ್ಷರ ಕ 
ಇನ್ನುಳಿದದ್ದು ಭಾಷಾ ಶ್ಟೈಲಿ. ಆಡು ಮಾತಿನ ಬಿಗಿ ಬನಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಕೇಳ 
ಬೇಕಾದರೆ ಡ್ಡ ಪುಸ್ತ ಕ ನೋಡಬೇಕು, ಓದಬೇಕು. ವಾಕ್‌ ಮತ್ತು ಅರ್ಥಗಳಿಗೆ 
ಅನಿನಾಭಾವವಿರುನಂತೆ ಪಾತ್ರ ಮತ್ತು ಭಾಷೆಗೂ ಇದೆ ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ ಸಿ _ರವಾಗುತ್ತ ದೆ. 
ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರೇ ನೇರವಾಗಿ ಕಣ್ಣೆ ಸನ್ನು ನಿಸೂಸಿಸುಸಸ್ರ ಕರಣಗಳು ಎರಡು ಮಾತ್ರ. 
ಉಳಿದ ಕಥನಗಳೆಲ್ಲಾ ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ನ ಕ್ತಿಗಳ ಆಡುಮಾತಿನಲ್ಲೇ ಇವೆ. ಒಂದು ಪಾಟಿ 
ಎಂದರೆ ಒಂದು ಅರ್ಥ ಅಥನಾ ಯ ಚಿತ್ರ. ಆ ಚಿತ್ರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದಷ್ಟೂ ಅರ್ಥ 
ಉಜ್ವಲ, ಶಬ್ದ ಸಮುಚಿತ. ಚಿಕ್ಕರಂಗಪ್ಪ ಸ್ಪರ್ಧೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ, “ ನಿಜಥಿಂಗಪ್ಪ 
ಏನು ಕಮ್ಮಿ ವಿಂಡಾನಾ ! ಆಕ್ಟಾ ಛಡಾ ಸವಾಲ್‌ ! ಆಲ್ಲಾ ಡೋಯ್ಕು ತ ಸಾಸ್ತಿ 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ಮೂಗಿನ” ಮ್ಯಾಗ್‌ ಬೆಳ್ಳಿ ಟ್ಟೊಂಬುಟ್ರು ಸಿ » ಎನ್ನು ವಾಗ ಪಾಠಕರ ಕನಿ 
ನಿಗುರಿ ಕುಳಿತಲ್ಲಿಂದ ಎಗರಿ ಬಿಡುವಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾನಲು ಚಿನ್ನಯ್ಯ ಎಳೆಮಗುವಿನ 
ದುರ್ನುರಣನನ್ನು "ಆ ವೊತ್ತು ನನ್ನೂ ಊಟ ಸೇರ್ಲಿಲ್ಲಾಪ್ಸ. ರಾತ್ರಿ ಮನೀಕ್ಕಂಡ್ರೆ 
ನಿದ್ದೆ ಬರೊಲ್ಲು. ಆ ಮಗೂನ ಗ್ಯಾಪ್ಫಾನೇ ಬರ್ತಿತ್ತಪ್ಪ......”(ಪುಟಿ 36) ಎಂದು 
ಮುಂತಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುನಲ್ಲಿ ಆ ಭಾಷೆಸು ವೈಂಜಕ ಶಕ್ತಿ ಎಸ್ಟೆ ೦ಬುದು ಅನುಭನ ವೇದ್ಯ. 
ಚಿನ್ನಯ್ಯ ನೇ ಪುಂಡಿ ಸೇತ ಸೆಂಚಾಸನನ್ನು ನಿನರಿಸುವಾಗ (ಪುಟ: 44) ಆ ಪ್ರೇತ ನನ್ನು | 
ಕ" ಬಳಿಯಲ್ಲೆ ಕಾಲು ಹಾಕುತ್ತಿ 'ಜಯೋ ಎಂಬ ಭ್ರಮೆಯಾಗಿ ಸಜ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಲ್ಲ! 1 ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ಜೀವಾಳವಾಗಿರುವ ಭಾಷೆಯ ಚೆಲುವು ಇನ್ನೆ ಲಿಯೂ 
ಕಾಣಲಾರದೆಂಬಸ್ಸು ತಾಯ್ಕೆಲನ ಶಕ್ತಿ ಕ್ರಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ.. ಅಯ್ಯರ್‌ 2 ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು 
ಬಕೆದು ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಸ ಹೀನನಾಗುತ್ತಾ ನಡೆದಿದ್ದ ಕನ್ನಡ ಕಾದಂಬರಿಗೆ ಹೊಸ ಜೀನ 


ವಿ. ಕೆ. ಆಯ್ಕರರ " ದೆಯ್ಯದ ಮನೆ' ೧೨೫ 
ವನ್ನು ತುಂಬಿದ್ದಾ ರೆ” ಎಂದು ಕುರ್ತುಕೋಟಯವನರು ಹೇಳಿದುದು ನೂರಕ್ಕೆ ನೂರು 


ಸತ್ನ. 

" ದೆಯ್ಯದ ಮನೆ '— ಅಯ್ಯರ್‌ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಮುಂಗಡ. ಅದನ್ನು 
ಕೊಂಡು ಆಕೆ, ಭರನಸೆಗಳಿಂದ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಅಯ್ಯರ್‌ 
ಮುತ್ತು ಗಳಂತಹ ಮೂರು-ಶೂಸದರ್ಶಿ, ಶಾಂತಲಾ, ಸಮುದ್ಯತಾ__ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು 
ನೀಡಿ ಅವರ ಕೊಂಡಾಟಕ್ಕೆ ತಕ್ಕವರಾದರೆಂಬುದನ್ನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಬೇಕಿಲ್ಲ. 
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ಎಂ. ರಾಮಚಂದ್ರ 


5-6-1939 ರಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಯ ತಾಲೂಕಿನ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸಿದೆ ಶ್ರೀ ಎಂ. ರಾನುಚಂದ್ರೆ 1960 ರಲ್ಲಿ ಮಂಗಳೂರಿನ 
ಸೇಂಟ್‌ ಅಶೋಸಿಯಸ್‌ ಕಾಲೇಜಿನಿಂದ ಬಿ.ಎ, ಪದವಿಯನ್ನೂ 


ಪದವಿಯನ್ನೂ ಪಡೆದರು. 1962ರಿಂದಲೂ ಕಾರ್ಕಳದ 
ಭುನನೇಂದ್ರ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ. | 

ಶ್ರೀ ಸೇಡಿಯಾಪು ಕೃಷ್ಣ ಭಟ್ಟಿ ರಿಗರ್ಸಿಸಿದ ಸೆಂಭಾನನಾ 
ಗ್ರಂಥೆ "ಒಸಗೆ'ಯ ಸಹೆ ಸಂಪಾದಕರಾಗಿದ್ದ ಇನರು ಹೆಲನಾರು 
ಸ್ವತಂತ್ರ ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ ಮು ತರು ಸ್ಯಾ ಪ್ರ ಕಬಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
"ಶಿಲ್ಪಶ್ರೀ, "ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿ, "ಉಪಹಾರ, «ಬಾಸಿಗ'. ಇವು 
ಕೆಲವು ಸಂಪಾದಿತ ಕೃತಿಗಳು, "ಸೇಡಿಯಾಪು ಕೃಷ್ಣ ಭಟ್ಟಿ? ಎಂಬ 
ಕಿರುಕೃತಿಯನ್ನು ಉಡುಪಿಯ ಎಂಜಿಎಂ ಕಾಲೇಜು ಪ್ರಕಟಸಿದೆ. 
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